Gooqle 


This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 


It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 


Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 


Usage guidelines 


Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 


We also ask that you: 


+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 


+ Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 


+ Maintain attribution The Google “watermark” you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 


+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 


About Google Book Search 


Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 


atthtto: //books.gqoogle.com/ 


ify i 
Misi su t; at 


I 








e X. 76* 





. Digitized by Google 





COMMENTATIONES 


HERODOTEAE 


SCRIBEBAT 


FRIDERICUS CREUZER 


THEOL. AC PHILOSOPH. DR. ET LITERAR. GRAECAR. 
LATINARUMQUE IN ACADEMIA HEIDELBERGENSI 


PROFESSOR 


— 





AÉGYPTIACA ET HELLENICA 
PARS I 


r` 


SUBJICIUNTUR AD CALCEM 


SUMMARIA, SCHOLIA VARIAEQUE LECTIONES 
CODICIS PALATINI 





LIPSIAE wpcccxIx 


IN BIBLIOPOLIO HAHNIANO 














VIRIS CLARISSIMIS 


SULPICIO BOISSEREE 


PHILOSOPHIAE DOCTORI ARTIUMQUE LIBERALIUM 


MAGISTRO 


ET 


J. JACOBO GOERRES 


PHILOSOPHIAE PROFESSORI REIQUE LITERARIAE IN 
PROVINCIA RHENO-MOSELLANA PRAEFECTO 


MUSARUM HERODOTEARUM 
CULTORIBUS 


HANC 


4 


AMICITIAE OBSERVANTIAEQUE TESSERAM 
D. D. 


FRIDERICUS CREUZER. 





rn ——-- 


PRAEFATIO. 


In prooemio ejus libelli, quem ante hos 
quindecim annos vernacule scripsi de 
Arte Graecorum historicd eram pol- 
licitus me item vernacule conditurum esse 


Commentarios in Historiae Patrem, qui 


excerpta darent quum ea, quae alii inter- 


pretes ad Herodotum intelligendum con- 
tulerunt, tum vero maxime quae recenti 
opera Larcherus et Renellius. Postea 
displicuit hoc consilii Neque enim cur- 
tatus Larcheri commentarius sufficere vi- 
debatur doctis: Renellii autem epitome 


a Bredovio concinnatà sic satis consul- 


tum videbatur eorum commodis » qui 
Geographiae veteris primordia intelligere 
cuperent. 

Quocirca mutatä prorsus ratione, 
quum quidquid a Gronovio, Wesselingio, 
Valckenaerio, Larchero, aliis, adhibitum 
esset Herodoteis libris intactum a me 
vellem; meae mihi ipsi copiae parandae 
fuerunt. Itaque quo primum de fonti- 
bus et indole historiae Herodoteae magis 
constaret: triennio póst collecta a me 
praestiti Historicorum Antiquissimo- 
rum Fragmenta, nimirum Hecataei, 
Milesii, Charonis et Xanthi ; utpote 
a quibus scriptoribus quodammodo pro- 
fectus fertur Herodotus. Quo in libello 
quae ad fidem ejus scriptoris: recte ae- 
stimandam universe disputata exhibitaque 
sunt a nobis: ea nunc quidem repetere 


noluimus. + 





2S VII — 


Hoc pacto auctà operà et succre- 
scente in dies matérià factum est paul- 
latim, ut malum nomen dicerer nonnul- 
lis, et Ionicarum Musarum propemodum 
oblitus. Neque tamen me poenitet pro- 
crastinationis, Nam interea et praesta- 
bilis Schweighaeuseri editio prodiit (quam 
Lexico augere nunc cum maxime medi- 
tatur doctissimus editor) — et observa- 
tionum monumentorumque ad Herodo- 
tum facientium largam messem certatim 
collegerunt Gallí atque Britanni. 

Quorum studiorum fructus quo quam 
primum ad Historiae Patrem redundarent, 
faciendum putavi, ut commentandi initium 
ab Aegyptiacis ducerem, ut in quorum ar- 
gumento maxime contineatur argumentum 
voluminum illorum Francicorum Britanni- 
corumque. Atque in his quidem spatiis 


perinde est, ubiubi primum pedem figas. 








— VIII — 


Etenim licetarte scriptoris apte continean- 
tur singulae partes Herodotei operis: argu- 
mento tamen ac materià eaedem prorsus 
 sejunctae apparent. Quae cum ita sint, ubi 
" commodum erit, posthac quoque nunc Ae- 
x gyptiaca tractabimus, nunc Persica, nunc 
Hellenica, nunc Scythica aliaque. Neque 
in singulis his partibus deverticulorum 

. laxamenta detrectabimus; et quod Hero- 
dotus fecit, idem et ipsi nunc fecimus, 
ut Æegyptiacis rebus interponeremus 
Graecas, videlicet sicubi res ipsa sibi 
videbatur poscere ; et argumenti simili- 
_ tudo ab altero loco ad alterum avocabat. 
Evolvendi quaerendique laborem levabit 
vel potius prorsus diminuet Index co- 
 piosus et accuratus cum verborum tum 
rerum his Commentationibus adjiciendus. 
De opere qualicunque hoc meo non 


est quod ipse dicam: optime judicabunt 


— IX — 


. doctissimi quique, h. e. ii^ qui harum 
rerum et difficultatem et gravitatem ex- 
pendere valent. Quod Schweighaeusera- 
nam singularium locorum, quos tractavi, 
translationem interposui his Commentag 
tionibus; propterea feci, ut telam habe- 
rent, qua contexerent singulos locos ha- 
rum rerum studiosi ; qui in gravioribus 
tamen rebus Graeca integra comparabunt 
cum Latinis. Ac Schweighaeuserus ipse 
voluit, neque ego nolo has Commenta- 
tiones meas Supplementi usum prae- 
stare iis, qui eà editione utantur. 

Quae ad calcem a nobis adjecta sunt 
Summaria, Scholia, Variaeque Le- 
ctiones e Codice Palatino , nunc rur- 
. Sus Heidelbergensi, enotata: ea, licet 
leviuscula ex parte, tamen praetermittere 
noluimus, utpote pertinentia ad scripto- 


rem primarium, eumque, cujus interpreti 








haud ita magnus copiarum criticarum 
numerus suppetat. 

Quod reliquum est, publice hoc loco 
a me grates persolvendae sunt Viro do- 
ctissimo Friderzco Augusto Guilielmo 
Spohn, Professori in Academià Lipsiensi 
meritissimo ; qui, licet aliis districtus 
negotiis plurimis, tamen meam in gra- 
tiam plagulas a prelo madentes summá 
cum diligentia suis ipse oculis percensere 
voluerit. | 
Scrib. Heidelbergae 


ipsis Kalendis Juliis mpcccxvur. 














COMMENTATIONES HERODOTEAE. 


PARS I. 


ARGUMENT U M. 


CAPUT I. 


`ç. 1— 8. Commentatio ad locum Herodoti II, 85 — go. 
(Interponuntur Corinthiaca de arcá Cypseli.) 


CAPUT II. 


De primariis urbibus sepulcralibus per Aegyptum con- 
secratis, et de caussis indoleque religionum veteris 
Aegypti popularium. (Ad Herodoti II, 2. aliosque 
locos multos. 


9. 9. De Thebis Aegyptiacis insuláque Beatorum. 


f. 10. De Abydo Aegyptia et de sepulcrali contubernio 
. Osiridis - Memnonis. 


9 ss De Memphi, imperii capite Isidisque non minus, . 
quam Osiridis conditorio. 

§- 12. De Busiri et Atarbechi bestiarumque apud veteres 
Aegyptios conditurá ac cultu sacro, itemque de sa- 
cris Isidis, de Venere Aegyptià et de Cretensium 
Atticorumque ritibus aliquot fabulisque. 
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Q. 15. De insuld Philensium Osiridis sepulcro consecratà 
et de Originibus caussisque religionum, Aegypti po~ 
pularium. 

Attinguntur res Zamolsis Getarum vatis. ( Ad Hero- 
dot. II, 9. aliosque multos locos, Mendes ad IV, 95. 
96 et ad V, 67.) 

ÿ. 14. Geographica de Thebaidis tractu meridionali ac 
confiniis. | 

Q. 15. Sacra Philensia. . 

6. 16. Osiris an pastor. Historica et Chronologica de 
imperio Pastorum (Hyksos). 

9. 17. Osiris an homo. Hegés Aegypti (Sesostris), sacer- 
dotes, heroés, genii, dii deorumque in terris imperium. 

0. 18. Pharaonum vitae ratio ac sacerdotalis disciplina. 

Q. 19. Interponuntur4rgolica et Sicyonia. Adrastus in 
Bacchi locum evectus. (Ad Herodot. V, 67. alios- 
que locos.) 

6. 20. Laconica. Ariston et Demaratus, Spartanorum 
reges. (Ad Herodot. libr. VI. cap. 61 seqq. aliosque 
locos. ) ! 

0. 21. De <Astrabaco et Alopeco, heroïbus Lagonicis. 
Dianae Orthiae lunaeque religiones Peloponnesiacae. 
(Ad Herodot. IV, 55. 87. V, 69. aliosque locos.) 

9. 22. Aegyptii in Israelitas malevoli ac maledici. Sacer- 
dotes pastoritías religiones exosi. Typhon et Typhonia. 
(Attinguntur Herodoti I, 55. II, 156. III, 5. aliique 
loci.) 

§. 23. Lacedaemoniorum salus publica suspensa ex re- 
cuperando Orestis cadavere. (Ad Herodot.. I, 67 
et 68.) 

9. 24. De animorum et immortalitate et migratione ab 


: Aegyptiis traditä. (Ad locum Herodoti II, 125.) 
CAPUT III. 


De anaglyphis aliquot, tabulis pictis rel. ad communes 
veterum Aegyptiorum religiones ac lugubria inprimis 
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sacra pertinentibus. Adjiciuntur universalia de mu- 
miis et de literis hieroglyphicis. 

§. 25. Explicantur aliquot icones, mortuorum judicia et 
animarum migrationem exhibentes. (Ad Herodot. 
II, 123. aliosque locos.) 

(. 26. Hermes évrugiaotng ac YUYOTOUTEOS y vitaeque red- 
euntis auguria. | | 

§. 27. Universalia quaedam de corporibus veterum Ae- 
gyptiorum medicatis, et de hieroglyphicie literis, quas 
eorum, tegmina habent, (Ad Herodot. I, 140. II, 56 
et III, 16.) | 

6. 28. De mumiá Darmstadind nuper Coloniensi. (Ad 
Herodot. II, 169. aliosque locos.) 

Appendix Commentationum Herodotearum. Summaria, 

Scholia, Variaeque Lectiones, E Codice Palatino 
Nro. CXXIX. Enotata. 
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I N D E X 


IMAGINUM IN TABULA ADJECTA 
EXHIBITARUM. 


Nro. 1. Cadaver rite conditum auguratumque; sacra 
| Aegyptiorum parentalia et mulieres mortuum plan- 
gentes. Pars tabulae pictae in hypogaeo Ilithyopo- 
litano superioris Aegypti, ubi hodieque Elkab. Ex 
opere, quod inscribitur: Description de l'Egypte, 

Antiqq. Vol. I. pl. 70. nr. 5. *) 
(Vid. Comment. nostrae caput I. 6. 1. ad Herodot. 

. TT, 85 et 6. 2. ad ejusdem II, 86.) 

Nro. 2. Hermes Cynocephalus cadaver rite conditum 

inaugurans. Ex tabulá pictá in Regum sepulcris prope 

. Thebas Aegyptias. Descript. de l'Egypte Antiqq. 
Vol. II. pl. 92. 

(Comment. cap. IT. §. 12. §. 24. cap. III. §. 26.) 

Nro. 5—7. ludex inferorum animaeque humanae fata 
ac vicissitudines. ‘Icon expressa e volumine papy- 
raceo Thebaico, quod exhibet idem opus Antiqq. 
Vol. II. pl. 85. fig. 1. 

(Comment. cap. III. 0. 25. 26. 27. 28.) 

Nro. 8. Mumia Darmstadina nuper Coloniensis. Imago 
cum ad ipsum cadaver, quod Darmstadii in Museo 
Magni Ducis est, tum ad sciagraphiam ibidem asser- 
vatam expressa. 

( Commentat. nostr. 0. 28.) 





*) Delineavit has icones Josephus Dambacherus Badeusis, Seminarii 
philol. Heidelb. nuper sodalis artisque pictoriae studiosus; qui 
idem mumiae Darmstadinae- majorem imaginem, a Schnellio 
accurate meum in usum confectam, in hac ipsá tabulá adumbravit. 








CAPU T I. 


COM ME N TA TIO 


AD 


LOCUM HERODOTI 1I,85 —9o. 


6. 1. 


Cap. 85. ,, Lamenta et sepulturae in hunc 
modum-"instituuntur. Quando ex domo quadam de- 
cessit homo, cujus aliqua ratio habetur, feminae ex 
ea domo omues luto oblinunt caput aut ipsam etiam 
faciem, ac dein, relicto domi cadavere, ipsae per 
urbem discurrentes plangunt, succinctae, mammas- 
que exserentes, et cum his propinquae omnes. Aliá- 
que ex parte viri plangunt, et ipsi succincü. Haec 
postquam fecerunt, ita demum ad condiendum ef- 
ferunt. ' 

Kar ùv &ilacoro tyv xepadny nnà. De hoc 
usu quae apud Grammaticos leguntur, ut Gregor. 
Corinth. p. 446 sq. Schaef. Grammat. August. ibid. 
p. 669. Vatic. p. 699. eadem nuper iisdem paene 
verbis perscripta reperi in Grammatico cod. Schel- 
lershem. nuper admodum edito. Vide Additamm. ad 


aa Me 


Etymolog. Gudianum p. 678. lin. 53 sqq. ed. Sturz: 
Unde a me repeti nil opus est. Caeterum boc ipso 
Herodoti loco est usus Schaeferus l. I. ad Longi 
Pastor. IV. p. 418., quem vide. 7740; autem terra 
liquore affuso subacta explicante Hemsterhusio ad 
Lucian. Prometh. Vol. I. p. 305. cf. quos alios lau- 
davimus ad Plotin. de pulcrit. p. 261. adde Herodot. 
JI, 36. med. Alias vocis significationes attigerunt 
Hamacker Lectt. Philostratt. p. 5. et Joseph Bekker 
in Specim. Obss. in Philgstrati V. A. p. 28 sqq. 

vun rovra, éxetoouévos. (Sic corrigendum etiam 
in Variet. lect. ed. Schweigh. p.208.) Hanc lectio- 
nem tuetur codex praestanüssimus Schellershem. 
(F. ap. Schweigh. quem nunc iterum manibus verso.) 
Singulos viros Aegyptiorum binas vestes habuisse, 
feminas unam tantummodo tradit. noster IT, 56. cf. 
Il, 81. Verum hoc nihil facit ad nostri loci senten- 
tiam. Ac vestimentorum apud veteres ratio omnis 
impedita est. Nec expeditior hic locus accurate 
sciscitanübus videbitur. Sed vide, quantum valeat 
legitima verborum explicatio. Eam praestat h. 1. 
Wyttenbachius ad Selecta Historicorum p.555. 
Unde insigniora apponam: — ,, Ergo éni£ovvvoóa. 
est insuper cingi, id est, cingulo supra reliquas vestes 
addito.* — Ergo Aegyptii in luctu pectora nu- 
dabant, ut ea plangerent; ne autem ulterius etiam 
nudaretur corpus, érefwrvurro, cingulo circa ex- 
tremam corporis nudati partem circumdato.^ Haec 
ille. [n alia abire videtur Fea Abbas, qui ad Winckel- 
manui Historiam art. I. p. 555. ed. Dresd. noviss. 
hunc ipsum Herodoti locum laudat, quo doceat, in- 
tra vestem fasciam s. cingulum assuisse Aegyptios. 





Te 


At hoc foret vzotov»vaS9a:. Idem Abbas Herodotea 
illa Il, 36: «à» ioriwy—neogdeover, quae ad vela 
nautica pertinent, ad vestimenta videtur retulisse. *) 
Sed tamen quae posuit Fea, utique tuearis veterum 
monumentorum fide, ad quam ille etiam. provoca- 
vit. Comparent in anaglyphis Aegyptiorum homines 
seminudi cingulo intra vestes alligato. Noli tamen 
credere , quidquam mutandum esse h. ]. Nam reapse 
feminam énxeloouévyy exhibet anaglyphum illud 
Mauhaeianorum, quod pompam Isiacam praestat, 
ubi conspicimus feminam sistrum tenentem, et ma- 
millas nudantem, h. e. ita cinctam, ut fascia s. reti- 
naculum ab humeris suspensum vestem sub pecto- 
ribus retineat. Vid. Museum Chiaramont. tab. II. 
fig. 4. Atque ibidem p. 9. not. 34. 

Philippus Aurelius Visconti haud inepte verho- 
rum Herodoteorum mentionem fecit. Eadem fere 


vesümenü ratio apparet in Iside depicta in fasciis 


mumiae Gottingensis. Vid. Heynii Notitiam p. 11. et 
cf. Boettigeri. librum Ideen zur Archaeologie der 





1) Quoniam navium mentio facta est, verbo monere 
liceat: vnolwrrvey nauticum esse vocabulum. Polybius 
in Excerpt. Legat. nr. 64. ( XXVII, 5. 5.) de parandis 
instruendisque navibus usurpat vzolevwvtw vavg, cf. 
Schweigh. Lex. Polyb.in voc. Junge Áct. Apost. XXVII, 
17. et Wetsten. in N. T. Tom. IT. p. 642. Iegigwvvvoðas 
autem frequens per libros N. T. de modo vestiendi. Quam 
rem non praetermisit, qui nuper Praeside Joanne van 
Voorst, V. Cl. mibique amicissimo, de usu verborum cum 
praepositionibus compositorum in Novo Testamento lucu- 
lentas Animadversiones Lugduni Bat. 1818 edidit Guil. 
van der Leeuw , vir juvenis eruditus Specim. I. p.73. 


w 


Malerei I. p. 59. Malim tamen, Herodotum h. I. 
potius respexisse ejusmodi genus cinguli, quale con- 
spicitur in figurá exsculptá Philis in porticu templi 
majoris. Quam imaginem nunc exhibet grande opus, 
quod inscribitur: Description de l'Egypte Antiqq. 
Vol.I. pl. X. ur. 5. Et vero omnem dubitationem tollunt 
feminae funus ducentes plangentesque in anaglypho 
colorato sepulcrorum urbis Ilithyiae, hodie Elkab. 
Vide ibid. pl. LXX. nr.5. Quae feminae et ipsae 
pectora nudant, ita tamen, ut cingulum valde te- 
nue et angustum medium corpus circumdet. Quae: 
imago 2) ad oculorum sensum explicat verba Hero- 
dotea, et ex asse respondet verbis Diodori, qui item 
de lugentibus Aegyptiis ita T, 72. p. 85. Wessel: oi 
Tegrelwmopevoe cuydovas vroxaro rov uugrôr. Vide- 
licet fasciae vestesque cogitari debent admodum de- 
ductae ac tenues. 

Kai paivoucue tovs uatovc. Homericum. Odyss. 
XVIII, 67. — — gaive 0 uggov; — — paver 08 oi 
evoges aot. Unde natae illae mavounoides Ibyci 
ap. Plutarch. Compar. Lycurg. et Num. cap. 4. p. 159. 
Coray. Hesiodus Eoy. 753 sq.: Mnéd’ œidoix - napa- 
paiveuer. In quo argutantur grammatici. Vid. Mo- 
schopul. p.156. Sed Scholiastes simpliciter accipit 
pro óssxzuas,. Similiter Scholion codicis Schellersh. : 
&mÀog dé vosirar oUTO UN magügorve TA... you 
Tous OQXetc &umsAad0v wol œAnoioy vj ŝoti xoi TQ 
uaystQio , Touréote TH TVEL’ GÀ) svoyguovoc xo— 
0700 xai un amgocéxroc xai acedyas. Eodem voca- 





2) Vid. tabulam ad calc. Comment. nostrae adject. 
nr. 1. 








bulo utitur Pollux VII, 55. p.724. Hemsterh. in 
Lacaenarum tunica describendä — éx rÿç xato metne 
"agépesvoy tovs unoovs.  Vertunt: Juxta exsere- 
bant. Quod ibidem gavouzoidoc legitur, mendosum 
judicabat Stephanus in Thesauro II. p. 1645. e. At 
pluribus mendis laborare videtur Pollucis locus. — 
Caeterum kunc planctum Aegyptiorum propter de- 
functos Moses etiam agnoscit in Josephi pietate me- 
morandá. Genes. L. 1 seqq. Et Babyloniorum simi- 
les lamentationes eá in re fuisse perhibet Herodotus. 
1, 198. cui loco adhibe Zoegam de obeliscis p. 268. 
not. 60. Alia de hujusmodi mulierum planctu e 
peregrinationum libris congessit Heynius in Spicileg. 
antiquit. mumiar. in Commentt. Soc. Scientt. Gotting. 
Vol. III. p. 80sqq. Magis nos advertere debet illud, 
quod eosdem lugendi plangendique ritus hodieque 
per Aegyptum obtinere docti Francogalli testantur, 
quales et Herodotus descripsit et picturae illae The-. 
baicae in sepulcris ante oculos ponunt. Vid. Royer et 
Jomard in Descript. de l'Egypte. Livr. X. p. 43. et 
Antiqq. IL. p. 583.  Tantopere sibi multa per secula 
constant orientalium hominum mores. Quae resquam 
vim habeat ad religiones veterum populorum recte 
intelligendas, hoc loco longum est exponere. : 
Oũro éc vov tapiyevory xouizovoi. Ad con- 
diendum Valla et Schweigh. à endroit, où on les - 
embaume Larcherus, Cf. autem cap. 89. didovce 
zagsyevesv. Caeterum probabile est, in singulis vicis 
et pagis aedificia fuisse, ubi cadavera condirentur, 
plura etiam in qualibet urbe majore; ut v. c. Alexan- 
driae fuit Necropolis vid. Strabon, XVIII. p.1745. A. 
et cf. Heynii Spicileg. antiq. mum. p.83. Alio loco 


idem Strabo XVI. p. 1109 loquitur de quibusdam 
_ Aegyptiacae terrae locis — aig xałovuévais Tapi- 
wives, ibique cum raæorgeias ¿y0'uoy memorat, tum 
Tag Tugiyelus TOV vexowv. Jam cum Herodotus II, 
15 et 113. gemina loca eodem nomine zogizriov 
agnoscat: Jacobus Gronovius p.91 ad calc. ed. Wessel. 
a piscium salsamentis appellata vult ea loca: Wesse- 
lingius contra p. 110. nominis caussam a contumu- 
laus ibi hominum animaliumque cadaveribus fortasse 
repetendam existimat. Tu adjice nunc, quae Jablonskii 
diligentia congessit in Vocc. Áegyptt. p.502. Atque 
haec ipsa ros eo deducunt, ut moneamus de hoc 
vocabulorum genere, quod Herodotus cum alibi, tum 
hoc ipso loco tantopere frequentat; vid. cap. 86. 87. 
88. 89. ubi etiam rapsyeurai memorantur. Jam 
primum, etsi scriptores veteres zo gzyevecy promiscue 
usurpant, tam de quolibet salsamenti genere, quam 
de condiendis cadaveribus; (vid. Plat. Sympos. XV, 
3. Wolf. et Phaedon. p. 8o. p. 39. Wyttenb.) tamen 
huic negotio universo condiendorum cadaverum pro- 
prium adhaesit, observante etiam Wesselingio ad 
Diodor. Sicul. I, 91. Salsamenti significatum sae- 
pius retinuerunt veteres medici. Vid. v. c. hujus- 
modi locos in Corpore, quod ex Oribasii codice 
nuper edidit Matthaei, p. 25. 154. 253. 255. 355. et 
alibi; nt aliorum scriptorum testimonia omittam, 
in his Athenaei Ill. p. 119. qui etiam de genere vocis 
taorxyos disputat; cf. Hamackeri Lectt. Philostratt. 
p- 60 seq. Ab illa autem duplici potestate vocis ra- 
Q.4oc pendet vis ostenti, quod Herodotus refert lib. 
IX. cap. 1203 ubi est redvews xai tagryos. À quo 
loco copiosae anuotauonis initium duxit Gatakerus 


ad illa Antonini Imp. lib. IV. $. 48. répryoc ù 
Tépoa. — ` Alterum usum jam aguovit Homerus, 
cui reoyvons est Qowar, évragecoar, explicantibus 
Apollonio et Eustathio ad Iliad. VIT, 85. et XVI, 674. 
cf. enam Heyn. Obss. ad locum priorem, et adde 
Zoegam de obel. p. 268. Atque hunc usum atten- 
dere nos jubet Hesychius II. p. 1349. Alb. ubi ita: 
r&guyevrOv" TijxTOy, Enpor. Ad quem locum ad- 
hibe interprett. et Bielii Thesaur. T. III. p. 421. 
Inde etiam aŭo: dicti Aegyptiorum mortui, docente 
Solano ad Luciani locum proxime citandum. Inde 
eleganter Sophocles in Phineo ap. Athen. III. p. 119. 
pP- 461. Schwgh. vexooc, tagexos eicooër Aiyúntios, 
quod de Phineo dictum videtur longá fame con- 
fecto. Sequor enim h. l. Jacobsii viri elegantissimi 
rationem, expositam in Additamm. Ánimadvv. ad 
Athen. p. 83. Lucianus autem, si Scholiastac fides, ` 
in Necyom. $. 17. p. 25. Bip. vocabulo z«gizozo- 
Aovyras tangit condituram cadaverum; quae lucidius 
ab eodem §.15. p. 18. ita describuntur: xoi uadeore 
vov; Aiyuntiov œhvrouc (indissolubiles) dea ro 

zmoÀveQxéc THC TaOLyeLas, ut eum locum egregie 
restituit Hemsterhusius, quem adhibe. In eadem 
re dtadvecdas xal dianinteiw wai dranveicdas usur- 
pat Plato in Phaedone p. 80. p.39. ed. Wyttenbachii, 
qui in annotatione accurate exposuit de discrimine 
inter ovurinrer et dianintev. Ego h. l. proferam, 
quem idem laudavit neque vero apposuit, locum eam 
in rem classicum Æeneae Gazaei, qui quidem ita 
in Theophrasto p. 68 sq. ed. Casp. Barth: Oco. Zoro 
& meres. add ei uév TO Guo ueuoppouévoy Oié— 
pever , ovx anidavoy ny avdus Goneg eic yaua 





enr pugn» OmoOUvoi* ei 08 mold» TOY 4 TOU 0w- 
poro; dquovix AgAuTat, noQ Qy ÜOTEQOV aura 
yonocerae Ert; AIT. 9 nod Gea ta meo quir 
COUOT QoÓioc AVAPLWOETaAL. KEITH yaQ 
teragiyevuévoa xal TEOS UBODOYNY YUYTC 
rosa. AX. wo eXyapic Alyuntioc’ ó 03 Oco- 
pouorocs ONO xarevonoev we OVÖÈV ÖLAPEQEL vex0OG 
Osayudetc, xai Ere ovumengyoc. owoiws yao ë 
œuporépois 7 douovix dradéAvtras ov yao ay 
amocroim COUUTOS 7 Wyn, UN THS Gouoviac Av— 
Seions, wore tov yeyoaupeve, (leg. yeyoauuérov) 
0 VEXOOS &vóoornoc OVdEY QUEWOV , OTL UN xoi OFE- 
yéoregoc. `O uéy yao eUxoovc Té xod ép Won 02 anny 
Jnsas, (leg. à» Goes 6 dè annvOnxws) xal dla 
Egos. Ñ roivvy Ta yowuaTta xci rovc eigyaouévove 
Adouc eic UMOdOYNY WuxTs vexgov COUTOS xor mo- 
TiUGV , Ñ ovðèv Üteqéoerv opoAoyeiy eic xouvovia» 
WUANS TO GUYEGTNKOS OQ Lo TOU ÜLeoweÓOn ou é- 
vov. Quo in loco quae de corpore tamquam animae 
receptaculo ex conditurae instituto ducuntur, ea infra 
attingemus: nunc attendamus praecipue proprietatem 
verborum ab Aeneä in hac re usurpatorum. Ab 
hoc communi fere scriptorum loquendi usu recedit 
Athanasius in vitá S. Antonii Tom. I, go. p. 689 ed. 
Patav. cum dicit: of Aiyvnrior ta tay TedevTOVTOY 
onovdainy conere x«i uadlota TOY yo UQPTÜ- 
por pidovor uèr Pantein xol wegvediossy 090— 
vars x. T. 4. Ubi danre dictum videtur pro ta~- 
oryeviev, cf. Walchium de mumiis Christianorum 
p. 52 — 56.; etsi justam veteremque illam ragéyevory 
a Christianis esse usurpatam addubitat Heynius Spi- 
cileg. p. 97. qui Jarre h. l. de sola conditurá ne- 
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que vero de incisione et quae eam sequuntur accipi 
vult. rapal uviverse usurpavit initio hujus capitis 
Herodotus, ubi aditum sibi parabat de omni re fu- 
nebri Aegyptiorum exponendi. 

Videamus de tagexevtais (cf. cap.89.) Eos 
Diodorus I, 91. omni honore cultuque dignatos et 
sacerdoubus familiares prodit: alia omnia Pseudo - 
Manetho VI, 459 sqq. qui eosdem tamquam miserum 
hominum genus describit. Et revera si turpissima 
ipsorum facinora reputaveris ab Herodoto cap. 89. 
memorata: honoratorum hominum ordini eos exi- 
mere merito allabores. Verumtamen haec quodam- 
modo conciliari possunt. Videntur enim taricheutae 
adscripti fuisse pastophoris, h. e. infimi ordinis sacer- 
dotibus. De his cf. quae posuimus in Mythologià I, 
p. 278. et adhibe Zoegam de obelisc. p. 255. qui 
idem ex Horapollinis Hieroglyph. I, 39. hoc in me- 
dium profert: pollinctorem (éyrageaoryy> eodem 
hieroglyphico charactere ab Aegyptiis significatum 
esse, quo et propheta et hierogrammateus, nimirum 
canis effigie, quae Anubidis s. Hermae est. Quam 
rem ante oculos ponunt picturae in mumiis — de 
quibus infra. — Caeterum in hoc ipso negotio 
praeter taricheutas scribam et paraschisten memo- 
rat Diodorus I, 91. Quod nec Heynium fugit. Vid. . 
ejus Spicileg. p. 85. | 


§. 2. 


Cap. 86. „Sunt autem ad hoc ipsum certi 
homines, qui artem hanc condiendi mortuos exer- 
cent Hi, ubi illis allatum est cadaver, ostendunt 
his, qui illud afferunt, exemplaria lignea cadaverum 
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picturá verum imitantia. Et praestantissimam quidem 
condiendi rationem dicunt ejus esse, cujus nomen 
in tali re effari nefas duco. Monstrant vero et exem- 
plar alterius, quae huic inferior est et minus pretiosa; 
denique tertiam, vilissimam. Quibus exposius, quae- 
runt ex illis, quonam genere parari velint cadaver. 
Tum hi, postquam de mercede convenit, abeunt: 
et illi, suis in aedibus manentes, si praestantissimá 
ratione condiendum cadaver fuerit, rem ita pera- 
gunt: Primum incurvo ferro per nares extrahunt 
cerebrum; et partem quidem cerebri ita extrahunt, 
parüm vero infusis medicamentis. Deinde acuto 
lapide Aethiopico circa ilia incidunt cadaver, et 
totam alvum exenterant, et purgatam eluunt vino 
palmeo, iterumque tritis aromatibus extergunt: tum 
trità purissimá myrrha et casià aliisque odoribus, 
thure excepto, alvum complent, atque completam 
rursus consuunt. His ita factis, nitro condiunt, con- 
duntque cadaver per dies septuaginta; nec enim licet 
diutius.  Praeterlapsis septuaginta diebus, lavant 
cadaver, et totum corpus sectis ex sindone byssiná 
fasciis involvunt, gummi sublitis, quo pro gluune 
maxime utuntur Áegyptii. Inde ubi cadaver rece- 
perunt propinqui, capsam conficiendam curant ho- 
minis figurá, cui includunt cadaver, atque inclusum 
reponunt in conditorio sepulcrali, rectum statuentes 
ad parietem. Haec est ratio apparandi ea cadavera, 
quae pretiosissime condita volunt." 

Fidem Herodoti auctoritatemque hoc in loco 
ita definit Heynius in Spicil. Ant. Mum. p. 78. ut 
alia eum visu, alia narratu accepisse dicat. Quem 
judicandi modum excedit Beckerus im August. I. 
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p: 6 sq. cum Herodotum Diodorumque negat plus : 
scire potuisse, quam vulgi ore ferretur. In qua le- 
vitate miror etiam Royerium deprehendi in Descript. 
de l'Egypte Mem. X. p. 308. Sed idem tamen ali- 
quanto cautior reperitur altero loco p. 211. Neque 
tamen ipse Blumenbachius in Symbolis vernaculis ad 
Histor. natur. If. p. 121. ed. alter. non conatus est 
propuntiare, quae utervis rerum scriptor de mumiis 
tradat, haec eos non tam suis ipsos oculis usurpasse, 
quam ex aliorum narrationibus hausisse. Nimirum 
illi viri docti judicium suum de horum scriptorum 
fide suspensum fecerant, vel potius facere debebant, 
ab earum mumiarum ratione, quales hodieque per 
Europae musea servatae reperiuntur. At vero ad- 
vertere nos debet intelligentissimi Jomardi sententia, 
quam ille pronuntiare non dubitat in Descr. de Egypt. 
` Antiqq. Il. p. 348. cum dicit, ante expeditionem 
Francogallorum Aegyptiam nemini accurate cogni- 
tam fuisse condiendorum cadaverum artem quae 
apud veteres Aegyptios floruerit. Et reverá quid- 
quid mumiarum Europaeis hominibus adhuc obvium 
fuerat, id omne fere ex Memphitici agri finibus 
Saccaraeque erutum fuerat. Contra Herodotus Dio- 
. dorusque Thebaidis incolarum opulentiam et appara- 
tum maxime respexisse putandi sunt. Quaeres quam 
vim habeat ad lectionem quoque dijudicandam i in 
ipso Herodoteo loco, infra monstrabitur. 

Non major eruditorum hominum consensus in 
explorandis caussis, quae Aegyptios commoverint, 
ut tam operose condirent defunctorum cadavera. 
Nam primum Heynius l. l. p. 75 plures ejus instituti 
caussas enumerat. Zoega contra de obelisc, p. 264. 


— 16 — 


negat operae pretium esse inquirere in originem chus- 
samque moris, qui non solum apud Aegypuos, sed 
apud permultos per universum terrarum orbem po- 
pulos diffusus fuerit. (Tu vide, quae ipse eam in rem 
collegit et adde Zachii geograph. Ephemerid. 1806. 
I. p.54) Verumtamen, ut Aeneam Gazaeum taceam, 
eujus locum eam in rem classicum supra exhibui: ad 
religiones Aegyptiorum ipse nos advocat Historiae 
pater IIT, 16. cum neque igne absumi corpora, nec 
vermibus confici eos voluisse memoret, et magis 
etiam hoc ipso capite, in quo versamur, ubi sacrum 
simulacrum a cadaverum conditoribus pro exemplo ' 
propositum esse refert. Sed quando religiones dici- 
mus, plura cogitari possunt, quae probe distinguenda 
suut. Nam primum potuit in cáussá fuisse migra- 
tonis animarum tam efficax doctrina. Atque hoc 
' ipsum arguunt Herodotei loci II, 125. atque Diodori 
J, 91. cum nostro loco collati; videlicet quoniam ex 
vulgi opinione anima defuncti ab infelici orbe migra- 
tionis diutius retineretur circa integrum cadaver li- 
benter quasi commorans. Cujus rei recte admonuit 
nuper etiam Lauthius, vir doctus in Histoire PAna- 
tomie Tom. I. p. g. Alius caussae mentionem injicit 
Tib. Hemsterhusius ad Luciani Necyom. III. p. 556. 
Bip. cum dicit: ,,ut ne post obitum quidem carissi- 
morum pignorum conspectu privarentur.* Et reapse 
huc'nos revocat ipse Herodotus II, 78. quo loco ca- 
davera in arcis picturá exornaüs ad Aegyptiorum 
convivia adhibita narrat. Pertinet haec res ad sa- 
cra veterum populorum gentilitia. Ac quam vim 
habeant cultus defunctorum apud priscos populos, 
orientis maxime, sepultura in aedibus vel in viciniá 
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aedium, *) inferiae statis temporibus peractae, jura 
Manium, igitur haec omnia quam potestatem habeant 
in familiarum sacra, jus gentilitium adeoque heredi- 
tarium, breviter sed docte nuper adumbrovit Bun- 
senius de jure heredit. Atheniensium p.122. Quam 
in rem plura dicentur infra ad Herodot VI, 68 seqq. 
et 1, 67 seq. Nunc hoc unum adjiciam, hinc in- 
telligi posse quae peregrinatores commemorant de 
sepulchris ad moenia ipsasque aedes Graecarum ur- 
bium, Athenarum, Corinthi, Syracusarum, alia- 
rum repertis; nnde vasa illa eruuntur picturarum ad 
religiones antiquiores perünentium largam messem 
exhibentia. 

His praemissis sigillatim exponamus insigniora: 
nagpodsiyuara vexpor Evdiva, TÀ yoagy ueuiunuéva 
cf. II, 78. Utrobique simulacra mumiarum lignea 
coloribus inducta explicat Heynius l.l. p. 78. debe- 
bat potius: picturá, nimirum eå, quae Isidem Osi- 
ridem ut plurimum aliasve res sacras exhiberet. He- 
rodoteae orationis diligens imitator Pausanias lib. X. 
cap. 34. extrem. ita: xai émeigyactas TÀ aonide TO 
"Aÿnvnoe uipnuo x. v. À. ubi commode explicat Fa- 
cius, Herodoti etiam admonens. Quo magis eundem 
miror intactum reliquisse haec ejusdem Pausaniae lib. 
V,11. init. gore xai Goa ëm avrov yoagn ueucyuéva. 
Sed attigit medica manu Schaeferus recteque reposuit 
meuunuéra, ad Dionysium de composit. p. 291. 





5) Sed tamen quae hac in re circumscribenda sunt, 
ne forte ad unum omnes Aegyptios in aedibus suis suorum 
cadavera asservasse credas, infra ad cap. 86. exponemus, 
ad verba ¿y olxiuar Onxain. - Š 


, 








Tyv — cnovócioratg» — deuréony — vorrg. 
' Illud referendum ad remotius regizsvory, non ad 
yeapny, recte judicante Heynio 1. l. p.82. Nec mi- 
nus recte illud ponit, cujusvis classis modos fuisse 
plures, testantibus mumiis, quae hodieque super- 
Sint, adsentiente etiam Zoëgá de obelisc. p. 258. 
Quum vero idem Heynius de hoc loco ambigat, et 
rectius a Diodoro traditum credat, qui sumtuum 
ad unum quodque conditurae genus necessariorum 
rationem s. computationem a taricheutis propositam 
narret: recte utique Herodot auctoritatem tuetur 
Zoëga libr. l. p. 252. not. 15, monstrans, commode 
haec sic expediri posse, ut cogitemus, singula lignea 
exempla fasciis, pro cujusque conditurae ratione di- 
versis involuta fuisse, unde ex cujusvis mumiae ad- 
spectu, vel ex picto mumiae schemate distinguere» - 
tur, cujus classis esset. Atque Zoégam ea in re ve- 
rum vidisse nunc nemo non intelliget, qui quidem 
tabulam adspexerit e sepulchris Ilithyiopolis Aegypti 
erutam iconeque expressam, quam Nr. 1. nostri exe 
empli habet. Videlicet. quae deinceps profereatur, 
ea unumquemque docebunt: kanc universam Ae- 
_ gyptiorum condituram sacrae initiationis vim ac 
potestatem habuisse. Sic, ut hoc utar, tertia con- 
diendi ratio minimo constabat, ita ut vel pauperrimi 
hoc quidquid erat impensarum erogare possent. In- 
de credibile fit, antiquitus quidem, h. e. florentibus 
Pharaonum rebus, Aegyptios ad unum omnes con- 
diturá usos esse, non minus quam aliunde constat ad 
unum omnes Atticos mystas factos esse, h. e. mino- 
ribus certe Eleusiniis initiatos. 
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Caeterum quod apud Diodorum I, gı. prima 
conditura talento Attico constitisse dicitur, altera 
viginti minis, Larcherus ad rationem nostram rede- 
git, ut prima rediret ad 5400 libras Franeicas (h. e. 
1200 thaleros Saxon.) altera ad 1800. 

To oùvoua. Quod Pignorius de mensá Isiacá 
p. 51 ed. Amstel. Zori nomen Herodotum h. 1. re- 
ticuisse opinatur, possit veri simile videri ei, qui lu- 
gubria etiam de Horo apud veteres scriptores narrari 
meminerit Sed tamen Athenagoras in legat. pro 
Christ. cap. 25. p.32 ed. Paris. 1655. Herodoti lo- 
cos attingens in hac ipsa caussá non dubitavit diserte 
nominare Osiridem: ov uovor» 0 rapos tov Ocígudoc 
deixvutae alia sai raQiyeio. Unde efficitur Athena- 
goram hoc Herodot loco Osiridis simulacrum in 
mumiae formam compositum cogitasse. Atque recte 
eum cogitasse, nemo ambiget, qui legerit Herodot. 
II, 61. ubi in Isidis festo die lamentationes fiunt; qui 
item ritus expenderit, qui II, 132. *) describuntur; et 
qui denique locos lI, 170sq. nostro loco adhibuerit. 
Ex aliunde quoque idem comprobaveris. Nam ipso 
Herodoto teste Osiris est idem, qui Bacchus II, 144. 
In Bacchi autem priscis sacris lugubria spectacula ad: 
lacum exhibita a Graecis esse, similiter atque.ab Ae- 
gyptus, alibi nene Eticunculae ipsae arguunt, 





4) Quem locum quum non intelligeret, falso ad Ty- 
phonem retulit Jablonski i in Panth. Aegypt. Part. III. p. 72. 
Neque enim zvzrovras tov O0» est verberibus caedunt 
deum, sed est plangunt, se verberant. Eam vim verbi, post 
" Kusterum in Herodoto monstraverat dudum Jac.Gronovius 


ad II, 61. Tu adde MERE ad II, 41. et Matth. Gramm. 
419. 5. ; 
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vel in sepulchris repertae, vel in mumiarum picturis 
exhibitae. Sunt enim Osiridis imagines. Sed de his 
infra dicetur. Hic tantummodo commonstrare vole- 
bam, quam jaceat Pignorii opinio, composita cum ` 
fide Athenagorae, quem etiam recte secuti sunt inter- 
pretes ad h. 1. Heyniusque cum in Spicil. p. 82. tum 
in Comm. de fontibb. Diodori p. 5o Bip. 

Caeterum quod Larreyus in Descript, de Egy- 
pte Tom. If. (Etat moderne) ubi ternas mumiarum 
classes secundum Herodotum et ipse facit, illud ad- 
jicit: „Chacune de ces momies porte les attributs de 
Part, ou de la profession que l'individu a exercé 
pendant sa vie, et ses utensiles sont renfermées avec 
lui dans le cercueil — ipse viderit. Neque enim 
sine certà fide scriptorum veterum hoc posuerim. 
Blumevbachius ad distinguendas mumiarum classes 
illud facere arbitratur (Symbol. vern. ad Histor. 
natur. II, 95.127.) quod nonuulla cadavera medicata 
digitos habeant rubro colore pictos, quam rem ab 
ipsis vivis factam existimat ex moreorientalium, item 
quod in aliquot mumiis extrema dentium hebetata ac 
praepilata appareant. Idem ex gentium demum dis- 
crimine accurate explorato. mumiarum classes rite 
distingui posse censet, hujusque rei periculum etipse 
fecit; de quo infra paucis agemus. 

— Oi uiv snov, uio OuoAoyncavrec, 
emoAAcccowror. Zoëga de obelisc. p. 256, Hero- 
dotum et Diodorum inter se conciliare studet, quo- 
rum ille omnibus semotis condituram peractam dicit, 
hic populo coram solemnibusque ritibus adhibitis 
prodit perpetratam. Ponit enim vir doctus haec 
ipsa: „Potest tamen sic intelligi Herodotus, quod 





cadavere tradito, abire Ziceret necessariis, ut pote 
qui justa jam persolvissent defuncto: vel Diodorus 
ita explicari, ut caeremonias illas in secreto obser- 
vatas credamus ab iis, qui corporis curam suscepe- 
rant.“ Haec ille. Nec mihi displicet haec ratio. 
Caussam si quaeris, adspice tabulam nostram Nro. 1. 
e necropoli urbis Ilithyiae depromptam, et videbis 
alterum hominem e taricheutarum collegio mon- 
strare adstantibus defuncti necessariis ipsius ere- 
ctum cadaver, nimirum ut condiendi negotium rite 
peractum demonstret: alterum (pollinctorem) jam 
in eo esse, ut corpus a se conditum sacro libamine 
adspergat. Quod officium ante illam monstrationem 
peractum cogita. 

Oi òè amohenopevor èv oixuæct, Schweig- 
haeuserus vertit: suis in aedibus. Ego, quo per- 
spicuitati consulatur, omiserim possessivum, quando- 
quidem cogitanda sunt aedificia publica, ubi condi- 
tura peragatur. Vid. quae supra ex Strabone posui- 
mus ad voc. ragizevorr. | 

— dia Tv uvsornowy éayovos TO ¿yxépa)oy — 
péouaxæ. Cerebri per nares educti apud Diodorum 
nulla mentio. Quapropter in diversas partes iverunt 
eruditi. — Attigerat eam rem Clauderus in arte balsa- 
mendi p. 57. pluresque deinceps in examen vocarunt 
quos laudat Zoéga p. 252, in his haud pauci, qui 
Herodoti hoc testimonium confirmarent. Eandem 
tuetur experientissimus Blumenbachius in Gótting. 
Magaz. I. p. 185 et iterato in Beitr. z. Naturgesch. I, 
p.121. ed. alter. qui partes narium ferro laesas reperit t. 
Ac ne de praestantissimo cadaverum medicatorum 
genere dubites, vid, quae Royerius et Jomardus ves- 


ügia memorànt scriptoris loco congrua in Descript. 
de PEgypte p. 215 et p. 544. (Vol. IT. Antiqq.) 
Medicamenta quod attinet in cranium injecta, de 
resinà aliisque materiis in cranio mumiarum repertis 
. plura te docebit Gmelin in experimentt. in mumiis 
insututt. (Commentt. Societ. Scient. Gotting. Vol. IV.) 
p.4seq. Ei junge Blumenbachium cum in libro pro- 
xime laudato p. 93 sq. tum in Collectionis craniorr. 
Decad. VI, qui quidem aliis in craniis plurimam re- 
pertam dicit: in aliis prorsus nullam. Ad eandem 
diversitatem etiam nos attendere jusserat doctiss. 
Goënsius luculentá annotatione ad Porphyr. de ` 
Nymph. antro cap. 16. p..106; qui et ipse patroci- 
natum ivit Historiae patri. 

AMów Aone. Lapides ad due adhi- 
bitos nemo nescit, utin circumcisione. Sacri co- 
dicis locos laudat Wesseling. Joh. V, 2. Exod. IV, 25. 
ubi LXX. simpliciter yov. Quibus locis adhibe 
Bielium in Thes. III. p. 624, haud protrita exhiben- 
tem, nec Herodotei testimonii oblitum." Quodsi 
tamen quaeras, quodnam genus lapidum h. |. intel- 
ligi debeat, respondet Caryophilus de marmoribus 
p.58 sq. esse eundem lapidem, cujus etiam Strabo 
mentionem faciat. Ego in medium proferam. Ita enim 
Geographus ( XVII. p. 808. p. 1158. ed Oxoniens. 
Falconerii p. 608. Tzschuck.): se Syenen inter atque 
Philas reperisse zéro» n2i8arov orgoyyvaov , Aeiov 
inavas, &yyve oparposiðoðs tov u é) vog xai OxAN— 
Qov À£Oov, & ov ai Sveias yivovrai. Tu adde 
Plinium H. N. XXXVI, 7.11. Indidem artis quo- 
que opera confici solita, docentibus Caylo comite in 
Recueil d’antiqg. Vol. V. p. 11. et Winckelmanno in 
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Hist. art. Vol. I. p. 125, ipsiusque editoribus ibid. 
p. 356. ed. noviss. Dresd. Quam rem et ipse attigi 
in Dionyso p. 208. Caeterum tria genera Basaltae 
orientalis nigri distinguunt naturae exploratores, iu 
quibus quod maxime frequentatur, maxime durum 
est, docente Ferbero in libro vernaculo: Briefe aus 
Welschhnd p. 270 sq. cf. Marünii Excurs IV. ad 
J. A. Ernesti Archaeolog. liter. p.158 sq. Sunt etiam 
qui ex Strabonis loco geminisque Syenitae lapidis 
nomen introduxerunt, in quibus est ipse ille Wer- 
nerus, in Beckeri Augusteo Vol. I. p. 41. Utut ap- 
pellandum censeas: hoc unice tenendum nobis est, 
duritiem lapidis, a Sirabone memoratam, vehementer 
congruere ei usui, cui Herodotus adhibitum testatur. 

Quod Wesselingius in Monumentis Middle- 
tonianis tab. XXIII. p. 365 ejusmodi lapidem in 
. manibus Ánubidis corpus secantis agnoscit; mavult 
Boettigerus in Ideen z. Arch. d. Malerei p. 60 pro 
vasculo, sive ozovótío habere universamque rem ad 
sacra libamina referre *). Ego, qui ipse inspexi 
iconem, nil confidentius decernam. Contra idem 
vir doctus ejusmodi cultrum existimat exhibitum 
conspici in sinistrá manu mumiae mascnlae Dres- 
densis (ibid. p. 72.). At vero vel maxime pertinet 
ad fidem Herodoti confirmandam culter ex Aethio- 
pico lapide confectus inque Gothanä mumiá reper- 


tus ab Herzogio. cf. Blumenbach. in Goetung: Magaz. 
L p. 159. 


5) Geminam fere iconem sed elegantiorem illam or- 
natioremque, erutam ex hypogaeis Thebaicis quae Regum 
sepulchra dictitantur, e Descript. de l'Egypte Vol. IL 
Antiqq. pl. 92. infra tabula aeneá expressam subjeci nr. 2. 
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Tapacxoavres napa vr» Aenagyy. Hinc napa- 
oziorns Diodori loco gemino I. 91. Incisionem au- 
tem faciendam a scribá praemonstratam perhibet 
idem ibid. De «ngog copiose ex medicorum ve- 
terum doctriná disputat Foésius in oeconomiä Hip- 
pocrat. p. 226 sqq. °) Unde etiam Homero lux ad- 
fertur. cf. Heynium ad Iliad III, 359. VI. 64. Nobis 
sufficit tenere, Aamagay esse partem mollem inter 
ossa pectoris et ossa ilium interjectam. Illud me- 
morabile, ab Herodoto unam tantummodo incisio- 
nem agnosei sub costarum parte factam; contra in 
picturá ex mumiae involucro desumtá apud Kirche- 
rum Oedip. Aegypt. III. p.512, quam nuper exhi- 
buerunt editores Winckelm. hist. art. Vol. I. tab. 9. 
incisio fit supra umbilicum, nec! minus Gryphius 
mumiam Vratislaviensem in lineá albá incisam refert 
p. 52. Quae si admittas, quo Herodoti fidei patro- 
cineris, binas incisiones in uno eodemque cadavere 
factas dixeris necesse est. At vero praestat in medio 
relinquere quae ex recentioribus et partim fortasse 
mangoniis mumiis referuntur, et circumspicere po- 
tius germanas ex Thebaicis sepulchris erutas. Atqui 
in iis unam duntaxat incisionem offenderunt Franco- 
galli, eamque iu sinistrá corporis parte factam , ut 
est apud Diodorum,testantibusV illoteau apud Silvestr. 
de Sacy ad Abdollatifii Relat. de l'Egypte Tom. I. 
p. 20 et Royerio in Descript. de l'Egypte livr. X. 
_p-215sq. Quorum hic mumias etiam reperit, quae 





6) Erotianus explicat rw xlevoaw. Cf. Adriani He- 
ringae Medici Observatt. Cap.L p.8. hanc Erotiani Glos- 
$am tractantis. 
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nullum incisionis vestigium exhiberent. Quam rem 
ille ibid. subulius explicat, et utrumque cadaverum 
. genus per suas classes docte persequitur. Unde etiam 
Lauthius profecit in Histoire de l'Anatomie p. 15. 
25 sqq. Atque hic ibidem hoc adjicit: neque usum 
condiendorum cadaverum quidquam pertinere ad 
anatomiae scientiam vel mediocrem, neque universe 
veteres Aegyptios anatomiae scientiá arteque valuisse 
videri. Lenius judicat Royerius p. 211 hoc insuper 
docens: Aegyptios in historiae naturalis scientiá satis 
versatos fuisse, qui condituram tam efficacem ac 
perennem reddere calluerint. Atque plura amplio- 
raque iisdem etiam assignare non dubitat Jomard. in 
Descript. de l'Egypte Antiqq. I. cap. 5. §. 4. p. 25. 
Etenim ex artis operibus in Thebaide residuis plane 
effici arbitratur, Anatomiae haud poele peritos 
fuisse priscos Aegyptios. 

Oivo qoo *) cf. Herodot. JII, 20. I, 194. 
Bixovs porvixntov oivov magovg. Qui locus admonet 
Ephippi apud Athen. I, 53. p. 29. (p. 1311. Schweigh.), 
ubi gorvixivov fixog vic commemoratur. Antea 
Athenaus dixerat: posvexiou oivov, et postea usur- 
patur: gocvixexov, ubi Schweighaeuserus (p. 219 
animad.) tres formas tuetur, nec trium Herodoti 
locorum immemor. Athenaeo ibidem ad partes voca- 
tus Xenophon Anabas. I, 5.10. luculenter, uti assolet, 





7) Illud j;je@jcavreç, in quo codices Herodotei flu- 
ctuant (vid. Wesseling. et Schweigh. in var. lect.) con- 
firmes loco Aëtii medici cp. IX. p.2. (in Andr. Mustoxyd. 
et Demetr. Schinae ZvMy. “El)nvix. Avexdot. quam nuper 
mecum communicavit vir Cel. Jacob. Morellius) ubi est 


slra dinOnoavtes TO UEog x. T: Ae 


— 926 — 


de eo vino ita: oëvoy èx tis Badavov ts ano vo) 
qoívixog, ubi nemo non agnoscit vinum ex palmulis 
expressum. Ac palmarum proventu claruisse Ba. 
byloniam libro primo cap. 195. ipse Herodotus 
prodit; cui loco junge Strabonem XVI. p. 1078, 
insertum etiam Schneideri Eclogg. physicc. p. 195, et 
quae in eam rem disputavit ad Geoponica Niclasius 
X, 5. p. 651.  Phoeniciam item iisdem arboribus 
redundasse docet l. 1. Xenophon; unde, licet Phoe- 
nicia protulerit etiam nobile pinum viteum, illud 
Bufiwos oivog in Archestrati versibus apud Athe- 
naeum l. 1. de vino palmeo accipere mavult Schweig- ` 
haeuserus p.218.*) De palmis Aegypti vid. Larcher. 
ad I,193. p.509 et ad III, 20. p.285., qui, eà qui- 
dem'in terra, arte subveniri palmis docet, universe- 
que de hac arbore potioneque agit, secutus Diosco- 
ridem V, 4o. p.339. Plin. H. N. XIII, 4. Salmasium 
in Exercitt. Plinn. p. 938 alios. Tu consule Straho- 
nem XVII, 818 (p.610. Tzsch. et praecipue Abdol- 
laüfium in Relat. de l'Egypte p. 32, qui copiose de 
hoc arborum genere exponit. Ab eodem edocemur, 
esse quidem magnam palmarum copiam in Aegypto, 


8) Quae idem vir doctus ibid. de confusione £ufievoc 
et Pifiivog adde BíufAmog) disputat, de eà jam inter ve- 
teres discordia fuit. Quam dirimere studet Eustath. ad ` 
Odyss. XXI, 519. (p. 765. Basil. 1915 Rom.), eamque 
rem nuper attigerunt Gaisford. in poét. minorr. ad Hesiod. 
” Eoy. 587. Blomfield, ad Aeschyli Prometh. 836 eique ob. 
Jocutus vir doctus in the classical Journal XII. p. 415, qui 
de hujus vini historia Jaudat Mazochium ad Tabb, Hera- 
cleenss. p. 200. De confusione inter fuflog et 8#{810ç monuit 
etiam novissime Jacobs. ad Anthol. Palat. p. 490. 618. 


+ 
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neque tamen eà praestantiá atque in Ásiá. Ad quem 
locum Sacyus v. c. plura in medium profert lectu ` 
dignissima, er Reinerii observationibus, p. 288. 
Arbores id genus universe descripsit, nuper Curt. 
Sprengel. in Histor. rei herb. p. 19. 29. 107. Effi- 
cacem vim quod in conditurá tribuere videtur ei 
vino scriptor noster: in locum vini e palmis confecti 
alia quoque successisse arbitratur Gmelin. in experi- 
mentt. mum. p. 18 ibidemque p. 19 universe monet, 
insigniter variatum esse in materiis conditurae cor- 
porum apud Áegyptios. — At vero in vino palmeo . 
cum Herodoto plane facitenamDiodorus L,g1. gemino 
loco; et universe caute in his rebus est versandum, ne 
accuratiorem doctioremque condituram, Pharaonum 
acetate cadaveribus adhiberi solitam, confundamus 
cum recentioribus et subinde rudioribus institutis. 
¿Ë av silov TNV xoiAlq» m&cav* éxxadnonrTec 
08 avt» — — ¿maura Tq» vy0uy — — — — màj- 
cavtes, Gvÿgamrouct onicw. Super hoc loco accu- 
ratam Schweighaeuseri Annotationem cum lectoribus 
nostris communicabo, ita ut in extremo margine meas 
aliquot annotationes subjiciam: „Haeo Larcherus sic 
vertit: Ms tirent par cette ouverture les intestins, 
les nettoient et les passent au vin de palmier; ils 
les passent encore dans des aromates broyés; en- 
suite ils remplissent le ventre de myrrhe etc. Id si 
dixit Herodotus; si, quod de diligenti expurgatione, 
-elutione extersioneque multis verbis commemorat, 
id ad intestina pertinet: merito mirabimur cum eo^ 
dem erudito Interprete, cur non doceat Scriptor 
noster, quid deinde hisce intestiuis fecerint isti ho- 
mines. Mirarique item subit, Diodorum Sic. I, g1. 
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perpurgata memorare intestina (àv éysoiMov Exa- 
ero»: paullo ante dixérat, aorta éfœiper nAnY vegoov 
xoi tis x&oðiaç) nec tamen, quid illis dein factum 
sit, tradere. De quo quum sileant hi scriptores, 
poterunt videri significare, postquam diligenter per- 
purgata fuissent intestina, rursus in cavitate ventris. 
fuisse reposita. Atque id fieri solitum esse, intestina 
probe perluta mox iterum intra ventrem recondita 
fuisse Heynius euam in Spicilegio Antiquitatis Mu- 
miarum p. 84 refert, tanquam diserte et ab Herodoto 
et à Diodoro traditum °); quod mihi quidem apud 
neutrum illorum reperire contigit. Contra Porphyrius 
( .Larchero citatus) de Abstinent. An. IV, 9. purga- 
tionis quidem nullá mentione factá, intestina ait, 
árcae inclusa, sacris quibusdam precibus peractis, in 
fluvium esse projecta: quem morem item Plutarchus 


attigit in VII. Sap. Conv. p.159. B. *°) et de Carn. esu 





9) Ita solius Diodori verba accipit Zoëga de obeliscis 
p. 255, addens, sic eum cum Herodoto componi posse, 
ut nobiliores viscerum partes in corpore repositas cogites, 
viliores in fluvium conjectas, ni potius narratio Euphanti 
apud Porpayrium pro Graeculorum commento habenda 
sit. — Hoc quidem male. Nec illud mihi persuadet vir 
eruditus, nam ut taceam, quae ex diligenti Schweighaeu- 
seri vocnm yņðvç et xoua h. 1. interpretatione contrariam 
in partem efficiuntur, tam accuratus scriptor, qualis He- 
rodotus est, diserte lectores suos monuisset de hac insigni 
differentia, quae primam inter condiendi rationem et se- 
cundam intercessisset. Nunc edocemur ab ipso, primá illá 
condiendi ratione manibus pollinctorum exenteratam esse 
alvum: alterá medicamentorum vi et potestate. 

10) Pag. 627. ed. Wyttenb. rayu uiv oiv ¿gn ç Sodwy, 
in xal rov diyuntioy axgerwrepos qeyopuer, of rov vexpOv 








Or. IF. p.996 E. Cum quibus hactenus Sextus. Emp. 
Pyrrh. Hyp. HI. $. 226. consentit, ut dicat, Aegyptios, 
extractis intestinis, ta ZyTegw ételovraç, condire 
cadavera. *) Jam satis quidem novimus, xosÀfa» 
interdum intestina dici, et hac ipsa ratione id voca- 
bulum a Porphyrio et Plutarcho locis citatis usur- 
pari. Immo etiam vocabul. duc, quod, sicut 7 
xordia , proprie ventrem et alvum siguificat '?) apud 





avaréuvorreg Edectay To À(D eir avra pèy eig vov noropov 
xaréBaloy, tov dé allou ouparos jòn xaDogoU yeyovorog Èri- 
porre De cujus loci lectione, quam item attingit Lar- 
cherus, vid. Wyttenb. in Animadvv. p. 974, qui ibidem 
alterum quoque locum, de Esu Carn. p. 54. nov. edit. ex- 
hibuit, nec Herodoti nostri oblitus, qui pretiosissimam 
condituram prodat, qua xovhia eximeretur, Ubi vir doctis- 
simus Plutarcheum vocis xocdiag usum spectasse est pu- 
tandus atque ipse nostri scriptoris locum ita accepisse, ut 
intestina haudquaquam rursus in alvo reposita fuerint. 


11) Haec ad secundi ordinis condituram trahi vult 
Zoëga de obelisc. p.253. Male. Nam vide mihi illud He- 
rodoteum de primo condiendi modo; ¿Ë sy e/4ov; contra 
de altero: otra éEehovzeg thy ynduy. Unde recte Sexti illud 
ételovres Fabricius et Schweighaeuserus accepisso putandi 
sunt: extralentes. Caeterum quod Sextus ibid. (p. 184. 
ed. Fabric.) addit: ragsyevovoty avrovg (rovs xexosyouévove 
nimirum Aegyptii), xa? ovv £avroig unio ying éyovoty, haec 
ex Herodoti loco II, 78. sunt explicanda. Nam licet Ae- 
gyptiorum plurima cadavera in Aypogaeis reposita fuerint, 
tamen credibile est partim quoque, certe ad tempus, pri- 
vatorum in aedibus asservata fuisse. 

12) Haud abs re alienum judico h. 1. adponere lucu- 
lenta verba ipsius medici Philomeni apud Aétium: neg 
Tüy “ATK tO OTOMA Tiç xoulag naOnv» xal autis TAG xoi- 
Alag, xal évréowy in Andr. Mustoxyd. et Demetr. 


lo “BG. Qs 


ipsum Nostrum cap. 87. 10. de „stomacho et ine 
testinis accipiendum videtur. At hoc quidem loco, 
ad quem nunc haeremus, ubi zz» vgóv» ait — — — 
nânoavres cuÿéanrrovos onioo (c. 19 — 21.) dubium 
esse nullum potest, ty» »n0vy ventrem ipsum vel 
alvum dici, non zntestina. Atqui in eádem hac 
narratione vocabula vgóvc et xosAin, quem 1.17 dicit, 
prorsus synonyma sunt Nostro: nam pro eo, quod 
hic ¿£ àv slov av xochinv, et viv ynóuy nÀjaavrec 
dixit, vicissim cap. 87. 4 sq. émAnoar týy nocdiny ait, 
et é£eAovrec túy vnOvv. Quare, quod h. l. de expur- 
gatione, elutione et extersione dicit, id non ad ine 
testina sed ad cavitatem ventris, e quá exemta ine 
testina et viseera erant, spectare consentáneum est.“ 
Haec Schweighaeuserus. Tu adde Herodoti locum 
IV, 72. ad nostri loci difficultatem tollendam plane 
factum: éfelovres auréwr ryy xotMiny, xai wa010av— 
TES, ÉUTINTAGOT ayvgav, xal ovogontovai, quae verba 
' Schweighaeuser. ita convertit: quos, exemtis intesti- 
nis, expurgatáque alvo, paleis implent“ et nostro 
loco adhibita vult. Recte.. 


i §. 5. 

Jam posteaquam vidimus Herodotum nihil tra- 
dere de iñtestinis rursus in alvum conjectis, potiusque 
ex ipsius narratione concludi posse ea rejecta fuisse, 
neque tamen magis eundem exponere, quid usdem 





Schinae Svddoy.“Elinvin. Avexdor. p. 15. — ouveoyntéor ðè 
xal r5 Oa rhs ¿doas éxupioes’ éyxaOnuevoy yao ro alloro:os 
xaSaneo Paouaxov, nai daxvoy TYY TE xovÀcav xai và 
Evrega, EARED éx vou marcos Gwpmatos Te V7Qa. 





postea factum sit: anquiramus necesse est quid eum 
 impulerit, ut rem tam insignem silentio praetermit- 
teret, quam et Plutarchus iterato attigerit, et Por- 
phyrius copiose enarrarit. — — Atqui, ne longum 
faciam, haec ipsa Porphyriana narratio magno argu- 
mento est, noluisse Nostrum eloqui, quae nos in 
posteriorum scriptis tantopere offendunt. Erat vi- 
mirum, si quis alius, hic scriptor obnoxius religio- 
nibus; in quibus quae arcana essent, ea ille ubivis 
premebat silenuo. Ut in Aegyptiacis me contineam, 
adi modo lib II. cp. 5, ubi diserte profitetur: „quae 
igitur audivi ad res divinas (ra dia) spectantia, ea 
mihi non est animus in publicum edere“ addens: 
coactum se nonnulla id genus proditurum. Jam ut 
illuc revertar, parum hoc loco sibi constitisset 
Herodotus, egregieque ineptum se dedisset, si, qui 
supra Osiridis necem religione prohibitus siluerat, nec 
magis infra picturarum hujusmodi sacrarum mentio- 
nem fecerat, idem tamen h. l. rituum funebrium et 
precum arcana eloqui non dubitasset. Etenim quid 
quaeris? Recens mortuus apud veteres Aegyptios, ex 
reconditioris disciplinae praeceptis, fuit nil aliud nisi 
recens initiatus, s. novitius, et quid in eo condiendo 
componendoque administratum est, id omne ad sa- 
crorum iuitiorum vim potestatemque spectavit. 

Quo tamen lucidius appareat, quantopere ad 
mysteria pertinuerint hi ritus funebres: age insigniora 
subjiciamus ex loco Porphyrii de Ábstinentiá, anno- 
tationeque in margine reponenda explicemus. Ita 
enim ille IV, 10. p. 529 seq. Rhoer: — éxeiyo uévzo: 
OU TOUQOTEUTTÉOY, OTL rOUG QNOPAVOVTAG TOV eUys— 
yoryórov OTAY TALLYEVMOLY, (dig THY KOLALaY échov- 
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TEG, XAL eig xuioroy évdévtes, uero TOV ALOV, OP 
ÖLANQOTTOVTOL UniQ TOU vexQoU, xoi THY xtButoY 
nat piYTEs MOOS TOY TAcoy neQrugorvrot, ?) Evos TÖP 
ÜNNEP FOU VEXQOÜ TOLOVUÉVOU hoyow TÖV raQuyevrOv. 
3» 1 1 € À , a e , ; w 14 » 
ort 08 xai o Aoyoc, ov égunvevoey Evparros **) ès 
ans matotou drahéxrov, rorovros’ ') “I décnora 
ed 16 w 1 , e ` ` - > , 
Gåte, °°) xot DEOL ttayreg, OÙ TYV Cony Tois avdowmors 





15) Hinc mutatum volebant Plutarchum de esu carn. 
1. 1. noàg tov 5jÀtov avuoyiforrec in mg. v. 7. uaprugovtes. Nil 
mutavit Wyttenbachius, nec rationem mutandi idoneam 
video. In altero Plutarchi loco est: édectav tp niin. E&dem 
locutione in eàdem re utitur Sextus Empiric. 1. 1. 

14) Vid. Rhoer. ad h. L qui hunc Euphantum a Fa- 
bricio pro eodem haberi dicit, qui Euphanti nomine in 
Pythagoreis numeratur Jamblicho de vit. Pythag. cp. 56. 
( 9. 267. p. 522. Kiessling.) 


15) Proclus in Platon. Tim. p.65 cum de naturá pre- 
«um universe praecipit, tum de hoc genere ita: ovx aga « 
opixoov Te HOQuOv corey À vyn the GAng avodou vOv yuyr, 
oÙre 0 aQerrv £go angocdenc ott twv «nO vig EVNE ngocgye- 
gvopu£vov ayadav, alla nav rovvavrlov 4 &voðoç dy autng 
Encredectac. Quae quantopere pertineant ad has Aegyptio- 
rum preces, in quibus et defuncti virtutes praedicantur 
et animae reditus diis commendatur, non est necesse mul- 
tis verbis exponere. 


16) Nemesius de natura homin. cap. 56. p. 294 seq. 
Matthaei: zpog d2 zouç copos TOY Aiyuntl ay, Atyovtag 
udydeverOae uv vi» dia àv corpo eipagu£viy, TONER 
G2 avr» suy aig xol amorpomaouoig® (elvat yao tivaç xai 
TOUTWY G&UTOV toy aorépuy Depurelas, tag éxpEediooouevac 
aurous, xai clas tevas Unepxemuévag Óvvautig taç roint av- 
tovs duvapevag, xai Qua zoUto ras ev rac xai taç Pepaneiag To» 
DEV, xci xovg à «7r0T OTRO MOUS énevevonodac °) égovper * etc. 
Habes h.1, ejasmodi preces cum ad solem astraque tum ad 
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dovrsc, moocdeiaodé ue, xai Magadote Toig aidioss 
ad , > v8 ` a š F 
«oig *7) ouyogmnoy. yo yao Tous OeoUc, ovs oi yoveiç 
pos megedetiay, evaefjy OteréAovP , 000v yoOvov ¿y 
^ 3 > ` . e» 
TQ xciv aidve tov Biov eiyov, vov; Te v0 cou 
r > a ° 
fou yerynourras ériuov QEL, THY ve GARov avgu- 
BOV OUTE aMEKTELyR OUTE — — 
x x >a > 4 r 
noa, ovre ahio oudér avmxector drenpañaunr. **) 





superiores astris deos flectendos compositas. Sol item 
memoratur in inscriptione Aegyptiacá quam ex Evandro 
Graece profert Theo Smyrn. de Musica cap. 47. p. 164. 
quaeque nec minus vitae ad numerum ordinemque com- 
positae mentionem habet: noecBuraros Bacileve mdvrow 
"Ooipig. Ocoig aavarog, nvevuoze, xal ovgavo, rA xal 
—J xai LE xal vvxti, xai TMEOg , xai margt TOY 0y- 
roy xoi écouéror Low xe pymuein ths GvroU aperis xal flov 
ouvrakews. 

17) Recte Rhoerius in hoc sermone multa inesse dicit 
quae Decalogi et sacrorum librorum nos admoneant lau- 
dans virum doctum Le Moyne Diss. in Jerem. XXIII, 6. 
Tu adde Palinum in libro sur l'étude des hieroglyphes III. 
p.117seq. etiam in his rebus bibliorum locos laudantem. 
Caeterum hunc locum de animá in aeternorum deorum, do- 
micilium evectà pluribus modis cum doctrina migrationis 
animarum Aegyptiacá conciliari posse, diligenter monstra- 
vit Rhoerius.  Extremae ipsius annotationi adde nunc. 
Porphyrii locum in epistola ad Marcellam cap. XIII. p. 27. 
ed. princ, Mediol. ubi mens jubetur deum sectari, animus ` 
nientem, corporea figura animum. 

18) Recte ad defunctorum laudationem apud Diodo- 
rum Sic. I, 92. nostri sermonis admonuit Wesselingius. Ita 
enim ille de laudibus defunctorum apud Aegyptios cele- 
brari solitis: zz» dé èx madog aywynv xal nadelay OuAO0rree, 
nou dvdgog yeyovózog TNV Eid xoi Ocxasoouryy, ¿te dé 
any iyxgareux». wui rug adias agerag avto debépyovrus » xai 
napaxahoves TOUS KATO Feousg GUVOLXOV dckaod ou toig EVOEP eot. 
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ei 0d su dou KATE TOY ÈUAUTOÙ Ploy Tjuqorov, Ñ payar, 
j nio», dv rj Sspesov Tv, oU Ôt éuavrov TU&QTOY, 
adda dia taŭra. *) Subjiciamus certe sermonis 
formulam e translatione latina: ,,O domine sol, et 
dii omnes qui vitam hominibus tradidistis, me sus- 
cipite atque in aeternorum deorum cohabitationem 
- traducite. Ego enim deos, quos a parentibus colen- 
dos accepi, pietate semper prosecutus sum, quamdiu 





Nec absurde cum his preeibus apud Porphyrium compa- 
rare possis inscriptionem Phoeniciam, in qua Thebe me- 
moratur defuncta, quae benedicat Osiridi, a quo ea pura 
fuerit inventa, quae nemini maledixerit, neque cujusquam 
, arcana sit elocuta apud Palin. sut l'étude des hierogl. III. 
p. 156. Magis etiam congruunt his precibus Aegyptiacis 
Indorum preces, quarum idem mentionem facit p.125. Tu, 
si componere utrasque cupias, adi Guzl. Jones Commentatt. 
Asiatt. Societ. Calicutt. translat. Germ. Fickii Vol. I. p.277. 
Ego insigniora duntaxat excerpta praestabo. ` Ordiuntur 
autem ita: ,,quo ii abeunt qui Unum illum Maximumque 
norunt, per sacras caeremonias, per pietatem, eodem ignis 
me conducat.** Deinde Aér, aqua, sol et luna et postremo 
Brahma jubentur animam eo traducere, quo redierunt ani- 
mae eorum, qui Unum illum Maximumque norunt. Cae- 
terum quod Palinus 1. 1. hunc ipsum sermonem qui apud 
Porphyrium legitur, cognovisse sibi visus est in mumiarum 
fasciis, hieroglyphis expressum, v. c. in mumiá ap. Kircher. 
Oedip. Aegypt. Tom. III. p.428. hac de re ipse viderit. — 
nogoxaroO xo sive depositi mentio fit etiam in discipliná 
Pythagoreorum ap. Porphyrium de vitä Pythagor. Sect. 59. 

19) Alia omüia philesophoque digniora Porphyrius 
ipse praecipit in Epistolá ad Marcellam cap. 29. p. 50. Mnôë 
aizwpntOo TNV cogxo oç TOV ueyaAuv KAKAV airiav, und eig 
Ta rQoyuara rQénopev rag ducgoolac, év dé ri wuyt rag tov- 
twv airing wadrov énrœuer. Similia antea docuerat Plutar- 
chus de esu Carn. p.54. ed. Wyttenb. 
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eo in aevo vitam iraduxi: semperque eos honoravi, 
qui corpus meum procrearunt. Ex aliis vero neque 
interfeci quempiam , neque deposito defraudavi, ne- 
que alio quopiam pernicioso malo affeci. Si quid 
vero in vita mea vel comedendo, vel bibendo ex iis 
quae fas non erat, peccavi, id non per me, sed per 
haec peccavi.“ Pergit in Graecis Porphyrius: Oci£es 
Tj ut Bator, ¿y 7) paati NY, xci FLUTE, simus, eic 
TOV TOFGULOY pinar 20) v0 dé hho coux ùs safa- 
QOV, Tapuyeves. 

Haec ego explicatius tractanda duxi, cum, quo 
consuleretur fidei auctoritatique Hisoriae patris, qui 
solá religione se impediri passus sit, quominus tam 


` 





20) Similiter Plutarchus 1. L zy xoudav Evite — 
ExPadlovory, wç airiav «narro ov arOounog ruagtev. Con- 
fer nunc Porphyrii epistolam ad Marcellam c. 55. p. 55. 
"EdzOnuev yoo quosus despois olg sju&g npud Boe, xovdlay 

poplocs, haiu, roig «Aou ueptoL TOU cœuarog x.r. 4. Accom- 
 modate ad hoc argumentum precum Aegyptiarum Origenes, 
et quidem in libello de precibus eoque in loco ubi reditus 
animarum purgationisque mentionem facit, ita p. 126. ed. 
Wetsten. — iva ro npocdsarolwar To xaxa, xa? EnqoonOyvas 
Ho éxiD vpoUotw auaprlag xoptoOcvreg aicOnO Go vro Plaine, 
xol pioncavteg Ünep ngoregov. aneOctavro duyn- 
90606 0cpganevOé£cvreg Beffavoregov óvagO aum. z.A.— 
Quod autem Zoëga hanc viscerum projectionem in fluvium 
pro Graeculorum posterioris aevi commento haberi vole- 
bat: ut alia taceam ad Nili Gangisque sanctitatem perti- 
'nentia, debebant ab ea suspicione eum revocare, quae 
pervetusto more apud Atticos perpetrata refert Pausanias 
I, 28. 11. qui item buphoniorum festo cultrum, tanquam 
omnis flagitii auctorem, in aquam projiciebant. Qui Atti- 
corum ritus eodem pertinebant quo hi ipsi Aegyptiorum, 
ad carnium esum voluptatemque corporis luendam. 
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insignes ritus funebres narraret; tum vero etiam, 
quia in his rebus judicandis hodieque maxime a viris 
eruditis, ut h. L ab Heynio, Zoéga, aliis peccari 
videram. | 
Jam sigillaüm agamus de hoc loco Herodoteo: 
— óvpiiuoci TETOLUMEVOLGL, — THY viov 
GMGACVVGCK axnocrov rerguuué£vrc xoà RAGING, xal 
toy dÀÀo» vo uat, nÀgv ÀtBarwrod, mý- 
ouvres. Horum aromatum proventum, in Arabia 
felicissimum, ac percipiendi modum ipse Noster 
describit ILE, 107. 110. 111. Sed tamen quo intelli- 
gatur vis, quam harum rerum quaelibet. ad condienda 
cadavera habet, placet h. 1. de singulis breviter mo- 
nere, ita ut Larcherianis annotationibus haud pauca 
adjiciamus. Proinde continuo adhibe huic universae 
descriptioni rei aromaticae Blumenbachii Institut. 
hist, med. p. 9. et Curt. Sprengelii Gesch. d. Arzneik. 
L p. 81. Atque Gmelinus ( Experimm. in mumm. 
institut. p. 18.) in his Herodot verbis docet bina 
nobis tenenda esse: primum, adhibita fuisse herbas 
et succos aromaticos odoratosque, alterum hoc, 
ventris cavum non perfusum esse materiá condiente, 
sed subtilissimo per colum sive cribrum trajecto 
ejus pulvere repletum; quod intelligatur ex his: 
up. Terommuévoice et tetpiuuévys. De herbarum 
auiem pulvere cogitat etiam Heynius in Notit. mu- 
miae Gottingensis ( Commentt. Soc. Scientt. Gotting. 
Vol. IV.) p.18. in hoc tamen falsus, quod viscera in 
alvo reponenda eo pulvere adspersa putat. In alia 
omnia abit Roucllus in Memoirr. Academ. Parisin. 
Scientt. ann. 1750. p.120sqq. Negat enim pulverem 
aromatum in viscera injectum; ejusque rei duas 
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caussas adfert; neque enim idoneum esse solum pul- 
verem ejusmodi siccandis corporibus, neque vero 
reperiri ejus pulveris reliquias in mumiis. Contra 
haec disputat Lauthiusin Histoir. de l'Anatomie Vol. I. 
p. 20 scq. et oblocutus priori argumento hoc alterum 
ita infringit, ut dicat: pulverem eum adhibitum esse 
. nonnisi pretiosissimo generi condiendorum corporum, 
eaque cadavera medicata perrara esse, proinde facile 
potuisse fieri, ut Rouellus hoc genus mumiarum non 
viderit. Haec Lauthius, recteque si quid video. Nam 
quae per Europam asservantur mumiae, eae plerae- 
que herbarum ipsarum aliarumque rerum farragine 
repletae sunt, Atqui ex istiusmodi centonibus haud- 
quaquam pendet auctoritas Herodoti, ut qui in The- 
baide hypogaeisque Regum alias mumias spectaverit. 
Caeterum in exitu hujus loci juvat adscribere verba 
Appuleji in Apologia p. 295. Elmenh. — „ut si thus 
et casiam et myrrham ceterosque id genus odores 
funeri tantum emptos arbitreris ; cum et medicamento 
parentur et sacrificio. 
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Ovouero». Laudant hunc locum Eustathius 
ad Odyss. 1V. p.157. ed. Basil. et Thomas Magister 
p. 462. Bernard. Atque hic quidem cum alterum 
Svuiauax ejusmodi auctoritate ejicere conatus esset, 
dudum explosus a viris doctis in annotationibus est. 
Vid. p. 459 seqq. Et Noster ipse proxime scripserat 
uuemuacs. Vicissim Alberti ad Hesych. I. p. 1751. 
óvouérov recte tuetur adversus Gronovium; et 
Wesselingius cum aliis veterum locis tum ipsius 
Nostri 1f, 40, III, 115. firmat. Adde Ruhnken. ad 


j 
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Tim. p. 145. et Suid, II. p. 214. ubi Kusterianae 
rationi adstipulatur nuper editus Photius in Lex. Gr. 
p. 76. — Caeterum in aromatum nominibus ad con- 
dituram adhibitorum ab Herodoto nonnihil discre- 
pat Diodorus T, g1. docente etiam Heynio in Spicileg. 
Antiq. mumm. p. 94. — Ac mel quoque degyptiacum 
cadaveribus nonnunquam circumfusum esse prodit 
Abdollauf in Relation de l'Egypte p.199. ed. Silv. 
de Sacy. | | 7 

cuve axnoarou teroiuuévņs: myrrhae purae 
contritae. De voce exgoeroc (Homero usurpatá, 
cf. Apollonii L. Hom. p. 72.75. Tollii) non est qnod 
multis verbis dicamus post Valckenarii annotationem 
ad Nostri IV, 152. et Ruhnkenii disputata ad Tim. 
p. 7. Frequentatnr enim ea vox per philosophorum 
scripta, maxime Platonicorum, ad Nathanaélem us- 
que, philosophum Christianum. Cf. ejus locum ad 
calcem Plotini de pulcr. p.442. — Videtur autem 
locus Herodoteus haud incommode comparari posse 
cum V. T. oraculo Exod. XXX, 23. in LX X. interprr.. 
Kai ov hae novopata, GvOoc cuvorncs éxAeuTTG 
mevraxociovsg GixAove. Quod ipsum breviter sed 
` optime explicat J. David. Michaëlis in commentario, 
hoc pacto, ut sit succus myrrhae sponte fluentis, 
neque incisione aliquá eductus. Illum enim genero- 
siorem esse. Manat nimirum id liquoris ex Africae 
arbusculà acaciarum consimili. Ac copiosius de 
Exodi loco 1. egit Fr. Fortunat. Scacchus in Thesauro 
Antiqq. sacroprofan. II. cp.8. p.528 sqq. a nemine, 
quod sciam, adhibitus, licet Herodoti nostri et ipse 
mentionem fecerit. Pluribus laudatur Ol. Celsius in 
Hierobot. I. p. 520. et Foósius in oecon. Hippocrat. 





p. 561. Schneiderus Eclogis suis physicc. inseruit 
Theophrati locum insignem Hist. Plant. IX, 2. p. 967 
ed. Bod. a Stapel. — Galenus autem de Antidott. I. 
p- 493. opverny rowydodutny dicit ryv xeAAcornpy, 1. e. 
eam, quae in confiniis sinus Árabici gignitur in terrá 
Troglodytarum, docente Bocharto in Phaleg. II, 23. 
et, qui eum adhibuit, Niclasio ad Geopon. VII, 56. 
p.526. — Quod ab Herodoto h. 1. myrrha con- 
diendis cadaveribus adhibita narratur, illud convenit 
N. T. Joann. XIX, 39. ubi item condiendo Jesu 
corpori inservit. Quo de loco uberrime disputavit 
in Plinianis Exercitt. magnus Salmasius; et mumiarum 
quoque mentionem ita fecit, ut discrimen monstraret - 
inter exenterata cadavera Aegyptiorum et pollincta 
tantummodo, qualia apud Judaeos fuere. Idem aliis 
locis pluribus de myrrhä egit, quos citare nil attinet. 

Kacíg;. Hoc loco eam nemo confundet cum 
cassia Plinii (XX, o. 29.) sive eneoro ( Zeiland ). 
Herodotea cassia est xacle ovgiyf, sive cassia 
Jistula (caunelle) et vero fortasse Laurus cassia 
Linnaei, consimilis cinnamomo. Ac «seuouo 
condita Aegyptiorum cadavera prodit loco gemino 
(Lgi.) Diodorus. Casia fistula quomodo perci- 
patur, Herodotus ipse exponit IIl, 110, a cinna- 
momo casiam diserte distinguens; ad quem locum 
de utroque aromate post Salmasium ac Bodaeum 
pluribus verbis egit Larcherus Tom. HI. p.575 — 
880. Tu confer Herodot. III, 107, et recentioribus a 
Larchero laudatis adde Needhamum et Niclasium 
ad Geoponica VII, 13. p. 493; J. Henr. Voss. ad ` 
Virgil. Bucol. II, 49. et Georg. IT, 215.466; Corayum 
ad Heliodori Aethiop. X, 26.. Annott. p.552; Curt. 
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Sprengel in Hist. rei herbar. I. p.172 sq. p.260 sq. et - 
Silvestr. de Sacy ad Abdollatifii Relat. de PEgypte 
p. 155 sq. — Ac quoniam Arabicum scriptorem lau- - 
davimus, verbo dicamus de sententià Caryophili in 
libro de usu et praestant. thermarum p. 4. Qui qui- 
dem ita pronuntiat: ignotum fuisse veteribus Graecis — 
Casiae usum, nec magis nota iisdem alia medicamenta 
e plantis deducta, et mirificam ad purgandos humani 
corporis humores vim habentia; haec omnia demum 
ab Arabum medicis inventa- esse introductaque. 
Qua de re judicent peritiores. Mihi tamen haudqua- 
quam persuasit. Caeterum Philostratus in monte In- 
diae Caucaso cum alia aromata tum cinamomum dicit 
.nasci, in Vit. Apollon. III, 14. p. 69. Olear. mira 
addens de capris ejus arboris odore ductis. Atque 
casiam cum aliis aromatibus ex Indiá ad Chalifarum 
etiam aulas advectam prodit Mohammed Ebn Batuta 
in ae nuper admodum edito opera Kosegar- _ 
tenii p. 4. Hebraico in sermone nunc accipiunt pro 
nsn, nunc pro nivwp, vid. Celsii Hierobot. If. p.360. 
, et Fr. Fortunat. Scacchi Thesaur. Antiqq. sacr. prof. 

IL p. 346 sq. | 

Aifovoro?v. De durs nos edocet ipse Noster IIT, 

107 ; ubi vid. Larcherum (p.369) ab eoque laudatos 
scriptores. Adde Bodaeum ad Theophrasu H. PI. 
p- 964. (collatis etiam Schneideri Eclogg. physs. $. 95. 

p.120.) luterprett. ad Geopon. VII, 15. p. 491. ed. 
Niclas. Foésii oeconom. Hippocrat. p. 233. Interprett. 
ad N. T. Matth. II, 11. Interprett. ad Thom. Magistr. 
p.577. Bern. , et Curt. Sprengel in Histor. rei herbar. 
I. p.172. Elicitur autem ex arbore thuriferá quam pro 

Junipero Phoeniciá s.thuriferá habent nonnulli, suce 
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cus duplex: major, s. stagonias, et minor s. orobias ; 
vid. J. Henr. Voss. ad Virgil. Eclog. VIIL 65. et praeci- 
pue ad Georgicc. IT, 117. unde Larcheri annotatio 
potest suppleri; qui, Plinio auctore putans, none 
nisi in Arabia provenire eam arborem, non meminerat 
loci Philostratei in Vit. Apollon. III, å. (non IIl,1. ut 
apud Voss. l. l. scriptum est, nimirum p.96 ed. Olearii.) 
tagıyevovoi hitoy. Vid. Wesseling. etSchweig- 
haeuser ad b. L et ad cp. 87, ubi ex cod. Schellersh. 
in meo exemplo dudum correxeram A/zgo». In Hip- 
pocrate tamen solam alteram formam »izgoy cogno- 
scere videtur Foésius; quam in libro de Aquis, aére 
et locc. cp. 35. p. 30. nec minns intactam reliquit 
.Corayus. Neque codices varietatis quidquam exhi- — 
bebant; quos tamen arbitror non minus ad commu- 
. nem dialectum redactos esse quam multos Herodo- 
teos. Et 4/9907 reddidit Schweigh. Theophrasto | 
ap. Athenaeum IL. p. 159. Quem locum miror a | 
Corayo non adhibitum esse Hippocrati 1. 1. Nam 
quod hic princeps veternm medicorum aquas nitrosas 
alvum adstringere dixerat: Theophrastus alia omnia ; 
ut qui Nih aquam ait ventrem bibentium solvere, 
. cum admixtam quandam vim habeat nitrosam. Erant. 
autem in Aegypto nitritae paludes et mons Nitriae 
atque urbs ejusdem nominis adeoque universus no- 
mus ex eádem re appellatus circa Momemphim, hodie 
Menouf. Vid. Strabon. XVII. p. 1139. ed. Oxoniens. 
Falconer. ibiq. notatt.; adde Champollion l'Egypte 
s. l. Pharaons II. p. 298 sqq. ibiq. laud. Andreossy 
Mem. sur la vallée des lacs de Natron in Decade 
Egypt. Tom. I. p.95 sqq. Atque Champollion ipse 
ibid. ex cod. mscr. copt. Vatic. locum profert, unde 


discimus sanctum Macarium cum socis ex monte 
Nitriae ( Pihosem, i. e. natri) natrum petisse. De 
virop autem veterum locus classicus est Theophrasti 
deigne, p.434 sq: nuper etiam a Schneidero exhibitus 
in Eclogg. physs. p.154. quem cf. in nous p. go ab 
' eoque laudatum Beckmannum ad Aristotel. qui fertur 
mirab. auscc. LIV. et ad Antigon. Caryst. p. 216. Ac 
priori loco (p.111.) Beckmannus pluribus verbis 
contendit: v/rgov veterum natrum esse i e. salem 
alcalinum mineralem (mineralisch - alkalisches Salz 
cf. ejusdem Beitrr. z. Geschichte der Erfindd. V, 4.) 
variisque in aquis ac terris reperiri, praesertim austra- 
libus, indeque confici ab orientalibus populis sapo- 
nem; nec minus eodem hodieque per Aegyptum, 
lintea purgari. Vasa quoque ex natro et sulphure 
. confecta esse ab Aegypuis, Plinius doce: H.N. X X XII, 
57. quae Schneiderus l. l. ea esse arbitratur, quae 
Alexandrina dicta veteribus, Et v/rpov quoque me- 
moratur Æ/exandrinum, vid. Needham ad Geopon. 
V1,16. p.461. Niclas. De nitro gegevexeio s. Begeve- 
«agio, et ipso Aegyptio consule Caryophilum iu libro 
. de usu thermarum p. 24sqq. Qui idem de vario nitri 
apud veteres usu multa congessit. Cui jungendus 
Corayus in Notes sur le traité em des 
airs etc. p.109 Sq. 

Jam ut ea explicem quae cum iles loco 
arctius sunt conjuncta: omittere nequeo singularem 
sententiam hominis haud indocti, Itali, nuper denuo 
in medium prolatam. Etenim cum inter eruditos fere 
omnes hodieque conveniat , nitrum veterum esse na- 
trum quod nune quidem dicitur: ecce contra eos in- 
. surgit Requeno in libro, qui inscribitur: Saggi sul 
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 Ristabilimento dell antico arte de Greci e Romani 
Pittori. Parma 1787 Tom. IL p.112seqq. Qui qui- 
dem probatum it veterum v/zgoy esse reverá nitrum 
(salis petrae) neque vero natrum; eamque caussam 
ad Herodoti etiam hunc locum converüt, graviter 
increpans interpretes Gallicos, qui h. 1. de natro co- 
gitaverint (p.114.). — Quam ego sive sententiam 
sive opinaüonem nunc non magis moror, quam 
interpretationem Beckeri; qui quidem in Augusteo 
Tom. I. p.8. Herodotum narrantem facit Aegyptio- 
rum cadavera nitro (Salpeter) esse perfricata. — 
Nírgov autem hac. in re apud Diodorum loco 
gemino nulla mentio. Quae res suspensum tenuit 
et Heynium in Spicil. mum. p. 94. et Gmelinum. 
Qui quidem, licet alii e mumiis eluerint indicia ixi 
alcali materiaeque lixiviosae, cum ipse tamen suis 
explorationibus chemicis vestigium alcali mineralis 
certum non reperisset, hac de re pronuntiare non 
videtur voluisse. (Vid. Experimm. in mumm. p. 7. 
p.16. et de aliorum periculis cf. Zoégam de obelisc. 
p.257.) At vero dubitare nos non patitur experien- 
tissimorum virorum recens auctoritas, in his Dlumen- 
bachii, qui cum eam rem attigisset in Introd. in 
Histor. medic. p. 9. nuper admodum pluribus peri- 
culis edoctus diserte est professus, sc natri haud am- 
bigua in cadaveribus Aegyptiorum medicatis vestigia 
offendisse, neque carném solum, verum etiam spon- 
dylos natro arrosos vidisse. Cf. ejus Beiträge z. Na- 
turgeschichte II. p. 55. 87. p. 115. ubi etiam natri e 
mumiá Aegyptiacà desumti et despumati frustum, 
aeneá laminá per artem linearem expressum videas. 
Caeterum quod Schweighaeuserus h. l. referente 


~ 
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Larchero, profert: Herodou praeposterum in his 


rebus narrandis ordinem notari a Rouello: hoc eo 
perünebat , quod hic vir doctus sibi persuaserat, na- 
trum, si post aromata in cadaver fuerit immissum, 
eam vim fuisse habiturum, ut quidquid 10 aromatibus 
efficacitatis inesset ad conservandum corpus, id omne 
fere per natrum postea accedens in saponem conver- 
teretur et ad nihilum redigeretur. Quam rationem 
jam infringere studuit Beckerus in Augusteo I. p. 12. 
Gravior tamen hac in caussá censeri debet medici 
auctoritas ejusque docti. Atque cum Lauthius in 
Histoire de lanatomie (h. l. breviter laudatus a 
Schweighaeusero ) et alia disputaverit, quae ad me- 
dicata corpora inprimis facere viderentur, et hac 


quoque in re Herodoti nostri auctoritatem defen- 


derit: paucis ego verbis summam ipsius argumento- 
rum ex Tom. I. p. 20 sq. h. l. subjiciam. Nam pri- 
mum aromata, docet, ut myrrham, casiam, contrita, 
inque cadaver infusa, per se absorbere exsiccareque 
quidquid humoris in cavitatibus residuum sit. De- 


inde nunquam saponem inde effici, si quis salem al- 


calicum cum resinà (cedriá) confuderit et commis- 
cuerit. Propterea nihil impedivisse, ne corpus con- 
ditum aromatibus iis, quae Herodotus memoret, si 


probe siccatum fuerit sale alcalico ?*) eoque pacto 


compositum ut penitus siccaretur, igitur ne illud in 
terrá adeo aridá, qualis Aegyptus sit, posset per 
septuaginta dies adeo indurescere, ut a putredine 


nihil metuendum esset. Haec Lauthius. Royerius 


item (in Notice sur les Embaumemens des anciens 


21) De calidà natura »/rgov ejusque ad siccandum 
efficacitate consule Galenum de simpl. vict. II. 
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Egyptiens — in Descript. de PEgypte X. libr. p.2115q.) 
calcem et natrum adhibita credit potissimum absor- 
bendo et siccando. Idem hoc addit: dubitari non 
debere, licet nemo scriptor vetus memoret, quiu 
cadavera, posteaquam vino palmularum perlota 
_ fuerint aromatibusque et bitumine vel resiná repleta, 
aliquantisper reposita fuerint in sudatorio (balneo), 
quo resina et bitumen diluta penitus in corpus pene- 
trarent. Haec ille. Judicium faciant harum rerum 
peritiores. | 

Kovpavres nuéous £fOou1xovro — tagryeverv — 
ai EBdounxovra. Septuaginta dies excedere non de- 
bebant homines, quia, natro diutius incluso, soli- 
diores quoque corporis partes dissolutae essent, unde 
etiam Zotio deinde adjecta, quo naui vasorumque 
lymphaticorum reliquiae abstergerentur a Cadavere. 
Sic hunc locum accipit Larcherus. Contra Wes- 
seliogius, qui in Diodoro Siculo I, 91. reperisset 
quadraginta dies aut triginta, (variant enim codices.) 
. Herodotea verba ad omne luctus tempus referri ma- 
vult; ac quadraginta etiam diebus universam Jacobi 
Patriarchae condituram absolutam esse, teste Moyse 
Genes. L. 3. Qua in caussá prorsus suffragantem 
nactus est Zoégam de obelisc. p. 255. qui et ipse 
septuaginta dierum spatium justo longius existimat. 
Nec longe discedit Heynius in Spicil. mumm. p. 8. 
hos septuaginta dies ad universam referens conditu- 
ram, non ad salitionem solam. Ego, si quaeris, 
vereor, ut hae explicationes conciliari queant cum 
verbis Herodoti, qui quidem h. l. diserte dicit re- 
eiyevovor Airop, quod posterius vocabulum cogi- 
tando videtur repeti debere cum ad sequens xpvwar- 


rec tum ad ragryevesv, ila ut ragryevesv h.l. proprie 
salitionem videatur significare.2?) Et vide mihi, quae 
proximá annotatione ex Galeno et Lauthio de vi sic- 
candi, quae in natro inest, in medium protuli. Quo 
ipso tollitur omnis difficultas, quae h.l. viros doctos: 
suspensos tenuit. Neque hic quoque negligendum 
est illud, operosissimam ac praestantissimam h. L 
condituram a Nostro commemorari. 

cevdovos Buocivns. Etymol. m. p.713. p.647. 
Lips. exhibet ocdwy, et Sidoniorum admonet; ubi 
tamen Sylburgius annotat usitaüorem esse formam. 
odor. Ali, commoti loco Hesychii p. 1189. Alb.: 
Swoorvs. yerovas swdoves, de Indis cogitarunt. 
Photius L. Gr. p. 579. ita: oivóovírgc yitar, Awvotc. 
Plurimi tamen ab Aegyptiaco étymo repetunt pẹ 
' Judic. XIV, 12. cf. Bielii Thesaur. III. p.275. Atque 
Aegyptiam harum vestium originem aguoscit etiam 
R. Forster. de bysso antiqq. p.86. Eandem viam 
ingressus est item nuper Rossius in Etym. Aegypt. 
p.265. Plura in eam rem disputarunt Jablonski et 
Te Water. in Voce. Aegyptt. p. 297 sqq. De Agypuà 
sindone est locus primarius Pollucis VII, 72. Fre- 
_quentatur vocabulum ab Alexandrinis scriptoribus, 
docente Sturz de dialecto Alex. et Aegypt p. 95; nec 
minus in N. T. Cujus interpretes ad locum Matth. 


B XXVII, 59. de Jesu sepulto haec ipsa Herodotea 


verba adhibere solent; in eo tamen ex parte falsi, 
quod in Herodoteo hoc loco vestimenti Znteë signifi- 
' cationem praecise inesse volunt. 


22) Similiter Pèrsas mortuos virgo ragezeverw dicit 
Sextus Emp. Pyrth. Hyp. III, 228. p. 105. 








— Bvuocivne. Etiam in inscriptione Rosetaná 
lin. 17 sq. ñuociyoy o9ovtey mentio fit De re locus 
classicus est Nostri III, 106. ubi ex Indicis arboribus 
lanae speciem admodum subulem enasci prodit. Quo 
in loco sicut in nostro cotoneum interpretantur post 
Gogueuum et Forsterum eruditi, iu his Larcherus 
T. IL p.557. HI, 586 sq. Idem locum primarium in 
suum usum convertit; quem eundem Eclogis suis 
physicc. intexuit Schneiderus $. 112. p.132. Horum 
rationem etiam sequitur J. H. Voss. ad Virgil. Georgg. 
II, 120. (p.312sqq.), qui veram byssum pro cotoneo 
fulvo habendam conjicit, nec Philostratei loci oblitus 
de bysso Indica II, 20. (non II, 9. videlicet p.71. Olear.) 

' quem sophistam hoc noniine vituperat Curt. Sprengel. 
in Hist. rei herbar. I. p. 15. quod ejus arboris folia 
salicis similia fecerit. Consule etiam interprr. ad 
Evang. Luc. XVI, 19. Apoc. XVIII, 12. quem locum 
Diodoro Sic. 1, 85. optime adhibuit Wesselingius. 

Vocem f/ccoc dici non potest, quam varie 
derivaverint eruditi, aliis Persicam, Phoeniciam aliis 

" agnoscentibus. Forstero tamen haud pauci se appli. 

cuere ex Aegyptiaci sermonis fontibus repetenti. Idem 
gossypium et ipsum Aegyptiacae putat originis, ac 
pro ea arbore habet, unde byssus sepulcratis pro- 
veniat. De gossypio arboreo s. lino xylino consule 
Sprengelium 1.1. De voce Jgnat. Rossium Etym. 
Aeg. p.320 sq. Praeterea huc perunet vox in V.T. 
obvia tU, quam et ipsam pro Aegyptiacë accipiunt 
doctiores. vid Jablonskii Vocc. Aegyptt. p. 291. ibiq. 
doctissimum mihique amicissimum Te Water. cf. 
etiam Rossium l.l. p.186. adde Quatremére de Quincy 
Recherches critiques sur la langue de l'Egypte alio- 
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rumque doctorum hominum disputata in the classical 
Journal Vol. I. p.105. Vol. V. p. 255sq. et Vol. IX. 
p.154 sq. Sunt autem V. T. loci, ubi vox. schesch 
legitur, cum alii tum hi primarii: Levit. XIX, 19. 
Exod. XXV, 4. in quibus J. Dav. Michaélis et ipse 
pro cotoneo habet. Aliam tamen ejus vocis expli- 
candae viam ingreditur Gesenius in Lex. Hebr. IL 
p.1188. qui ab albedine et liliaceo colore dici po- 
tuisse conjectat. Ac reapse in hoc vocabulorum 
genere a veteribus etiam colores respici, arguunt ea, 
quae Suidas I, 460 sq. in fvacov et B'vacivov suppe- 
ditat, cum explicat: egg» èx moogpuoaqç Atque 
Kusterum, qui hoc ineptum judicasset , vehementer 
refutat Zonarae auctoritas Lex gr. p.411. in fvooc. 
- Et vero universe hoc tenendum est: et Zinteum 
(Flachs) flavum byssi nomine venire apud veteres,??) 
et hoc ipsum cofoneum, et vero etiam Sericum (Seide. ` 
Utrum bombycinum, equidem non decernam, etsi 
Hagerus nuper in hbro, qui inscribitur Pantheon 
chinois, fvocoy hoc ipsum sericum bombycinum 
esse, pronuntiare non dubitaverit. Sed illud sérici 
genus, quod ex pinná mariná percipitur, byssi no- 
mine a veteribus esse appellatum, pro certo pronun- 
tiant periti. Quo de genere nuper admodum sub- 
tiliter exposuit Joseph. Capece — Latro Tarenti 


25) Pausanias tamen Eliac. II. cp. XXVI, 4. accurate 
distinguit sj» — zavvæßıða xai Alvov xoi tij» -Buocov, neo 
minus sericum. Idem loco gemino Eliac. I. cp. V, 2. bys- 
sum, quam Lliaca terra proferat, minus flavam esse dicit 
Helraicá bysso. Byssi fabricam,-apud Carthaginenses 
aliosque populos obviam memorat Muenter V. C. in an- 
tiquar. Abhandlungen p.174 sq. (Havniae 1816.) 











Archiepiscopus in Appendice ad Itinerarium nobj- 
lissimae matronae Elisae von der Recke ( Tagebuch 
einer Reise durch Deutschland u. Ital. herausgeg. v. 
Bótiger. Tom. III. nr.5. p.331 seqq.) 

- Vides diversarum pericula explicationum quae 
in voce fvcc:voc fieri et possint et vero etiam factae 
sint, Restat ut bifariam anquiramus: primum an in 
cadaveribus Aegyptiorum involvendis alia quoque 
adhibita fuerint, praeter cotoneum, deinde quid h. 1. 
Herodotus significatum voluerit, cum scriberet cev- 
dovos Bucoivnc. ` Qua in re rursus inter se discedunt 
eruditi. Etenim Fea Abbas locis Nostri 11,57.111,106. 
(non 116.) ita est abusus, ut post Herodoti demum 
aetatem cotoneum in Aegypto provenisse contende- 
ret, in annott. ad Winckelmanni Hist. art. I. p. 555. 
ed. secund. Dresd. Blumenbachius contra liuteas 
mumiarum fascias esse negatum it, in Beitr. z. Natur- 
gesch. II, 75. valde tenues esse nonnullas dictitans. 
Heynius cum rem universe conficere noluisse videa- 
tur, in Spicileg. p. 86 sq. Gottingensis mumiae fascias 
pannosque dicit ad baracani (Bercan) similitudinem 
accedere. Prudentissime in hac caussâ judicasse 
putandus est Zoéga de Obelisc. p. 259. ita pronun- 
tans: primi et secundi ordinis mumias constanter. 
fasciis byssinis involutas esse. Quam vocem quo- 
modo h. 1. acceperit, docent sequentia, quibus idem 
lintea quoque velàmina aguoscit, sed illa quidem in 
vilioribus duntaxat. Ac vide mihi quantopere haec 
ipsa confirmentur iis periculis, quae hac in re insü- 
tuerunt docti Francogalli. E quibus Jomardus, vir 
intelligentissimus, ( Descript. de l'Eg. Antiqq. II. X. 
§. 8. p.539.) ut plurimum cotoneum a sc repertum 
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circa sepulcra dicit; sed tamen in hypogaeis insulae 
Philarum se nec minus Ænteos pannos offendisse 
testatur, qui tamen pauperrimis tantum amiciendis 
inservierint. Idem p.340 sqq. sigillatim persequitur 
eam rem, exponitque de variis velamentis, quae ex 
hypogaeis Thebaicis sunt protracta. Quod ibidem 
laneum pannum repertum dicit, ex caprae pilis ar- 
tificiose confectum, non potest illud, ipso judicante, ' 
ad cadavera pertinuisse, quando laneas vestes a se- 
pulchris alienas esse ex Aegyptiorum moribus diserte 
testatur Herodotus II, 81. — Zinteas item ' fascias, 
easque tenuiores quam cofoneas, se ipsum mulus in 
mumiis reperisse memorat Zoyer in Descript. de 
PEgypt. Mem. X. p. 215. 

Verumtamen ut concludamus rationem nostram: 
dubitari nequit, quin h. l. nil aliud nisi cotoneum 
intelligi voluerit Herodotus. Nam primum, si de 
linteis fasciis cogitasset: hoc ipso vocabulo non mi- 
nus hic usurus fuisset, quam idem cp. 81. init. usus. 
est his: xe9 voc Au» Zo ç. Deinde quae circa Thebas 
nuper reperta sunt operose condita cadavera et ad 
primam classem haud dubie pertinentia, ea plurimum 
cotonei exhibuerunt sciscitanübus. 


$. 5. 

Kareuiocouce név avro) to oQ@u — TcÀoU GL 
xararerunuévouct. Noster. VII, 181. de Persis vul- 
neratum curantibus: xai ocydovos Buocivne veAapa 0e 
xaterhiccoytes. Sextus Emp. Pyrrh. Hyp. III, 228. 
item de Persis mortuos involventibus: ei? ovo re- 
lauwoe cuvecdciy. Quem locum nostro loco adhi- 
buit Valckenarius, a Wesselingio laudatus, ad Euripid. 
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Phoeniss. vs. 1665. Atque hic Cuperum citat in 
Observv. II, g. 24) p. 216. (potius p. 214. Tu vid. 
eundem Obss. I, 6. p. 54), qui ex grammaticorum 
graecc. testimoniis efficit; usurpari in eádem re etiam 
vocem tacvie, pro qua posteriores Latinorum pacsiæ 
utebantur. Hesych. (Vol. II. p.1360. Albert.) reuay 
AdQoc, Ñ deouoc, Ñ pæoxiæ. Moschopulus: Kerola 
0 TO» vyriwy ðeouos' Qyouy 1j Konic paoxia xol Ñ 
deopovor rove vexgovc. . Hinc decuoi évrdquor apud 
scriptores. Idem Cuperus in Apotheosi Homeri p.145. 
ita: „Constat redapoves fuisse fascias, quibus vul- 
nera alligabantur, et corpora mortuorum vel aliae 
res involvebantur.“ Arnobius advers. gent. I, 46: 
Pollinctorum voluminibus expediri, i. e. e/Aguaoi, 
antea eo loco lectum velaminibus; vid. p.333. ed. 
Orell. Adde Elmenhorst. ad Appulej. Metamorph. 
Lib. X. p.699. ed. Oudendorp. qui eandem lectionem 
amplectitur. Appulejus autem ibid. haec eadem 


24) Ubi, Salmasio obloquens, negat vir doctissimus, 
apud Graecos Romanosque in componendis mortuis, fascias 
vulgo usurpari solitas esse. Quod idem Cuperus 1. 1. pro- 
verbii usum in locutione xao» éyrageoy a vestimento s2- 
pulchrali ductum monstravit, im eamque rem interpretum 
stuporem, qui pro epitaphio acceperant, notavit: eundem 
errorem castigarunt Graevius et Gesnerus ad Luciani 
Dialogg. Mort. X. p. 159. ( Annott. p. 448. Vol. II. Bip.). 
Doctius autem de locutione egerunt Henr. Valesius Emen- - 
datt. p. 220. Perizon. ad Aelian. V. H. I, 16. Moll. ad Longi 
Pastoral. IV, 154. et Dorvillius ad Chariton. p. 456. ed. 
Lips. De dicto Alexandri Magni: péyay dow mov tov 
éxetageiov écouevoy, quod et ipsum in proverbium 
quodammodo evaluit, vid. Wyttenbachium in Aunott. ad 
Eunapium p. 265. ed. Boissonadii. 
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feralia amicula dicit. Uterque interpres ibid. ver- 
borum Joannis Evang. XI, 44. admonet, ubi de Lazaro 
resuscitato: — Oedeuévos rovs modas «ai tas eigas 
necgdecs, ubi adhibe Wetst. Tom. I. p.918. Athanasius 
in vit. S. Antoni €p-9o- p. 862. a Wesselingio laudatus 
de eádem re: xai megesdiooecy ddovios, quod ipsum 
vocabulum supra exhibuimus ex inscriptione Rosetana. 
. Verba Herodotea sic reddidit Le Moyne ad Var. sacr. 
p. 302: involvunt totum corpus dissectis loris sin- 
donis byssinae. Pro eo tamen fortasse malueris 
fasciis, quod solenne hac in re etiam Vallae placuit 
et Schweighaeusero; atque hic idem clarius ita: sectis 
ex sindone byssiná fasciis. | 
Satis dictum videtur de verbis. Agamus de re; 
Ac quam diligenter suis verbis hanc expresserit He- 
rodotus, agnoscat necesse est qui in picturis, magno 
operi cui titulus Description de l'Egypte adjectis, 
paullo accuratius examinaverit delineatas cotoneas 
fascias e mumiis evolutas. Sed tamen hoc ipso loco 
.Scriptorem nostrum non omnibus eruditis usquequa- 
que satisfacere continuo videbimus. Prius tamen ad- 
umbrabimus, quae Francogall hanc in rem nuper 
uberius exposuerunt. Ac primum Jomard. in De- 
script. de PEgypt. Antiqq. IT. Sect. X. §. 8. p. 558. 
inprimis luculenter et subtiliter describit summum 
artificium, quod adhibuerint Aegyptii veteres in ami- 
ciendis cadaveribus, quorum quidem potior quaedam 
ratio esset; et quam studiose iidem illud spectaverint, 
ut singula membra presse apteque eminerent velut in 
signo sculptoris. Idem p. 551. capsam memorat e 
conglutinatis pannis confectam, in qua repositum 
fuerit fasciis rite obvolutum cadaver. Duplices autem 
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capsas in aliquot mumiis, videlicet ambitiosius ex- 
ornatis, se reperisse dicit Royer. (ibid. partic. X. 
p. 219.) alteram concinnatam ex segmentis conglu- 
tinatis panni, alteram e ligno sycomori; ut adeo, si 
marmoream arcam adjicias, nonnulla cadavera ternis 
capsis inclusa essent. Idem vir doctus nec icunculas 
neglexit, quas saepiuscule in mumiis offendas, nec 
volumina papyracea in sepulchris Aegyptiorum re- 
perta; cujusmodi voluminum characteres, arte lineari 
expressos, suppeditant ejusdem operis tabulae 61 — 
65. Atque ut paullo altius descendamus in hoc ar- 
gumentum : Zareas quoque sive personas papyraceas 
erant qui vidisse sibi viderentur in hujusmodi mu- 
mis. Refragatur Blumenbachius in d. Beitr. z. Na- 
turgesch. II, 4, 5. p. 69 sqq. qui et de fasciis et de 
personis coloribusque picturarum lectu dignissima in 
medium profert. 

Nimirum universe tenendum est: super fasciis 
applicita esse duplicia tripliciave ac saepe plura etiam 
integumenta e cotoneo contexta, atque in his de- 
mum integumentis picturas esse exhibitas varii generis. 
Quae tegumenta, sive personas?) dicere malueris, 
non confundenda esse cum ipsis fasciis extimis quis 
busdam, recte monet Zoéga de obelisc. p.260; ad- 
dens has rarius memorari a scriptoribus, atque ut 
plurimum puras esse, nonnunquam tamen et ipsas 





25) Sunt aliae quoque personae sive larvae, ex 
Aegypto advectae, neque tamen unquam, uti videtur, 
cadaveribus applicitae, sed potius in pompis Aegyptiorum 
sacris usurpatae.  Cujusmodi nnam, expressam lamina 
aeneá, nuper vulgavit Boettigerus in libello, qui inscri-: 
bitur: Antiquarische Aehrenlese tab. 5. | 
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picturis exornatas; ac de his fasciis exterioribus fort- 
assis accipienda esse verba Herodoti b.1.; neque enim 
interiorum fasciarum ab eo mentionem fieri. Atque 
hic ipse locus molestiam exhibuit etiam Blumen- 
bachio iu Symboll. ad Hist. natur. II. p. 122. prae- ` 
cipue cum de Aethiopum cadaveribus condiendis si- 
gllatim agat Noster et picturam quoque accurate 
memoret. 26) 





26) Herodotus III, 24." Mera 02 ravrnr, Televralas 
éOnnoavro rdg dijxag avréwr, ai héyovtar oxevatecGas iE 
Vélov, toon Tous. nedv tov vexgOv icyvivuot, eire On 

 warünéQ Aiyuntios, etre &Alog xog, yupwourres TAVIE 
aŭron, yougy] xoouéovow, éopovtüvreg tO cidos é¢ 10 Óvvazóv* 
„Enea Of où mequiorüce otyànv ¿E véhov menomnuyn xolAnve 
Schw'eighaeuserus ita convertit: „Post hanc, ad extremum 
spectarunt sepulcra eorum, qui e vitro perhibentur esse 
parata hoc modo. Postquam arefecerunt cadaver, sive 
eádem ratione atque Aegyptii sive quo alio modo, totum 
gypso oblinunt, et picturá ita exornant, ut speciem quam 
maxime similem vivo referat; deinde cavam columnam 
ei circumdant, ex vitro confectam.‘ Locus memorabilis 
multorumque mentionibus frequentatus. Nam ut Ctesiam 
aliosque omittam a Wesselingio laudatos, attigerunt nuper 
eundem haud pauci, in his Heynius in Notit. mumiae 
Gottingensis p. 8. Heerenius in libro celebrato Ideen Vol. 
II. p.575. Zoëga de obeliscc. p. 261, 266. Comes de Palin 
in Fragmens sur l'étude des hieroglyphes Tom. I. p: £ sq. 
P: 12. et Boettigerus in libro: Ideen zur Archaeologie der 
Malerei p.57. Blumenbachii supra mentionem fecimus. — 
Pellucidum vero penitus sarcophagum ex uno lapide Ala- 
bastrite confectym , ipsis Thebis Aegyptiacis e sepulchro 
nuper admodum eruit Belzoni Britannicorum negotiorum 
Procurator, ut ipse quidem perscripsit in epistolá ad Vis- 
contium datá (vid. Journal des Debats d. 50. Mart. 1818.). 
Quae res numquid ad Herodoteum locum 1. faciat, non 
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Ego, ut meum qualecunque judicium hoc de 
loco interponam, scriptorem nostrum dico ñaec ipsa 
strictim tanduminodo summatimque et narrasse nec 
aliter narrare aut debuisse aut voluisse. Etenim 
egregie stupidus erat Herodotus, si, posteaquam 
supra tam cauto silentio pressisset illa exempla mor- 
tuorum lignea, ad quorum similitudinem praestan- 
tissima conditura fieret, idem tamen h. I. et fascias 
et picturas ipsis impressas et vero etiam icunculas, 
mortuorum rite conditis cadaveribus adjici solitas, 
explicate describere voluisset. Videamus de singulis 
rebus, quatenus cum Aegyptiorum mysteriis con- 
junctae sunt, quo possit unusquisque brevitatis 
..Herodoteae momenta explorare. : 

Ac primum in fasciarum hoc genere primario 
non solum h.1. cogitandi sunt hieroglyphici literarum 
characteres, quales fuerunt Aethiopici illi, de qui- 
bus ita Heliodorus lib. IV. p.148 ed. Coray: mehe- 
yóuqv Thy Tœuviar yocuuacw A9omnmoiç, oU 
óquorixoic dla Bacthenoig ÈOTLYUEVNY, 
sive róv civðovov Gmoóónre dieyouupate 
quae dicit Damascius in vita Isidori ap. Suid. Vol. II. 
p.68. Kuster: verum multo magis respicere debemus 
illas quas idem Damascius ibid. rag "Ocigedos èni 
" qù copre megeBodac, Osiridis vestes, quibus ibid. 
. Heraisci tamquam sacerdotis Aegyptii cadaver invo- 
lutum esse narratur. Hoc eo pertinet, quod ipsa Isis 





decerno. (Et lege quae in hanc rem modeste dubitans 
monuit doctiss. Jomard in Journal des Savans 1818. m. 
Maji p.310 sqq.) Neque magis dicam de Alabastrite. Tu 
vid. Plinii H. N. XXVI,8. 12. et Hillii obss. physs, et 
critt, ad Theophrastum de lapidibus p. 45 sq. 
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in Osiridis a Typhone necati membris colligendis com- 
ponendisque byssina (Bucowa) velamina usurpasse 
ferebatur; ut est apud Diodor. Sic. 1,85. fin. Ab utro- 
que autem , et Osiride et Iside homines edoctos quo- 
modo vita defunctos rite componerent (negzoréAAer) 
tradit. Hermes ap. Stob. Eclogg. I, 52. p. 978. ed. 
Heeren. Unde nemo non intelligit, Osiridis etiam 
hoc loco méntionem faciendam fuisse Herodoto, si 
in justam et fasciarum et picturarum descriptionem 
descendere volebat. Sed de picturis infra dicemus, 
‘etiam de iis, quae Osiridis imaginem praestant. Hoc 
loco illud comprobatum ibo, nec ipsam kanc cada- 
verum fasciis involvendorum rationem significa- 
tione insigniore caruisse Ita enim Artemidorus, 
priscarum religionum peritus scriptor, in Oneirocrit. 
I, 15. p. 27. ed. Reiff. Aegrotanti vitae finem por- 
tendi, si somniaverit , manus suas pressule corpori 
Junctas: énei nai oí amodvnoxoytes Eaxeopevous vet- 
Aovytae Qoxecu» , cg nai tæ Boëpn, xoi Yamal Ti— 
Sevtat. Quandoquidem mortui etiam laceris pan- 
niculis involvuntur, nec secus atque infantes, et humi 
deponuntur.“ Similiter Gregorio Palamae orat. 1. 
infantum undique devincientes taeniae et fasciarum 
vincula sepulchralibus ligamentis cognata dicuntur 
( — xai megiopiyyovoai raiviat xai xerglat OTG 0yG— . 
vov, Guyyeveis évragiov decuwy. Nec ablu- 
dit idem Artemidorus sequente capite 14, ubi ae- 
groto, qui partum a se in lucem edi secundum quie- 
tem viderit, mortem indicari docet: — donee to 
Boépos vo) megeeyovros oueros Gma))aooerau, oŭ- 
To xal 5 wvyy. Comparabant enim veteres uterum 
quodammodo sepulchro, in quo embryo membranis, 














quasi quibusdam fasciis retineretur. Quid? ipsum 
virile semen, tanquam quoddam io tumulo cadaver 
ita in alvo matris commutari dicitur Pisidae de opific. 
mundi: — xoi zo nuiv 0 0n0g0c, ws cope vexgor, 
évrageic vij xori. Verum ut taceamus quae poétae 
potius ludibria dicas: illud taceri non debet: Hero- 
dotum II, 81. in vestimentorum sacrorum ratione 
memorandá Aegyptios componere cum Orphicis 
Bacchicisque atque Pythagoreis. Atqui nemo nescit 
Pythagoreos potissimum mortem pro secunda vale. 
tudine habuisse, et per suas tesseras, in quibus etiam 
illa éy/eto erat, significasse; inprimis autem ab iisdem 
philosophis ræ yevéoux, sive natalitia cum morte 
esse composita, quoniam tunc demum et reverá pipere 
et valere hominem sibi persuaserant: contra priorem 
illam nascentiam (yeréd nv, yéveouw) pro turbidá et 
contaminante terrestribus vitiis habebant, Quam in 
rem plura congessit Coel. Rhodiginus Antiqq. Lectt. 
p.994. Adde Olympiodorum ad Platon, Phaed. in 
Wyttenbachii Annot. p. 355. et Boissonadum ad 
Marini Vit. Procli p.104. Quae cum ita sint, valde 
credibile fit, Aegyptios illos veteres, unde Pythago- 
ricae disciplinae magna pars manavit, cum mortuos 
suos fasciis tantopere amicirent, illud quoque spe- 
ctasse, eos nunc demum repuerascere et puros pro- 
bosque atque insontes ad deorum domicilia accedere. 
A qua significatione nec abhorrent icunculae quae 
haud paucae in mumiarum fasciis involutae reperi- 
untur , sive phylacteria ?") dicere malis, rite con- 





27) Qualia in mumiis reperiantur phylacteria ( icun- 
culae, nummi, laminae perseae folia, alia) sigillatim ac- 
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ditis cadaveribus adjici solita. Nam si perpendas, 
Heraiscum illum Aegyptium sacerdotem ab eodem 
Damascio (ap. Suid. 1.1. i.e. IT. p.68.) tradi pro Baccho 
habitum ex somnii augurio; Bacchum autem Creten- 
sem sive mysticum in ipso morus articulo crepundia, 
advouara, manibus tractasse (vid. Clement. Alex. 
Protrept. p.15. et quae plura congessi in Mythologià 
Vol. III. p.407sqq.): haud abs re alienum judicabis, 
etiam in illis icunculis, quas mortuis adjiciebant Ae- 
gyptii, illud eosdem respexisse, ut quasi recens nati 
et jamjam vera sua natalitia celebranus infantiam co- 
gites. — Obloquatur quispiam, et dicat: ea phyla- 
cteria esse hoc potius consilio mortuis in sepulehrum 
deferendis addita, quo eos tutos praestarent a malis 
geniis. Audio, et plane consentio; modo illud co- 
gites, hodieque fascias, quibus orientalium hominum 





curateque exposuit Zoéga de obeliscc. p. 262. Cui adde 
Blumenbachii Beitr. zur Naturgeschichte II, 85. et quae 
nuper admodum docti Francogalli id genus in medium 
protulerunt, cum Zenon. tab. 98. itinerarii, tum alii, qui 
expeditioni illi interfuerunt, in Descript. de l'Egypte 
pluribus tabulis. Ejusmodi icunculas binas ex terrá fictili 
confectas recens publici juris fecit Boettiger. in d. antiquar. 
Aehrenlese tab. I. Et novissime de gemmis etiam egit 
quae in mumiis earumque fasciis reperiuntur, J. Dubois in 
libro, qui inscribitur: Choix de pierres gravées antiques 
p.24sq. Atque ipse postea hujusmodi imagines Osiri- 
dem exhibentes manibus traetavi benevolentià Batschii 
Jenensis, qui redux ab Aegyptiaco itinere plures ex Sac- 
carae puteis erutas secum adportaverat in Germaniam. 
Caeterum quo minus in his rebus adhiberi video Comitis 
de Palin Fragmens sur l'étude des hieroglyphes, hoc ma- 
gis ego eum h. 1. laudabo. Consule autem ipsum Tom. II. 


p- 6 sqq. 
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pueruli involvuntur, phylacteriis ornari munirique, 
quo ipsos malos genios ab eis arceant. Et credibile ` 
est, sicut in vivis hominibus faciebant Aegypti, ut 
singula corporis membra genjis suis dicarent Decanis 
triginta sex numero (unde calendaria vulgaria hodie- ` 
que eum numerum servant) similiter factum esse in 
mortuorum membris singulis tutandis. Huc pertine- 
bat Juliani, Chaldaei. philosophi, liber, compositus 
ad mala ab hominum singulis partibus propulsanda. 
Suidas Tom. II. p.123. de hoc Juliano ita: " Eygawe 
acoil Ociuovov BiBAia Ò ayOQunov dé dort pva- 
4770209 BOOS Ééxa0T0V OQLOV’ OTOÎX TÈ Te— 
A£GtovQyixo, yodAdainc. 

Nimirum haec omnia pertinebant ad xa dager 
sive purgationem, qua mortuos impertiebant Ae- 
gyptii. Quae ipsa cum ad religionum arcana per- 
tineret: jam idonea ratio apparet, cur fam strictim 
et levi quasi brachio attigerit Herodotus, cui reli- 
gioni erat, mysteriorum quidquam in vulgus prodere. 


$. 6. 

Umroyoiovrec ro xouu. Cod. F. tò xo. At 
que sic saepius scriptum reperio; vid. ut hoc utar, 
Oribasii corpus opusculorum vett. medicc. p. 194. 
p. 589. ed Matthaei, ubi est xouews. De reliqua le- 
cüonis varietate consule Wesseling. qui primarium 
Nostri locum citat, II, 96. ubi gummi arabicum ex 
spiná manare dicitur simillimá loto Cyrenacae ; adde 
-utrobique Larcherum (p. 359. 379 sq.) qui locum 
classicum exhibuit Theophrasu H. PL IV, 3. p.505. 
ed. Bod. a Stap. Adhibe insuper Salmasium in Plinn. 
Exercitt. p.375, ubi de confusione inter Aegyptiacam 


er 
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acanthum et Árabicam agitur, ortá e confinio loco- 
rum; itemque J. H. Voss. ad Virgil. Georgicc. II, 16 
(p.911. Hodie spinam Aegyptiam s. Acaciam plu- 
rimi existimant mimosam Niloticam Linnaei. Ac 
vocem xou. cum graecam esse negasset Athenaeus 
II, 67 (p.256. Schwgh.): ex Aegyptiaco sermone 
ejus originem eruere studet Jablonski Vocc. Aegyptt. 
p.113; quem consule de ejus plantae historia utiliter 
disputantem. Acgyptiacam esse vocem nec minus 
suspicatur Ign. Rossi in Etymolog. Aegypt. p. 91 sq. 
ex hebraicis etiam scriptoribus ei sententiae firma- 
menta quaerens. Caeterum fidem Herodoti hac quo- 
que in caussá tuentur experimenta in mumiis insti- 
tuta. Quaequidem resinam exhibuerunt tenaciorem, 
ignis admoti vi ex mumiarum involucris redundan- 
tem, teste Gmelino in Experimm. in mumm. instit. 
p. 5 sq. Neque tamen constanter byssinas fascias 
gummi aut alio medicamento fuisse infectas, exemplo 
 mumiae, Romae in collegio Nazareno asservatae, 
docet Zoéga de obelisc. p. 259. 

| — mosedrras EVÀwov tunov avPowmoedéa. 
Diodorus Sic. I, 21. de Iside, posteaquam singula 
Osiridis membra collegerat, ita: — éx&oro và» ue— 
ody TEQINÀAQOQL LEYOVGLV avtyy TUNOV avdounosdy, 
maoauninovoy Osiords v0 uéyedos, ¿Ë cowpatar xal 
xnoov. Idem IV, 6. in eádem historiá: z@ d8 rod 
cojos Léon MeQeTAaoacay siç QVÖQÖTOV TUTOV. 
Vid. ibid. Wesseling. qui ruxos explicat simu- . 
lachrum; quem tamen miror, cum plura de hoc usu 
docte moneat, Herodotei loci mentionem omisisse. 
De quo usu vocis zuros non est quod pluribus agamus. 


post Raphelii observata ex Polybio ad N. T. p.468. 
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et Suiceri disputt. in Thes. eccles. Vol. IT. p.1540 sq. 
Quibus adjice Schweigh. Lexic. Polyb. p.624. Bielii 
nov. Thes. philol. V. T. III. p. 476 sq. et Irmisch. ad 
Herodian. V, 5. 11. p. 71. — Quod vero Isis singula 
frusta truncati Osiridis m hominis specieni confor- 
masse dicitur: hunc ipsum ritum imitatos dicas Ae- 
' gyptios veteres; quandoquidem reapse hodieque ejus- 
modi mumiae reperiuntur, quae, ubi exploraveris, 
singula duntaxat ossa aromatibus condita includunt. 
Herodotus tamen h. l. zz» Adgvaxo. voluit intelligi, 
igiturque addidit illud $v4;vorv. Caeterum quod h. I. 
Heinsius desiderabat mentionem cavandi, recte op- 
posuit Jac. Gronovius hoc ipsum posse facillime in- 
telligi. Quodsi Manethoni fides in Apotelesm. VI,496. 
agnoscenti : 

Orxag vextalvorrag eng Bootoice 
singulare fabrorum genus fuit, quod per Aegyptum 
istiusmodi capsas faceret. Cf. Heynii Spicil. p. 86. 
Fiebant autem hae arcae e ligno sycomori (est ficus 
sycomori Linnaeo; aliis ficus fatua itemque ficus 
Pharaonis). De cujusmodi arborum genere exponit 
Strabo XVII. p. 823. p.629. Tzsch. Tu vid. Nordenii 
itiner. tab. 38. p.117 et cf. Ab - dollatif. par Silvestr. 
de Sacy p.19. p.199. et viri docti disputt. in the 
classical Journal Vol. IX. p. 135 sq. Adhibe etiam 
Zoëgam de Obelisce. p. 317 sqq. qui plüra de his 
arcis ligneis congessit, itemque Becker. in Augusteo 
Vol. I. p. 30. et Blumenbachium in Beiträge z. Natur- 
geschichte II. p.60 sqq.. Binis autem involucris, 
adeoque ternis capsis, si lapideam adjicias, non- 
nulla cadavera ab Aegyptiis circumdata esse, supra 
monuimus, praeeuntibus Royerio et Jomardo in 


Descript. de PEgypte Mem. X. p. 219. et Sect, X. 
$. 8. p. 55o sqq. 
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Interponuntur Corinthiaca de areá Cypseli. — 
Caeterum, sicut alia, quae ad primariam hanc 
. Aegyptiorum fabulam pertinent, ita feralem quoque 
Osiridis arcam a Graecorum ingenio ad novas fa- 
bulas esse ¢raductam alibi monuimus, in Mytholog. 
Vol. IV. p. 54, ubi et Telephum memoravimus et 
Perseum in ejusmodi cumeram conjectos, mortique 
destinatos ( Hecataeus Miles. ap. Pausan. Arcad. VIII. 
p. 558. Pherecydes ap. Scholiast. Apollonii IV,1091.). 
Nunc quidem, si vacaret, posset a me fortasse pro- 
babiliter éx Cypseli rebus argumentum repeti, quan- 
topere illa Aegyptiorum fabula ea quoque colora- 
verit, quae certá quasi historiarum fide apud veteres 
scriptores traduntur. Nam ut hoc delibem, lege 
mihi apud Herodotum V, 91. servati Cypseli Corinthii 
historiam; attende ad matris nomen, adhibe item 
| Etymolog. magn. p. 199. p.181. Lips. faisos, napa- 
AvTiMOC. — 0 Tous modus ¿mi Tu Ew ÜveorQouuévosc, 
wal TO Á otoiyeiy orxo’ it Toûro xal daufón 
(alii scriptores 4afda, quod tantundem est, docente 
` Valcken. ad Herodot. 1.1.) àxoAsiro n yuvn uév He- 
riovoc, ucro è Kvyéhov rot Kogivdou vvodvvov. 
Haec in memoriam redigunt quae varie de claudis 
diis tradiderant Aegyptii, ut de Harpocrate adeoque 
de Jove ipso (Plutarch. de Isid. p.558. E. p. 470. 
W yttenb. et 376. C. p. 540. Wyttenb.). Atque si 
memineris, illa ipsa lugubria diverso modo tradita 
esse apud Aegyptios, fuisseque famam quae ad filiolum 
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Horum transferret quae vulgo pater Osiris atrocia 
perpessus dicitur (Plutarch. libr. 1. p.558. E. p.470. 
Wyttenb.): desines mirari, in Graecorum relationi- 
bus puerulum in ipso mortis discrimine potuisse etin 
arcam includi, et ab arcá nomen invenire. Herodotus 
1.1. ano ris xewéAgc énovvuiy» Kuyeioc où- 
youœ éréoy. — Pausadias loco gemino, lib. V. cp. 16. 
Tag 08 Adgvaxac oi tote éxahovy Kopirdios xvijéAas. 
Quod vero apud eundem p. 419. et 424. haec ipsa 
cista, in qua inclusus Cypselus ferebatur, Junonis 
in templum Olympiae dedicata ambigue traditur, 
recte jam in dubium vocaverat Valckenarius ad He- 
rodot. l. l. nuper autem Welckerus Prof. Gotting. in 
libro, qui inscribitur Zeitschrift für Gesch. u. Aus- 
legung der alten Kunst. Part. II. p. 272. tam anceps 
judicavit, ut de ipso quoque Cypseli illo vitae dis- 
crimine sibi dubitandum arbitraretur. Prudenter 
ille quidem. Et licet non is sim, qui Cypselum ipsum 
e Regum Corinthiorum serie tollere gestiam: idem 
tamen pronuntiare non vereor, ipsius historiam ex 
Herculis Bacchique sive Osiridis fabulis colorem 
duxisse. Ad Herculem enim haec ipsa pertinere, ea 
docent quae supra de Telepho diximus. Bacchum 
autem Eleutherolacones ferebant, una cum matre 
' Semelá in arcam (à; Acgvoxo) inclusum, maris flu: 
ctibus ad ipsorum oram advectum. (Pausan. Lacon: 
cp. 24.) Nolo Bacchiadarum admonere, ad quos 
Cypseli res spectant, qui, cum origine Heraclidae 
essent, a Bacchide novum nomen assumserant: nec 
magis de Amphione, Cypseli avo, dicam, licet nec 
ila a metaphoricá ratione abhorreant: illud adji- 
ciam: Cypselum ex arcá non minus alacrem vindicem 
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exstitisse claudae matri Labdae, quam Horum, et 
| ipsum, sicut fama ferebat, arcae inclusum, debili- 
tatae Isidi, vel Bacchum Sernelae. Üsurpasse autem 
priscos illos Graecos hoc allegoriae genus, ut mor- 
tem, somnum et quidquid debilitatam naturam ha- 
bere videtur per impeditum gressum declararent, 
magno argumento illa ipsa arca Cypseli Olympiae est, 
in qua Pausanias dicit feminam esse effictam, gestan- 
tem duo puerosalterum album, nigrum alterum, dor- 
mientes utrosque œuporépous ÖLECTEQUUEVOVG 
Tous nodas i. e. valgos, recte explicante Viscontio 
in Mus. Pio- Clement. Tom. III. p.59, recte item ju- 
dicante Heynio, hoc ipso pedum vitio infirmitatem 
declarari. Et mirabimur priscarum religionum mo- 
nitu Cypselidas illos Bacchi cistam feralem aliquam 
sive Osiridis dedicasse in sacrario Olympio Junonis, 
et postea famam aliquam increbruisse, quae feminam 
e Bacchiadarum gente nobilem cum Iside luctuosá et 
deficiente adeoque claudá (i. e. terrá arescente ac 
contristatá, cf. Plutarch. de Isid. p. 366. p. 499. 
Wyttenb.\ compararet: puerulum autem ejusdem 
erectae indolis et qui expeditus e discriminibus, vir- 
tute suá suam matrem insignem fecerit, Osiridi sive 
Baccho, tanquam Soli, ex arcae tenebris in lucem 
enixo? Et quidni potuit etiam religionum caussá 
cum Cypselus tum Cypselidarum quilibet puérulus in 
Bacchi Osiridisve arcá rite aliquando deponi, prae- 
sertim cum ex antecedentibus appareat, cunabula in- 
fantum a priscis hominibus cum arcá illá funebri per 
significationem composita esse? 28) ` 





28) Consulto brevitatisque studio h. 1. omisi multa, 
quae recte explorata haud aliena censeri queant ab hoc 
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— Syouvoifovor èv oixquare Ogxoio. Noster 
11, 121,1. de Rhampsinito foviouevor 08 aŭrov ¿y 
Gopanin ta yonuata ónoavottesv, oinodouse— 
oFat ox] ua Avdevoy, et paucis interjectis: ag dé 
emereliody TO Onn Ma, TOV Mey Boothe — 
ica: tæ yoquara èv «vro. cf. 11,150. xal puèxc- 
cop evo èv Pnoaveoice xatayatocor. Alibi frequentat 
Noster de aediculis iis, in quibus sacra donaria ser- 
vabantur, ut Delphis aliisque locis plurimis. Qua 
de re, post Valesium, exposuit Valckenaer. ad He- 
rodot. IV, 162.  Herodoteos autem locos Evangelio 
Matth. II, 11, ubi de Magorum thesauris, adbibuit 
Raphelius p.125. et ibidem de hac voce monet in 
Obss. ad N. T. Alberti p. 8. Tu adde Valckenaerii 
Scholas ed. Wassenbergh. in Evang. Luc. VI, 45. 
p.124. Unde satis apparet proprie 9noavoigecdue 
dici aurum, argentum aliaque bona etiam grana et 
quaecunque ad victum servarentur. Inde quaecun- 
que recondita volumus vetustatem ferre Incaveite— 
cóc: dicuntur. Quapropter 9zsevoitouevo» idem 
quod maæłærovuevov. Ac proprie fruges arborumque 
fructus, quae sale condiuntur, dicuntur &zoógoav- 
pitecdar èv Gun, ut loquitur Theophrastus ap. 
Athen. lib. II. p.70. p.272. Schweigh. Quam rem 
Dioscorides ita effert za gsyevecv eig e Autos. 





argumento, ut illam Moysis fiscellam, de qua Exod. II, 5. 
in LXX. interprr. Ealey 5j unene avrg Jifir ( Pln») xoi 
xaréygoucev aury acpalronison x.t. à. ut arcam Noachi, 
ut Cereris cistam (mundum), in qua quidquid terrestris 
natura haberet, inclusum reconditunque ferebatur. 


Hinc polviueç yoaverotoi opponuntur yAwgoic, 
. docente Salmasio in Plinn. Exercitt. p.160 sq. 752. 
932. — Unde intelligitur quod volebam intelligi: 
utrobique elegantem esse `h. l. usum verbi 276 æv- 
gifery, sive sale condita cadavera cogites adeoque 
siccata, ut summam vetustatem ferre possint, sive 
receptacula respicias subterranea, in quibus aurum 
et pretiosissima quaeque studiose reponuntur. Nam 
reapse haec corpora Aegyptiis auro cariora fuisse, 
constat ex eorundem legibus, quibus sancitum erat, 
ne sepulchro inferretur, qui patris aes alienum redi- 
mere et oppigneratum cadaver repignerare recusasset, 
Lege ipsum Nostrum Il, 136. et cf. Diodor. I, 93. 
| Quae continuo sequuntur: ¿z ofxquure 9y- 
«cio, cum impeditissima sint, videamus primum, 
quomodo interpretes acceperint, deinde ipsi expe- 
riamur, quid a nobis praestari queat: 

y Ne Salmasius quidem 2°) alibi, opinor, legerat 
oixnuo 9mxaior, quod mihi oppido mirum videtur. 
Fac in antiquá membraná reperiri odxnuarnxaio, 
liter áintersertá. legem ego quam vocant criticam 
migrarem, atque iguotae notissimam vocem substi- 
tuendo legerem v ofxynuate xau» ioravres 
00907 moos Toiyov: neque aliter legisse suo tempore 
suspicor Diodorum Siculum, cujus eádem de re verba 
sunt lib. I. c. 92. xesvov oixnuc mosoûce xata TN» 
diay oixiay xai noc TOY aopadgoraroY TÖV oiov 





29) Videlicet in Exercitt. Pliniann. (p. 1208.) p. 850. 
ed. nov. ubi ille ita: „Herodotus £vilvovg zUzmouç avÜ pu 
moesdeag loculos illos vocat quibus includebant cadavera 
condita Aegyptii. Sed et 65xo, dicebantur. Unde et 
Onxaiov otxruo appellat, in quo servabantur.'* 








0097 iotace tv Augvaxe: hanc dixerat Herodotus 
Evasvoy tunoy avĝðpunociðéa. oixyuæ more satis 
usitato vocant conclave.“ 3°) Valckenaer. — „Quidni 
vero Noster, cui frequenter xy sepulchrum est, 
oixqua Inxaioy dixerit conclave sepulchrale , came- 
ram adservandis corporibus medicatis destina- ` 
tam?“ Schweighaeuser. — — s?a, O? Bai ` 
cod. Ask. et F. (Schellersh.) imperitá literarum 6 
et x permutatione. Quatuordecim verba, èv o/xz- 
por, usque vexpous desiderantur in Arch. Vind. — 
iem in Pd. et apud Hallam.“ JF. esseling. et 
Schweigh. in Variet. Lect. — „Non in sacrario 
aedium, neque omnia corpora mortuorum domi ser- 
vari poterant, sed in loco quocunque recipiendis 
loculis constitui solito (èv oixmuare Onxoip)'* 





30) Nimirum aliis in locis ipsa illa yxy est con- 
clave plurium arcarum capax. Vid. locos a Salmasio con- 
gestos libr. 1. p. 84 seq. ; adde Dorvillium ad Chariton. 
P. 75. p. 245. Lips. quos primario loco Platonis adhibuit 
Astius. Ita enim ille de Legg. XII. p. 947. (p.461. Astii) 
Onuny 02 UNO yig evzoic eigyaopevny elvari wadlda (al. avido) 
mpounny AlPov noociuwr xal aynemy eic Öuvauiv, Exovoay 
alivas nagadinias AcDlvag xerueyag, w. v. À. Similiter ipse 
Noster infra.II, 136: cnaong xgarétw tio Orxng, ubi 
Schwgh. comparat nostrum ofxjua nxaior. Nec aliam | 
potestatem vocula 45x; habet supra II, 42 fin. itemque 
IIT, 16. Alias 85x» est ipsa arcula. Tu vid. Suidam in 
voce, quem locum descripsit Zonaras in Lexico Graeco sub 
eodem vocabulo; adde Herodot. I, 67. ubi cogóv ipse inter- 
pretatnr et Wesseling. ad I, 55. p. 24. Caeterum 0/x0y 
vocabulum in re sepulchrali usurpavit etiam Josephus 
Antiqq. VIT, 15. Bell. Jud.I, 2. 4rolEag Eva oixov vov èv tov 
AaBiiou uwi ere De re consule Muenterum de Davidis 
sepulchro in inque Abhandlungen P- 99. 
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Heynius in Spicil. antiq. mumiar. p. 88. — ,,Quin 
et peracüs exequiis cadaver ab aliis in sepulchrum 
invectum inquit ( Diodorus) ab aliis in nova aedicula 
domi structa conditum (lib. I, 91. 92.); ad quem 
morem forsan respexit Herodotus, ubi ait medicata 
cadavera poni consuevisse é» oixnuate NZa, 
quamvis vocabuli significatio late patens hihil certi 
arguendum offerat.“ Zoëga de obelisce. p.414. — 
— „ils font faire en bois un étui de forme humaine; 
ils y renferment le mort et le mettent dans une salle 
destinde à cet usage“ Larcher. | 
Vides Valckenaerio excepto reliquos iuterpretes 
nil maguopere laborare de hujus loca Zectione. At 
vero quo copiosius hoc argumentum est quoque ma- 
gis conjunctum cum Aegyptiorum religionibus uni- 
versis; quo gravior item judicari debet illius critici 
auctoritas: hoc ego magis in eo loco immorabor. 
Atque, ut hinc ordiar, Schweighaeuserus in illa 
varietate Àzxo£9 , 95foio solam confusionem sae- 
piuscule obviam agnoscit, illud prius haud dubie 
verum judicans. Qua de confusione non est quod 
universe dicam post Bastii observata in Comment. 
palaeogr. ad calc. Gregorii p. 708. 906: harum ipsa- 
rum vocum 3767, yxy (item 9/85), passim con- 
fusarum aliquot exempla in margine exhibebo. **) — 


31) Luciani Timon. cap. 15. ubi vid. Brod.Jensius et 
Solanus I. p. 570. Bip. Athen. IV, 4. ibiq. Casaubon. et 
Schweigh. in animadvv. II. p. 595 sq. Polyb. I, 57. 9. p. 550. 
ibiq. idem Schweigh. — Advertit me de his ipsis sepul- 
chris: degyptiacis locus Strabonis XVII. p. 1171. Almel. 
p. 600. Tzach. ubi in verbis, quae descriptionem Thebai- 
carum cryptarum babent, etiamnunc variatur inter scri- 


Sed, quod viri venerabilis pace dictum volo, ubi in 
utramvis partem peccari poterat, ibi aliunde demuin 
anquirendum est: in utramne fuerit peccatum. Et 
aliunde ratioues judicii sui suspensas voluit summus 
criticus Valckenaerius, videlicet primum ex insolenuá 
vocabuli Ə%xaš¿oç, deinde ex loco Diodori. Videamus 
de utroque argumento. Nimirum hoc voluit Valcke- 
naerius, ne Sadmasium quidem, quo tamen nemo 
hominum plura lectitaverat, vel unum exemplum. 
ejus vocis ex ‘tot scriptoribus eruere potuisse. Ego 
Bentleji auctoritatem adjiciam 7 yttenbachiique; 
excitandam ex consimilis argumenti loco Plutarcheo. 
Explicatur (de Isid. et Osirid. p. 559. p.471. Wyttenb.) 
Aegyptiorum ratio templorum — 27 ué» avery évov 
eic Trpo xal Ópgauovc vost giovc xai xoOagovc , nÀ 
0i KQUNTE xoi OXOTLA BATA YAS éyOvrov croAcoTTQua 
OnBaiars &uxore xci onxois. Locus corruptus. 
In promptu erat 9yxaioss reponere, et pervulgatá 
ellipsi cogitare oisņuaci. At neque Xylander nec 
Bentlejus nec Squirius neque Wyttenbachius neque 
denique ille ipseSalmasius, qui omnes in eo loco de- 
sudarunt, ad illud remedium ejus voculae confugerunt. 
Dicamus caecutiisse tantopere eos viros, ut neglige- 





pturam: ¿w dé raie Os xacg et iy 0. v. @s fasc, quod in 
suo codice legerat Mancinellus, quodque amplectuntur 
Hillius et Zoéga de obelisc. p. 6 et in Addendis p.648. 
Quo in loco ut nunc quidem nil decerno: ita Tzschuckium 
miror ne verbo quidem monuisse de tam insigni varietate. 
De Plutarchi loco, qui eander ambiguitatem habet, po- 
stea dicam. Neque ab aliis Herodoti locis abest hujusmodi 
varietas; v. c. I, 55. ubi êv @rBnos, sed margo Stephani: 
iv Onxnor improbante Wesselingio. | 


rent vocem emendatricem: an ita sprevisse, ut ne 
mentione quidem dignam existimarent? Hoc ego 
crediderim. Et reapse — Cogita mbi quot funera 
descripta exhibeantur in veterum poëtarum, orato- 
rum, historicorum monumentis; cogita illa tot Mar- 
tyrologia . Áctaque Sanctorum graeco sermone con- 
scripta: quis credat illam formam adjectivi sexcen- 
ties obviae voculae hactenus esse obliteratam, ut ejus 
‘nec vola etiamnum nec vestigium adparcat ? 

Satis dictum videtur de priore argumento Val- 
ckenaeriano. Nunc de altero dicendum est. Quod 
quoniam unice continetur loco Diodori I, 92: inte- 
grum apponam: zo dé oûua rudéactv, oi uè» ¿Órouç 
Korres r&qovgs , ¿y tais amodedsrypévats Ounces’ olg 
Ò ovy Vncgyovos TOPOV xrQctic, xcwov oixnuo 
"0.000, xata THY idiay Oixiay, xai moos TOY GGQa— 
Aéorarov TOV roigov opÓnv icrGo. tyv ÀcQvaxa. 
Vides binas Aegyptiorum classes distingui a Diodoro, 
alteram eorum qui propria habeant sepulchra, alte- 
ram, qui iisdem careant. Atque ad hanc secundam 
classem referunt Herodotea verba Valckenaerius et 
Zoéga. Qua in re doctissimos hos viros ratio fefellit. . 
Describit Herodotus nostro loco etiam nunc prima- 
riam classem et conditurae et sepulturae. Subjicit 
euam: oro ui» rov; Ta MOAUTEAECTATEA OKeUO— 
{over vexpouc. Jam cum ex loco Diodori appareat: 
alios Aegyptios habuisse extra suas aedes propria 
sepulchrorum monumenta, alis eadem defuisse: 
quis sibi persuaderi patiatur, homines in Aegypto 
primarios ipsosque adeo fortasse sacerdotes caruisse 
peculiaribus conditorus, in quae ipsorum cadavera 
post mortem inferrentur? Est enim hoc apud omnes 
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populos nobilitati gentis conjunctum, ut gentilitia 
sepulchra habeat. Quo ego referendum arbitror illud 
Herodoteum II, 156. regis «voro, ur èv éxeivo 
TO TATE 99 tage. Contra qui minus nobiles es- . 
sent minusve opulenti, eos credibile cst deficientibus 
extra aedes conditoris, suorum corpora domi suae 
asservasse. Atque de hoc genere viliorum hominum 
accipiendum duco illud quod nimis universe pronun- 
tiat Sextus Empir. Pyrrh. Hyp. 24. p.184. Aiyinreoe 
autrous (Tous vexpouc) our éaurois mèg 7s 
&éyouce, licet regum Aegyptiorum aliquot exempla 
huc trahi nolim. 2?) Et reapse Athanasius in vita 


52) Etenim reges nunc in suis regiis nunc in templis 
sepultos perhibent auctores idonei. Quis nescit, Osyman- 
diam in palatio regio conditum ap. Diodor. I, 47? cujus 
loci situm definire aggressi sunt Francogallorum eruditi in 
` Descript. de l'Egypte, Antiqq. II. p. 138 aqq. videlicet in 
agro Thebarum et quidem in Nili ripá occidentali septen- 
trionem versus. Item Noster ipse Mycerini regis filiam 
in paterno palatio post mortem conditam refert IT, 129. 150. 
quem locum iidem viri docti ibidem p. 169. recte adhi- 
buerunt loco Diodori laudato, quo probarent non in solis 
cryptis sive hypogaeis verum etiam in palatiis sepultos 
esse Aegyptiorum reges. Saitae vero cunctos, qui quidem 
suá in praefecturá nati essent reges, in templo Minervae 
Saitico sepelivere, teste Herodoto II, 169. III, 10 et 106. 
cf. Strabon. XVII. p. 802. p. 559. Tzsch. ubi de Psammeticho 
ibidem terrae condito, Quam rem parum tenuit vir eru- 
ditus, qui de operculo sarcophagi in regioneSaiticá nuper 
reperto et Vindobonam advecto exposuit in Actis liter. 
vernacul. Vindobonn. 1815. nro. 20. p. 549 et 1016. nr. 5. 
p. 20. Qui postea Aegyptiis imperitarunt reges Ptole- 
maeorum e gente in aedium suarum ambitu septum habe- 
bant (Zjua— al. Sopa): in quo et Alexandri Magni come 
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Antonii cp. 91. p.690. ed. Bened. Patav. Aegyptiorum 
sepeliendi genus memorans, haec subjicit: umos 
ëv Toics oixosc anodavtae. Quae cum ita sint, 
non possunt Diodori verba: xasvov oixnuc norost 
xata thy ¿diay oixiav,ut quae ad tenue ac mediocre 
genus hominum pertineant, cum hoc Herodoti loco 
comparari, quippe qui Aonoratorum vel certe opu- 
lentorum hominum condituram ac sepulturam con- 
tineat. Ego contra, si Diodorus Herodotum respe- 
xisse dici queat, ex illo huc retulerim priora illa: zo 
dé cdma Tidéucr, où év idious Éyovreg TOPOVS, ÈV 
voi; amodedaryusvars Oixosg i. e. in designatis 
ad hoc conditoriis, ??) ut intelligantur ipsa illa pro- 
pria adeoque gentilitia conditoria, et oixguo 9xoiov 
proinde nihil aliud quam hoc ipsum sit conditorium, 
nulli alii rei quam solis arculis recipiendis desti- 
natum. Atque hoc pacto sententiae verborum He- 
rodoteorum consuli potest, quae aliter accepta nescio 
quomodo languere videantur. Namque in ejusmodi 
loco, qui magnificentiae funebris tam insignem si- 
gnificationem habet, potius exspectasses ¿v o¿x*- 





positum cadaver et reliquorum ex hoc genere regum. 
Vid. Strabon. XVII. p. 1158. p. 504. Tzsch. Nobilitatum 
etiam est Cleopatrae mausoleum, de quo Plutarchus in 
Anton. cp. 74. p. 117 ed. Coray. avry 0d Onxag Zyovaa xai 
pviuera — a 7t00c0x000u10€ tQ vag the Iowos, quod tem- 
plum et ipsum juxta illa avita sepulchrorum monumenta 
fuisse arbitratur Zoéga de obeliscc. p.416. Praeterea con- 
stat, teste Strabone XVII. p. 508. Tzsch. Alexandriae 
etiam fuisse communem omnium Necropolin. 

53) De qua vi verbi exodsxsvras ibidem monuerunt 
Rhodomannus et Wesseling. De alio usu ejusdem expo- 
suit YV yttenb. in Selectt. Historr. ad Herodot. I, 1. p. 539. 





— 7) — 
pate noxnuëéve eleganti in conclavi, quo ipso 
Noster utitur II, 130. Quodsi vero oixnuc Ogxoiov 
cogites conclave arcularum deinceps congestarum 
multitudine distinctum insignitumque, habet quo se 
tueatur loci sententia. 

Jam. eo est a nobis haec disputatio deducta, ut 
primum negemus, posse ad hunc Herodoti locum de 
pretiosissima conditurá referri. illa Diodorea xavo» 
oixnuc, deinde ut dicamus, posse satis commode 
explicari lectionem vulgatam, modo insigniore si- 
 gnificatu accipias illud Syxaio. | 
Verum enim vero, quo minus in vulgatá ac- 
. quiescam , obstant haud pauca; primum illud ipsum 
Oxyxaio inusitatum, vel potius, uti quidem videtur, 
inauditum; deinde bonorum librorum auctoritas. 
Nam ut Askevii codicem omittam, primarius sane 
Schellershemianus nec Mediceo deterior, diserte 
praestat nobis alteram lectionem 9nfaim. Sed tamen 
hujus ipsius lectionis vis ac sententia tunc demum 
penitus dispici dijudicarique poterit, ubi accurate 
exploratum fuerit a nobis, qua auctoritate floruerit 
Thebaica regio Aegypti in sepeliendis hominibus 
primariis ipsoque adeo primario deo Osiride. 
Quae res sigillatim explicabitur sequenti capite nostro. 
Nunc redeundum est ad caput proximum, quo He- 
rodotus viliora condiendorum cadaverum instituta 
persequitur. 

Cap. 87. „Qui vero mediam rationem cu- 
piunt, ?^) nimium sumtum fugientes, eorum cadavera 





34) Thug dé ra pion BGovioutvovg; alii Bovdevope- 
vous. Wesseling., qui hac datë occasione frequentem utrius- 
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ita instruunt. Clysteribus adhibitis, implent cada- 
veris ventrem oleo cedrino, non incidentes ventrem, 
nec alvum exenterantes, sed per anum ingerentés : **) 
tum cohibentes illud lavacrum ne eádem viá retro 
exeat, nitro condiunt cadaver, per statutum dierum 
numerum. ?*) Horum dierum postremo cedriam, 
prius ingestam, e ventre emittunt; cujus tanta vis est, 
ut secum et intestina et viscera prorsus commacerata 
educat: carnes autem consumit nitrum; atque ita 
relinquitur cadaveris cutis tantum et ossa. His ita 
peractis, reddunt cadaver propinquis, nihil amplius 
negotii suscipientes. 

Huic ego capiti pauca duntaxat subjiciam, quae 
ad loci argumentum faciant: ro? ano trot xé0p0ov 
Gheiparog — vj» wedginy.~ De cedro s. juni- 





que verbi éonfusionem attigit. Inde nuper etiam Plato- 
nem tentarunt in Convivio cap. 4. p. 176. ubi tamen Bek- 
kerus (p.578 sequ.) recte intactum reliquit BovAovra:. No- 
stro vero loco potius BovAsvuévovg fuisse scriptum nec ab- 
surde Schweighaeuserus suspicatur. Caeterum Heynius 
haec ita mepeggaces in Spicileg. antiqq. mumi. p. 8g. Tovg 
. Povionevoug xara thy n£onv tagiyevoiv ep TOY véxQov oxeva- 
GO vas. 

55) Kara 02 tnv Bony Eonônoævreg Vid. Gloss. San- 
germanenss. Tom. VI, 2. p. 547. ad calc. Herodot. Schwgh. 
ubi extremum vocabulum explicatur: vAígavzeg, i. e. pur- 
gantes. Sed vide quae supra posuimus ad cap. 66. ad ver- 
ba ¿£ ay slov tyy xou» nacay. 

36) Per septuaginta dies. Vid. cap. 86. Larcherus ex 
primo die luctus initium ductum esse arbitratur, compa- 
rans Diodor. I, 72. p. 85. qui reges suos Aegyptium popu- 
lum prodit per septuaginta et duo dies luxisse, Josephum 
autem patriarcham septuaginta dies. Genes. cap. L. vs. 5. 





pero oxycedro s. cedro bacciferá s. Ciliciá plura dis- 
putavit'Salmasius in Plinn. Exercitt. p. 253. 574. 
668sq 938. tractans plurimos locos veterum: Theo- 
phrast. H. PL I, 16. II, 12. (ubi consule interpretes) 
Junge Salmasianis quae de cedro exponunt J. H. Voss. 
ad Virgil. Georg. II,1 26 sqq. p. 319 et II, 443. p. 423 sq. 
Blumenbach. in Beitrág. z. Naturgesch. II. p.88. et 
Curt. Sprengel. in Histor. rei herbar. I. p. 106. p. 191. 
Vocabula autem quod attinet, pro illo Herodoteo z. æ. 
xédgov «Asiq. Galenus de simpl. med. p. 89. utitur hac 
periphrasi: ¿¿eoy ro éx rou xédgov. Erotianus vero 
p-53: xedoivo laip. Ad vocem sedoins consule 
Niclasium in annotatt. ad Geoponica V. 9.9, p.541, 
XIII. 7. 2, p. 941, XVIII. 15. 5, p. 1192, qui in'co- 
dicibus docet mirifice variari inter sedgia, sedoé£a et 
xe0paiæ. Eadem diversitas passim obvia per medico- 
rum veterum libros. Vid. v. c. Oribasii corpus script. 
medicor, e codd. Moscovv. editum p.185. p. 206. ibiq. 
Matthaei annotata. Caeterum, ut a verbis ad res 
transeamus, Gmelinus in experimm. in mumiis in- 
stitutt. p. 15. jubet nos adtendere ad illud Herodo- 
teum: a@dsiparos, nimirum cogitari debere liquidam 
materiam, quam ex cedri ramis lignoque elicuerint 
veteres. Fiebat autem ita ut adurerent ejusmodi ar- 
borem, quo liquefacta resina efflueret, vid. Geoponn. 
l. l ibiq. Niclas. Atque idem Gmelin. ibid. p. 19, 
periculorum chemicorum auctoritate fretus, dubitat 
cedriam aut aliam quandam resinam simplicem fre- 
quentatam fuisse in condiendis cadaveribus, dicens 
mixtae ut plurimum conditurae, nimirum compositae 
ex bitumine et resiná, vestigia reperiri. Quam ob- 
servationem Zoéga de obeliscis p. 256 adhibuit etiam 
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Diodori Siculi locis duobus, ubi cedriae mentio fit ; 


scilicet lib. I. cap. 83. et cap. g1. Ac Blumenbachius 
in Beitr. z. N. G. IL. p. 88. p. 125. rarum asphalti 
communis usum in paraudis mumiis fuisse dicit, ad- 
dens, cedriam ut plurimum admixtam fuisse. Fluidam 
autem cedriam clysteribus inserviisse. Tu adde nunc 
locos supra a nobis excitatos ex Oribasii corpore 
medicor. ubi interpositam etiam medicamentis vide- 
mus cedriam; nimirum ad clysteria est adhibita, v. c. 
pellendis ascaridibus; tum vero etiam purgandis na- 
ribus. Quae res hoc magis tenenda fortasse, quo-. 
niam ex cedri naturá argumentum duxerunt eruditi 
homines ad refutandum Herodotum. Ego tantum- 
modo referam quae in utramque partem disputata 
reperio. Etenim Dioscorides I. cap. 105. cedri oleum 
ob insignem in servandis cadaveribus virtutem 
vexgov onv dictum perhibet. Quae quidem virtus 
haudquaquam congruere videtur cum eo usu, cui 
inserviisse Áegy puis taricheutis h. l. memorat Hero- 
dotus. Atque eà in re etiam Heynius haesit dubi- 
tans, vid. Spicileg. Antiqq. Mumm. p. go. Zoéga autem 
euam diserte obloquitur Nostro, cum dicit ( de obe- 
liscc. p. 257): , Conspirant praeterea Dioscorides, 
Galenus, Eustathius et Scholiastes Nicandri ?7) ad 
erroris arguendum Herodotum, dum taricheutas ad 
intestina per secessum efferenda usos ait cedriá, cui 


37) Dioscorid. 1. 1. Galenus de simpl. facult. med. libr. 
VII. nr. 16. Schol, Nicandri ad Theriaca vs. 8o (potius 
vs. 81. p. 52 sq. Schneideri. Kedoidac, tov xagnov rie 
xédgov* Éyouoe yao avrat vyoornta čharwðy — et deinde ad 
vs. 83. Enoavrixor dicitur istud oleum.) Eustath. ad Iliad. 
Z. p. 1146. 





s HSA usss 


vis adstringens adest, et corroborans, nequaquam 
corrodens atque purgans.“ Haec Zoëga. At vero 
purgantem quidem cedriae vim aguoscunt ipsi vete- 
res medici, quos modo diximus. Alio quoque modo 
haec expedire studuit Rouellus 3°). Videlicet, cum 
idem ille Dioscorides addidisset: eodem cedrino oleo 
viva corpora absumi: rem ita ait expediri posse, ut 
reapse intestina eo oleo absumta credamus, nitro autem 
(natro) adipem et vasa lymphatica. Haec illi. Alia 
autem ab aliis eam in rem disputata sunt. Arabico- 
rum scriptorum locos de bitumine cedriáqne in mn- 
miis collatos praestat Silvester de Sacy ad Abd - Al- 
Jatifii librum de Aegypto p. 271 sqq. Et nuper ad- 
modum eam in rem denuo inquisivit, et Thebaicas 
mumias adhibuit Rouyerius Gallus. 39) Inde potiora, 
quae huc faciant, apponam. Etenim ille mumias 
ait, aromatum vi siccatas, partim refertas esse resinis 
aromaticis, partim bitumine asphalto. 4°) In vilio- 
ribus mumiis et qnae non incisae essent, sed salitae 
tantummodo, in iis igitur idem vir doctus bitumen 
minus purum, quod pissasphaltum dicitur, admixto 
nimirum petroleo, invenit. Cedriam vero, quo- 
niam dissolvendis et conficiendis visceribus haud- 
quaquam inservire potuerit, potius exsiccando cada- 
veri adhibitam videri dicit. Intestina autem absumta 





58) In Mémoires de l'Académie des Sciences anni 
1750. p. 140. Usus est Rouelli observationibus Larcherus 
ad h. 1. (p. 361 sq.) . 

59) Mr. Rouyer in Notice sur les embaumemens des 
Egyptiens. Quae commentatio exstat in Descript. de 
l'Egypte Livrais. X. 

40) Commentat. laud. p. 215. 


esse immisso clysterio natri caustici, secus atque 
perhibeat Herodotus. ^) Haec Rouyerius. Qui pro- 
inde et ipse litem intendit Herodoto. Quae quidem 
an veterum medicorum testimoniis dirimi queat, eà 
de re viderint harum rerum peritiores. Caeterum 
Diodor. I, g1. et Manetho VI. vs. 460 sq. in eo quo- 
que abs Herodoto discrepant, quod cedri usum in 
conditurá cum ventribus resectis jungunt. Idem 
Manetho libro IV. vs. 191. xeópoyogei; hac in re 
memorat; quae verba Heynius 42) ad hoc secundum 
sive medium Herodoti genus revocat. Qua de re 
pronuntiare me vetat haec ipsa res, quam modo 
attigi. Quod vero Beckerus 43) tertiam mumiam 
Dresdensem, quae infantis est, ad hujus secundi 
generis Herodotei similitudinem opinatur proxime 
accedere: hujuscemodi conjectura ab homine non 
medico prolata quam lubrica sit, nemo paullo eru- 
ditior ignorat. 

Ad Herodoti haec de clysterio: sai éxiAoffov— 
ve; TO xÂvouæ tis Omiíoo 00oÙ adhibe alios locos 
Nostri, ut, 46. Nam Suidas a Wesselingio laudatus 
xatahaBeir, ibi usurpatum Nostro, explicat éz:4a- 
Bei. Cf. Herodot. III, 56. 52. V, 21. VII, 9. Ad uni- 
versam loci nostri sententiam vel maxime faciunt 
Medici veteris verba in Corpore Oribasii p. 215 ed. 
Matthaei; unde insigniora duntaxat adscribam: — 
Ñ nw, ¿Qy Pia vic 0 xAvoua évOAMoy Omemerëç ` 
ato noon TEOS v0» avw TÜY &vréQo» ciÀtyuov 


41) Ibid. P. 217. 
42) In Spicileg. Antiq. Mumm. p. 89. 
45) In Augusteo Vol. I. p. 26. 











pue — 


avocas, ovs vodo? moos TNP Nahiv todo» ó x2)u- 
guos éhdeir. f | 

» Cap. 88. „Tertia condiendi ratio haec est, 
qua adparantur eorum cadavera, quibus tenuis ad- 
modum res familiaris est. Vulgari liquore purgatorio 
eluunt ventrem, tum per septuaginta dies nitro con- 
diunt cadaver, atque ita dein propinquis reddunt 
auferendum.« 

Svopain dindrnouvres tyv xoehiny. 
Quae ad vocem ovouain apposuit Schweighaeuserus 
ego non iterabo. Larcherus ad h. 1. (p. 361.) am- 
plecti videtur velle rationem Scholiastae **) Aristo- 
phanis, qui ovouaiar succum plantae Aegyptiacae 
esse dicit; praecipue cum Aegyptus plantarum pur- 
gantium plurium ferax sit. Et Heynius de rapha- 
norum succo h. l. cogitat in Spicileg. mumiar. p. 95. 
Tu adde Cangii Appendic. Gloss. graecc. Vol. IL. 
p.179; qui e Lexico Neophyti haec profert: 4 èr- 
pais óoqavic* xoi cuouaïouos, à de avths yevopevos 
éueros. Zonaras tamen in Lex. gr. p. 1684 in ove— 
uaïcuos diserte illam vocem de potione accipit quae ` 
. e sale et aqua conficiatur. [dem ibid. cibum etiam 45) 
hoc nomine insignem agnoscit, compositum e melle 
et adipe. E Photii Lexico nihil colligas, nisi quod 
is lexicographus aliquanto plenior quam Suidas, in 


44) Ad Pacem vs.1255. Eundem locum respexit Moeris 
Atticist. p.351. ubi: ovoualav. Arrixcoc, zü lente ¿ayayay 
ad quem locum vid. Pierson. 

45) Haec pertinere videntur ad Nostri II. cap. 125, et 
congruunt Glossae Herodoteae Vol. VI. part. 2. p. 548. ed. 
Schwgh. Altera glossa ibidem p.547. recte relata est ad 
IL cap. 77. | 


hac voce (p.410. Herm.) Herodoti nostri nomen ei 
loco adscripsit. Hippocrates de morb. p.1057 zo 
Aitoov Aiyünriov, i. e. natrum Aegyptiacum, ad 
clysteria adhibitum dicit. Cf. Caryophilum de ther- 
mis p.24 sq. Et reapse Rouellus illam ipsam Herodoti 
evouaigv ex nitro (natro) potius confectam fuisse ar- 
bitratur in commentat. laud. p.140. Cujus auctoritati 
suum judicium accommodavit nuper admodum ejus 
civis Rouyer. in Descrip. de l'Egypte antiqq. par- 
ucul. X. p.217. — Quae cum ita sint, neque satis ` 
constet, utrum raphanus an nitrum (natrum) aut utrum- 
vis fortasse e1 lotioni cadaverum inservierit, laudanda 
est Schweighaeuseri, nec minus Langii viri eruditi, 
religiosa cura in hoc loco vertendo conspicua. Ille 
enim universe ita: „vulgari liquore purgatorio eluunt 
ventrem: hic: „mit Reinigungswasser.“ Caeterum 
quod Zonaras in Lexici gr. loco altero, p. 1695, 
Aiyuntianny Actu: dicit cvguaiay; debebat ea vox 
addi novae editioni Vocum Aegyptt. a Jablonskio 
collectarum, quam nuper Thesauro Stephaniano 
praemiserunt Britannici editÿres. | 

De tertio medieatorum corporum genere non- 
nulla disputat Becker. in Augusteo I. p.28. Qui 
quidem arbitratur corpora illa siccata tantummodo, 
quae hodieque haud pauca per Aggyptum reperian- 
tur, ex hoc tertio condiendi genere originem ducere. 
Plura de siccatis hujusmodi cadaveribus e peregrina- 
torum libris refert Heynius in Spicileg. Antiq. mu- 
miar. p.75. Inprimis lectu digna quae recens de hoc 
genere exposuit Rouyer. in Descript. de l'Egypte 
partic. X. p. 220., qui haec duo docet: primum; 
pauperrimorum hominum corpora post mortem etiam 
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pissasphalto condita esse. (De hoc medicamento 
supra monitum est.) Deinde carbonibus etiam con- 
tecta reperit viliora hujuscemodi cadavera, indeque 
recte efficit: veteribus Aegyptiis cognitam fuisse eam 
. vim carbonum, quae putredini arcendae hodieque 
nemini non cognita est. 

Cap. 89. „Uxores vero illustrium virorum, 
postquam decesserunt, non statim condiendas tra- 
dunt; nec si quae formosae admodum et in aestima- 
tione fuerunt: sed post tres demum aut quatuor dies 
unctoribus hae traduntur. Id faciunt eå caussá, ne 
cum his mulieribus coéant unctores.  Deprehensum 
enim esse ajunt eorum aliquem cum cadavere recens 
defunctae mulieris coéuntem, delatumque esse 46) 
ab artificii socio.“ 

Cap. 9o. „Quodsi quis vero reperitur, sive 
Aegypüus, sive perinde peregrinus homo, qui a 





46) Katsina, ex codd. et vett. edd. restituerunt h. 1. 
pro xarecnety Schaefer. et Schweighaeuser. Tu vide hujus 
var. lect. Atque Noster infra III, 22. einag, einavtwy et 
elnav , item VIII, 68. aleae, ubi consule Valckenaerium, 
adde Fischer. ad Weller. III. a. p. 89. Koen. et Schaefer. 
ad Gregor. Corinth. p.482. Nec Atticis ignotas fuisse 
ejusmodi formas docetSchaefer. ad Dionys. Halic. de Com- 
| pos. p. 456, ut nibil de Ctesia Cnidio dicam et similibus, 
Nec magis respuunt Atticorum imitatores. vid. quae 
Beckerus noster eam in caussam collegit in Specim. Phi: 
lostrat. Vit. Apollon. p. 29 sqq. ubi ego Ctesiae admonui, 
a quo multa sumsit Philostratus. Praecipue tamen fre- 
quentarunt eas formas Alexandrini. Itaque in Inscriptione 
Rosetaná p. II. lin. 8. legimus: eimay. Ex Alexandrinis 
scriptoribus plura exempla congessit Sturz. de Dialect. 
Maced. et Alex. p. 61. 
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crocodilo raptus, aut ab ipso flumine haustus periit; 
spud quedcunque oppidum cadaver ejus in terram 
fuerit ejectum, ejus oppidi incolae necessario tenen- 
tur condiendum illad curare, et quam maximo ho- 
nore adfectum: in sacris conditoriis sepelire: neque 
alii cuiquam, nec cognato, nec amico, licitum est 
tangere tale cadaver; sed soli sacerdotes Nili, tam- 
quam aliquid amplius quam hominis cadaver, tra- 
etant illud atque sepeliunt.‘ 47) E 





47) — gespanta(ovreg Oanrovoi Wesselingius in 
var. lect. ita: ,yeiganotovreg Askev. prave.** Quibus haec 
subjecit Schweighaeuserus: ,,Adoptavit tamen hoc yet- 
-panatorres Schaeferus, mec sine veri specie. Nimirum 
Ruhnkenius, a Larchero laudatus, in Auctario ad Hesych. 
Vol. II. p. 249. in bunc modum pronuntiat: ,,Compositum 
verbum ex yeig et dgatw. Hesychius: “(pade avadzgeros, 
| and ths epic. In Herodoto II, go. pro yepanračovreç non- 
nulli Mss. habent yecoancgorres, quam formam, quamvis 
a CL Wesselingio rejectam, tanquam simpliciorem atque 
adeo vetustiorem, praeferre uon dubitem.“ Toupius in 
Notis ad Longin. Sect. 50. p. 557. ex Jamblichi vit Pythag. 
cap. 29. laudans memorabilem locum, cujus extrema haec 
sunt: doméQ rivdg ayecoansyroL yvou mQognstovra. 
; Antiquitatis colorem, tanquam zn£actum et illibatum 
quendam florem redolentia.** haec adjicit: „Nihil melius 
aut expressius. Dicitur autem yecpanteiy et yeroanrntog at 
Keroakernrety et yesoudeinrneog, de quo Suidas noster con- 
sulendus. Idem autem yeipanteiy et yesoanrate. Quod 
verbum usurpat Herodotus IT, go. (Sequitur noster locus) 
ubi Mss. nonnulli yeupanalortec, quod tantundem est.“ 
Tentaverat autem Kusterus in Jamblicho illud ayega- 
Rryjtov, conjectans dyssgarrov. Alia nuper ibidem tenta- 
vit Kiessling (p. 331); quae nos nil moramur. Zonaras 
‘in Lex. gr. p. 1850. zegonzjoag* éyaueros rů yel, ubi 











De Nili fluvii religionibus infra dicetur. Ttaque 
b. 1. illud nobis faciendum est, ut breviter expona- 
mus de crocodilorum cultu sacro apud veteres Ae- 
gyptios. Quae res ad localia duntaxat sacra refertur 
ab ipso Nostro II, 69. cum dicit: Toios uiv ðn tay 
Aiyvrriov igot eios oi xgoxoÓsiAos* toiae È oU, adhe 
Gre moÂeiovs meprémovot. „Sunt autem crocodili 
aliis Aegyptiis sacri; aliis nov item, sed hi illos, ut 
hostes prosequuntur.“ Quam rem deinceps sigillatim 
pertractat Noster, 48) ubi etiam Aegyptium ejus 
bestiae nomen prodit: xadgowras dé ov xgowo0co; 
adda yauyas. ^9) 





Tittmannus: ,,yespanreir ignorant Lexica: geigonitaty 
Herodot. II, 90.‘ Zonarae locus lucem nanciscitur e loco 
Jamblichi, et rursus confirmat Toupii rationem, qui ne 
tum quidem in dubitationem vocaverat formam — xe⸗⸗ 
arrive In Herodoto et ipse nil decerno. 

48) Quae cap. 70 sequuntur de venatione crocodilo- 
rum, ea ab Hecataeo Milesio desumsisse Herodotum dicit 
Porphyrius ap. Euseb. in Praep. Evangel. lib. X. p. 466. B. 
cf. quae ad Hecataei Miles. fragg. p. 19. disputavimus. 
Adde Jomard. in Descr. de l'Egypte Vol. I. cap. 5. §. 5. 
p. 27, qui eandem plané hodieqüe venationem factitari 
perhibet. TEM : 

49) Unde explicant nomen insulae ap. Herodotum 
II, 29. Tayouyo. De quo nomine vide Jablonskium et de 
Waterum in voce. Aegyptt. p. 388 sq. itemque Champol- 
lion. l'Egypte sous les Pharaons I. p. 152. cf. 524. qui 
Tachempsah vel Tachimsah nil aliud esse dicit, quam locum 
trocodilis frequentem. Alterum bestiae nomen novit Strabo ` 
XVII. p.1165. ( p.1150. Falcon,) Tom.VI. p. 580. Tzsch. cov- 
‘yoo, quam vocem natatorem designare arbitratur Bochartus, 
[cfr. quae Tzsch. ibi ex animadv. Ez. Spanhemii monuit]: 

Jablonskius libr. laud. p. 387 seq. p. 471. dubius haeret. 
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Jam de crocodilorum sanctitate etiam veteres 
quaesiverunt. Utilitatis admonet philosophus apud 
Ciceronem de Nat..Deorum 1, 56. Eam duplicem 
produnt. Nam crocodilorum metu dicunt praedones 
et rapaces Arabiae et Libyae homines prohiberi, quo- 
minus Nilum transnatent (Euseb. P. E. II, 1. p. 50); 
etex ejus belluae accessu auguria capi accedenus Nili, 
esse enim crocodilum Aegyptiis nonnullis pro signo 
notiuov vóowroc. *°) Hinc qui nuper in Áegyptiarum 
rerum indolem inquisiverunt viri docti ab earum 
urbium incolis crocodilum praecipue cultum. fuisse 
suspicantur, qui longiore aliquanto intervallo abs 
Nili ripá distarent, ejusmodi hominibus crocodilos 
aduatantes praenuntios fuisse undarum salubrium, 
quibus et sitim pellerent, et arva irrigareut. In hisce 
hominibus censendos esse puto Ombitas superioris 
Aegypti, qui ejus superstitionis etiam poenas luere 
tenentur Romanorum Satirae. ?) Ac fuerunt per 
Aegyptum plures urbes, quibus a crocodilis nomen 
esset. Primam in Labyrintho describendo memorat 





De crocodilorum naturá et indole exponit Noster in ante- 
cedentibus cap. 68. Cui loco adhibe Schaeferi Meletemm. 
p.11 sq. et ad argumentum consule Schneiderum ad Ari- 
stotel. H. A. lib. V. cap. 27. Tom. IV. p. 415. 416. 

50) Euseb. P. E. IIT, 11. Clem. Alex, Strom. V. p. 632. 
De cultu crocodilorum sacro confer etiam Lucian. de sa- 
crificc. Vol. IIT. p. 78. ibique Solanum p.425. Bip. 

51) Vid. Juvenal. Satir. XV, 28 sqq. et consule Ruperti 
annotatt. ad eum locum. Quos in ejus superstitionis caus- 
sas inquisivisse dixi viros doctos, sunt duumviri Gallici 
Chabrol et Jomard. in Descript. de l'Egypte. Tom. I. 
antiqq. c. £, p. 8 sqq. 
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Noster.**) Secunda sita erat in Aegypto medii,‘?) tertia 
in superiore, sive Thebaide. **) Atque in hujus urbis 
ruderibus se reperisse refert Costaz. duo crocodilos 
in lapide insculptos, quorum alter capite falconis 
insignis esset; **) quod symbolum ad ipsas has reli- 
giones spectare nemo ambiget. Atque ut in Thebaicis 
templis spelaeisque frequentantur crocodilorum ima- 
gines: sic dubitari nequit eam rem per varias Ae- 
gypti veteris provincias latissime patuisse, ita tamen, 
ut ab initio tantummodo localis is cultus belluae esset 
atque fortasse solorum piscatorum. Paulatim tamen 
etiam haec res cum communibus Isidis et Osiridis 
sacris quodammodo coaluisse videtnr. Ni fallor are 
gumento est ipse Nostri locus alter IF, 48; ubi in ipso 
Labyrintho loculi memorantur positi sacrorum cro- 
codilorum (djxae và» ipor xgoxodsiAwy>. Lucu- 
lentior etiam narratio Plutarchi, 55 qui Isidem 
refert papyraceo lembo paludes pernavigasse, et 
frusta dissecti Osiridis conquisivisse, addens: „hinc 
esse, quod, qui papyrinis navigüs vehantur, Z a 





52) H, 148. oAlyor undo tho Aéuvns zç Moloiog, xara 
xoonodellov xaleoucvny nóv. Nutriti ibi publice in lacu- 
bus sacri crocodili. De eâ urbe, quae etiam Crocodilopolis 
Magna dicta itemque Piom (Fajum) nec minus Arsinoë 
(CAocuon) cf. Strabon, XVII. p. 1165 sq. p. 580 sq. Tzsch. 
Pococke Descript. I, 59. Zoéga de obelisc. p. 242. 292. et 
Champollion l'Eg. s. les Pharaons I. p. 525 — 525. 

53) tripe; vid. Champoll. I. p. 266 sq. 

54) Tuphuim; Champoll. I. p. 192 — 194. cf. Descript. 
de Eg. Antiqq. Vol. II. cap. 7. p.24. | 

= 55) Descript. de Egypt. Antiqq. Vol. E. cap. 8. p. 17. 

56) De Isid. et Osirid. p.558. p.467. Wyttenb. 
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crocodilis non infestentur, aut metuentibus aut 
venerantibus eos propter Deam.“ Vides hoc loco 
Isidis communia sacra cum crocodilorum timore 
copulari. 

Atque ut ad nostrum locum (II, 90.) revertar: 
notum est, litem intendisse Herodoto nonnullos eo 
quod qui a crocodilo raptus fuerit, de ejus sepulturå 
neminem fuisse quaesiturum, ut qui a belluá devo- 
ratus fuerit, Quam rem cum jam attigerint Wessel. 
et Larcherus ad h. 1. ego hoc unum delibabo, vide- 
licet eadem prorsus narrari a Josepho; * neque 
rationem obstare, quo minus reperta fuerint none 
nunquam cadavera arrosa crocodilorum dentibus. 
Legis autem, quam memorat Noster, caussam si 
quaeris, probabiliter eam in rem disputat Zoéga, 59) 
cum dicit: quam legem eum in finem sanxisse 
videntur sapientes in Aegypto, ut alacriores essent 
homines ad fluvium frequentandum, et hortos ei 
adjacentes colendos, nec ullum vel a fluctibus vel a 
bellpis periculum reformidarent. Eamque fuisse 
accepimus plebis persuasionem, ut vel matres hea- 
tos praedicarent filios suos, ubi a crocodilis essent 
vorati/ 59) Haec Zoëga. Atque Indos nemo nescit 
beatam inprimis ejus mortem hodieque praedicare 
solere, qui sacrís Gangis fluctibus immersus suffo- 
catusque fuerit. Sed nunc Indica omittamus. Ad 
Aegyptia vero haec ipsa sacra illustranda facit haec 





. 57) Contra Apion. II, 7. p. 479. 
58) De obeliscis p. 294. 


59) Laudat Josephi locum cit. itemque Aelian. H. 
Anim. X, 21. et Maxim. Tyr. Diss. VIII. cap. 5. 


» 








imago inter monumenta Philensia reperta. Exhibet 
hominem mortuum, compositum in modum mumiae, 
et crocodilo vectum. Haec infra geruntur. Supra 
lucent Sol, luna, stellae. 6) Quae haud dubie ad 
id consecrationum genus referénda sunt, quod nostro 
loco attigit Historiae pater. 


60) Vid. Descript. de l'Egypte Antiqq. Vol. I. p. 19. 


ar. 2. 





CAPUT II. 


DE PRIMARIIS URBIBUS SEPULCHRALIBUS PER 
AEGYPTUM CONSECRATIS. 


. EXPLICANTUR ORIGINES AC PARTES RELIGIONUM 
VETERIS AEGYPTI POPULARIUM. 


Supra ad Herodoti IL,86. extrema verba: ¿y oxnuars 
O5xoío monere me memini, ea sic demum dijudicari 
posse, si Thebaicae regionis in sepulchrorum sancu- 
tate colendá auctoritas recte intelligatur. Verum haec 
res alüus repetenda est, et universe inquirendum, 
quam vim habuerint ad eligenda sepulchrorum 
loca veterum Aegyptiorum religiones. Dicemus 
igitur de primariis urbibus sepulchralibus per uni- 
versam Aegyptum. Quod cum faciemus, attingemus 
alios item Zocos Herodoteos ex his Aegyptiacis, 
nimirum II. cap. 2. 15. 4o. 41. 42. 61. 128 — 152. 
170. 171. III. cap. 26. rel. rel. 
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De Thebis Aegyptiacis insuláque Beatorum. 

Jam primum, ut a Thebis ordiamur, unde nata 
nobis haec tota quaestio est: non attinet hoc loco 
universe dicere de Thebarum Aegyptiarum magni- 
tudine et opibus. Et primarios veterum locos lau- 








davi in Meletematibus, part. I. p. 94 sq. Atque Ae- - 
gyptiacarum rerum omnium primordia Thebis esse 
oriunda et vetus appellatio arguit et fama homiuum. 
Illam attingit Noster II. 15 fin: ro 0 à» nada ai 
Onfour Aiyunros ixcAdero St): hanc refert Diodorus 
I, 50. cum narrat, Thebaidos incolas se ipsos omnium 
homioum vetustissimos judicare. 5*) Nil autem mi- 
rabilius cryptis ilis Thebaicis, sitis Libyam versus 
in occidentali ripá Nili, adeoque sepulchris regum, 
quae appellantur. Testantur id certatim veteres; in 
his Strabo XVII. p. 1171. Alm. p. 600. Tzsch. atque 
Diodorus I, 46. nec minus recentiores. 5?) 

In ipsa autem Libya septem dierum intervallo 
a Thebis Beatorum insulam agnoscit Noster LE, 26. 





61) Sic plane etiam codex Palatinus noster nr. 129, 
qui Herodotea aliquot excerpta habet. (Vid. ad calcem 
adjectum a nobis 4ppendicem Lectt. et Scholiorum.) Quam 
eandem constructionem hoc ipso loco laudato nos atten- 
dere jubet Matthiae Gramm. gr. 6.504. Alii perperam: 
&xaÀ£ovro. 

62) Quae comparanda sunt cum Herodoti II. cap. 2. 
de certamine vetustatis Phrygas inter atque Aegyptios. 
' Cui loco copiosissimum Scholion Apollonii IV, 261 sqq. 
recte adhibuit Larcherus. Tu c£. nunc etiam Scholia Pa- 
risina p. 284 ed. Schaef. Rem attigit etiam G. J. Vossius 
de historicis gr. p. m. 422. 

63) Vid. Pocock. p.98 sq. tab.58 et quos plures laudat 
Zoëga de obeliscis p. 279 sqq. cf. Denonii itiner. II, 108 
et Tab. 42. et inprimis magnum opus, quod inscribitur 
Description de l'Egypte Antiqq. Vol. II. p. 570 sqq. et 
tabb. 85 sqq. et Hamiltoni Britanni Aegyptiaca p. 154. Qui 
excerpta ex his libris apte disposita et lucide narrata le- 
gere cupiat, adeat Heerenii V. Cl. librum Ideen etc. Vol. II. 
p: 649 et praecipue Appendic. p. 782 sqq. ed. tert. 








cum dicit esse ibi lócorum Oasin oppidum additque: 
ovrouaberas dé 0 xogos otroc Kata EdAnvoy yido- 
cav, Mandowr vicos. Ac pervenisse ad Graecos 
bomines famam £jysii in Aegyptiorum finibus siti, 
loquuntur veterum scriptorum excerpta, quae le- 
guntur ap. Etymol. magn. p.428. p.588 Lips. Suidam 
in Have; Tzetz. ad Lycophr. vs.1194. 1204. et 
Eudociam p.219. In loco Áegyptiaco accuratius 
designando variatum esse nemo mirabitur. Sic, ut 
hoc utar, Apion locum designaverat inter Canobum 
et Zephyrium, teste Eustathio ad Odyss. p. 1509. 
p- 186 infra Basil. Illud docte, si quid video, ex 
hoc ipso loco Homerico (Odyss. IV, 561 sqq.), ubi 
Aegyptius Proteus Menelao vaticinatur, efficere stu- 
duit Zoéga de obeliscc. p. 296: universam fabulam 
de Elysio sive de Beatorum insulis Aegyptiacae 
esse originis. Quam rem odorari quodammodo tibi 
videare, ubi legeris quomodo Herodorus et Olym- 
piodorus ap. Phot. in Bibl. p. 191. p. 111. Hoeschel. 
. Homericas res, veluti Phaeaciam adeoque Homeri 
patriam ad illas Aegyptias et Thebaicas insulas Bea- 
torum retulerint. Nam ut Thebarum mentionem 
persequar, alio loco e Pherecydis, Antiochi, alio- 
rum scriptorum testimoniis didicimus utrarumque 
Thebarum et Aegyptiarum et Boeotiarum primordia, 
miracula, et eventa mulus partibus ab antiquis. homi- 
nibus conjuncta esse (vid. Meletemm. nostr. I. p. 94). 
Hinc in hac urbe condendá Ogygus Aegyptiacarum 
Thebarum rex dicitur: navra moenous eic ovo và 
Aiyvatior Orsay. Eo referendum arbitror, quod 
" Boeotiae Thebae suas habuere Beatorum insulas. 
Photius Lex. gr. p.178 Maxdo0y visos, 1j axpomods 





tov èv Boria Onfav vo malasoy, oc Aouérdus. 52) 
Eam vero famam, si quaeris, ego ortam crediderim 
non solum ab agri Aegypti superioris fertilitate, 
verum inde quoque, quod in Thebarum Libyaeque 
confinio amplissima spelaea longe lateque patebant, 
ab antiquissimo inde tempore opulentorum Aegyptios 
. rum, sacerdotumque ac regum cadaveribus recipien- 
dis desünata. Malo enim hac in caussá cum d'An- 
villio. facere ( Memoires sur PEgypte p. 188) quam 
cum Larchero (table Geogr. p. 576.). Nam antiquis 
` Graecis illa sepulchra Thebaica ignota fuisse nemo 
crediderit, qui loci Homerici de maguitudine The- 
barum vim intelligere calleat. At vero sufficit nobis 
ad nostram caussam illud tenere: sub rerum Aegy- 
ptiarum primordiis Thebas eo loco ac numero fuisse, 





64) Suidas alii wç IToousvlóng. Sed vid. Hermannum 
ad Photii 1. 1.; adde Scholia ad Apollonium Rhod. I, 551, 
ubi est ' 4ouevidag (cod. Paris. 'Mouevlóng) èv soi OnBaixorg 
(vid. p. 45. et 641 ed. Cl. Schaeferi). Utut nomen fuerit, hoc 
habeo persuasum , si illius hominis liber aetatem tulisset, 
clariore in luce ea cerneremus, quae nunc tantummodo per 
transennam adspiciuntur. Photio 1. 1. junge Hesych. II, 52. 
Suidam. p.483 et Phavorin. p. 1206, qui eadom tradunt, 
nisi quod variant in poxegow v760g et p. y? 008, simi- 
liter atque in loco Herodoteo III, 26 libri scripti. Quod 
ibidem Schweighaeuserus voog reposuit non contendo, 
quatenus optimi codices ita jubent: quod in var. lect, 
subjicit: ,,Mireris vero Nostrum quum de Oasi tanquam 
und urbe loquatur, eandem insulas plurali numero dixisse'* 
opponat quispiam epigramma apud Tretz. ad Lycophr. 
1194. p. 952 Mueller, ubi de uná urbe Thebarum Boeotiae 
ita: 410 siss Maxagwy v500c x. T. À. Quod ad ejus fabulae | 
vim attinet, in ef re mirifice caecutiunt 1. 1, et ad vs. 1206 — 
Tzetzae. 
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ut et reipublicae et religionum caput ac fastigium 
censeretur, Hoc eam vim habet, ut haec ipsa urbs . 
apud Aegyptios multa per secula non minus clareret, 
quam apud Persas claruerant illae Pasargadae. Utro- 
bique enim vestustissimo aevo reges et ad imperium 
capessendum sunt initiati et vero etiam vitá exactá 
sepulti. Quae res quam vim habeat ad Persarum 
imperii formam intelligendam cum docte copioseque 
exposuerit Heerenius in libro vernaculo Ideen Vol. I. 
p. 245sqq. p. 272 sqq. non opus est haec a me mulus 
verbis declarari.5*) Illud faciam, ut cum Persicarum 
rerum scriptoribus componam testimonium de Ae- 
gyptiorum hac in re institutis. Dico locum Synesii, : 
qui, si recte intelligatur, morum religionumque Ae- 
gy puarum insignem significationem habet. Est vero 
longior, quam ut integer a me h. l. exhiberi queat. 
Exponit scriptor elegantissimus de Provident. p. 94 
ed. Petav. quomodo ad regnum evectus sit Osiris, 
atque hac datá occasione adumbrat ritas obeundos 
ei qui imperium capessere velit. Qua in re memorat 
binos montes hac in caussá memorabiles: xadicrarac 
dé Aiyuntiors ó Puatdevs TEOT roue. ieov Ogos 
sor me Qo THY usya) Ki MOALY , TAG MiGus , «ai 000ç 
«2Ào HOTOVTIQU > uécov augoiv To eina tov Net- 
Aou” cv 0007 rovro uév xaravrexou, ALBuKOV, nai 
Èv avrg diastay EYE VOUOS TÅG Mapaaxsuns TOY 





65) Attende locum primarium, nec ab Heerenio ne- 
glectum, Plutarchi in vita Artaxerx. cap. 3. pag. 1012. 
Francof. p. 282. Vol. V. ed. Coray. Adumbrantur ibi ini- 
tia, quibus Artaxerxes auspicando regno idoneus redditus 
est, peraeta in templo Pasargadis, h, e. eo in loco, in 
cujus finibus majorum sepulchra erant. 
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400vo» tovs vmownypouc tH Pacthsiu, TOU uoi 

énacodavecdae ths wigésews* to 08 iepor, TO MiyV- 
stay’ x. T. À. nam m hoc Aegyptio monte esse et 
tabernaculum regis, ibique cogi universum conses- 
sum sacerdotum, et quicunque reliqui ad eam rem 
adhibiu fuerint. Deinde, rege legitimo modo suf- 
fragiis electo, disque solenni modo consultis: ive — 
evroncnÓéyrsc avrov Toy ('actAéa avaðsitoci — rite 
creatus rex a Libyco monte advehitur maximo cos 
 mitatu: — «ed», iegéov anmaveov anhis UA Tu - 
mary iegoic xoi avdoic iegoig raga rnv yen anav- 
TOVTOV, OÙ TNV Pape Ese xorüQos THY QNO TOU 
"if vxov uépovc tor véov Bauctiéa avalauParovour.— 
Quid quaeris? Verbis descripta legas h.l. quae oculis 
nunc quidem tuis usurpare queas, si Thebaica ali- 
quot anaglypha picturasque in Francogallorum De- 
scriptione Aegypti evolvere velis. Sed hoc non jam 
agimus. lllud significari volo: in regum auspiciis 
memorari binos montes: Libycum alterum, alterum 
Aegyptiacum. . In illo exspectandum regni candi- 
dato, quoad in hoc regni insignia nanciscitur, Vide- 
licet in monte Libyco, ubi monumenta majorum 
suorum sepulchralia habebat, igitur eo in loco haud 
dubie sacra ei facienda erant ante ineundi regni 
primordia. Nam quae reliqua. Synesius habet de 
concione deque suffragiis, ea non ad Graecorum, sed ` 
ad orientalium hominum mores redigenda esse nemo 
adeo caecutiat, quin continuo perspiciat. Quocirca 
haec non morabor. Illud attendi velim, quantopere 
haec congruant cum Persarum ritibus in auspicando 
imperio; atque cum Pasargadis sciamus cadavera 
regum condita fuisse grandibus monumentis, simul 





teneri velim, quam vim etiam in regum Aegyptiorum : 


imperio auspicando sepulchrorum sanctitas, jura 
Manium et quae cum his conjuncta sunt, habuisse 
videantur. 

Igitur exoritur nobis ex vetustatis caligine et 
quasi tenebris regio Aegyptiaca Thebais, in qua non 
solum lucem adspexerant primam et Juppiter Am- 
' mon 55) et Osiris, verum in cujus finibus hic quoque, 
utpote mortalium sorti obwoxius, humi conditus fere- 
batur. Et mirabimur in hac terrá, cujus incolas in 
vita beatos norat praedicatque Homerus, mortuorum 
quoque beatas sedes patere vulgo creditas esse? 





66) Etiam hoc ad Boeotias Thebas traduxerant Grae- 
euli, ut eas pro Jovis cunabulis haberent. vid. Tzetz. ad 
Lycophr. L 1. p.952. — Possit etiam qui hariolari velit, 
convertere caussam et aliam fabulam a Boeotiis Thebis ad 
Aegyptias traducere. Fuerant enim, qui illas ferrent a 
Cadmo appellatas, nomine ducto ab arcá, qua is pro na- 
vigio usus sit. Ita quidem ipsam agnosceremus arcularum 
s. loculorum urbem. Vid. Bocharti Geogr. sacr. p.426 infr. 
Verum arcula vel fiscella e vimine.plexa Alexandrinis po- 
tius est 9/8». Vid. Interprr. ad Athen. IV, 5. Animadv. 
p- 596 Schw. Zonarae Lex. p. 1045 ibiq. Tittm. Bielii Thes. 
IL. p.45. Et Boeotiam illam alii nuncupatam tradebant a 
OnBg i. e. vaccá, teste Etymol. m. p. 408 Lips. (p. 450 Sylb.) 
Tzetz. ad Lycophr. p.1206 ibiq. Mueller. p. 959. Ego talia, 
. licet nec ipsa prorsus negligenda, nunc quidem omitto. 
Illud omittere nolo, utpote cum nostra disputatione con- 
junctum, quod ex Aegyptiaco sermone nuper probare stu- 
duit Champollion l'Egypte s. 1. Pharaons I. p. 216. Aegy- 
ptiacarum Thebarum nomen designare caput, caput regni. 
Formam autem adjectivi: @nBaïoçg cum ab aliis usur- 
patam videas, tum ab ipso Hercdoto, v. c. IL, 42. 166 et 
_ eodem sensu Onbaïxos II, 4. 
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Regum Thebaicorum sepulchra nunc ct ipsi novimus, 
plena anaglyphis picwrisque, defunctorum vicissi- 
` tudines exhibentibus. Novimus item, ipsius Herodoti 
doctriná edocti, sacros loculos ipsis Thebis paratos. 
Vid. Hl, 42 fin. et I], 69. — Et mirabimur fuisse inter 
. antiquos Aegyptios, qui nullibi se libentius humari 
vellent, quam ipsis Thebaicis in sepulchris? De flo- 
rentis imperii Thebaici tempore nemo sanus dubitet. 
At dicat quispiam, quo tempore Herodotus Aegy- 
ptum peragrabat, dudum in Thebarum excisarum 
locum successerat Memphis et ipsa nobilitata sepul- 
chrorum religionibus. Hoc igitur tempore nemo 
facile homo primarius Aegyptius Thebas .cadaver 
suum deferendum curaverit. Audio. Sed, ut omit- 
tam, etiam Thebis dudum solo aequatis potuisse 
tamen permanere auctoritatem religionum Thebai- 
carum adeoque sepulchralium, illud maxime teneri 
velim: haud pauca reperiri in loco de mortuorum 
curá Herodoteo, quae aliter expediri nequeant, nisi 
cogites Thebaicarum morem et apparatum, qualis 
nunc Gallorum Britannorumque studio accuratius a 
nobis cognoscitur. Quocirca credibile est, hunc 
locum Herodoteum de conditurá mortuorum maxi- 
mam partem fluxisse ex monumentis Thebaicis, h. e. 
vel ex narrationibus Thebaicorum sacerdotum, vel 
ex volumimbus, quae ab ipsis sibi curaverat expo- 
nenda. At ebjiciat aliquis brevitatem. dicendi in 
Herodoteis illis: 650avoitovo: èv oixyuers OrBato, 
quando hoc ipsum quid sit uberius debebat exponi; 
Y. C. cur eo devecta sint honoratorum hominum ca- 
davera, quid in eo itinere factum, quid in ipsá se- 
pulturá, Cui nunc quidem nil amplius respondeo, . 


quam eandem brevitatem bis aut ter in hoc ipso cae 
pite jam nos advertisse. Nam his in verbis eandem 
brevitatis caussam exstitisse Nostro sequentia doce- 
bunt, quae deinceps adjiciemus. Verum, in utrà 
lectione agnoscas manum Herodoteam, ego non con- 
tendo: illud in hac Commentationum (nam Com- 
mentationes scribo) parte praestare volo, ut The- 
baica illa instituta, imprimis sacra, quoad a me fieri 
possit, in clariore aliquanto luce collocentur. 


6. 10. 
De iai: Aegyptid et de sepulchrali contubernio . 
Osiridis - Memnonis. 

Adhuc hanc in sententiam disputavi, ut credis - 
bile foret, ipsis Thebis aliquo certe tempore humi 
conditos esse Aegyptiorum homines primarios. Ne- 
que vero necesse est, ut tam arctis limitibus eam rem 
circumscribas. Nam quanquam latissime pateant in 
eá parte agri, ubi hodieque siti sunt pagi Quournou 
et Medineh- Tabou, sepulchra Thebaica, ut ingens 
vis cadaverum posset eo deferri: latius tamen; flo- 
rente Pharaonum imperio, patuit Thebaicum nomen. 
Neque dubitari potest, quin per longum tempus haud 
exigua pars universae Aegypti hoc nomine compre- 
. hensa fuerit. Ad nostram caussam sufficit hoc tenere 
Thebaidem reapse pertinuisse usque ad Chemmin 
urbem; unde mediae Aegypti porrigebantur. fines. 
Quidquid igitur per universam superiorem terram 
sepulchralium locorum fanorumque eidem usui de- 
stinatorum inventum est, id omne non minus poterat 
OnBaiwy nomine venire, quam urbica illa Theba- 
. rum spelaea. 








Jam audiamus Plutarchum loco memorabili de 
Iside et Osiride p. 35g A. p.471 seq. Wyttenb. — 
ovy Ñxiora dé 7 Tor Octgeioy» dka’ moAAayoU yao 
xeicdus ‘Aryouéyou tov ocœouaros, ovouatecdus 
ronixvnv AÉyovci» Ge fovny TO aAnduvor Éyovcav, 
iy te Jdfvóo rovc evdaiuorac tav Aiyv- 
nTrioy wai ÓvvaTovc; uadioTa Gantecbat 
geAoriuovuévovc, MOFTGGPOVC sivas TOU 
. GO oerogc Osigsdos. °?) „Non minimum huc 
faciunt Osiridis templa tam multis in locis celebria. 
Nam cum multis in partibus ipsius corpus sepultum 
dicatur: esse tamen urbem, quae sola verum corpus 
habeat, et doydi quidem humantur Aegyptiorum 
fortunis ac potentiá praecipui, studiose hoc am- 
bientes, ut eodem cum Osiride potiantur sepulchro.* 
Plutarcho junge Strabonem qui XVII. p. 814. p. 592 
Tzsch. ita: “Ev dé ty 248v0o «pot tov "Ocigi: 
èv dé To isp roù Ocigidoc ovx eer, oUre o», 
oÙre aVANTHY, ovre Wadtny anapzecdat TH PEO xa— 
Hameo oic adore Ocoic eidos. ,,Abydi Osiris colitur: 


67) Exhibui lectionem quam ex codd. mss. emenda- 
tam praestitit Wyttenbachius. Attigit haec verba nuper 
Jacobsius V. Cl. in Comment. vernaculá de Memnoniis in 
Actis Acad. Reg. Monac. 1809. p.21 not. 58. Neque vero 
solos Abydenos respicit Plutarchus. Aegyptiorum enim 
optimates dicit hoc facere, et universi loci continuatio 
docet, recte accepisse illa verba Zoégam de Obeliscc. p. 284 
cum dicit. ,,Praesertim Abydus, Thebaidi contermina Li- 
bycisque arenis adjacens, antiquá famá nobilis, jam ante 
Memphin Osiridis corpus sibi vindicavit, quare et diu 
mos obtinuit, ut ex univers Aegypto opulentiores vitä 
functi illuc deferri ambirent.* Taphosiris oppidi admo- 
nuit Wyttenbachius in var. lect. ad Plutarchi 1. 1, 
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in ejus templo non licet nec cantori nec tibicini nec 
citharoedo sacrificium auspicari, quemadmodum 
mos est aliis diis.“ Tu cf. locum geminum Aeliani 
Hist. Animal. X, 28. Idem p.813. p. 588, postquam 
Memnonem Ismanden dici Labyrinthumque ipsius 
opus videri prodiderat, sic pergit: odmeg xoi ta ëy 
A450 , xoi ta ày OT) Batc* xai yao éxei léyerai tiva 
Meuvovesa. ©) Quibus continuo subjicit „Secundum 
Abydum est prima Auasis (fino: ) ex tribus quae 
sunt in Africa, dissita inde iter septem dierum.“ 59) 
Plin. Hist. N.V, g. med. 5.11. extr. de Abydo ita: „Infra 
quod .4bydas, Memnonis regid et Osiridis templo 
inclytum VII. M. CCCC pass. in Libyam remotum a 
flumine.“ ^» Praecipue advertere nos debet locus 
Athenaei XV. p. 680. p. 428 Schwgh.; ubi primum 
Hellanici "*) fide in oppido Tindio spinis imposuisse 





68) Primarium hunc locum non neglexit Jacobs. de 
Memnoniis p: 6, quem confer. 


69) Eodem intervallo Oasin (magnam videlicet) a 
Thebis distare tradit Herodotus loco supra laudato III, 16. 
Neque vero tot dierum spatio sed pauciorum abesse docet 
Larcher. tabl. geogr. p. 576, laudans Brownii itinerar. I. 
p. 276. 

70) Locum explicavit Salmasius ad Solin. p. 557. Cum 
Plinio facit Ptolemaeus Geogr. IV. p. 266 Basil. cui peco- 
yevog dicitur Abydus. 


71) Cf. Hellanici Fragmm. p.41 seqq. ed. Sturzii, et 
adhibe Jablonskii Panth. Aegypt. lib. V. p. 55 et 105. Hel- 
' Janici verba non usquequaque sana. Nonnulla, in quibus 
Sturzius et Schweigh. haerent, nuno quidem ex Descri- 
ptione Francorum Aegypti expeditiora videntur reddi 
posse, ut illa Gvperoe Aidiva. De Babye et bellis Pastorum 
in Aegypto infra dicemus ad locum Herodoti II, 128. 
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deos coronas suas ex acanthi flore et mali Punicae 
flore et vite nexas, cum intellexissent regnare Babyn, 
qui est Typhon, deinde subjiciuntur haec Demetrii: 
Anpyrecos Ò èv v nepi tay xat Aiyvnror, negl 
Aßudov, (ex verissimá emendatione Berkelii ad Steph. 
Byz. p. 14. pro '746v40v) node roc ax&vOac Taurus 
eivai gnat, yoapor oUtoc' “Eyes O8 ó x«vo tonoç 
xoi Gxey0 dy tiva devdgov, — héyerae Ó¿ vi uÜÿoc 

nó và» Aiyvnriov, dre oi Aidiones aveAAduevos 
sis Tooiav vno tov TiOwvo), nsi aovour Toy 
Méuvova reredevrnxévat, ÈV TOUTO TQ TOTO TOUS 
otTepavouc avéBadoy ni tas axavdac’ gore 08 na- 
parano ra xÀovía. orepavors, ap dy TO čvðoç 
gvetat. ,,Demetrius vero, in Rebus Aegypti, circa 
Abydum urbem istas esse spinas ait, ita scribens: 
Habet vero locus inferior euam spinam quandam 
arborem, — Narratur vero etiam fabula quaedam 
ab Aegyptiis, ethiopas Trojam missos a Tithono, 
postquam cognoverunt obiisse Memnonem, hoc in 
loco coronas in istas spinas conjecisse. Vides Ae- 
gyptios deos eodem ritu /ugendi Osiridis initium 
fecisse, quo ipso Memnonis lugubria.auspicabantur 
Aethiopes. Vides utrobique corollas spinis, verno 
tempore nascenübus (sic enim tradiderat idem De- 
metrius) luctus caussá suspensas. Habes eádem in 
urbe et Osiridis fanum tumulumque et regiam 
Memnonis. Possunt a me h. l. multa dici 7?) in eam 





72) Quatenus Pyramides Aegypti probabiliter expli- 
cari queant et sepulchra Osiridis et Solis sepulchra, discant 
nostri lectores cum ex Phamenophi p.95, tum ex libro 
vernacnlo: Neue Theorie zur Erklär. der Griech. Mytho- 
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sententiam, quomodo non locorum modo viciniá 


verum etiam reapse et ex doctrinà veterum conjun- ` 


ctus sit Osiris, tanquam orbis anni solarís et vitae in 
orbe meantis symbolum, cum Aethiopico illo vocali- 
que Aurorae filio Memnone. Verum hoc non agi- 
mus, et subsistendum est in luctuosis Qsiridis reli- 
gionibus, quae Thebaidem nobilitaverant et Abydum 
 Thebaidis urbem. Nam haec sanctitas ei urbi per- 
mansit , posteaquam dudum in aliis rebus clarere de- 
sierat. ,, Abydus, inquit Geographus XVII. p. 815. 
p.588. olim magna urbs videtur fuisse, primo post 
Thebas loco: nunc in parvum pagum redacta est.“ 


Etenim cum antiquitus Nomi caput fuisse videatur, 


vetusto jam aevo adeo lapsa erat, ut accenseretur alii 


nomo, 79 @irn. 7?) Sed eadem tamen adeo tenax 





logie. p.427 Dorneddeni viri ingeniosi, qui egregie meruit 
de aliquot partibus rerum Aegyptiarum. 

73) Ptolemaeus Geogr. 1.1. Antiquitus contra Aby- 
dum caput fuisse decimi nomi Thebaici ex nomorum Ae- 
gyptiorum recensu probabile reddidit Champollion in 
libro l'Egypte s. 1. Pharaons I. p. 570 seq. Idem Pharao- 
num aetate lapsam esse eam urbem arbitratur. Quam rem 
firmare poterat silentio Herodoti, qui prorsus nullam ejus 
urbis disertam mentionem fecit. Strabonis 1, 1. ex Pockokio 
probatum it Falconer. p. 1152 ed. Oxon. noviss. hodieque 
eum locum dici Medfune, reliquias autem circumjacentes 
el Berbi narrat. De his reliquiis consule Granger Relation 
d'un voy. en Egypte p.37. et Zoégam de obeliscis p.110 sq. 
Quatenus vocabulum Berbi templum ad pyramides perti- 
neat, eA de re consule Dorneddeni neue Theor. p. 581 ibiq. 
laudd. Antiquum nomen ”4fvõoş componunt cum eà urbe, 
quam "8vr,» dicit Hecataeus ap. Steph. Byz. p.120 Berkel. 
et ex Coptorum linguá ita eruere student, ut significet 
mansio, habitatio pluribus communis. ` 








religionum; ut Constanti Imperatoris etiam aevo 
celebraretur Besae dei7*) et templo et oraculo. Sed 
satis de recentioribus caerimoniis Abydenorum: ve- 
terum religionum quae reverentia fuerit. arguunt 
formulae illae minaces, quorum memoriam servavit 
philosophus doctissimus Porphyrius. Qui quidem 
in Epistola ad Anebonen Aegyptium P- 6 ed. Gal. 
haec profert: to yao Asye» OTL TOV OUQUOY ngos- 
aoater, nai Ta xQumta tis loidog éxpavei, nai TO 
èv “ABvdw anogénroy elgesi, xa viv Bag 
OTOL, wai TQ uéAg TOU Oaigidoc Oiucxsdacer Tuv- 
pave, tira ovy UnegfoAgv éguàntíiac uev TÒ cmt 
Aovvts, à pire glide , prie duvarat, xatodenec; 
quae bis attigit in responsione Jamblichus de myster. 
Aegypti. Sect. VI, 5. p.147, et ibid. cap. 7. P- 149. 
Hoc quidem loco ita profert; — rédeca 0d xai vro- 
ìna dtapever navta, nery ta èv fvóo 
anogénra ovóénore anoxadunretas. „Deinde 





74) Tov Geo Bnoûç Euseb. Hist, eccles. lib. VI. cp. 41. 
Locus autem classicus est Ammiani Marcellini XIX, 12. 
»Oppidum est Abydum in Thebaidis parte situm extrema ; 
hic Besae dei localiter appellatum oraculum quondam fu- 
tura pandebat, priscis circumjacentium regionum caeri- 
moniis solitum coli.‘ De eo deo ejusque nomine nil exs - 
plorarunt interpretes. Vid. Valesium, et Wagner. in Com- 
mentar. p. 549sq. Quodsi illud reputes priscis caerimoniis: ' 
possis fortasse huc referre quae nuper Rossi in Etymolog. 
Aegypt. p. 55. in medium protulit similia vocabula, ut. 
cadaveris vel frustatim dissecti corporis memoriam relie 
quam fuisse dicas. Vocabuli nomen apud recentiores 
Geographos residuum. Vid. Hartmanni Geograph. vernacul: 
Aegypt. p. 992. Cfr., si placet, quae de Abydo dixi in En- 
cyclopaedia ab Erschio et Grubero edita Tom. I. p.251 5q.; 
alia commemorabo de Antinoë in eodem libro. Spohn. 





perfecta et integra permanent omnia, quandoquidem 
quae Abydi recondita sunt nunquam aperiuntur.“ 75) 

Jam, ut adhuc disputata in unum colligamus, 
proxime ostendamus: Graecorum aevo antiquas opes 
Abydi urbis adeo lapsas esse, ut earum exigua me- 
moria superesset, Atque cum is locus ad Thebaidem 
pertineret; consequens erat, ut ejus sepulchra alia- 
que monumenta Thebaicorum universo nomine de- 
signarentur. Sed fac, frequentatum esse etiam Grae- 
corum aetate Abydi nomen (quod tamen Noster 
ignorat) propter religiones: hae ipsae arcanae fue- 
runt. Areana autem sacra quam taciturne tractare 
soleat Herodotus nemo ignorat, nisi qui ipsum 


75) Quam lectionem Eusebius servaverat: èv '4fvdo, 
eam binis locis, utpote unice veram reddit Galeus, in eo 
parum sibi constans, quod codicum lectionem vitiosam Zy 
añuooco uno in loco servavit. Verumtamen verum se vi- 
disse docet in annott. p. 205. At quid faciamus novissimis 
editoribus Theodoreti Graec. affect. curat. disput. III. 
Tom. IV. p.778 ed. Schulzii, qui non solum in textu intactum 
reliquerunt istud ¿y qóuro, sed etiam in subjectis notis ita 
docent. ,,U. in impr. leg. xoi ro én avo anogéntor dikes. 
In Mss. xoi ry èv efjvaow, touc én’ adury. ¿v afido habet 
Euseb. sed aóvro legendum, vel ipso auctore Eusebio, qui 
alibi Aegyptiorum adyta nominat, in quibus Isidis manes 
evocabant.' Meliora vero! Nimirum illa ipsa xgumed - 
tùs "Joidog, Isidis arcana, quae proxime praecedunt pe- 
pererunt nobis istud ¿y adurm, Abydus parum cognita 
imperitis librariis. Atque, ne dubites, in extremo Jam- 
blichi loco diserte dat: ¿v “A@udq codex Leidensis, cujus 
Excerpta a Mosero habeo. Sed, annuente Deo, aliquando 
aliis quoque Jamblichiani libri locis consulam, cum ejus 
codicis ópe, tum praesidio apographi Gronoviani cod. 
Florent. quod Wyttenbachio meo refero acceptum. 
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ignoret. Átcontineamus nos in rebus Osiridis. Hunc 
respiciens Noster II, 61. ita loquitur: rov dé rvmrov— 
sat oU poe Gotoy gore Agysey, Mem cp. 152. érecr 
cunrovtae oi Alyuntios TOv ovs avoualouesror deo» 
UT ¿ué éni rosovte nonypare, et rursus cap. 171 
de spectaculis Saiticis Osiridis calamitates exhiben- 
tibus: weoi uév vuv rovrov, eidore uos Eni m) oy òc 
Exanota avréwy Eyer, svotouc xeicóo. Jam hoc ipso 
cap. 86. idem praestantissimam dicit condituram ad 
ejus exemplum factam: roð ovx 00:0» nouas TO 
oùroua èni vor0UTQ Tonyuars Cvouateey, hoc est, 
religioni sibi ducit efferre, optimates Aegyptiorum 
post mortem ad Osiridis instar conditos sive medi- 
catos esse. Nec magis describit picturas obvias in 
cadaverum nobiliorum involucris, ejusdem Osiridis 
cadaver saepius exhibentes. Et tamen memoranda 
etiam erat sepultura optimatum » quos Abydi 
conditos scimus ouorogovc tov cop e roc 
"Ocigedos. Quid igitur? Memor sui silentii signis 
ficabat potius quam narrabat Herodotus his verbis; 
Inoaveisover èv oisjuati OnBain, 1. e. "*) deferunt 
in Thebaidem, ibique in sepulchro condunt. Hoc 
pacto necesse non erat aut Osiridis aut Abydi sans 
ctissima nomina émi TOLOUTY TONyUUTE ovopagerr, 
adeoque to é» '.4fvóp «mogórgrov Otwvew. — 
— 

76) 628a. pro Thebaide obvium II, 15 fin. cf. Larcher. 
et Schweigh.— Caeterum an in Thebaide corpora condiri 
solita sint, nunquam in dubitationem vocari debebat, licet 
eà in re ancipites haeserint Pauwius et Heynius in Antiqq, 
Mumier. p.725sq.; nunc vero ea, quae Francogalli ac 
Britanni in lucem protulerunt, neminem amplius dubi- 
tare sinunt. 
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Quocirca ego, licet consulto supra in alteram partem 


| disputavi, reverá existimem: non tam Thebas ipsas 


h. L. significari quam celebratam sanctissimis exse- 
quiis Abydum. Verumtamen, utut statuas, hoc in- 
primis tenendum est hoc in loco, quod superiores 
interpretes omnes neglexerunt, videlicet opulentorum 
et potentium: hominum hic describi condituram. 
Unde consequens est, ex Plutarcheo loco lucem 


- afferendam Herodoteo. Ac dici non potest, quam 


late hoc pateat, et quoties Plutarchus ejusque con- 
similes scriptores, h. e. ii, qui se jam non adstringi 
patiebantur religioso silentio, interpretum opem 
praestent veteribus illis, Herodoto reliquisque, qui 
adstrictiore disciplinä sacra tenebantur. V.erum hanc , 
rem alibi etiam monstrabimus, ubi in his commen- 
tationibus Herodoteis deinceps progrediemur. Nunc 
illud teneri velim: constare proinde certà fide histo- 
riae et ipsius adeo Historiae patris: quae plurima in 
mortuorum corporibus faciebant Aegyptii, eos per 
quandam significationem (symbolice dicunt) fecisse, 
saltem ubi justam condituram parabant; neque so- 
lum medicamenta cadaveribus adhibita huc perti- 
nere , ornamentaque fasciis addita, verum etiam loca 
sepulchrorum. Neque vero ii soli, qui bydi erant 
sepulti, igiturque eodem, quo Osiris, tumulo pouti 
et Beatorum adeo insulae civibus vicini, hujusmodi 
solatio ornamentoque gaudebant, verum alii quoque, 
qui aliis in locis sacris humi conditi essent. Quae 
res ut accuratius a nobis intelligatur: age jam de re- 
liquis quoque locis videamus, quae per universam 
Aegyptum deorum sepulchris conservata ferebantur. 
Qua in caussá nunc quidem brevior esse potero. . 
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6. aa. 


De Memphi, imperii capite Isidisque non minus quam 
Osiridis conditorio. 

Atque, ut ab ea urbe ordiamur, quae post The- 
barum opes universae Aegypti principatum tenuit, 
Memphi Ápidem nutritum sepultumque perhibet 
Plutarchus de Isid. et Osirid. p. 559. p.472 Wyttenb. 
addeus: nomen urbis ab aliis explicari portum bo- 
norum, ab aliis sepulchrum Osiridis (xoi v5v u£v 
noy oi uév ‘OQuoriayadav ~Eaunvevovay, oi Ó we 
(oi ð iðiws Wyttenb.) vago» 'Ocígióoc. Quam no- 
minis rationem ex orientalibus sermonibus eruere 
studuit Jablons&ius in comment. de £errá Gosen. 
$. 4. p. 40 sq. ut sit Menuphi, i. e. plena bonorum. | 
Michaélis tamen improbans eam etymologiam (in 
Supplem. ad Lex. Hebr. p.1556 sq) tentatum ivit 
lectionem Plutarcheam, malnitque óguov ayador 
portum bonum.?") Cautior Champollion, qui nihil 
sollicitans in verbis Plutarcheis ostendit, videri Ac- 
gypuis designasse Mefi locum bonum (l'Egypte sous 
les Pharaons I. p. 563.). Ac reapse nec codices ad- 
stipulantur isti conjecturae, nec ipsius reiratio. Hanc 
ego, secutus Wyttenbachianam emendationem, in 
eam partem accipiendam existimo, ut alii Memphin 
universe dixerint portum bonorum: ali proprie 
sepulchrum Osiridis. Nam ut illos honos (eyadovs) 
pro mortuis habeamus, hortatur locus Diodori clas- 
sicus I, 96. ubi de inferorum imagine a Graecis ex 





77) Vid. Te Water V. Cl. ad Jablonski vocc, Aegyptt. 
p. 157. 
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religionibus Aegypti deductá cum alia in medium 
profert, tum haec apponit: Pratum vero et defun- 
ctorum habitationem confictam, esse locum juxta 
paludem, quam Acherusiam vocant, prope Mem- 
phin, quam prata et stagna amoenissimis cum loti 
et calami sylvis circumdant. Nec abludere, qui 
mortuos loca ista incolere fingat. Plerasque 
enim et maximas Aegyptiorum funerationes istic 
peragi, dum cadavera per amnem et Acherusiam 
paludem deportata in cryptis, illic sitis, reponant.* 
(axoAovOcc Ó sigota xal TO worosiv TOUS TEAEU— 
ayoavras ÈV tovrols TOs TOMOLG, dia TO TAS TOY 
Aiyvntior Tapas tas nAstorac HAL ueyiotas érov0o 
yive00ot, OLAMOOPMEVOMEVOY MEV TÜV ve- - 
00 dix te TOU morauoŭ nal vc Axe- 
oovciac Aiuyns, tedeusvav Óà TÖV co- 
patov sig tas éytratida xeiuévac nuoc. 
Etenim nemo nisi qui mortuorum in judicio abso- 
lutus esset, igiturque pro bono integroque haberetur, 
justo sepulchro et universi populi religionibus con- 
secrato potiri poterat, ut idem scriptor refert. Et 
reverâ ager Memphiticus, si quis alius unquam, sa- 
cratus erat communibus omnium caerimoniis, quan- 
doquidem non solum Apis ibi humatus ferebatur 
(vid. praeter Diodori locum etiam Plutarch. p. 485, 
qui cum superioribus conferendus), verum etiam 
Osiris (Plutareh. 1.1). Quid? quod ipsam Isin 
apud Memphin in luco Vulcani sepultam ferebant 
Aegyptii. Diodor. I, 22: ópoíog ðè xal Tavrnr 
peravoor&cov ŠE avOQumo» Tuyeir GÓcv4TOY Tt- 
Lov, nog Tapvas xara tyy Méupew’ Onov Osixvurat 
UEXQL TOU vÜv aUT_S Ö ONKOS, vncQyoy» ÈV TH TE- 











uéves tov Hpaiorov. 78) Extrema verba imprimis 
tenenda sunt. Admonent enim Herodotei locill, 170 
init. ubi Osiridem in Minervae templo Saitico sepul- 
tum esse reverenter significat Historiae pater. Lon- 
gum est exponere, quorsum haec spectaverint. Illud 
nemini potest obscurum esse: eos deos, qui humana 
pati adeoque mortem oppetere credereutur, in su- 
periorum vel potius a mortalium sorte immunium 
deorum sacrariis humatos esse. Jam cum et ipsi 
homines juxta Osiridem ibidem humarentur, oc 
ritu , credibile est, nihil aliud spectasse Aegyptios, 
quam ut per gradum quasi et Osiride opitulante 
ad summos deos ascenderent, absoluto temporis 





78) Hinc gloriolam sibi parare possit aliquis ex bar- 
batulis istis, qui si quando vir doctus memoriá labitur 
continuo arrogantius in eum invehuntur. Nos ab hujus- 
modi more alienissimi annotabimus simpliciter: non me- 
minisse Zoégam virum doctissimum verborum Diodori 
cum haec scriberet de Obeliscis p. 575: „Nam Aegyptii 
Osiridem suum in ipsá Aegypto sepultum tradebant, Isidis 
autem nullum agnoscebant sepulchrum. Graeci vero, qui- 
bus solemnis erat stelarum usus in tumulis, stelas, quas in 
Nysa Osiridi et Tsidi dicatas exstare acceperant ab Aegy- 
ptiis ( Diodor. I, 28.), deorum sepulchra denotare fabu- 
labantur.' Igitur haec cum scriberet Zoëga alterius loci, 
ubi 4egyptiorum narrationem Diodorus refert, immemor 
fuit. In ipsius rei caussas (h. e. in eam quaestionem, cur 
deae in religionibus veterum rarius mortuae exhibeantur ) 
h. 1. descendere non vacat. Hoc unum attingam, videlicet 
caute versandum in hac caussá esse, cum necdum satis 
liqueat, quatenus Argolica fabula de Semeles descensu ad 
inferos, itemque Attica de Proserpiná a Plutone raptá ex 
Aegypto advectae sint. Nam Venerem -Proserpinam ha- 
buerunt etiam Aegyptii, deam Athor. 





— 108 — 


finiti orbe, homines. Cujus rei fidem faciunt et 
preces illae funebres, quas supra ex Porphyrio pro- 
tulimus, et vero hoc ipsum quod Herodotus(II, c. 86.) 
prodit: ad Osiridis exemplum medicata exornataque 
esse primariorum hominum cadavera. Nihil enim 
in his ritibus offendimus, quod quasi forte fortuná 
factum dici queat: contra omnia inter sese aptissime 
juncta, ut certae disciplinae ratione praecepta insti- 
tutaque appareant, Quae res quam vim habeat in 
cognoscendis religionibus veterum populorum nunc 
explicare nil attinet: illud adjicere non alienum sit: 
ex his caussis unice judicandam esse Memphiticorum 
sepulchrorum frequentiam celebritatemque. Hane 
praedicat Strabo XVII. p. 808. p. 565. Tzsch. cum 
dicit quadraginta stadiis ab urbe abesse montanum 
quasi supercilium, in quo stent multae pyramides, 
regum sepulturae (rapoe tar ffaciAéov). Quae con- 
gruunt his Herodoteis II, 124, ubi in colle, in quo 
stant pyramides, factae dicuntur camerae subterra- 
neae, quas Cheops rex pro sepulchro sibi destinaverat 
(xai ràv èni ro? Aôpov, èr où éctacr ai nupauides 
TOY Uno yiv Olxnuatav, Tas ÉTOLÉETO Oynac éovrQ 
x. T. 4.). Quem locum attigit Nonnus in Scholiis 
ad Gregor. Naz. quae nuper edidimus (vid. Meletem. 
I. p. 96 sq. et quae plura ad eum locum ibi excitavi- 
mus). 79) Et conjuncta fuerunt haec funebria postea 





79) Alio loco Herodotus in Labyrinthi etiam partibus 
subterraneis aliquot regum sepulchra esse Aegyptiorum 
hominum fide refert IT, 148. Cui loco adhibe Zoégam de 
obeliscc. p. 471 sq. Quomodo autem ex rudi mole et'ag- 
gere sepulchrali paullatim magna elegantiaque pyramidum 
aedificia effinxerint , exemplis et iconibus appositi expo- 
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quoque cum religionibus Serapidis, cujus templum 
omnium Serapiorum antiquissimum Memphi esse 
prodit Pausanias Attic. XVIII, 4; locum autem 
geographice describit Strabo (p.807.) p.564, quem 
valde arenosum dicit, adeo ut arenae colles a vento 
exaggerentur, ibidemque se vidisse sphinges alias 
usque ad capita obrutas, alias dimidiá duntaxat ex- 
stantes. Quem locum alibi tractavimus, in Dionyso ` 
part. L p. 284 seqq. Hic illud annotabo, quae 
plurimae hodieque in Europam advehuntur mumiae, 
eas ex his sabuletis fere protrahi quibus nunc a Sac- 
cará vico nomen est, sito ad sinistram ripam Nili e 
regione Cairi urbis, eo ipso in loco, ubi antiquitus 
Memphitici cives defunctos suos sepeliverant. £) Ac 
primi ordinis hominum, regumque fortasse vel sacer- 
dotum, cadavera ibi locorum reperta esse nemo dus 
bitat, qui peregrinatorum fidei non prorsus derogare 
velit. Verum utut est, et infra eam rem rursus at- 
tingam: illud certo inscriptionis Rosetanae testi- 
monio constat, Alexandri quoque Magni successores 
Reges Áegypü, cum Alexandriae imperii sedem 
fixam haberent, nihilo tamen secius ipsius imperii 
auspicia initiaque cepisse Memphi, ubi solemni ritu 
in templo sacro cingulo ornabantur. Unde illud 
rursus efficitur, quod supra in Thebarum memora- 
bilibus monstravimus, eandem urbem, quae prisco- 





nere instituit doctus Britannus E. D. Clarke in Travels: 
Vol. V. p. 220. sqq. 


80) Vide, quos laudant peregrinatores, Zoëga de 
Obeliscc. p. 285 et Blumenbach. in Symbolis vernaculis ad 
Histor. natur. p. 57 sqq. et adde Palin. Fragmens sur les 
hieroglyph. III. p.125. 


rum regum sepulchra sibi vicina haberet, nec minus 
posterioribus regibus regni auspicia impertiisse. ("bi 
igitur sepultus Osiris cum Iside, adeoque qui reli- 
qui sepulturae consortio consecrati erant reges, 
ibidem imperii universi quodammodo primordia 
esse credebantur. Neque enim obscurum. est lapsis 
Thebis universae Aegypti summam penes Memphin 
fuisse et religionum etiam majestatem sanctitatemque. 
Ad eam aetatem referendi sunt loci Diodori, Plutarchi, 
aliorum, quos supra excitavimus. 
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De Busiri et Atarbechi, bestiarumque apud veteres Ae- 
gyptios conditurá ac cultu sacro, itemque de sacris 
Isidis, de Venere Aegyptié et Cretensium Atticorumque 
ritibus aliquot fabulisque. 

Veniamus ad tertiam urbem, sacro sepulchro 
nobilitatam inprimis, Busirin. De qua cum dico, 
simul dicendum est mihi de bestiis solemni condi- 
turd consecratis adeoque breviter de cultu bestiis 
dicato. | 

Proficiscamur ex loco Herodoteo II, 59: — 
Altera Aegyptiorum panegyris agitur ¿ç Bovorger 
rod ty Tor’ èv vows yao On TÀ mohi oTi pEyLOTOP 
“Iovos ioov' idoutae dà 7 nous airy Tic Aiyumrov 
¿y uéop tò Asira. Nimirum quatuor amplius 
oppida hoc nomine praedita habebat Aegyptus. *) 
At urbs celeberrima fuit haec ipsa, quam medio in 
Delta sitam prodit Herodotus. Atque hujus ipsius. 





81) C£. Strabo XVII. p.802, p. 541 Tzsch. Wesseling. 
ad Diodor. I, 85 et praecipue Champollion l'Egypte sous 
les Pharaons Vol. I. p. 365. II, 42 et p. 190. 





religiones nunc attingamus, idoneam ansam prae- 
bente Diodoro Siculo, qui lib, I. cp. 85. ita: rig dé 
Tov Boos rovrov 52) suuzc aitiav étos pépovori, hé- 
| yovvec Ore televtnoavros Oocigidoc eic TOÛTOY à spvyr 
evro) uetéorn, xai dia Tara diarehei Uu£gQL TOU 
vU» čel xata vac avadeigers — — noos 
gouçuerayeveotépous. “Evios 06 A£yovot, veAevrgGay— 
tos Ocígidoc Uno Tvgdvoc, ta méhn ovrayayobtoay 
tnv Tour, eic BoUv vlivy éu[faAsiv , Puooriya negi- 
BeſAnuévnv, sai dia tovro xai tyv now Ovoua- 
o37jvae Bovoigiy. Gemina fere Plutarchus de Isid. 
p. 559. p. 472. év dé Méupes Toëpecdus vov "Ana, 
eidwdoy ovte rig éxeivov woyzc. llla tamen Diodori 
doctrinae metempsychoseos, vel potius mentensoma- 
toseos, luculenuora vestigia habent, Neque enim 
solum simulacrum animae Osiridis Apim dicit, ve- 
rum etiam illius animam in hunc ita transfundi, ut 
quoties novus Apis appareat, toties Osiridis anima 
in eodem denuo existat. Graecam etymologiam no- 
minis Bovoroes, a fos et "Oozozç ductam, fusius 
explicat Stephanus Byz. in voc. p. 240. Berkel. Quae 
nos non moramur. Jam Zoéga de Obeliscc. p. 288, 





82) Apim dicit, quem quod in antecedentibus mee 
morat navi cubiculatá akaunnya Memphin transportari a 
sacerdotibus, eam pompam luculenter reptaesentant ana- 
glypha Thebaica, ubi ejusmodi naves videas a sacerdotibus 
stolatis ductas. Vid. Descript. del'Egypte Antiqq. Vol. III. 
pl. 52. 55 et attende ad capita navigio in ornamentis ad- 
jecta, arietis, Jsidis. Ad vocem #alauny0ç vaig adde iis, 
quae Rhodomannus ad Diodori 1. 1. annotavit, Salmas. in 
Plinn. Exerce. p. 512. 669. 856 et Valcken. ad Ammon. | 
p. 68, qui de voce Jalaur exposuerunt. 
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posteaquam baec ipsa attigit, ita pergit: , Sobrior - 
Herodotus id tantum prodit, in Busiri oppido 
in medio Delta sito maximum fuisse fanum Isidis, 
atque in annua celebritate ibi obeundá universum 
populum Osiridem plangere consuevisse.“ Deinde 
interpositis locis Herodoteis IT, 59 et cp. 61. Coptici 
sermonis ope nominis rationem aliter explicans 
ductum arbitratur ex Be- Ousiri quod sit Osiridis 
sepulchrum. ®) “Tum sic pergit: ,,Quod cum 
prave intellexissent Graeci, ad suam linguam 
respicientes Osiridem in bove sepultum finxerunt. : 
Qua in caussá hactenus cum Zoégà facit Cham- 
pollion, 54) étsi in explicando nomine longissime ab 
eo recedit. Nam cum in Rosetaná inscriptione Osi- 
ridis nomini articulus Aegyptiacus additus reperiatur, 
et Coptorum quoque monumenta emendatiora nomen 
urbis ita scriptum exhibeant: Pousiri;**)id ipsum 





85) Hanc etymologiam primus explicaverat Za Cro- 
zius, suffragante etiam Jablonskio in Vocc. Aegyptt. p.54. 

04) L'Egypte s. 1. Phararons p. 185 sqq. Quod idem 
eo loco vehementius invehitur in Kircherum Oedip. Ae- 
gy pt. I, 5. p. 24, nollem factum; nam ut in vocabulis ex- 
plicandis et h. 1. et aliis multis lapsus sit Kircherus, idem. 
tamen suspiciendus erat potius quam despiciendus Cham- ` 
pollioni homini' juveni et qui antiquitatis stadium recens 
ingressus sit. Ille vero dici non potest quam alte descen- 
derit in rerum Aegyptiacarum interiorem cognitionem, 


85) Busiridem urbem eandem esse atque Taphosirin 
(Tagoorgev) , et sepulchrum Osiridis hoc ipso nomine de- 
clarari tradit Eudoxus ap. Plutarch. de Isid. p. 559. p. 473 
. Wyttenb.; qua de re plurimi aliter judicaverant. Cf. Zoë- 
. gam de obelisco. p. 289. Distinguuntur autem plures urbes, 

quae hoc nomine veniunt. Vid, Champollion l'Egypte 
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vocabulum, Bovargic nil aliud esse quam Osiridis 
nomen, addito et immutato Aegyptiorum articulo. 
Deinde omnes quotquot adhuc innotuerunt etymo- | 
logias elevans, hac uná in re Zoéga sententiam et 
ipse sequitur, ut Graecorum rationem, qua bove 
sepultus Osiris urbi nomen indiderit, absurdam 
esse pronuntet, 

Jam cum in eo sim, ut meum judicium ab 
utriusque auctoritate sejungam, non ego hactenus 
patrocinabor Graecis, ut in yocabulo explicando 
cum iis faciam: illud faciam ut bove vel vaccá se- 
pultum Osiridem recte ab iis tradi ostendam, item- 
que: hoc alterum: nec ipsum Herodotum hunc 
isgov Adyoy nesciisse. 

Ac primum bovem Apim eundem atque ipsum 
Osiridem agnoscit Strabo loco memorabili 1. XVII. 
p. 807. p. 561, ita scribens de Memphi: ,j£ye« dé 
ison tó, ts TOU “Anidoc, öç otiw Ó avtos xal 
“Oouqus x. T.. templa habet et pidis, qui idem 
est, qui Osiris“  Congruunt quae ex Phylarcho 
profert Plutarchus de Isid. p. 562. p. 484: ex India 
adduxisse Bacchum boves duos, quorum pis alter, 
alter Osiris sit dictus. Quam famam non continuo ` 
ejecisset Chaeroneus philosophus, si rescire potuis- 
set quae hodieque scimus, nimirum Indos bovem 
sacrum cultu prosequi, qui Samscritanä linguë no- 
mine Appen Pascha venit, Atque ubi Aegyptiaca- 
rum religionum origines ex parte Aethiopicas cogito: 





s. 1. Pharaons. Vol. IT. p.265. 267 sq. qui Tapoüsiri scri- 
ptum esse ab Aegyptiis docet, et urbem Osiridi propriam 
significare, 


H 


praeterea me advertunt illa quae apud Stephanum 
Byzantinum (p. 60 sq. Berk.) Favorinus refert: ,,ter- 
. rarum omnium primam excultam fuisse Aethiopiam, 
ejusque incolas primos omnium populorum . deos 
coluisse, cujus instituti auctores exstitisse Mithram 
(Midoav) et Phlegyam.“ Nemo enim nescit, Mithram 
a bove sejungi non posse atque Mithriacis in sacris 
bovem primigenium ferri, rerum omnium semina | 
continentem. Sed de Mithriacis disputandi alio tem- 

pore occasio nascetur nobis ad locum Herodoti I. 
cap.131. Nunc hoc tantummodo attingam, Mestren 
quoque celebrari in Pyramidum Aegyptiarum aucto- 
ribus, et aliunde quoque hoc apparere, ut interces- 
serit aliquando quaedam necessitudo Aegyptiaca inter 
sacra atque Mithriaca. Illuc revertor. Domitorem 
bovis et aratorem primigenium Osiridem etiam ex 
lis cognoscas, quae ad verbum absurda de Busiris - 
nomine leguntur ap. Etymolog. magn. p. 209 Sylb. 
p.190 Lips. **) Isidem autem fovxegar, bovis cor- - 
nibus insignem non minus quam Argivam illam In, 
luculenti loco prodit ipse Herodotus 1I, 41. Igitur 
in hoc non amplius laborandum, ut comprobes 
Isdem atque Osiridem pro bubus primigeniis esse 
habitos et bovis ac vaccae vel capitibus vel exuviis 
imposius ad oculorum etiam sensum traductos. Illud 
anquirendum, utrum Historiae pater vel ignoverit 
vel improbaverit eam famam de Osiride, qui in 





86) Boveipg — naga ro Bots sige. — nage to Bods 
xai zy cec»: Ego ex hujusmodi interpretamentis nec 
suspensam facio rationem meam, neque eadem tamen 
spernenda arbitror, nimirum ita, ut rerum. magis origines 
inde repetas quam verborum. 
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bove sepultus sit, an, cum probe cognoverit, con- 
sulto praetermiserit silentio. 

Ad eam rem dijudicandam faciunt tres loci 
` Herodotei, quos hac in re miror neglectos esse a 
Zoégà et Champollione. Sunt autem hi: II, 4o. 129. 
152. Jam, ut illinc ordiar, primo loco (cp. 4o.) illa 
ipsa memorat, quae in Busiritico Isidis maximo 
sacro solemnia obire soleant Aegyptii (cf. cp.61.). In 
quibus ritibus eminebat exenteratio bovis. Ita enim 
ille: „Postquam excoriarunt bovem (ézecv anoei- 
owos tov ov»), peractis precibus, totam inferiorem 
alvum eximunt, viscera vero et adipem in corpore 
relinquunt, pedes vero amputant et extremam coxam 
armosque et cervicem. His factis, reliquum bovis 
corpus implent panibus mundis, melle, uvà passá, 
ficis, thure, myrrhá aliisque aromatibus. Tum ita 
repletum incendunt, oleum largiter infundentes, 
Priusquam autem id sacrum faciunt, jejunium agunt. 
Dum ardet victima, plangunt omnes: deinde plan- 
gendi fine facto, epulum apponunt ex victimarum 
reliquiis.“ Junge quae de eodem Busiritico die festo 
adjicit cap. 61: ,Plangunt ibi, post peractum sacri- 
ficium, viri omnes mulieresque, multae admodum ` 
myriades hominum: quis vero sit, quem plangunt, 
nefas mihi est declarare“ videlicet Oszridern, nt supra 
monstravimus. — Jam ut illud tantummodo delibem: 
qui truncatum hoc pacto exenteratumque et myrrhá 
aromatibusque refertum bovem in lugubri festo Osi- 
ridis Isidi immolari cogitet: is me quidem sentiente, 
non poterit ipsum Osiridem mutilatum et deinde 
aromatibus conditum non cogitare. Nam quae reli- 


qua adduntur in bovis sacrificio, ea partim ad com- 
| II 2 
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bustionem pertinent, ut oleum, partim ad frumenta 
inventa vitesque cultas, ut panes mundiores, uvae 
passae. Diodor. Sicul. J, 21. de bestiis Aegypti sa- 
cris ita: — sai tekevryoavrov avtûv èv Taic tapas 
dvaveoÿodas TO TOU Ooto:doç xévOoc; rovc dé Tav- 
gous tovs iegoUc, tov te OvoucQouevo» “Aniw xoi 
cov Mveviiv 'Ocígidi »a0:Qo ro. , xoi rovrov; oé- 
Becdur xadaneo Oeovc soy naTadeyIqrar TŘ 
Aiyvnion. 97) taŭra yao ta Lia voi; evootor tov 
TOU GÉTOU KAQNOY OvveQymoat uaMOTO mQOc TE TOP 
ONOQOY xai TOG x0Lvoc ÉTUYTOY ÈX TG YEOQYIAS OPE- 
cias. Jgitur Busiritico illo ritu similiter in bestiae 
(bovis sacri) obitu renovabant luctum super Osiride, 
et bovillas carnes comedebant communibus epulis 
in memoriam agriculturae ad communem omnium 
utilitatem pertinentis. His ritibus similes sunt quos 
prisci Attici homines in Diipoliis facutabant, in qui- 
bus et ipsis bovis solemniter caesi carnes communi- 
bus epulis comedebantur (Pausan. I, 28. Porphyr. de 
Abstin. IT, 29. p. 154 Rhoer.). Quas Graecorum 
epulas cum alibi explicaverim, 88) nunc his non im- 
morabor: illud unum adjiciam nondum alibi a me 
occupatum: binc profectas esse etiam heroum quo- 
rundam religiones; quales heroës fuere faito» et 
K«eocov apud Lacedaemonios, cibi potusque auctores, 
itemque illi sacrati apud Cyprios Eihanivaoriys et 
ZnÀayyvorópoc, teste Athenaeol. IV. c. 22. T. II. p.174 
Schweigh.; unde profecit Eustath. ad Odyss. I, 225. 
p- 5o Basil. et ad XI. p.459. Atque ut alibi in festis 





87) Similia Herodotus tradit. II, 42. et 125. 
88) In Mytholog. IV. p. 157 sqq. 
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Bacchicis fovpove memorantur, a caeso bove ap- 
pellata, ita qui Athenis illo festo die bovem caede- 
bat, is insigniter ñourumoç dicebatur sive Povgovos 
atque etiam fovrns (Hesych. I. p. 755 Alb.); unde 
sacrificulorum ductum est deinceps genus, eodem 
nomine dictum; -aliud autem genus a dispensandis 
bovis carnibus dœsrpor nomine est nuncupatum. 
Quid? in ipsis illis Atticorum buphoniis bovis caesi 
exuviis simulacrum ligneum circumdatum aratro 
jungebant. Qui ritus arationis et agriculturae initia 
arguunt, per tesseres sacras declarata. Caedit bovem 
Abudad Mithras Persarum; atque ex mactati ani- 
malis corpore excluduntur gérminum varia genera, 
cauda in aristas excrescit. Peracto primo sacrificio 
exoriuntur reges agriculturae inventores. Athenis 
Atticis communiter bovillá vescuntur sacrificuli, a qui- 
bus Promi Condi ac Dispensatores deinceps originem 
ducunt, et post solemne sacrificium a bovis simulacro 
simulatae arationis initum fit, Busiride Aegyptiorum 
coetus sacer bovem igne conficit, posteaquam caesi 
“corpus implevit panibus et uvis, atque agriculturae 
auctorem Osiridem lugubriter deplorat. Quae omnia 
quiin unum colligat, et simpliciter intueatur, is nullo 
negotio dispiciat, quo. haec pertineant, nimirum ad 
arationis caussas declarandas , unde vitae cultioris 
initia ducuntur. Inde nil mirum, in anaglyphis The- 
baicis et picturis sepulchralibus urbis Ilithyiae Aegypti 
Osiridem ita exhiberi ut aratoria instrumenta gerat in 
manibus: flagellum, rutrum sive ligonem, vomerem 
peramque, seminis plenam, semenu faciendae. *9) 





89) Descript. del'Egypt. Antiqq. Vol. II. p. 27. p. 555. 
et Vol. L. tabul. 66. 
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Pergit Herodotus IT. cap. 41: „Mundos igitur 
boves mares et vitulos immolant Aegypti omnes: 
feminas vero immolare nefas est, sed sacrae illae 
sunt Isidi.4^ Sequitur locus de Iside bubulis cornibus 
1nstructá, Ac posteaquam verbo monitum est, mor- 
tuas buculas s. vaccas in fluvium conjici: copiosius 
exponitur, quomodo boum masculorum ossa undi- 
que congesta uno in loco sepeliantur ab incolis urbis 
Atarbechis. °°) Haec ille. Ego cum alibi ejus rei 
caussas aperire studuerim, nunc his omissis, haec 
paucula subjiciam. Erat ea dea Atarbechi coli solita 
eadem quae in Dodonaeorum religionibus Veneris- 
Diones nomine celebrabatur. Arguit columbae sym- 
bolum ab eá gestari solitae, arguunt alia quae expo- 
nere longum est. Ad ejus deae sacram insulam ex 
universá Aegypto boum masculorum devehebantur 
Ossa: hominum Aegyptiorum cadavera devehebantur 
Memphim h. e. in portum bonorum, sive Abydüm, 
vicinam insulae Beatorum, aut Busiridem medio in 
Delta, alioque ubi Nilum trajicientibus coemeteria 
patebant. gitur armenta allicit et retinet dea 





90) Quam pro Aphroditopoli habet Jablonskius in 
vocc. Aegyptt. p. 43. Quam sententiam quod in dubium 
vocat Champollion II. p. 175. hoc nil ad me pertinet, si- 
quidem Herodotus 1. 1, diserte testatur: Veneris templum 
Sacrum esse in urbe Atarbechi, et numi etiam arguunt 
ejus urbis religiones pertinere ad Venerem (vid. Mytholog. 
nostr. IV. p. 250.). Illud ego vicissim in dubium vocaverim 
ipsius Champollionis, quod illam miram boum funera- 
tionem ab Herodoto memoratam, corruptis demum reli- 
gionibus Aegyptiacis invaluisse arbitratur, etsi addat 
illud sans doute. Quae formula in eruditorum sermonibus 
argumenti vim nunquam lucrabitur. 


— 119 — 


Athor, in eo etiam similis Veneri Libitinae Ro- 
manorum , quae funebrium rerum omnium praeses 
ex Dodonaeorum sacrariis in Latium pervenit. 
Eam autem Libitinam fugiunt quoad possunt omnes, 
et dira non minus habetur quam Proserpina, quac, 
quidquid ad eam pervenerit, retinet. Ex Zisdem . 
caussis nata illaudati Busiridis fabula, h. e. 
Osiridis, ad cujus sepulchra, per Aegyptum sita, 
cum deveherentur quicunque witá functi essent, 
Jactum est, ut ipse ille deus cogere et compingere 
homines diceretur adeoque conficere. Pertinent 
haec ad sermonem symbolicum antiquorum homi- 
num, qui in libris etiam sacris obtinet; v.c. ubi vates 
sacri Babylonem, illam reginam urbium, nunc tes 
mulentam dictitant nunc meretriculam. In Osiride 
accedunt etiam picturae, quae eum retia tenentem 
repraesentant similiaque quae venatorem declarant. 
Igitur recte hactenus Strabo XVIF. p. 802. p. 541. 
ita pronuntiat: ovdé faciA£oc ud. Ai, ov0? tugar- 
yov yevouérov tivoç tou Bovoigidoc. . Doctius euam 
Diodorus lib.I. cp. 88. Fabulam, inquit, graecam 
de saevo Busiride inde natam esse, quod. Aegyptiorum 
sermone omnia Osiridis sepulchra Bovouges appellata 
fuerint. 9") 





. gt) Quem locum La Crozianae ejus nominis explica- 
tioni adhibuit Zoëga de Obeliscc. p. 283. Supra monui 
Champollionem solum Osiridis nomen agnoscere in voce 
Bovatig.. Quae ratio concinnior videri possit et expeditior 
ad explicandam fabulam. Nam ad quem omnes descen- 
dunt, Osiris, quomodo in saevum et tyrannum Busiridem 
deflecti potuerit nemo non intelligit. Nos hic admone- 
bimus Herodoteorum verborum II. 125: — doynyerevesy dé 


Idem ille Veneri Aegyptiae consecratus bos 
mensi quoque nomen indiderat. 92) Quam in rem 
quae plura dici possint, nunc praetermiltamus. 
Herodoü gratiá in medium proferamus locum lucu- 
lentum Plutarchi, qui haec eadem doctissime tractat, 
de Isid. p.566. p.501.. "H yao Aeyouévg waO«citic 
eic Ty cogov 'Ocígudoc, ovóàv Éomev add fj xpuyer 
üðartoç xal éparouor aivirrecda. dio unvos “Adve 
&gavicó vot Toy "Oto A£yovow , Ore Tv &rroiov 
anoâsenovror navtanaow 0 uv NeiAoc vnovoctei, 
yuuvodrar ÓÀ 7 yoQco' ugxvrvouérvgc d& Tüc VULTOS, 
augeray TO OxOTOG' 9j Ó TOU qorrOc waouiveTaL xci 
xpareirat QUvapuc, oi issis AAa Te dowat oxuƏooma, 
«ai Boy dcayovooy iuario ucAavt (jvaoivo meg A— 
Aovres, èni méyQat tic Peov decxvdovos (Body yag 
" Josdoc 9?) sixova waj yy vouitovow) èni tésoapas 
7 Mégoc ano THs EBdouns éni ésa és. „Quod enim 
inclusus in arcam dicitur Osiris, eo nihil aliud signi- 
ficatur quam aquae occultatio et defectus. Itaque 
mense Athyr perisse Osiridem dicunt, quando 
Etesiis omnibus deficientibus Nilus recedit et solum 
nudatur. Quando autem nox fit longior, tenebrae 
crescunt, lucisque, superatur et tabescit vis: tunc 
sacerdotes cum alios tetricos ritus exercent, tum 





sav xarw A‘yunrvoe Aéyovos Anuntoa xol diovvoov i. e. Isis 
et Osiris, ut ipse antea explicarat. Hi sunt inferorum 
principes. 

92) Hesych. I. ‘p. 132 Alb. 44050 usv xol pous napa 
Aiyvarioux. cf. Jablonski in Panth. Aegypt.I, 1. 9. 5. et 15 
et in vocc. Aegyptt. p.19 sq. ibiq. Te Water. 


95) Ita Wyttenb. dedit ex codd. aliquot. Antea scri- 
ptum erat 'Ocío:dog. | 


bovem auratum nigro byssino amictu ostentant in 
luctu deae (bovem enim Jsidis ducunt imaginem ac 
terram) per quauiduum continuum a decimá septimá 
mensis die.“ Idem ibidem p. 378. p. 549. rursus haec 
attigit, cum ita narrat: „Atqui quo tempore Aegy- 
pui sacris operantur, multa eodem tempore similia 
apud Graecos aguntur. Nam et Athenis mulieres 
Thesmophoria obeuntes jejunant humi desidentes. 
Et Boeoti Achaeae megara movent festivitatemque 
eam molestam nominant, quod nimirum Ceres ob 
Proserpinae filiae descensum in dolore sit. Fiunt 
haec mense sationis circa Vergiliarum ortum, quem 
mensem Zfthyr Aegyptii, 94) Pyanepsionem Athenien- 
ses, Boeoti Damatrium i. e. Cerealem nuncupant. 
In quibus ad nostram caussam haec inprimis tenenda 
sunt: sationis tempore haec lugubria fieri, et bovem 
eo die festo ostentatum terrae imaginem dici, atque 
eodem tempore Osiridem dici necatum inque arcam 
inclusum. Quam ipsam arculam in sequentibus 
Plutarchus non minus auratam dicit quam hovem 
auratum dixerat. Quod idem de bove illo terrae 
symbolo narrat, eadem Macrobius confirmat; qui 
quidem Saturn. I, 19: „quam (terram) Aegyptii 
hieroglyphicis literis cum signare volunt, ponunt 
bovis figuram.“ —  Explicatius haec eadem sic 
eloquitur Clemens Alexandrinus, loco classico de 
Aegyptiorum symbolis, Strom. lib. V. p.671 Potter: 
GgreQ œuéher yng Te autis, wal yewoylac, xoi 
vQ0gc 0 Bo ovuforoy gore. Quae cum ita sint, 





94) Novembrem Romani. cf. Jablonski opuscc. Vol. 
III. p. 361 sq. 
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cert’ probatissimorum scriptorum fide haec effici 
vides, quae ego brevibus sententiis complectar: 
Maturo auctumno, quo tempore Nilus decrescit, 
tenebrae crescunt, satio fit apud. Aegyptios etiam 
homines. Haec res sementivis feriis sive Thesmo- 
phoriis celebratur solemni ritu: moritur Osiris et 
membratim dissecatur, h. e. Nilus deficit et per varias 
terrae partes derivatur canalibus. Osiris includitur 
in arcam, h. e. vis humectans et vegetans intus sus- 
cipitur humi, Osiridis cadaver immittitur in bovem, 
semen terrá occulitur et quasi occaecatur. Isis plorat 
et plangit defunctum maritum , i. e. solum nudatur 
et recedente Nilo, quando necdum florum segetum- 
que decus apparet, ejus facies contristatur. Athor 
sive Venus Libitina allicit, et infra ad se{rapit Osiri- 
dem, i.e. Tellus ?5) vim humoris vegetantem com- 





95) Sive Venus inferim. Venerem enim Aegyptiis, 
dici "40 diserte testatur Orion ap. Etymolog. m. p. 26. 
Sylb. p. 24. Lips., qui idem mensem anni tertium ei co- 
gnominem fecisse dicit: Abuo. Caeterum qui Plutarchi 
verba supra apposita de tenebris legerit eo mense crescen- 
tibus, is commode explicatam a Jablonskio esse dixerit 
deam Athor, nimirum noctem, vid. ejus Panth. Aegypt: 
I, 1. cf. ejusd. Vocc. Aegyptt. p.21. Hinc mus in ejus 
deae manibus visitur in numis ap. Zoégam Num. Aegyptt. 
Imperatt, tab. XXI. nr.8. Rei autem ratio docet, rem si 
accuratius excutias, ipsam Isidem in. deam Athor quasi 
resolvi, quandoquidem terra supera et infera contigua est. 
Ac reapse Isis Aegyptiis et ipsa dicta est "49wpl. Vid. 
Plutarchus de Isid. p. 574. p. 5531 Wyttenb. qui eam vocem 
inquit significare domum Ori mundanam addens: aig xoi 
Ilctov your ytvéotog xai Qebop£vv. Receptaculum autem 
et locus ortus quantopere huc pertineant, nemo est quin 
intelligat. .- 








bibit, concipit semen et ad tempus occultat. Fiunt 
lamentationes agunturque jejunia non aliter, quam 
in Thesmophoriis Atheniensium. Atque iidem Attici, 
eo quod simulacrum ligneum bovis exuviis amictum 
aratro jungebant, nihil aliud volebant intelligi, quam, 
aratione et semente factá, alio mense e terrá (utrius- 
que symbolum bovem esse didicimus) novas segetes 
esse proventuras. Quam fiduciam quomodo suis 
riübus tesserisque declararint Aegypui, Plutarchus 
docere nos potest; qui l.l. ita pergit: ,,decimá noná 
mensis ( Athyr) die noctu ad mare descenditur, et 
sacram cistam Stolistae (quasi vestitores dicas) una 
cum sacerdotibus efferunt, in qua est intus aurea ar- 
cula, cui infunditur ab iis aqua potabilis, ac clamor 
tollitur ab his. qui adsunt, vociferantibus Osiridem 
esse inventum: exinde tellurem frugiferam aquá 
permiscent, additisque mixturae aromatibus et 
suffimentis sumtuosis , effingunt imagunculam luni- 
Jormem, et hanc amiciunt et ornant, significantes, 
deos istos ab ipsis putari esse naturam terrae et 
aquae.“ Atque, ut hinc ordiar, aquae etiam a/tricis 
vegetantisque bovem symbolum fuisse veteribus, 
non est quod multis commonstretur. Diserte testatur 
Eustathius ad Odyss. T, 35. p.15 Basil. ubi ita de tau- 
rilibus sive sacrificio boum: — tavewy, Oud to 
yóviuov tov wdaros TO ix TOU poser. Lunae autem 
potestatem Isidi vindicat ipse Plutarchus, qui idem 
Solem esse creditum Osiridem testatur, de Isid. 
p.372. p. 595. Eici yao oi Tor “Oorgey &vrixQuc. 
uov sivas nai ovouagecdar Zeigrov vy EAMjvov 
Adyovtes, — tyy 08 low ovy éréQav ts oednyns 
anopaivovtec, (EV) xoi TOY ayoluaro» AUTE, TG 


xeonopepa ToU unvosidoUc yeyovevae uiuruova, 95) 
rois 08 wedavoorodols éupaivovos (éuqaivecdat) vac 
xQUYEIS xal TOUS mepioxiaouovs, èv oig dewxer 
notoŭoæ TOV ZÀLOV. ZO xci noos tæ potize THY 
cednuny énexcdodyrar, xoi tyv "Io Evdotes qno: 
BoaBevery ra épwrema. Jam apparet ratio, quam- ` 
obrem in festo illo lugubri mense Athyr peracto, 
bovem auratum nigro ostentarint amictu sacerdo- 
tes; nimirum, ut ibidem scriptum erat, crescentibus 
tenebris et. obscurato die; quo tempore ZJsis- 
Luna tabescentem Solem sive deficientem Osiridem 
plangebat; quod autem Ísis- Luna Solem desiderans 
sectari dicitur et rebus amatoriis praeesse, hoc quo 
pertineat, facile est ad intelligendum, si reputaveris, 
quae Cretensium fabulis feruntur, ubi Pasiphaé - Luna 
in buculam se includi jubet, quo cum bove coire 
possit. Quae commenta Graecorum quam arcto 
vinculo contineantur cum religionibus symbolisque 
Aegyptiacis cum aliunde monstrari possit tum ex 
Minois regis nomine, quem cum Aegyptiorum Mene 





96) Haec quantopereillud Herodoti II, 41. quod supra 
attigimus, de side, buculae cornibus ornatá illustrent, 
non est quod pluribus verbis explicetur. Illud attingam 
quod Mercurius alio loco ap. Plutarchum p. 558. p. 470. 
galeam e bovis capite factam Isidi imposuisse dicitur. 
Rei originem ex Aegyptiorum boum habitu declarat Achil- 
lesStatius (laudatus a Pignorio ad mensam Isiacam p.57 sq. 
ed. Amstelod.). ,, Niloticis bobus cornua temporibus alte 
consurgentia ita curvari, ut summae illorum partes coire 
videantur. Arguunt numismata Aegyptiorum, Vide, ut 
hoc utar, Zoégae Numos Aegyptt. Imperatt. Tab. VI. VII. 
VIII. in numis Hadriani, ubi boves videas cornibus plane 
in hanc formam curvatis. 
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jam ahi viri docti compararunt. Utut est, hoc cer- 
tum, res a JMinoé gestas multas non commodius 
posse explicari quam ex tesseris sacerdotalibus 
Aegyptiorum. Verum hoc nunc quidem non agimus. 
Hoc unum nunc delibabo: illa adulteria Pasiphaés 
pertinere videri ad verni temporis res scenicas, cum in 
adytis subterraneis Labyrinthi ad oculorum sensum 
per imitamina solemnia expositum esset, quomodo 
sol in domo tauri locatus cum lund congrederetur ; 
unde generandi vis in terram redundaret. Plutar- 
chus de Isid. p. 568. p. 508 de eo festo quod Aegyptii 
£u Pacey 'Ocigidos eic +T Sehnvny appellantes veris 
initio celebrabant, cum alia refert de Iside- Luná 
Osiridis -Solis uxore, tum hoc addit: — rn» ocàj- 
VNV — nÀngovuévgv vno Mov xal xviaxouévgy, CUTY 
dé made ei; TOV QEPA moolepeéymy» yevvgrixac aQxac 
x«i xaTaongipououy. Nam universae generationis ` 
imaginem bovem esse voluerunt antiquitatis homines. 
Hermias ap. Goens. ad Porphyrium de Nymph. antr. 
p.108: yevéceoc yoQ ouufohoy 0 taŭgos. Igitur nil 
mirum, universae quasi procreatricis naturae bovem 
ac vaccam symbola fuisse veteribus; et, quando in 
sementivis festis agriculturae vicissitudines a side- 
rum meatu suspensas significabant per bovem vel 
aratro junctum vel vaccae admotum: hoc ipso 
aymbolo varias in partes converso etiam vitae hu- 
manae orbem et immortalitatis animorum spem °”) 
significatam voluisse. 





97) Non philosopham dicimus h. 1. doctrinam, sed 
spem, universam vitae reviviscentis et ubertatis nunquam 
exstinguendae, Eadem ubertatis spes ostensa a Sibyllinis 
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Atque his ipsis expeditum reddidimus nobis 
reditum ad Herodoti locos qui supersunt. Illud enim 
a nobis quaerendum restat: an sepulturam deorum 
hominumque in bove factam ad religiones referre 
potuerit Historiae pater. 

Memorabilis ejus narratio est de Mycerino Ae- 
gyptiorum rege quam ipse Wesselingius cum Plu- 
tarchi loco classico, quem tractavimus, comparan- 
dam judicavit. Ego nunc quidem potiora tantum 
delibabo. In quibus haec sunt IT, 128 — 150. Myce- 
rinus 95) rex, ut plurimum mitis, et rebus praeclare 
gestis nobilitatus, immaturá morte amittit filiam, 





oraculis populo Romano est, cum in hiantem terram ju- 
berent pretiosissima quaeque immitti: dru — ý y} ouve- 
Aevotral ze xal moly agPoriay sig rov Aomóv yoüvov náv- 
twv avra» avyoes. His auditis Romani in hiatum demise- 
runt: amo ré xaQmow» nelavovg xai ATO yonuarov unoprag. 
Locus legitur in Dionysii Halic. Excerptt. nuper a Majo 
inventis lib. XIV, 20. p. 60 ed. princ. Mediol. Qua in re 
nihil aliud Romani fecere quam Aegyptii ap. Herodotum 
loco supra allato IT, 4o. Illi placentas in terram immise- 
serunt: hi panes mundos in bovem, qui ipsis pro terrá erat. 
Utrique insuper pretiosiora alia. 


98) Muxegivog. Quod alteram quoque nominis for- 
mam exhibet DiodorusT, 64: Meyegivog, hinc ope sermonis 
Coptici Zoéga de Obelisce. p. 415 conjicit significare tran- 
quillum. Ei suspicioni certe faveat Herodotus, qui eum 
5n» dicit. Ego h. l. reliqua praetermitto: hoc unum 
attingam: cum aliis de causis, tum vero ejus epitheti gra- 
tid comparandum videri Mycerinum Jovi Cretensium, qui 
post mortem ¿ç nixog est appellatus i. e. mitis idemque 
acer, Utrumque epitheton et in Mycerinum cadit (vid. 
Herodotum 1. 1.) et vero etiam in Minoém Cretensium 
regem. | 
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quam unicam domi sobolem habebat: tov d8, — 


UnEQudynoavta TE TH MEQLEMTENTUKEE MONyUaTL, xal 
Boviopevoyv megeccotsgoy te tay dr Sawar THY 
Ovyarépu, noumouodar fo)» Evliygy xolÀgv xai 
metre, KOUTAYQUOWONVTE. UIV TavTyY, £00 ¿v avr] 
Jayar ravryr on thv anosavoveay Jvyaréoa. Tum 
ita pergit Herodotus (cap. 130.): „Bos ista non sub 
terra est recondita, sed meá adhuc aetate in propa- 
tulo erat in urbe Sai in regiá posita, eleganti in con- 
clavi: et quotidie apud illam suffimenta cujusque 
generis adolentur et singulis noctibus pernox ardet 
lucerna.^: Tum (cap.152.) haec leguntur: ‘H dé 
Bods ta ui» dla nuraxéxpunTas porvixé® simate’ 
Toy auyéva Ó xai THY KEPAANY paires neyovacuéyo 
mays: zota yovoo' ueratu Óà vov xegéov O TOU 
mhiou xvxAoc ueuiuņuévoçs Emeote xovacoc. Haec 
propterea graece adscripsimus, quo continuo quivis 
componere cum Plutarcheis verbis possit, Pergit 
scriptor: „Non stat recta bos, sed genubusin cumbens: 
magnitudo quanta magnae bovis vivae. Quotannis 
semel exta conclave effertur. Quando plangunt 
Aegypti deum illum, cujus nomen in tali re edere 
mihi nefas est, tum hanc bovem in lucem proferunt: 
dicunt enim, morientem filiam orasse patrem Myce- 
rinum, ut semel in anno solem adspicere sibi liceat. 
Haec ille. Jam si quaeras, cur excellentiorem filiae 
sepulturam in buculá censuerit Mycerinus, quam in 
arculá: expedita jam responsio est, videlicet haec: 
quoniam qui in arculd e>Əoomos:ós; condebantur: ` 
li et ipsi quidem loculum habebant in memoriam 
Osiridis factum, neque tamen eodem prorsus, quo 
Osiris, modo condebantur, utpote cujus membra in 


— 128 — 


bovem immissa fuerant. Porro qui in sacro condi- 
torio sepulti sunt, erant illi quidem ouorapor ` Oci- 
Qudoc eodem cum Osiride tumulo potiti: sed illa tamen 
puella sanctiore quodam vinculo fuit Osiridi copulata 
et quasi nupta ei deo. Hanc ob caussam patrem 
exoraverat, ut semel in anno solem sibi adspicere 
liceret, eductaque est e conclavi eo die, quo populus 
plangebat Osiridem. Quo ipso die quod suspicere 
volebat solem, hoc in spem fiebat redeuntis lucis, 
quam ipsam spem hoc tempore concipiebant Aegyptii. 
Haud absurde igitur suspiceris Mycerinum tam am- 
bitiosá funerauone filiae nihil aliud spectasse, quam 
apotheosin quandam, sive divinos honores proli suae 
impertiendos. Arguunt etiam lucernae apud bucu- 
Jam accensae et suffimentorum combustorum impen- 
dium. Ego tamen malim festorum solemnia cogi- 
tare, unde haec omnis Mycerini historia exornata 
sit, non aliter quam Minois historia et Pasiphaës. 
Hoc pacto Mycerini filiae sumtuosa sepultura 
efficta sit, e rebus scenicis, autumno peragi solitis 
quando Ty» Ociprdos, xaDeiobuv eic vov 
copoys Osiridem in arcam inclusum celebrabant : 

Pasiphaés autem flagitiosa fabula ortum duxerit 


ex verni temporis solemnitate, quá in templis ty» . 


‘Ocigsdos &£uBoaty sig vov Gednvny arte 
ecenicá repraesentabant. | 

Divinos autem honores vaccae impertitos reli- 
quaque omnia, quae Herodoteus locus de Mycerini 
buculä sacra habet, ad oculorum sensum exponit 
egregia icon, quam Venetis exstantem ex Pricaei 


commentario ad Appulejum Herodoteo loco primus 


, adjecit Jac. Gronovius, repetendamque curavit in 





suá editione Wesselingius, nunc vero aegre deside- 
ramus in editione Schweighaeuseri. ` 

Magis autem debet nos advertere illud quod 
nuper admodum ad Herodoteam narrationem firman- 
dam explicandamque ex Thebaicis hypogaeis erue- 
runt arteque pictorià lineari describendum curave- 
runt docti peregrinatores Francogalli. llli enim in 
opere Descript. de PEgypte Antiqq. Vol. IL. p.169 
Thebis reperisse se testantur in angusto conclavi 
quinti sepulchri Regum arcam feralem, quae omni- 
bus in rebus descriptioni Herodoteae usquequaque 
congrueret. Et sistit tabula adjecta buculam ingeni- 
culatam, velatam, quomodo Herodotus describit, 
cum disco solari inter cornua locato. 9°) Haec qui 
legerit, is extra dubitationis aleam jam positum su- 
spicetur, etiam post obitum in buculis sepeliendos se 
curasse Aegyptiorum aliquot reges aliosve proceres. 
Regia enim conditoria nobis exhibuerunt illam ar- 
culam. Sed tamen eà in re plura inquirenda sunt, 
antequam praecise decernas. Nam ut hinc ordiar, 
possit etiam Apim designasse is sarcophagus buculae 
formam prae se ferens; et patrocinium hinc parari 
possit magno Salmasio, qui Apim in Thebaide se- 


99) Vid, operis laudati tabulas, Vol.II. tab. 87. fig. 6. 
Sarcophagum autem arcam illam dicunt editores, et ipsi 
admonentes Herodoteae narrationis. Ipsa verba subjiciam: 
„II suffit, pour ainsi dire, de jetter les yeux sur la peinture, ` 
dont nous parlons, pour s'assurer de son identité avec le 
coffre sepulchral decrit par Herodote. Lattitude de la 
genisse, la draperie, dont son corps est couvert, le disque 
posé entre les cornes, tout dang notre dessin est conforme 
au recit de l'historien.'* 


I 
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pultum conjectaverat. °°) Hoc si statuas, possis eam 
rem ita explicare, ut reges Aegyptios dicas post 
mortem secum habuisse bovinae formae cistam, quo 
essent etiam hoc pacto ouoregor 'Ocígióoc, utpote 
cujus simulacrum Apis esset. Ac reapse Apis re- 
pertus dicitur in regione vicorum Saccarae et Abusir, 
ubi antiqua illa Memphis conditoria sua habuit, et 
quidem in arcd auratd ac bovino capite ornatá, 
juxta eam positis octo vasculis alabastrinis. °°) Mem- 
phitico autem in agro conditum ferr A pim, scripto- 
rum fide supra firmavimus. Universe tamen hac in 
re caute versandum , ne omnes bovis insignius ornati 
imagines Aegyptias continuo pro Apis simulacris 
venditemus. Nam praeter Apim deus etiam habitus 
Mnevis (Myeüic), hic quidem Heliopoli nutritus, et 
insuper Onuphis ("Ovovg:c) taurus niger. Ac prae- 
terea tenendum quod inculcat Strabo, qui, ubi de 
Api et Mnevi deque vaccá Memphiticá exposuit, ita 
pergit lib. XVII. p. 803. p. 576 sq. otros uiv «oi 





100) In Plinn. Exercitt. p. 512. Quod ei obloquitur 
 Jablonskius in Panth. IV. p. 200: eas lites nunc ego non 
dirimam: illud Jablonskio excidisse nolim quod addit: 
Quid? an ad enecandum Apim sacerdotibus Memphi. 
ticis tantum iter Syenen usque erat suscipiendum? prae- 
sertim cum in diversis urbibus per Aegyptum sacerdotum 
collegia in omnibus non admodum inter se consentirent.' 
Itane vero? Alia omnia, ut hoc unum delibem, prodit 
Strabo p. 585 Tasch. tava uv p Toy (oov GmavrEs XOovi] 
zu dio: AiyU E606, xabar ray mečov uèv tola, Bob», 
xvya, aiAovgor ° raw 02 mrmyoy dvo, iépaxa xal ifw. Et cf. 
ipsum Herodotum II, 42. 46. 

101) Shaw travels II. p. 158. Paul. Lucas Voy. ub. 
Tom. II. p. 99. 
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vouilovrat, où dé naga trois “Ado xal napa moÀ)oiç 
yao ðn’ èv ve tò Aira xal sw aüroë, rois udv dQgnv 
(Bots), voi; dé niece roéperac’ otros dé Geos 
Bé» ov vouibortas, iepoi dé. 12) 

Atque ab hac disputatione non alienum judi- 
cabitur tractare Herodoti locum de Apide classicum 
ll], 28. Habet autem ita: | 

“O 08" Anis oùros, 0" Ernagoc,?) yiveras udayos 
èx Boos fric onera oi te ylveros eic yuoréou čhdov 
Balhecdae yovov. Aiyintsoc dà Adyovos od)aç ¿mà TV 





102)De Onuphilocus est classicus Aeliani H. A. XII, 11: 
Quem locum cum Macrobio (Saturn. XXI. p. 212.) compo- 
suit Jablonskius Panth. Aegypt.I. p. 99. quo Pacin bovem 
sacrum Zermunthi coli solitum, cum Onuphi confunderet, 
et hunc eodem in oppido nutritum stabiliret. Obloquitur 
Jomard. in Descript. de l'Egypte Antiqq. Tom. I. cp. 8, 
valde lubrica haec argumenta dictitans. Neque tamen fir- 
miora videntur argumenta ejusdem operis auctorum, qui 
Thebis et quidem in anaglyphis, quae visuntur in pago 
Medina - Tabu, Onuphim sibi videntur vidisse. Exhibetur 
ibi bos, disco inter cornua locato et fasciis e collo pen- 
dentibus insignis. Vide operis cit. Vol. II. Antiqq. p.49. 
Discum quidem Apidi etiam attribui continuo docebimus. 
Mnevin etiani atque Onuphin videre sibi videtur in ará 
ad Aegyptias religiones pertinente, Enn. Quir. Visconti 
ad Mus. Pio- Clement. Vol. VII. p. 28. itemque Apim in 
alia-ara, vid. p. 27. « | 

103) Cf.11,155. 6 02 " Arie xara ryvy “Eligvev ylas- 
cay ¿ors “Enagog (cf. Aelian. H. A. X, 10.). Quo de loco 
quae disputaverint Jablonskius in Panth.V,2. 22. et in Voce. 
Aegyptt. p.65 sqq. Heynius ad Apollodor. Obss. p. 104. 
aliique, ego nunc non excutiam, neque ad locum Herodoti, 
supra in textu adscriptum, ea repetam, quae interpretes ad 
eum contulerunt. 

Ig 
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Bo?» x toù ovQavoU xariayeu ^) xai uiv éx TOUTOU 
aíxvew tov “Anv. “Eyes 08 0 n0Gxoç oúroç, 0 “Ars 
xcAeopevoc, onunia tordds’ éwv uilas, èni uév TO 
LETOUNY Aevxov rerQayovos goošet" éni dé tot vorov 
aierov eixaapévov* Èv ÔÈ TH OVEN Tac ToLyac TAG 
éni 08 vj yÀocog xavðapov. Quo in loco plurima 
omittimus; potiora delibamus quae ad interiorem 
significationem videntur pertinere. Nemo autem 
nescit, quantopere in notis, quibus Ápis a reliquis 
bubus dignosceretur, enarrandis discrepent inter se 
scriptores, quorum plura tesümonia congessit Ja- 
blonskius in Parth. IV. p.182 sqq. Illud tamen agen- 
dum videtur, ut disünguamus primarias inter notas 
et secundarias. Ad illas autem pertinere dicas ni- 
grum colorem variatum albo. Loquitur Strabo X VII. 
808. p.562 Tzsch. hanc ipsam rem commemorans: 
Congruit Plutarchus, qui de Iside et Osirid. p. 568. 
p. 508 in hunc modum: Ao xai voi; tis cekmvnc 
oxnucotv £orxe molle TOU Anidos, meQtmedarvouEevov 
ro Aapmoa tois oxcegoic. *9*) Imprimis tenenda sunt 


haec Aeliani H. A. XI, 10. p.350 Schneid. qui postea- 





104) Valckenarianae notae adde Scholiast. Leidens. 
ad Iliad. I, 450. ed Wassenbergh. qui item Herodoti hunc 
locum excitat, quo rariorem usum verbi xarioyes explicet. 
Caeterum et Isidi et Osiridi sacrum fuisse Apim certá scri- 
ptorum fide constat, quos in partes vocat Wesseling. ad. 
Diodor. Sicul. I, 21. p. 25. De notis Ápidis consule Jam- 
blich. de Myster. Aegyptt. V, 8. ibiq. Galeum. p. 265. 

105) Hoc ipsum ad oculos exponitur in tabula Isiacá, 
ubi nigredo et albedo inter se variant in corpore Apidis. 
Vid. figuram insignitam literá R. Neque lunae significatio 
deest in eo bove. 
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quam Herodotum et Aristagoram dixit hac in re non 
usquequaque probasse suam diligentiam Aegyptiis, 
qui undetriginta notas sacras À pid; assignare soleant, 
haec earptim subjicit: Kai ra TOL «ai THY Gvodo» TNV 
tov Neikov vrodyhoër cnueioy paot (aiyimrsos),*) 
xai FO TOU xoouoë oyua, GAA Ower Tt mai ovuoAov, 
os éxeivor Aéyovosv, öne ov aivirrerat ToU putes 
eivat TO OXOTOS osoBÚze0o,'°7) xai TO uyvoeiðès TA 
Gelynvns xaryyogeï oyzua ouvigyzt udpoc ČARO, #.7.À.— 
Revertor ad Herodotum. Quum is in fronte Apidis 
locet Aevxov Terpaywvor, neque vero veterum scri- 
ptorum quisquam eam notam agnoscat: amplexi sunt 
omnes fere interpretes conjecturam Cayli Comitis in 
Recueil d'Anuqq. Tom.I. p.45. Aevxov vt vQ£yowo». 
Nam triangulum assignant Apidi et scriptores et 
monumenta, '^5) et vulgaris est confusio utriusvis 





106) Everrolag , sive felicitatis anni , abs Api captum 
augurium prodit Scholiasta Luciani deSacrific. IIT, 79 Bip. 
Quam rem cum Nili ascensu ap. Aelianum h. 1. componit 
Hemsterhusius ad illum p.427. De scriptorum discrepan- 
tia in notis Apidis designandis monet Wessel. ad Diodor. 
I, 85. p. 96. | 

107) Tenebras ante lucem noctemque matrém rerum 
omnium ex Aegyptia doctrinà prodit etiam Jo. Lydas de 
menss. loco luculento p. 15. Addit, hinc a vesperá nume- 
xandi diei initium facere Aegyptios. 

108) Vid. ut hoc utar, Caylum 1.1. ibiq. tab. 12, quae 
triangulum in fronte Apidis luculenter exhibet. Adde 
Zoëgam de Obel. p.448. Alias Apidis notas e numis me- 
morat Raschius in Lexico rei num. Vol. I. p.950. Etiam 
gemmae adbibendae; in quibus. egregias habet museum 
Stoschii, nunc Borussiae Regis. Vid. ut hoc utar, selecta 
ex eo quae Schlichtegroll. edidit. I. nr. 4. II. tab 15. Brus 
ubi lunula super dorso Apidis. 


vocabuli. °°) Verumtamen laudo vehementer con- 
tinentiam Schweighaeuseri qui in hujusmodi loco 
constituendo nihil novaverit. Quadratum enim, sive 
Tetoäywvoy, pertinet ad Mercurium, Hujus autem 
dei quae partes sint. in universà fortuna Isidis et 
Osiridis vel unus Plutarchus docere quemvis potest. 
Quid? ipsa consecratio Apidis fit sera tyy vprynosr 
ro Eguoó vj» ngecDvravg» , ut est apud Aelia- 
num 1.1. qui idem scriptor singulas in corpore A pidis 
notas ad arcana Aegyptiorum symbola pertinuisse 
monet: órov dé ta” aorépmy éxaotToy onueior Ose 
ovuBoAo» aivirrerau ryv PVGNIV, Aiyuntior 
Texunodoue ixavot. Atque de Quaternione, ut 
Hermetis numero, haud pauca praecipiunt scriptores 
veteres. ™°) E quibus Jo. Lydus (de menss. p.21) 
Ita: tyv dé teraptyv quéour ZriABovrs (évi tov 
mÀayroy xar Aiyvnriouc ovr xoAovuévo) «veOevro, 
0c ëË loov noté uèv Ùyọaivee, motè dé Enouive, 
myeuuneTounteyoç UTE THs Tegl TOV HALOY o$vxivyoias" 
‘Equoÿ 08 robrov"Edanves elvat ffoVAovzas" aro 
TOUV thy TeTeada oi pAOGOPOÜVTES avé- 
devTo, Oc popp TOY uiyaÓov Wuyur. 
Subjicit Pythagoricum placitum: animam esse me- 
TOaYMVOY evovyaveoy, His jungenda ea, quae 





109) Sic, ut hoc utar, in Nicomachi institutt. arith. 
II. cap. 9. vol yovog pro rezoaymvoç habet. cod. Par. 

110) Plutarch. Quaest. Sympos. IX. p.758. E. p.1050. 
Wyttenb. Proclus in Hesiodi Foy. ad vs. 770. p. 169 ed. 
Antv. (ex Philochoro; vid. hujus fragg. p. 92 — 94 ed. 
Siebelis.) et quae alia Meursius collegit de Denar. Pythag. 
p. 1362. Quibus adde Jo. Laur. Lydum de menss. Romm. 
p.21 (coll. p.87. 99.). 
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idem p. g9 de pyramide memorat: (5 yao nvpauis 
ÜTO TECOQQOV (laceov xai. TECOQQOV yoviOV UOVN 
mepeexouern x. T. À.) praecipue quae de Mercurio 
quadratá figurd fingi solito in medium profert 
p.102: eive Óë tereayovor oynuate Eddnves ava- 
ndasrover roûror (rov ‘Epuyy), vexumnorov uéyiotov 
æapeyouEvos Aoyor sivas roûror mai Aoyov ONN 
quae ex quadranguli figurá explicantur. **) Jam si 
ea reputes quae apud eosdem scriptores. de quatuor 
basibus et quatuor angulis pyramidis traduntur, . 
possis etiam zo/rovo» in Apidis notis pro pyramide 
accipere. Neque cgo tamen.faciam. Advertunt enim 
me, quae de rọyovø in hae ipsá religionum parte 
disputat. Plutarchus de. Isid. et Osirid. p. 575 seq. 
p. 550W ytt, , ubi cum alia ponit tum vero etiam haec: 
»lineá ad rectum angulum alteri insistente marem, 
basi feminam, subtendente (75v dé óxoceivovoav) 
prolem utriusque significari“ gai rov niv 'OatgQev 
Oo EHV, EY O& “Touv óc UmOdOYNY, vov 
dé "gov as anmoréksaua Et, ne multa, 
Damascius mscr. in Platonis Parmenid. in loco de 
Aegyptiorum hieroglyphis (quem infra integrum ex- 
hibebo) ubi plura de triangulo et quadrangulo habet, 
igitur eo in loco ita scribit: efor dónvag uév 
to rQíyovov' Egues è to setQaynvory 
Atque Minervam inter atque Osiridem arctissimam 
necessitudinem intercedere, vel ipse Herodotus tecte 
significat lI. cap. 170 seq. cum Osiridem Sai in ejus 
deae templo sepultum haud obscure memorat, et 





111)Gemina leguntur in Theologumm, arithmm. 0. 23. 
p. 24 ed. Ast; et ap. Nicomach. institutt. arith. II, 9. p. 119 
ejusd. ed. eadem explicantur. 
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ejus dei mortis spectacula ibidem exhiberi in scenis 
sacris dicit. Quid quaeris? Minerva Osiridis mem- 
braum dissecti cor servaverat et unice curaverat, ne 
hic deus multas in partes dissectus prorsus periret. 
Partium multitudinem vindicaverat ita, ut unitati 
eas restitueret et Osiridem unum denuo salvum prae- 
staret. Erat enim Osiris mundi quasi anima per 
universae naturae varias partes minutatim diffusa; 
h. e. omnibus in rebus Osiris erat vis creatrix et 
altrix: Hermes 222) sive Mercurius erat vis fictrix ac 
rectrix et quasi mens mundi. Uterque autem adest 
Osiridi, et Mercurius et Minerva. Itaque rei ipsa 
ratio postulat, uż utriusque etiam tesserde (rex va- 
yovov et rotywvoy) in Osiridis simulacro Apide 
apparuerint. Quae cum ita sint, ego nullus dubito, 
quin in undetriginta notis Apidis et quadrangulus 
et triangulus fuerit, adeoque in ejus fronte etiam 
Terpaywvoy notae sacrae dignitatem habere potuerit. 
Neque enim ex tam paucorum scriptorum et moni- 
mentorum reliquiis eam rem definiri pro certo posse 





112) Locos huc pertinentes alibi laudavi, et de Mer- 
curio Aegyptiorum nuper admodum monui ad Ciceronem 
de Nat. D. III, 22. p. 604 seqq. Quod Valckenaer. ad 
Herodoti locum, quem tractamus, ex Porphyrio ap. Euseb. 
memorat ro/ywvoy tanquam foecunditatis imaginem dca to 
uogiov vg OnÀelag, et péinra in memoriam redigit: nec 
haec symbolaa trianguli et quadrati significatione in notis . 
Apidis excludenda sunt. Vide quae ad Ciceronis 1. 1. de 
Mercurio Phalete, s. ithyphallico apposui. Et Hermaphro- 
ditus etiam huc facit quodammodo ac Venus, cui et ipsi 
quaternarius numerus dicatus est. Jo. Lydus de menss. 
p.97: 5 yog toU movrüg «ioOnroù puoig ès tecoapwv ¿Gri 
ozoigelow , autn O &v eir, xara tovg qvoiolóyove Agoodirn. 
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apparet. Et, si accuratius omnia circumspiciamus, 
Mlud ipsum quadratum Apidi junctum in uno. 
alteroque monumento reperiatur. Ac reapse, qui in 
mumiae Dresdensis feminae involucro pictus visitur 
A pis, is non modo triangulum juxta sepositum habet, 
verum supra dorsum etiam quadratum. Haec enim 
figura probabilior videatur iis, qui Augustei Vol. I. 
tabulam 2 adspiciant, quam avis aut loti floris. Al- 
terutrum enim Beckerus l. l. supra dorsum apparere . 
dictitat. Verum, utut est, hoc nemo infitias iverit: . 
verQcyovor vel maxime pertinere ad Osiridis simu- 
facrum, Ápim. 
° Satis de zergoyóro. Mutilatum autem Hero- 
. dou locum dicat quispiam alid quoque de caussá. . 
Etenim quas A pidis imagines exhibent tabulae Aegy- 
ptiorum pictae, anaglypha, aliaque artis monumenta, 
eae, praeter certas ejus bovis notas, quas adhuc 
attigimus, insuper solis discum inter cornua locatum 
ut plurimum spectandum praebent. "3) Ac nemo - 





115) Vide sis tabulae Isiacae figur. R. item Monu- 
mentum Venetum, quod ex Pricaei commentario desumsit | 
Gronovius et habet editio Herodoti Wesseling. ad p. 166; 
porro quae ex hoc genere Caylus Comes memorat in Recueil 
d'Antiqq. Vol. L. p. 45 sq. et tria Apidis simulacra Musei 
Borgiani a Zoégá de Obeliscc. p. 448 enumerata.  Pricaei 
iconem illam quod attinet, recedit illa quidem in vestimen- 
torum genere aliisque rebus ab antiquo cultu Aegyptiorum; 
nec zo{ywvor expressum: nihilo tamen secius vel maxime 
memorabilis est censenda, Disci inter Apis vel Mnevis 
cornua locati ex suo ipse museo aliquot icones enumerat 
Payne- Knight in libro bonae frugis plenissimo Inquiry 
into the symbolical Language of ancient art and mytho- 
logie §. 52. p.25. 


nescit jam veteres conquestos esse, Herodoteorum 
librorum exemplaria mutilata corruptaque vulgo ferri, 
Nec alibi ignotus Nostro inter buculae cornua ó où 
Av xuxdog ueusunuévog yovaeoc, quae verba le. 
guntur in loco de vaccá Myceriui II, 152. 

At vero hic ipse locus, cum nostro compositus, 
me in eam sententiam deducit, ut non tam a librariis 
curtatam hanc de À pide narrationem arbitrer, quam 
ab ipso scriptore consulto contractam, ne liberius 
eloqui videretur, quae suo ex judicio ad interiores 
religiones pertinerent, Nam si hoc loco addidisset 
discum solarem notis dei Ápidis, pronum erat ad 
intelligendum, Mycerini filiam Osiridis in modum 
in Apide sepultam adeoque sacratam esse. Quam 
taciturnitatem quomodo postmodum Historiae patri 
vitio verterint Aegyptii, docuit nos Aelianus loco 
supra laudato. Et jam mirabimur, hodieque Herodo- 
tum aliis ignorantem videri et rudem rerum omnium 
reconditarum; nimis credulum aliis et alieno loco 
loquacem? =+) Ac si quando Noster reconditiores - 





114) Sequentia in Nostri loco de Api bove (IIT. 28.) 
paucis absolvemus. Jam illa: ¿mi 02 rod ywrov, aistov i~ 
««0pévor male habent Zoégam de obeliscc. p.448. Vulturis 
(yumoç) signum in Apidis notis esse; non aquilae, si icones 
conferas. Tu vide v. c. Cayli Recueil Tom. I, Tab. 12. 
Ego in eà re ampliandum existimo. Nam primum nemo 
nescit diligentiam Herodoti in rebus naturalibus descri- 
bendis, ut minime credibile sit, vulturem et aquilam ab 
eo esse confusos. Deinde phoeniois, avis, imago nonnun- 
quam adjungi poterat Apidi. Est vero phoenix ¿ç ra 
polura «itera negsrynoey 0uouóraroç, ipso Herodoto teste 
(1I,75.). Poterat autem phoenix bifariam jungi Apidi, 
primum respectu habito inundantis, Nili, cujus nota in 





rerum caussas non tam aperit ac recludit, quam 
reverenter significat: factum est fere a recentioribus 
scriptoribus, ut ea non pro scripts haberent, certe 
nou eo adhiberent, quo eas caussas aliorum scripto- 
rum ac monimentorum ope, quoad ejus fieri posset, 
eruerent et explicarent. Taceo alios, qui leviuscule 
atügerunt res Áegyptias, verum nec ille vir, qui 
egregie meruit de omni antiquitate, inprimis Ae- 
gyptiacá, ab eá labe usquequaque immunis reperitur, 
Zoëgam dico, ex hominibus doctis, qui nuper 
fuerunt, in principibus censendum. 

Atque ex hac observatione sponte mibi nascitur 
occasio commentandi ad locos ZZerodoteos,, quos 
supra indicavi, de cultu bestiarum sacro universo, 
earundemque conditurd ac funeratione apud veteres 
Aegyptios. | 

Nimirum Zoëga de obeliscc. p. 285 sq. ubi eam 
rem attigit, profectus ex hoc loco Herodoti II, 56: 
voids uéy GAdoros avPowmoroe ywgis year iarta 
amoxéxperat’ Aiypunrioucs 06 ópoU piore 7 dar 
gore ™5): igitur ex eo loco profectus ita: „Scilicet 





notis Apidis erat (vid. supra); siquidem in anaglyphis 
Thebaicis uroeum et pateram gestat phoenix, igiturque 
et ipse ad Nilum solstitio aestivo crescentem refertur (vid. 
Descript. de l'Egypte Antiqq. Vol. I. cp. 5. 9. 6. p. 293q4.) : 
deinde quoniam Apidis periodus chronologica viginti 
quinque annorum inclusa erat in periodo phoenicis 
MCCCC annorum. De his periodis vid. Marshami Canon. 
chron p.9. Dornedden neue Theorie p. 85. et Jomard. in 
Descript. de l'Egypt. Vol I. Antiqq. cp. 5. 9. 5. p. 20. 
115) Tu confer cap. 66 et adhibe opus magnum De- 
scription de l'Egypte Antiqq. Vol. II. p. 531, ubi animalia 
veterum Aegyptiorum domestica memorantur; in quibus 


veteres Aegyptii, quibus, monente Herodoto, victus 
fuit cum animalibus, neque post mortem consortium 
eorum dedignau sunt; quin potius honori sibi duxisse 
videntur prope Apidem sepeliri cet.‘ At vero ipse 
ille Herodotus loco luculento universam bestiarum 
conseerationem dicit ad res sacras reconditasque 
pertinere. lta enim ille II, 65: " Eovoo dé Aiyuntoc 
Ouovoos Tñ ArBin, ou paio Snoswdns lori. sa dé 
óvta ops anavra iod vevouiaToL" Koi Ta ul» ovy— 
Toopa avroias Tost aydpumoice, ta dé OV. «Oy» 06 
eivenev aveitas Ta ipa, ei Agyorus, xataBainy ay To 
Aoyo ès ta Geia nonyuata, ta yo pevyo uaMota 
annyésoðas. TH O& xab cigysa AUTOY énupavoac, 
&vayxain warclaufavouevog emo». Igitur denuo 
profitetur Herodotus: et necessitate adductum se 
res divinas altigisse, et silentio se pressurum 
bestiarum consecratarum caussas, quoniam et ipsae 
ad divina negotia spectent. Diodorus contra, lib. I. 
cap. 86 sq. recipit, se inquisiturum in easdem caussas 
esse; sed quas ille ternas affert, eas ipse dictitat vulgo 
sic tradi. . Sunt autem repetitae, prima a deorum 
historiá, quandoquidem antiquitus dii, in bello ad- 
versus homines gesto"5), salutis suae caussá, bestiarum 





non fuerunt elephas et Camelus. Alarey autem h, L aliis- 
que universam vitae actionem significare, bene monuit. 
Schweighaeuserus. Idem vir doctus expeditiora reddidit 
verba capitis 65, quae supra apposuimus in textu. 

116) In bello. adversus Typhonem hoc factum finxerat 
Pindarus; vid. Wesseling. ad Diodor. 1. ]. ibiq. Porphyr. 
de Abstin. TIT,16. Caeterum singula haec argumenta, quae 
Diodorus 1. 1. in medium profert, jam Plutarchus docte 
dijudicavit, de Isid. p. 579 sq. p. 555 sqq. Wytt. Plures 


` 








corpora assumserint; altera caussa a priscis Ácgy- 
pliorum signis agminum militaribus; tertia ab utili- 
tate animalium in hominum vita victuque. Ego nul- 
lam plane futilem dixerim, cum nulla non rei verae 
quaedam vestigia reünuerit ; quae insigniora impressa 
reperiuntur in primo argumento, quod simulacrorum 
divinorum, qualia apud Aegypuos fuere, haud am- 
biguam significationem habet. Verumtamen nemini 
idonea videbuntur haec argumenta ad unum. omnia. 
Et Diodorus ipse praefatur ita: of uév ov» iepeic 
avtay (Aegyptiorum) emogggrov te oyua negi 
vovrov éyovaly, Ö mooeugrixousv év Tolg Feodoyau— 
uévouc. Respicit haud dubie ad locum lib. I. cap. 21. 
qui ita habet: Repererat Isis mutilati Osiridis singula 
membra, veretro excepto, jamque de funeratione 
cogitabant : anv 08 ovv "Io — (loviouéry» — thv 
TOvÓQoc Tayy AONAOY moroa, xci TYMMLEYNY MACE 
"&0L Toi TÜV Aiyvnroy worOImoUO,, GUVTCAÉGOL TO. 
dofay TOLOUTE tivi TROND' éx&orO TÖV LEQOY meQu-. 
mhdouc Adyovaiv avryy TUTOV dvOQonostó] , maga— 
nAncior Osiot vo uéyedos, é&.agnuatwr xal «noU. 
signalecauérynr dà xara yévg Tor isgéov, éfopxicae 
navras unôevi Óniocsw tyy ÓoóÓncouévyv avroic 
niotiv’ «aT idiay à éxdGTOLc einen OTL MOVOIS Šxe[— 
VOIS -TAQUTIDETUL THY TOU COUTOS ror , xai TOY 
eveoyectay Ürouvyoucar, nogoxaAéco, Qavarcac ëv 
Toiç idioug Tonors TO Guo Tu ws 60v cov Ocigu* 
xadrepdoar ÔÈ xai TOY yevouévov Mag avroic uwy 





» 


et veterum et recentiorum de hujus rei caussis sententias, 
` qui cognoscere cupiat, consulat quos laudavit Rhoerius 
ad Porphyrii 1. 1. p. 250. et ad IV, 9. p. 522. 


ty, Omoiov Gy PovAnO DO. xe) rovro i» ud» TO ony 
Toney xadaneg «ai TOOTELOY v0» "Ooipuy, uero 0à 
veAevTE Tic ouoiac nero xndeiac agcovy.— Morem 
gessisse Isidi sacerdotes. — 040 xai u£yos TOU vow”) 
Exacrovs THY iegéov unoAouflavem map éxvroic TE- 
raptar rov "Oaiguw, xol ra Te & «oxis oquegodévra, 
tia tidy, nal reAevrgoayrov autwy ¿y Tais Tapais 
avaveotoda: TO TOU "Ocigidoc névdog. Sequitur 
locus de bubus per universam Aegyptum sacris; 
quam supra apposuimus. 

Illa autem, quae antecedunt, bifariam explo- 
randa sunt, cum quod Osiridem attinet singulis 
Aegypti in nomis sepultum, tum quod bestiarum 
per nomos consecratio conjungitur cum Osiridis 
sepulturd. 

Jam si Plutarchum conferas, de Isid. atque 
Osirid. p. 358. p. 468 seq. W yttenb., **) multorum 
unius Osiridis sepulchrorum duplicem caussam 
cognoscas, utramque fabulosam. Altera fama ita 
ferebat, quia Isis frustum quodque mutilati mariti 
ita, ut repererat, humaverit, propterea multis in 
locis sepultum reperiri membrorum aliquid. Altera 


117) Omitto alia ab aliis memorata. Recens inventi 
monumenti admonebo: Znscriptio Rosetana etiam mentio- 
nem facit munificentiae Ptolemaei Regis, quá ille sacra- 
rum bestiarum sepulturam curaverit. Lin. 15. ta r eig reg 
tapaç mur» (tow lego» wwr) xadryxovra iðovç Qeyilog 
sal évdogwe. | 

118) Eandem fabulam attigerunt Tzetz. ad Lycophron. 
Vs. 212. p. 405 ed. Muelleri. Eudocia in Viol. p. 519 sq. 
et nuper a Gaisfordo editusScholiastes ad Gregor. Nazianz. 
Carm. p.50. Qui singuli fere ab antiquioribus auctoribus 
profecerunt. : 
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fama congruit narrationi Diodoreae, per simulationem 
Isidis multiplicata Osirea monimenta esse tradens. 
Atque pro Iside postea, recentiores potissimum, 
sacerdotum fraudes posuerunt, quibus factum est, 
ut ubivis per universos nomos populus sibi persua- 
deret, sud in provincid humatum eum deum esse. 
Zoéga autem de obeliscc. p. 284 hac de re hunc in 
modum pronuntiat: „Neque sola Memphitica regio 
hujusmodi cryptis usa est, sed quaecunque civitates 
propius admotae essent ad deserta, in utroque Nili 
latere, sua habuerunt coemeteria, quorsum defunctos 
suos vicina oppida deveherent ac vici, quibus locus 
sepulturae commodus deesset. Hinc fabula de Osi- 
ridis corpore lacerato ac frustatim sepulto per Ae- 
gypti metropoles, quanquam singulae integrum deum 
apud se sepultum praedicarent. Nam ubicunque 
communia essent et frequentia spelean; ibi Osiris 
quoque situs credebatur.* 

Ego, si quaeris, nullam adhuc memoratarum 
caussarum ejicio. Neque enim infitias iverim, 
sacerdotes nihil reliqui fecisse, quominus populo 
persuaderetur, suá maxime in provinciá situm esse 
divinum Osiridis corpus. Neque tamen totius do- 
 ctrinae ortum ‘et quasi semina ex eo fonte duxerim. 
Altius repetendus est is fons et ex religionum vetus- 
tatis fere omnium communi quodam consensu. Ni- 
mirum ut hinc ordiar, tenendum inprimis illud est, 
secundum ispov Aoyov sacerdotalem bestiarum 
consecrationem repeti ex funeratione ac consecra- 
tione Osiridis. Jam supra intelleximus, symbolico 
et usu et sermone Aegyptiorum hanc sententiam: 
Osiris conditus est humi, sive: Osiris abiit sub 


terram, hoc pacto esse ignificatam, ut.Osiridis 
cadaver in bovem immissum dicerent, adeoque do- 
cerent: ejus animam abiisse in bovem Apim. Hinc 
universum boum genus consecratum per omnes Ae- 
gypti partes, Nam quae in hieroglyphis ipsius Zerrae 
‘vim universam declarat bestia, ea non potest reliquis 
omnibus bestiis non anteire, quae singulae terrae 
frugibus vescuntur et generando genus suum pro- 
pagaut. Etenim generationis universae et ipse taurus 
dignitatem potestatemnque sustinet; sive ut supra 
scriptum legimus: yevégeoc yao ovufoAov 0 ravQoc. 
Quidquid porro ubicunque gignitur et adolescit et 
brutorum et ipsorum hominum, id generando fit, 
-ejüsque et domicilium terra est et conditorium. Quid 
quaeris? bos arator in his religionibus nanciscitur 
vim naturae omnium parentis; et rursus revocamur 
ad bovem illum primigenium Persarum. Atque 
hactenus spectatae religiones Aegyptiacae haud ab- 
surde dici a nobis possint Mithriacorum sacrorum 
quasi quaedam. uberior explicatio. Verum haec 
nunc omittamus, et expediamus quae in promtu sunt. 
Atque ex iis, quae adhuc congessi, consequens est, 
ut Osiris tanquam terrae animus et vis vitalis unì- 
versa nunc exstincta tradatur et occultata in bove, 
nunc renascens denuo cum in reliquis brutis tum 
in bovino genere,. ac majorem in modum redux 
in Apide, et vivax in omnem perpetuitatem per 
singulorum brutorum hominumque ™°) et inprimis 





119) Homines ne quis dubitet huc quoque pertinere, 
ubi de bestiis agitur consecratis, Porphyrii admonebo, 
qui de Abstin, lib. IV. p. 525 Rhoer. hominem quoque 
selectum ex aliis, coli et hostiis mactandis honorari pro- 
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Apidum per vices renascentium orbem. Jam Apidis 
periodum XXV annorum memoravinius in antece- 
dentibus. Pertinebat ad solem pariter atque lunam. 
Atque in ejus bovis et natalibus et sacris notis solis 
lunaeque non minus clara vestigia. Unde consequens. 
est, ut nec siderum nec Zodiaci vim eá in re omitta- 
mus. Maturo autem vere, quando renascentis vitae 
plena sunt omnia, in bovis siderei domicilio sol lunae 
copulatur; unde rerum semina redundant in terram. 
Nihil igitur mirum, ubi sationis vim spectes, prae- 
clare intelligi, qui fiat, ut in veterum religionibus 
bos et vacca sidereorum etiam armentorum gregum- 
que agmina ducere dicantur. Hinc Zodiacus quasi 
alter parens cultus divini bestiarum. Qua de re 
postea paucis agam, Nunc illud adjiciam: si ea 
verba, quae Zoéga loco supra memorato" posuit: 
„Nam ubicunque communia essent et frequentia se= 
pulchra, ibi Osiris quoque situs credebatur“ igitur 
illa eam in partem si accipieñda sunt, ut dicere 
voluerit: Ubi in terram cadunt mortales, ibi Osiris 
arat, et sementem facit; ibi semina corporum ille 





.dit, Anabe in vico Aegyptiaco. Sumserunt a Porphyrio 

Eusebius ac "Theodoretus (vid. Orat. III. p.775 ed. Schulz.), 
qui tamen in eo errare videtur, quod Porphyrii epistolam 
ad Anebhonem|laudat. Vid. Galeum ad Jamblich. de Myster. 
p.278. Etiam Minutius Felix eam hominis consecrationem 
attigit, in Octavio cp. 29. p.184 sq. ed. Lindner. Ac cum 
bestias puras, tamquam Osiridis imagines et quasi parti- 
culas, cum in vita tum vitá defunctas consecraverint per 
singulos nomos Aegyptii, et in ipsarum funeratione etiam 
Osiridem deploraverint: mirum foret, ni aliquo in nomo 
hominem aliquem vivum consecraverint. Mortuos enim 
homines ad Osiridis instar conditos esse supra docuimus. 


K 
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sator generis mortalis humi condit, quo mutatis 
vicibus aliquando alia renascantur, in eorumque 
succedant locum; pristina labuntur, resurgunt nova; 
vis vitalis universa nunquam exstinguitur; haec 
igitur similiave si intelligi voluit: neminem ille me 
magis suffragantem nancisci potest. Nam ubicunque 
necropolis fuit in vetere Aegypto, ibi Osiris sedem 
suam habere creditus est, tanquam terrae dominus 
et rex inferorum, ??9) 





120) Vis naturae vivax ac per orbem renascens quo- 
modo ad Osiridem pertineat, arguunt reconditiores fabulae 
Bacchi, qui Osiris est, praesertim Argolicae, h. e. ejus 
terrae fabulae, quae regis filiam agnoscebat Ionem insignem 
formá buculae; quae terra boves immittebat templis foveis- 
que cum vario ritu sacro, quae urbem habebat vel a mugitu 
bovis vel ab ense appellatam quo bos confectus ferebatur. 
Non attinet h. ]. exponere eas fabulas, quas alibi vel attigi 
vel exposui. Hoc unum faciam, ut hic admoneam Bacchi 
ad Lernam phallorum auctoris, h. e. ejus tesserae, qua 
vis naturae semper vitalis rudi modo declarata est, Vide 
locum classicum Clementis Alexandr. in Protrept. p. 29 
Potter.; unde Arnobius sumsitlib.V. cp. 28. p.188. ed. Orell. 

A quibus rursus alii profecerunt, in his Eudocia p. 415 et 
Scholiastes in Gregor. Naz. Carmin. p. 45. In ejusdem 
Gregorii orationem ELG Ta gure haec commentatur Nonnus 
(in cod. Monac. cujus excerpta mihi impertiit Werferus): 
"EBdouy éoriv iorogia 4 neol rov qallwy roð A:0vuoou, youd? 
gaol tiveo xoi cOupaadios** gadious Tivac èv t opcs; TOU 
Asovvoov dequativoug énépegor ovgovalou (Tu lege 0g@molou) 
écynuariouévoug eic aidoiu avópog oxequeridsour (1. oU T- 
Queridecur) oi” Ellnveg avroð eig vius roù Asorvoov. xal vivè 
uiv TOY geliov ( leg. ex Eudoc. et Gregor. Scholiast. xo? 
| Tomes MoT. Gg. .) à inioro⸗ OTO z0Ü Toaynion ë éautav, revac 02 nep? 
T3]y 00QUv THY Éavr@v (anjer), Mipoupevos aidotory dg Placer. 
(Eudoc. pepoupevoug uidoïey 0pOtov sic etiam Schol. Gr. nisi 
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Quod supra dixi siderea armenta ac greges solis, 
nec illud omittendum in consecratione bestiarum 
explicandá. Longum est haec sigillatim persequi. 
Quocirca extremis duntaxat lineis adumbrabo. Jam 
si animalia Porphyrio recte dicuntur, videlicet e sen- 
tentid Aegyptiorum, gweumuara rot slov deorum 
imagines: nihil prius aut potius faciendum nobis est, 
quam ut in hac Aegyptiacarum et Mithriacarum 
religionum parte ad Zodiacum mentem applicemus. 


quod Gegecay, unde expedita fit mutua correctio [ f. «ide{ær 
Oediacw. Spohn.]) rouro 0? énoiov» zeuavreg tov Épaornr vov 
Awvvoov. cira roro nov érvyn (moly éni ruxes Schol. Greg f. 
énstuyeiv) the acedyelag xaranwdér (leg. xararorrio0ër ex 
Schol.) régi zv Gadacoay (Schol. magis definite negi zsjv 
Atovnv, facta enim haec ferebantur ad Lernam paludem et 
ad Lernaea sacra pertinebant) £releurnoer. 0 your Zfióvvoog 
BovAoutvog čgocıwoacðas (adde ex Schol. rov égwra) toU 
teleutnoavtog ueuigaxlov, cuxivoy aidoioy mocjoug TEQINYE 
(Schol. addit eig) rov éavrov teayndoy. xol èx tovtov rau Qyreç 
oi” EdAnvec vOv Aiovvooy , rovc paddoug néoseriGecay éExvroic. 
Notum est, hodieque disputari, utrum phallorum origines 
ex India repetendae sint, an ex Aegypto. Illud negari 
nequit, apud Indos eam rem valde frequentatam esse an- 
tiquitus, et libros Indicos de hac re exstare multos. Vid. 
v. c. Hamiltorti Catalog. libror. Samscrit. biblioth. Paris. 
Reg. Nr. V — VII p. Magis nos advertere debet hoc, quod ` 
Indi doctrinam phalli et rudiorem et cultiorem norunt, 
atque illam Schivae attribuunt, hanc ei deo, quem Vischnu 
dicunt. Cf. Goerres asiat. Mythengesch. p. 559 sqq. Plane 
in eundem modum de hac ipsá doctriná apud Graecos lo- 
quitur Herodotus-loco classicoll,49. Nos hic attendamus 
ad caput proxime antecedens,. ubi Aegyptiorum 7ogovg 
Gaddexouc memorat, quos per: Melampodem ad Graecos 
translatos dicit cp. 49. Atque illam vocem gadiw@y ex Ae- 
gyptiaco etiam sermone explicare studuerunt Jablonski in 
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Vid. Pallantem ap. Porphyr. de Abstin. IV. p. 551 
Rhoer. Nam reapse solem, unde siderei cultus omnis 
ratio potissimum manavit, hactenus, eodem Porphyrio 
duce in epistol. ad Anebon. p. 6. Gal. dicere possumus: 
xatra Lw0:0» petacynuati~ouevoy, Etam hac in 
. caussá magistrum habemus Herodotum, cum dicit: 
. IL, 82. xai rade GÀÀAG Aiyvnioui ote éEevomuéra, 
Lei Te xai nuéon éxaorn Pedy OTeu êcri. Sunt enim 
du Aegyptiorum magnam partem calendares, qui 
mensium signa inter se distribuerunt. Atque singuli, 





vocc. Aegyptt. p. 367 et Zoëga de obeliscc. p. 215. Cujus 
rei penes alios arbitrium esto. Ego hoc nunc teneri velim, 
in aquis perditum ferri Osiridis veretrum apud Aegyptios, 
Plutarcho teste, de Isid. p. 558. p. 468; in aquis item 

obiisse ilum Bacchi' socium, qui in descensu ad inferos 
ei aderat, phallique inventi caussam suppeditarat, docebant 
Lernaea mysteria Argivorum. Porro Isis in re funebri 
phallum consecrat (Plutarch. de Isid. 1. 1). Idem facit 
Bacchus in itinere ad inferos facto. Atque in sepulchris 
nemo nescit constitutos esse phallos a priscis populis, qui 
nec rudiorem significationem detrectarent. Quid rudio- 
rem? In ipsis illis affabre exornatis sepulchris Regum 
"Thebaicis, deorum ipsiusque Osiridis signa frequentantur 
erecto fascino luxuriantia. Vid. Descript. de l'Egypte 
Antiqq. Vol II. p. 411 sqq. Atque hund Osiridem ithy- 
.phallicum novit, et recte explicat Plutarchus de Isid. p. 571. 
p. 522: Ita enim de eo: Tlavrayob 0à xal sv QorTouóQgor 
"Ocípidog dyakua decxvvovor, éoodratoy rp aidoío dia zo 
 yovsuov xal rO rToopeuor Igitur quam vim gignendi 
et alendi bovis symbolo declaratam volebant Aegypti, et 
qnidem in sepulchris; eam ibidem etiam fascino erecto 
significabant. Quae alia eam in rem nuper iteratis stu- 
diis disputavit doctissimus Payne Knight in libro qui in- 
scribitur Inquiry into the symbolical Language §. 25. 
p.15 sqq.: ea apud ipsum legi malo. 
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ubi signa sua ingrediuntur per mensium singulorum 
orbem, non minus in coelo dicuntur auimalia ingredi, 
quam bovem ingredi dicitur in terrá Osiris. Jam 
ubi illad invaluerat, ut certis animalium figuris no- 
taretur et siderum potiorum (Zodiaci) et mensium 
orbis, in fastis condendis consecraverunt has ipsas 
figuras sacerdotes, quo penitus eae in memoria homi-. 
num defigerentur. Hinc cà» der yoauuara quae 
dicuntur veteribus Áegyptiis, ea ad bestias potissimum 
pertinent. Hinc etiam illa vox, quam antiquo more 
scripsit Herodotus IV, 88. £e yocqo. ab initio ad 
hieroglyphicorum inprimis characterum scriptionem 
accommodata fuit. '? Quarum rerum etiam non 
nihil ad Graecorum deorum nomina perinanasse su- 
spicabautur veteres, ut v. c. Solem leonem, Dianam 
lupam, aliaque nomina vel cognomina deorum dea- 
rumque hinc repeterent.22) Indidem nata fabularum 
seges, quibus dii deaeque vario modo in animalia ` 
conversi fingerentur. Cujusmodi aliquam ex Grae- 
corum theogomá desumtam ad bestiarum cultum 
Aegyptiam translatam vidimus a Diodoro lib. I. cp.86. 
Quam levitatem nos quidem melius vitabimus, ubi 
nos unice continebimus in sacerdotalis doctrinae 
scripturaeque ac sermonis terminis. Ac, ne multa 
disseram, proxime monui, a solis, per signa coeli 
insigniora meantis, annuo orbe hac in re pendere. 
plurima. Solem autem Aegyptiis Osiridem dictum 





121) Vid. quos de hoc verbo laudavi in Meletemm. 
part. I. p. 51. not. 19. 

122) Porphyr de Abstin. IV. p. 551 seq. Aliter haec 
eadem explicat idem lib. III. p. 255 Rhoer. 
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esse supra docuimus. Hoc loco illud addamus: Osi- 
ridem solarem appellatum esse 2/9:0».'?3) In eodem 
Sirio habitare Isidem etiam docebant Aegyptii (vid. 
inscriptionem apud Diodorum lib. I. cap. 37. p.31 
Wesseling.). Habebat autem canicula binas stellas 
prae ceteris splendidas, alteram in capite, quam 
: Isidem vocabant, in linguá alteram Sirti nomine 
insignem. !24) Jam nemo nescit, caniculae quasi 
dominum esse Anubidem, sive Mercurium, canino 


capite imposito notabilem, i. e. eum deum qui Isidi 


et Osiridi in omni vitae actione adest, et necaü dei 
corpus studiose inquirit '?*) ac rite conditum ad Nilum 
defert. Ac Nili crescentis et annonae felicis abs 





Anubide auguria capere solebant sacerdotes. Sirius — 


ejusque praeses deus universi anni nuntius est habitus. 
Àb eo igitur deo, qui, quatenus mente suá moderatur 
inferiora omnia, Thoth- Hermes dictus, igitur ab 
. eo quidquid luminis 1. e. consilii salutisque in solem, 
atque a sole in lunam, indeque rursus in terram de- 
fluxit, id quotannis tanquam ex primario fonte repe- 





125) À Graecis sic vocatum refert Plutarch. de Isid. 
p.572. p. 525 Wytt. Sed ejus appellationis caussam vetus- 
' tam esse, atque e Zodiaci ratione Aegyptiacà fluxisse, 
continuo intelligetur. 


124) Eratosthen. Catasterism. cp.33. p. 27 ed. Schaub. 
ubi a vibratione flammae Sirii nomen repetitur. Cf. etiam 
Plutarch. de Isid. p. 376. p. 538 Wytt. Reliqua, quae 
proxime sequuntur, Jablonskius veterum Jocis confirmavit 
. in Panth. IL p. 54 sqq. 

125) Ac canes ejusdem inquisitionis fidi socii fuisse 
ferebantur. In ejus rei memoriam in Isidis die festo 
pompam ducebant canes, uti prodit Diodorus Siculus I. 
cap. 67. p. 97 Wessel. 





titur; ita tamen, utipse quae mentis sunt impertiat, 
quae in communibus bonis censentur, ea omnia Isidis 
arbitrio atque Osiridis sint commissa. Itaque idem 
ille latrator Anubis, in coeli fastigio ac quasi speculá 
locatus, sagacitate. sud praecellit reliquas bestias 
omnes, velut sagacissima bestia canis. Sequuntur, 
soli lunae que adjuncu, bos et bucula, Osiris et Isis, 
a quibus omnia?*5*) procurantur, quibus vita com- 
munis juvatur augeturque. 

Hos excipit grex reliquorum animalium in solis 
orbitá consistentium; quorum domicilia. sicubi in- 





126) Plutarch. de Isid. p. 560. p.507. 6 yop “Osips 
ayaono(6, xoi vovvouo moda ponbes, ovg xora dé xpatog 
éveoyodr (aeveoyerovr Markland) xa) 'dyaOomow» ö (og 
Wyttenbach.) A£yovo:. Idem ibid. pag. 505. pag. 566. — 
undè ónrov avOganors xadiog. où wn» “Jew Ó malate 
anopaives Aoyog égwoav dei sai iwxovoav xai Gvvovgav, 
avamunluvas Ta évravda navtwy xaÀgw xai ayadwv, 00a 
qevéoeog petéoynxe. Igitur quidquid in rebus sensilibus ac 
caducis forte ac durabile, quidquid boni ac pulchri inest, 
id auctoribus Osiridi et Isidi debetur, qui ipsi, quatenus 
summis diis accensentur, neque tamen a perpetuo ac sta- 
bili divinarum rerum ordine dissociantur, sinceri atque 
incorrupti permanent. Jamblichus de myster.V 1,7. p.148 8q. 
gal. dia voro yao uva Èv rakes và 100 mavtog ogee, ors À 
ayaSonocoç tov Oclgidog duvapig dym) wal &yogarrog uéves, 
xol ov cvuulyvura, moos tyy évavrlay mAnumedecay xal ta- 
por». Sequuntur similia de Iside. Quocirca Osiris, licet 
mortuis imperare dicatur, — 6 à éoti này avrog anwtatoa 
zic yis &yoavtoç xai qucavrog xai aagos avolas éra- 
ons paopau Otyou£vgg zal Qavarov. Sunt verba 
Plutarchi de Isid. p.582. p.565. — Haec ego propterea 
h. 1. apponenda duxi, ut ne, cum vitae communi praeesse 
dixerim Osiridem et Isidem, ad mortalium conditionem 
. eos detrudere velle videar. 


greditur, mutuatur ab ipsis eorundem vultum et 
speciem. Hinc deorum personatorum chorus per 
annuum circulum ingrediens. Hinc bestiae deorum 
imagines et nuntiae, praecones änni, indices tempesta- 
tum. Jam vero quam haec universa ratio vim habeat ad 
metempsychoseos doctrinam vel effingendam vel ex- 
plicandam, deinceps a nobis adumbrabitur. Hic illud 
volumus intelligi quod venuste eloquitur Porphyrius 
de Abstin. III, 16 — ra fda Ocoi; — xai Petorg evr- 
dodo. èE icov rois lepoig inérouc reriunres. Igitur 
bestiae tanquam supplices hospitii apud deos quasi 
sanctissimo jure utuntur, eorumque consuetudine 
fruuntur. ‘Non addam quae idem scriptor de cultu 
bestiarum Aegyptiaco continuo subjicit. Admonebo 
alterius loci in eodem libro, ubi posteaquam de 
mixtis e belluá et homine diis expositum est, hoc 
adjicitur: significari hac figurarum mixtione socie- 
tatem atqüe cognationem, quae, non sine deorum 
voluntate, homines inter atque animalia intercedat. 
Quas caussas propterea probabiles judicamus, quia 
et priscae simplicitatis ac nativae pietatis luculentam 
significationem habent. Hinc opüme Olympiodorus 
in vita Platonis p.30 ed. Fischer. p.7 Becsii: "O yee 
naga rois EAAnoe ayara > FOUTO raga 
Tois Aiyuntiaig ta COQ, CUPOLA ovta éx&orov TO 
Jev, d avaxevrat. Nam reapse, si harum rerum 
primordia spectes, signa s. symbola deorum fuisse 
animalia, dubitari nequit; et v. c. Apim Osiridis 
locum sustinuisse ex antecedentibus intelligitur. Illud 
tamen anquirendum réstat, qui factum sit, ut cor- 
poribus humanis imponerentur brutorum capita, vel, 
ut in sphinge usu venit, brutorum corporibus adde- 
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rentur humana capita. Ejus rei rationem duplici 
modo expediri posse crediderim; primum, ut supe- 
riora redigamus in memoriam, et reputemus fuisse 
apud Aegyptios sacras arculas, in bestiarum formam 
effictas, in quas et dii et homines principes post 
mortem ferrentur inclusi essé. Atque in divinis illis 
exequiis belluarum simulacra adhibita fuisse ac per- 
sonas, s. larvas, arguit locus Diodori memorabilis 
I, 96: vo» uiv yoo wvyonounov ‘Eouÿr xara TO 
Tx ÀcLOV SOLLUOV nag Aiyuntion, avayayorta ToU 
“Anos to opo. uéyos Tivos, Magaddovae TH TEQ- 
xceeuépo tyv tov Kepfégov mooropmy. 17) Habes 
rem scenicam in ferali pompâ dei Apidis. Neque 
vero astronomiae ratio omittenda est in his rebus ex- 
plicandis. Loquitur Pallas apud Porphyrium de 
Abst. IV. p. 551. 6 ve tg Asortina nagaAoufavov, 
mepirideras narrodaras Lowy uoppas. ,,Qui Leon- 
tiacis (in Mithriacis ) initiatur, varias animalium for- 
mas sibi imponit Deinde continuo Zodiaci ad- 
monet scriptor, licet et ipsius animae vicissitudines 
memoret. Sed hanc doctrinam metempsychoseos 
nunc quidem omittamus. Haec lucem afferunt Dio- 
dori Siculi loco memorabili I, 62. Refert sacerdotum 
Aegyptiorum sententiam de Proteo rege, Homeri 
carminibus nobilitato; qui quam ventorum tempe- 





127) Cf. Wesseling. ad h. 1. Plutarchi locus est 
p- 380. A. p. 554. Wyttenb. ubi item in rebus Aegyptiacis 
memorat Oqoíov govoüg xoortouag x«l doyvoës .regrrideué- 
vous. — Mercurium animarum deductorem —' Egyijv pugo- 
xowrxoy — saepius exhibent anaglypha Thebaica. Quo in 
numero habetur etiam ea icon, quam nos in tabulá subjecta 
praestitimus ex iisdem monumentis desumpta. Vid. Pig. 4. 


| 
. statumque scientiam habuerit; eam ex assidud astro- 
logorum familiaritate adeptum esse. Quod idem 
varias in formas se mutare potuisse feratur, eam 
fabulam Graecorum fluxisse ex Aegyptiorum prisco 
instituto: — èv ies yao sivas vois wat Aiyunroy 
duvactats megeridecdus meg) THY xepañny AEGVTOV 
mai saveay xci ÓQ«xovroY meoTOMas, CHER TNS 
dos. 778) Quibus subjicit, nonnunquam arbores 





128) Haec in memoriam redigunt valde priscam fa- 
hulam Pygmaeorum personatorum, cum gruibus decer- 
tantium; de qua non repetam quae Heynius ex veteribus 
recentioribusque scriptoribus adhibuit loco Homerico 
Iliad. IIT, 6; et ipse adumbravi in Mythologia Vol. I. 
p.274. 515. Adscribam scholion ex codice mscr. Iliadis 
Palatino, nunc rursus Heidelbergensi, nr. 40. et deinde 
ex Anaglyphis Thebaicis uonnihil mentionis subjiciam : — 
avdoaor ITvyualow: supra lineam scriptum: zoig nmyuoious. 
Scholion autem ita habet: Aéyetas One of Ilvypotos odo 
mmqvaios to uéyeðós sio. megovouegutvor yag glot zvyówi 
(Hoc vocabulum recte in Apollonii Lex. Homeric. p. 570 
restituit Villoison. Tu cf. Photii Lex. gr. p. 549 et Zonar. 
Lex. gr. pag. 1593). zvyovouv Oot didornua To and 
&yxóvog foc tov pingo daxsviov 1] xal vy Qaxvilcv ouve- 
craluévov lavogettar Ò? Gr. xol xégura mequtevta Qç iv 
ouor xociðv (leg. xouàv. Eustath. ad h. 1. p. 281. Basil. 
xal iv oy, xg. Scholl. Venett. Villois. p.87 ¿m Onn BaTAY 
xoeov. Schol. Lips. cujus excerptum Hermanno acceptum 
refero: uerucymuarov xorðv. Singuli autem Hecataeum ejus 
rei auctorem produnt, quem omisit Scholiast. Palat.) xol 
agorelo vopoë, xal oUro tovg (L. tes) muyuaioudyouç ye- 
gévous &uývovzai xarapoovovous AAog-roU ujxouçs. yeoo- 
| quxol òè siol dg quo. (Haec ab aliis quoque tradita et in 
scholiis etiam minoribus adumbrata de Pygmaeorum agri- 
cultura ejicit Apollonius in lexici 1. 1.) óc, à? xol &blvn 
yon onvro nl tov acræyuy yshoiov pay xol où miQavóv, Léyeros 
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quoque et ignem ac suffimenta fragrantia in cervice 
gestasse, cum decoris parandi caussa, tum stuporis 
aliis injiciendi. 

Jam eo res deducta est, ut circumspicienda 
videantur ipsa monumenta veterum Aegyptiorum, 
signa, anaglypha, picturae. Ac nemo nescit, quibus 
virorum doctorum disputationibus locum fecerit 
testimonium Strabonis; qui de templo aliquo The- 





83. clol ô? xol ovrot xov& TOV Aguroréqu towyloduras toy 
Biov. Ad extrema faciunt haec in margine alterius codicis 
Diad. videlicet Palat. Heidelberg. nr.222: Ilvyuaïos E9vog 
elyvnvlov (leg, aiyénrou vel aiyómnov). Extrema autem 
‘sumta sunt ex Aristotelis Hist. Animal. VIIT, 14. 2. p. 569 
ed. Schneid. qui ad Nilum transfert Pygmaeos, et fabulae 
eximit. In qua interpretandi ratione plures socios nactus 
erat, ut Ctesiam, (Plin. H. N. VI, 5o. IV, 19. X, 25. VII, 2.) 
Strabonem XVII. p. 621, Tzsch. Aelianum H. A. II, 1. TTI, 13. 
alios, licet non usquequaque inter se consentientes. Quam 
rationem nunc non dirimam, neo magis judicabo quae 
nuper vir doctus hanc.in rem' contulit in the classical 
Journal Tom. III. p. 575 seq. Hlud semper ingeniosum 
judicabitur, quod Pygmaeos ad Nili æyyeiç s. cubitos re- 
tulere nonnulli; unde hoc collegerunt, fluvio sub autumni 
exitum decrescente grues advolare et semina recens sparsa 
depasci. Ego alibi numorum admonui, in quibus Nili 
cubiti puerulorum specie exhibentur. Hoc loco memorabo 
anaglypha, quae fortasse huc faciant. Nihil juvamur ea 
picturá, quam Tischbeinius nuper exhibuit in Homericc. 
picturr. IT, 7. et Millin. repetiit in Galerie Mythol. nr. 600. 
Est enim ea ad Homerici carminis indolem efficta. In 
Thebaicis autem anaglyphis offendimus nunc sacerdotes, 
uti videtur, personatos ita, ut falconum, gruum, cha- 
calorum, taurorum capita imposita gerant. Atque ab 
ejusmodi sacerdotibus configi etiam videas homunculos, 
pygmacorum magnitudine. Vid. v. c, Descript. de l'Egypte 


baico ita prodit lib. XVII. p. 805. p. 556. Tzsch. de- 
lubrum habuisse: — ¿oayoy ovdér, 7 ovx avdou~ 
zóuopporv, alka tov dÂdywr [ov tıvóç. Unde 
Warburtonus negatum ivit, antiqua esse, quae in 
Aegypto visantur signa deorum humana formå prae- 
dita. Alii haec ipsa ad templorum solos ministros 
referri maluerunt, Pocockius, Fea, alii. Quibus 
oblocutus est Winckelmannus in Histor. Art. I. p. 88 
ed. noviss. Dresd. aliquot figuras mere humanas et 
priscas esse dictitans et deorum quoque. Ac verum 
vidisse Winckelmannum nunc quidem nemo infitias 
eat, qui anaglypha illa Thebaica in magno opere 
Francorum perlustraverit, eorumque disputata legerit. 
Etenim et Isidem atque Osiridem saepiuscule humana 
formá exhiberi eáque haud inconcinná, nonnunquam 
eleganti etiam, eorum virorum opera extra dubita- 
tionem posuit. *29) Eorundem hominum diligentia 
eam vim habere debet, ut nunc plura distinguere 
possimus, vel minus subuliter exposita a monumen- 
torum Aegyptiorum interpretibus, vel in scriptoribus 
minus recte intellecta. Sic, ut hoc utar, ejusdem 





Antiqq. Vol. II. cap. 9. sect. 1. p. 49. Ac suspicari Jicet, 
Pygmaeorum fabulam aeque ac Cercopum ex Aegyptiorum 
Zodiacis sculptis pictisque originem duxisse. De Cerco- 
pibus dicam alio loco. Hic in clausulá verbo attingam ea 
quae nuper admodum Schellingius ingeniose conjecit de 
Pygmaeis, tanquam zovoyoig. Vide ejus librum de Diis 
Samothraciis p. 55 sq. p. g8 sqq. Quae nec ipsa omittenda 
sunt ei, qui aliquando hoc fabularum genus explicare 
instituat, 


129) Vid., ut hoc utar, Descript. del'Egypte Antiqq. 
Vol. II. p. 165. 
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operis auxilio 3°) pro certo pronuntiaré possumus, 
in loco Diodori distinguendas esse duas narrationes, 
penitus diversas. Videlicet altera personas s. larvas 
attingit, quas Aegyptiorum reges sibi praetenderint: 
altera pars loci hoc poscit, ut de rebus cogitemus, 
quas in attributs duntaxat habendas esse ratio docet. 
Et reverá, cum dntea viri aliquot docti compositas 
illas ex homine et belluá figuras ad unum omnes ad 
larvarum usum referre instituerint; nunc meliora edo- ` 
cemur. Nimirum in Thebaicis anaglyphis ac picturis 
talia deorum gestamina offendimus, quae reapse in 
sacra pompá a sacerdote, dei alicujus partes gerente, 
nunquam sunt, nec unquam in quoquam gestari po- 
tuerunt. Quocirca consequens est in solis attributis 
esse numeranda, quibus sculptura et pictura deos 
notos facere ac distinguere inter se voluerit. Nec 
. aliunde lux afferri potest posterioribus Diodori verbis, 
. quae supra carptim exhibuimus. Neque tamen pro- 
pterea ejicienda sunt penitus ea, quae et veteres et 
recentiores de diis deabusque horumque sacerdotibus 
personatis tradunt. Apparent in picturis saepius 
commissurae, quibus facies humana a belluiná larva 
distinetur, Observaverat jam Denonius; et quas 
majoris operis editores icones adjecerunt, eae nemi- 
hem oculatum dubitare patiuntur. Quod et hoc loco 
et in antecedentibus Aumanam formam euam Aegy- 
ptiacorum deorum satis frequentatam esse dixi, hoc 
ita fuisse vel ratio docet. Etenim si constare sibi 
Aegyptiorum sacerdotes volebant, hominis etiam 


4, 





150) Vide operis citati Antiqq. Vol. II. p. 127. p. 275 
coll. Vol. I. p. 55. 


— ` 158 —r 


forma attribuenda diis erat deabusque non minus. 
Jta siquidem docebant: vim vitalem universam ac 
solis terraeque animum dispertiri per omnia, quot- 
quot sunt, fuerunt ac futura sunt, corpora, ac sicut 
solis radii micantes vibrant in labente aquá, sic vitae 
universae scintillas quasi emicare in singulis bestia- 
rum hominumque formis: ?*) próinde nec kominis 
consecrationem desiderari volebant in sacris corpo- 
ribus, per omnes nomos Áegypti meantibus, et uni 
oppido adsignarunt eas partes, ut hominem euam 
homines divino cultu prosequerentur. Jam cum re- 
liqua animantia tanquam symbola ita copularent cum 
diis, ut illorum quoque capita his imponerent: manca 
erat haec uuiversa ratio hieroglyphica, ni aliquando 
integram illibatamque. hominis formam diis inter- 
ponebant, Haec hactenus. Extremum illud ad- 
jungam, quod et ipsum nunc corrigere possumus. 
Fuerunt nuper aliquot nostrates, nec invenusti illi 
homines, qui ita docerent: Persae aliique populi 
orientales animalium corporibus adjunxerunt capita 
hominum: Aegypti bestiarum capita corporibus 
humanis. Nimium universe ac minus subuliter. 
Arguunt eadem anaglypha quae grandi opere Gal- 
lorum continentur. Vides Canobos illos, (quos pro 
recentioribus commentis antea habebant viri haud 


191) Quas cum divinas literas dicerent Aegyptii, 
harum auctorem magistrumque prodebant Mercurium. Ac 
sicut Osiridis corpus per omnes nomos continenter revi- 
viscere creditum in animalium generibus: ita mens Mer- 
curii deinceps quasi evolvitur tot voluminibus librorum 
sacerdotalium ; quorum corpus hactenus Mercurii nomine 
appellatur, Illa sunt corpora Osirea: hi, Hermetici libri. - 





indocti) eosque in antiquissimis templis Thebarum 
aliarumque urbium Thebaidis obvios. Vides homi- 
num capita varie juncta truncis bestiarum; v. c. ac- 
cipitrem humano capite insignem, et quae alia 32) 
mirifice composita exhibet illud opus. Nam sphinges 
memorare velle putidum sit, etsi in hoc quoque 
genere ea recens offendimus » quae nos advertere 
debeant. 

His omnibus, quae adhuc disputavi, expeditum. 
esse reditum arbitror ad insigniora Herodoti nostri 
his de rebus testimonia. Ordiamur a loco primario 
If, 42. ubi Noster ita: “Aupody ??) yag Aiyvnrio 
xaÀS0vOL TOY Aix tovs 08 xgtouç ov vovo: Orfaior, 
«ÀÀ eici Og. ipoi dia roro. ®*) win dé guéon TOU 
éviautou Èv OTH TOU Atos, wQuov Eva KATAXOYAVTES 





152) Vid. Descript. de l'Egypte Antiqq. Vol. I. 
pl. 6o ibique Jomardi viri ingeniosissimi observata cap. 5. 
0. 4. p. 24. 

135) ’Auoty Eustath. in Dionys. vs.211. vid. Wessel. 
Nec aliter cod. Paris. Jamblichi de Myster. VIII, 5. ibiq. 
Gal. p.302. Atque hanc scripturam veram pronuntiat 
Jablonski II, 2. p. 166 seq. et in Vocc. Aegyptt. p. 50 seq. 
Eandem servavit Plutarch. de Isid. p. 354. p.455. duas 
hujus vocis explicationes proferens, alteram Manethonis, 
Hecataei Abderitae alteram. Alia tentarunt recentiores; 
vid. Jablonski 1. 1. ibiq. Te Water. Quas lites diremit nuper 
Champollion in libro: l'Egypte s.1. Phar. I, 217 sq. qui se in 
lexico coptico biblioth. Reg. Paris. reperisse testatur, eam 
significare: gloria, celsitudo, sublimis, eamque appellatio- 
nem recte cadere in principem deorum Aegypti omnium, 

154) Narraverat Herodotus in antecedentibus [góv 
Aóyov, quo ducti Aegyptii. Ammoniique|Jc ovis imaginem 
fingerent arietina facie. 
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xa ŒTOELQUVTES , KATA TWUTO ÉVOUOUOL TOyGÀLO TOU 
Mos, xai serra. hào dyaAua ` HoaxÀéos ngocayovar 
OOS &UTO' TaÛra dé TOLGOAVTEÇ, TUBTOYTAL OÙ El 
TOY igov &navres TOV xoLoy, xa) Enecta èv ion Onxy 
Sarrover avrov. Qui unus locus, si cum antece- 
dentibus componatur, continet quodammodo uni- 
versam rem, in quá explicandá versamur. Habet 
enim arietum consecrationem et solemnem funeratio- 
nem, habet Jovem Ammonem arietiná facie insignem, 
habet /egov Aóoyo», rationi reddendae destinatum, 
videlicet ad captum vulgi. Ac vide quomodo arietem 
caedant Thebani, et eundem tamen plangant. Nimi- 
rum caedunt haud dubie ad significandum transitum 
solis, plangunt propter Osiridem, utpote cujus quae- 
dam imago aut particula in eo hires obierit. Atqué 
illud i ipsum anquirendum j jam est, quid sibi voluerit | 
ille iepos Adyos. Qua de re quae ipse alio loco cou- 
jecerim, hic non repetam: aliorum sententias me- 
morabo. Atque Jablonskius in Panth. II, 2. $. 5. 7. 
Amun accipiens tanquam Zucidum, hunc Ammonem 
Thebarum dicit essé introitum solis in signum arietis, 
i, e. primordia veris. Obloquitur Jomardus in Descript. 
de l’Eg. I, 3. P- 16 sq. negans in ariete antiquitus veris 
initia s. aequinoctium vernum fuisse: in tauro potius 
fuisse. Conünetur haec res cum universá ratione 
Francogallorum, qui nuper de Zodiacis per templa 
Aegyptiorum vetusta obviis disputarunt; quam ego 
dijudicare nec volo, nec, si velim, possim. 9?) 





155) Vid, de Aegyptiorum Calendariis universe quos 
laudat van Goens ad Porphyr. de Nymph, antro p. 115. et 
Dupuis Religion universelle Tom. VI, 1. p. 425 seq.; de 
Thebaidis autem Zodiacis consule Jollois et Villiers sur 
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‘Sequitur locus Herodoti 11, 65. Quem cum 
supra ex parte jam tractaverim, et in hac rerum copiá 
brevitau consulendum credam, illud faciam, ut similis 
argumenti locos complectar, ac de omnibus junctim 
dicam, quae maxime necessaria videantur. Sunt autem 
hi: 11,65.66.67.69. 71.72.74; quibus locis memoran- 
tur ibes, accipitres, feles, canes, ichneumones, mures 
aranet, ursi, lupi , crocodili, hippopotami, lutrae, 
lepidoti, anguillae, vulpanseres, (phoenix) et sacri 


les monumens astronomiques de l'Egypte in opere; De- 
script. Vol. II. Append. p.1 sqq. et Remi Raige memoire sur 
le Zodiaque nominal et primitif des anciens Egyptiens; ibid. 
Memoires libr. I. p.169sqq. Jovem Ammonem quod attinet, 
de ejus templo, quod Thebis est, vid. Strabonem XVII. 
p.815. p. 597 Tzsch. Quocum componenda est Descript. 
de l'Egypt Antiqq. Vol. II. p. 255 segg. Nimirum Jovis : 
Ammonis templum hodieque superest in Thebarum reli- 
quiis, meridiem versus prope Karnak. In ejus fani aditu 
utrinque locati erant arietes plurimi ex grandi lapide, 
quorum hodieque haud ita pauci reliqui sunt. Recumbunt | 
sphingum in morem, gerentes ante pectora dei anagly- 
phum, in manibus tesseras sacras. lbidem ante magnum 
palatium superest sphingum genus grande, ita composita- 
rum, ut leonino corpori impositum sit caput arietis. Vid. 
ibid. p. 207. 254. In quibus symbolis iidem viri docti eam 
sententiam inesse volunt, ut solis domicilium in signo 
arietis significetur. Nec minus magnum templum Latopoli 
(Esne) residuum Jovis Ammonis fuisse suspicantur. Ac 
frequentantur in eo ejus dei imagines, nec minus imagi- 
nes sphingis virgineo capite insignitae. Vid. ibid. Vol. I. 
cap. 10. p. 7. Cujusmodi sphinges ad Virginis signum re- 
fert de Schmidt (de origine Zodiaci. p. 51) in quod cum sol 
ingreditur, Nilus inundare Aegyptum soleat. In eo autem 
Zodiaco, qui pictus visitur in templo Latopoli, solstitium 
aestivum in signum Virginis incidisse conjicit Remi Raige 
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denique serpentes per nomos ?*) Aegypti consecrati, 
et post mortem rite conditi, sacrisque conditoriis 
sepulti. Ac quae de mumiüs bestiarum per varias 
Aegypti partes repertarum alii viri docti ex peregri- 
natorum libris congesserunt, ea ego non repetam. Qui 
haec anquirere gestiat, is adeat quos plurimos dili- 
genter excitant Zoéga de obeliscc. p. 285 seqq., Sil- 
vestre de Sacy in annott. ad Àb - dollaufii Relat. de 
PEgypte p. 202. p. 277 seqq., et Blumenbachius in 
symbolis vernacc. ad Histor. Natur. II. p. 86. p.140 sq. 
Memphiticas autem hujusmodi religiones quod atti- 
met, magno argumento sunt ea, quae itineräria ex- 
hibent de brutorum cadaveribus arte medicá conditis 
et in deserto Saccarae magno numero repertis; in 
quibus mumiis plurimae avium sacrarum sunt. *37) 
Thebaicae autem cryptae quae ex hoc genere con- 





1.1. p.180 Idem vir doctus antiquissimam Zodiaci ra- 
tionem apud Aegyptios hanc fuisse suspicatur, ut inventa 
fuerit haec scientia, quo tempore in capricorno fuerit sol- 
stitium aestivum; proinde arietem antiquitus relatum esse 
ad aequinoctium autumnale, ad mensem Paophi (pawol). 
Eodem Jomardus 1. 1. Vol. L. p.16. refert Jovem Ammonem, 
utpote qui etiam caeruleo colore pingatur, quo significe- 
tur aqua Nili, quae sub solstitium autumnale universam 
paene Aegyptum inundet. Quibus de rebus spero fore ut 
certiora nos edoceat Pfaffius, Professor Herbipol., qui 
nunc commodrm in Aegyptiorum astronomiá explicandá 
elaborat. 

156) Cf. de his nomorum religionibus, quibus ani- 
. malia consecrata sunt, locos geminos Diodori I, 84. ac 
Strabonis XVII. p. 582 sqq. Tesch. 


157) Paul Lucas itin. anni 1714. Vol. IT. p. 99. Schaw. 
Tom, Il. p. 158. 





tinent, ea diligenter descripserunt, et tabulis adhi- 
bitis illustrarunt magni operis auctores. 8) Quo- 
rum ego summam exhibebo et notas meas aliquot 
subjiciam. 

Ac primum Thebaicis in conditoris reperiuntur 


. et quadrupedes et aves et reptilia medicata, mumia- 


rum humanarum in modum. Ex avibus: ibis, cucu- 
lus, accipiter, aliaeque ex carnivorarum gencre; ex 
quadrupedibus: bos; canis, thos, 29) aries, felis, 
aliae bestiae; e reptilibus: crocodilus, serpens. Con- 
ditura autem animalium defunctorum non inferior 
est hominum conditurá, nec medicamentis, aroma- 


150) In his Royer in Descript. de l'Egypte Livraison X. 
p- 219 sq. et inprimis Jomard ibid. Vol. I. Livr. 2. sur les 
hypogées de Thebes Sect. X. 9. 8. p. 547 sqq. 

159) @úç. Lupum cervarium appellant nonnulli, hodie 
Chakal. Tu vid. Aristotel. hist. anim. IX, 44. (51) ibiq. 
Schneider. Ánnott. p. 252. et Oppiani Cyneg. III, 556 ibiq. 
interprr. lllud non omittendum est, quod de hac bestiá 
tradunt Indi, quorum in fabulis of deg primarias partes 
habent. Vid. modo libri Indici Kalile et Dimna translat. 
graec. quae ita inscribitur: Specimen Sapientiae Indorum 
veterum ed. S. G. Stark Berolin. 1697. pag. 10 seqq. Est 
enim universus hic bestiarum cultus sacer conjunctus cum 
veteris Indiae religionibus; unde La Crozius in Hist. 
Christ. Ind. lib. VI. p. 426 Aegyptiacarum religionum et 
alias partes et hanc inprimis repetiit. Quam sententiam 
nuper alii eruditi sunt amplexi. Ego Herodoti admonebo, 
qui lib. III. cap. 100 ita: ' Ecfgov dé iov, ' Ivóóv 00s GAlog 
vQOmOc, OoÙre xrelvovor ovdiy Euyuyov x.z.4. De quibus 
dicere nihil attinet. Caeterum luporum cervariorum 
(chacalorum) mumiae haud paucae hodieque reperiuntur 
Lycopoli-in Aegypto, testante Jomard. in Descr, de l'Eg. 
sur les hypogées de Thébes Sect, X. 0. 8. p. 555. 

L a 
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tibus cet., '°) nec operá adhibitá, neque vero in- 
volucrorum, fasciarum cet. praestantià. Obtinet 
autem inter bestiarum mumias eadem differentia 
atque inter mumias hominum. Maximo sumtu or- 
namentoque condita sunt cadavera ¿bium et accipi- 


- trum.*4*) Magnarum bestiarum non integra cadavera . 


sunt condita, sed partes tantummodo aliquot, ossa 
praecipue, imposito capite facuuo. Lycopoli tamen 
integrae thoum (Chacalorum) niumiae sunt repertae. 


140) Egregie confirmatur Diodori testimonium I. 95. 


P. 94 Wessel. cedrinum oleum aliaque ad bestiarum condi- 


ES 


turam adhibita narrantis, quae et fragrantiam et diutur- 
nitatem formae praestarent. 

141) Rationem si quaeris consu]e Herodotum IL, 65. 
extr. qui locus vicissim hinc lucem nanciscitur. De ibium 
mumiis adde Savigny in lib.: Annales de Mus. d'histoire 
natur. T. IV. nr. XX. p.116. Eares nuncdemum post apertas 
cryptas Thebaicas recte intelligitur, quae inprimis germa- 
nam integramque condituram arguunt; quod vel avium 
mumiae docent, alarum etiam coloribus illibatae, Cf.J omard. 
1. 1. p.547 seq. Alios modos condiendarum ibium, sine 
vasculis, sed puparum in morem, descripsit Blumenbach. 
l. L qui alio in libro: Abbildungen naturhistor. Gegenst. 
ibis mumiam delineatam exhibuit. part. IX. Ad Herodoti 
locum II, 67. adhibe Champollion. l'Egypte s. les Phar. I. 
p: 295. qui historiae patrem vindicavit a Larcheri dubita- 
tione, et reapse ibium mumias Hermopoli Magná conditas 
esse confirmavit. Idem vir doctus ejus avis nomen Aegy- 
ptiacum explicat: Hip. Est autem Numenius secundum 
rationem Cuvierii. Atque ut quaevis privatorum domus 
per universam Aegyptum avem suam sacram nutrire sole- 
bat: ita ibis in templis nutrita et quasi deorum consuetu- 
dini admota est. [Adde: Langguth. Programm. de mumiis 
avium in Labyrintho prope Saccaram repertis. Vitemb. 


1803 sqq. 4 c. fig. Spohn.) 








6. 13. 


De insuld Philensium Osiridis sepulchro consecratá 
et de originibus caussisque religionum egypti po- 
pularium. 

Attinguntur res Zamolxis, Getarum vatis. 
Ad Herodot II. cap. 9. 17. 38 — 30. 4g. 5o. 81. 102. 103. 123. 128, 
142 — 145. 170. 171. IV. 95. 96. et ad V. 67. 

Nihil mihi detrectandum est, quod ad Herodo- 
tum cum intelligendum tum judicandum facere vi- 
. deatur, Quae oratio quo pertineat, continuo appae 
rebit, ubi explicaro lectoribus meis, quo nunc cum 
maxime loco sim constitutus. Nam cum in antece- 
dentibus omnia quae posuimus eo pertenderent, ut 
dubitari non amplius posse videretur, quin veteres 
Aegyptii ab initio in Osiridis vit4 morteque ac rebus 
omnibus narrandis pingendisque nihil aliud spe~ 
ctaveriht quam ipsius naturae, Aegyptiacae in- 
primis, annuas perennesque vicissitudines; ecce 
denuo existit non ipsa quidem nova illa sed recens 
tamen exornata sententia quam qui sequatur, is. 
alia in omnia abeat necesse est. Etenim, si quaeris, 
non aliunde nata Osiriaca ‘sunt, quam ex rebus 
gestis eventisque Pharaonum Thebaicarum; in qui- 
bus Philensis Osiris, cum in patriá a barbaris vindi- 
candá praeclare obiisset, lugubribus illis sacris et 
caussa et argumentum exstitit, divinisque hoporibus 
commendatus est in memoriam hominum, Novam 
negavi eam rationem esse. . Sed tamen cum novis 
argumentis eandem nuper firmare studuerit doctissi- 
mus homo Zoéga: non possum ipse mihi non impo- 
nere hoc operis, ut eam cum caussis suis in examen 
revocem. 
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Quod priusquam faciam, consultum duco, in 
hoc limine disputationis paullum consistere, et an- 
quirere breviter, quonam doctrinae modulo conti- 
neri videatur veterum Aegyptiorum cultus sacer 
ante Persica tempora, si solum Herodotum ejus 
rei testem faciamus? Nimirum volo paucis defungi 
hoc in loco, nec cujusquam nunc quidem fidei eam 
rem committere, qui post confusionem illam Aegy- 
ptiarum Graecarumque religionum se ad scribendum 
dederit. Nemo enim nescit, posteriores scriptores 
quam varia hac de re tradiderint. 

Quocirca duplex nascitür nobis ex hoc loco ar- 
gumentum: alterum hoc, u£ solo Herodoto duce ad 
eum gradum pertendamus, in quo Jegyptiacae 
religionis doctrinam locatam videamus ipsorum 
aetate Pharaonum ; alerum illud, ut quaeramus, 
an Osiris tanquam ex homine deus, consentaneus 
sit, cum fidei Historiae patris, tum vetustarum 
religionum Aegyptiarum indoli. 

Jam ad illam priorem caussam illustrandam ex 
uno Herodoto multa congerere possemus, si hoc age- 
remus. Continebo me autem in paucorum locorum 
orbe, et eorum quidem, quae propius pertineant ad 
personam Osiridis ac vicissitudines animae humanae; 
unde nobis haec universa disputandi materia nata est. 
Atque Osiris, Herodoto (11,144.145.) teste, Aegyptiis 
fuit tertii ordinis deus. Tres enim deorum classes 
faciebant, primariorum, secundariorum, tertianorum. 
Quam ipsam distributionem si simpliciter consideres, 
nulloque ductus partium studio, dicas oportet, fieri 
certe posse, ut primarii illi dii excelsioris naturae 
sint ac fortasse supra hanc naturam rerum adeoque 
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dii soyroi. Sed hoo ipsum nunc quidem in medio 
relinqui malo, ac potius hoc unum teneri ex his te- 
sumoniis: deos perhiberi omnes ac singulos; neque 
vero heroas nec semideos dici eos, qui vel in tertiis 
censeantur, Iu quibus censitus Osiris cum Bacchus 
dicatur esse (ibidem): ea res occasionem suppeditat 
Herodoto Graecorum fabulam cum Aegyptiacá fa- 
bulá componendi. Quam rem nunc item omitto, 
ne nostra nobis disputatio conturbetur. Potius Osiris- 
Bacchus manu quasi nosmet ducat ad locum alterum 
JI. 81, quo Bacchica instituta Pythagoricaque com- 
ponuntur cum sacerdotalibus Aegyptiorum institutis. 
Habet autem ita: — ov pévros & ye ta igo fagé- 
geras sigiven, avee. ovysuradanretat ope’ OÙ yao 
06:07. óproAoysovai dé ravta toist Opguxoias sahe- 
ouévoios xai Boxyiotor, otoi 08 Aiyuntiorss, «oi 
ITvdayogeiouse. 4?) ovðè yaQ tovtov vÀv» Opyiov 

142) Quod huic loco adjeci verba: xal Bay. — Al- 
yvxtloucs: facitea quidem res nihilad hanc caussam, quam 
nunc dijudicamus, sed tamen monitum volui. Suadent 
autem codices bonae notae, suasit dudum Valckenaerius 
ad Euripidis Hippolytum vs. 952 et de Aristobulo Jud. 
p. 83. Nec aliter fecerunt novissimi editores Caeterum 
ego in illà Jacuná videre mihi videor manifesta vestigia 
audaciae Graeculorum, qui Bacchica sua sacra, at quanta 
quainque Jate patentia, ab Aegyptiis repeti nollent. Cujus- 
modi hominibus etiam gratia habenda est, quod non plura 
sibi indulserunt in Herodoto ad ipsorum captum refin- 
gendo. — Caeterum ad rem h. 1. narratam addam locum 
unicum, facientem ad antiquitates Christianorum sacras 
judicandas. Hieronymus in Catalog. scriptorr. ecclesiast. 
p. 170. F. Francof.: "Edog òè qv avv. elçehdeiv elc và Gyua 
tov &ylov icr slow un xsgonpévo, alid to Sermo 
est de Jacobo Apostolo. 
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querégovro 0000 éore iy sipuvéoucs tuaoi Pagoqvac. 
gore dé negl vtov igos Àoyoc Aeyouevos. Quibus 
verbis Historiae pater Áegyptiorum ritum sacerdo- 
talem adeoque funebrem diserte dicit congruere cum 
Orphico Bacchicoque ac Pythagoreo ritu. Similia 
de phallo tradiderat idem in antecedentibus (II, 49); 
cujus rationem ab Aegyptiis repetitam docti ( cogz— 
otai) Graecorum deinceps explicuerant. Significat 
his testimoniis necessitudinem disciplinae, qua Grae- 
corum vates tanquam alumni cum Aegyptiorum sa- 
cerdotibus ut suis magistris jungantur. 

Jam hanci ipsam necessitudinem pertinuisse etiam 
ad Graecorum philosophos et erudiüora placita phi- 
losophorum, arguit ejusdem Nostri locusIl,123. valde 
memorabilis. Quem cum adhuc a viris harum rerum 
studiosis non videam eo numero censitum, quo cen- 
seri debebat: en integrum apponam: primos Aegy- 
ptios docuisse haec duo, et immortalem esse animam, 
et statis vicibus migrare: — toute eio; of Error 
éyoncavto, oi niv modregov, oi dé Voregov, we 
tdi éovrGv ioyru TÖV YO sidws Ta ovrouarTa, OU 
yoæpw. „Hoc placito usi sunt deinde nonnulli e 
Graecorum philosophis, alii prius, alii posterius, 
tanquam suum esset inventum: quorum ego nomina, 
mihi quidem cognita, edere nolo.“ 

Jam ut eos omittam qui prius e Graecis hoc de- 
cretum pro suo venditasse dicuntur (quos ego Or- 
phicos esse arbitrer): qui posterius idem factitasse 
dicuntur, eos, cum probe sciat, notos facere suis 
lectoribus non vult Herodotus. Cujus silentii idonea 
apparet ratio. Haud dubie enim verum vidit Wes- 
selingius ad h. L, cum PherecydemSyrium et Pytha- 


goram significari dicit. **) Ac Pherecydis quam 
celebratum nomen fuerit apud eives exterosque nemo 
ignorat, nisi qui philosophiae historiam ignoret. Py. 
thagorae autem nomen multo etiam celebratius. Jam 
Herodotus, ut qui historiam suam conficeret in Magná 
illâ Graeciá, quam totam tenebat Pythagorae Pytha- 
goreümque auctoritas, nonnisi tecte ac clanculum 
designare poterat eos philosophos, quas sciebat arro- 
gantius jactasse se auctores disciplinarum, quas ab 
Aegyptiis hauserant. Neque ipse fortasse Historiae 
pater derogare volebat gloriae ejus viri, qui suá vir- 
tute ingenioque ac merius tantopere inclaruerat apud 
Graecos barbarosque. Quod vero doctrinam illam 
metempsychoseos tanquam suam tradidisse eosdem 
dicit Noster: magno argumento est, eos non rudem 
illam duntaxat ac vulgarem disciplinam sumsisse ab 
Aegyptiis, verum cultiorem aliquam eruditioremque. 
Pythagoras certe nihil nisi valde doctum limatumque 
pro suo poterat in medium proferre.  Árguit aetas, 
qua scholam aperuit; arguit ingenium hominis ali- 
unde cognitum; arguit ipse Herodotus quem supra 
attigimus (II, 49). Ubi quum Orphici etiam gran- 


145) Tu confer nunc Sturz. ad Pherecydea fragg. 
p.11 — 15; cui item videtur primus Pherecydes ad Graecos 
transtulisse hanc de animorum migratione sententiam, — 
Ac ne quis forte Platonem etiam tactum ab Herodoto 
suspicetur, subjiciam temporum discrepantem rationem. 
Nam Herodotus abierat Thurios in Magnam Graeciam 
Olympiad. LX XXIV, 1. natus quadraginta annos. Platonis 
autem natales incidunt in Olympiad, LXXXVIT, 5. Contra 
Pherecy des Syrius floruit sub Olympiada LIX; Pythagoras . 
autem, Larchero qnidem probabiliter confirmante, natus 
Olymp. XLIII, 1. mortuus Olymp. LXVII, 5. 


dins ac sublimius explicasse dicuntur res Osiriacas, 
qui tandem humilia ac vulgaria tribui possint ab eo- 
dem scriptore Pherecydi adeoque Pythagorae? 

Ac reapse primarium sapientem nuncupat eun. 
dem Pythagoram ipse ille Noster, loco memorabili, 
et qui ad nostram caussam facit IV,95. Prodit enim 
Zamolxin vitae rationem Ionicam edoctum, ut qui 
cum Graecis habuisset consuetudinem et cum Pytha- 
gora, ov TÖ acdevsctarm 60PLOT Ñ, ++) popu- 
larium suorum (Getarum) principes sud in exedrá 
excepisse eosque docuisse: og oùre autos oUre, oí 
CUMMOTAL AUTOU, oUre oi èx TOUTEMY aiti yIVOUEVOL 
anodavéovrat, add ÑEovor ¿ç ygor voUrov ive aisi 





144) Loquendi genus illustrat Valckenaerius. Cujus 
observationibus adde doctissimi Schaeferi annot. ad 
Dionys. de composit. verborr. p. 406, qui de appellatione 
coproroÿ monens, ov TH dpaveotaro cogióvi conjicit; quae 
conjectura Schweighaeuserum fugit. Eustath. ad Iliad, IV. 
p. 965 Basil exhibet dcoporéro, in quo Schaeferianae 
lectionis vestigia fortasse agnoscas. Utut est, et ad hunc 
locum Herodoti et ad geminum I, 29. pertinent verba 
Aristidis orat. Vol. ITI. p.517 Steph. (Tom. II. p.511 Jebb.) 
a Wesselingio adhibita (p.13 ad I, 29). Quo in loco, ut 
illud delibem, pro 4vógoríov legendum suspicatur" 4vógov 
Siebelis ad Philochori et Androt. fragg. p. 118. Sequentia 
autem ita refingit Toup. ad. Suidam II. p. 68. p. 204. Ov 
Avolag Ilavova gogicvQv xele xol xéxniov Aicylyny, 
pro xa) xalsy cop. Caeterum, si recte suspicor, non solum 
Pythagoram ac Solonem, verum etiam Orphicos coproras 
appellavit Herodotus. Videlicet II, 49. Quo de loco alibi 
plura dixi. — Illam autem famam strictim attingit Scho- 
lion, quod nuper adjectum Etymologico Gudiano p. 656 
ed. princ. Lips. dre Zalwokts ó Teng, và zog IIvGey0gov 
danÿore meuvquévos xol mods avtov anxerpopévog. 


mepseovres Eover Ta Narra ayaba. neque se neque 
convivas suos nec horum posteros morituros; sed 
venturos in locum quendam, ubi perpetuo viventes 
omnibus bonis sint fruituri. Ita Herodoto narra- 
verant ad Hellespontum et Pontum habitantes Graeci, 
a quorum judicio hactenus suum judicium sejungit | 
rerum scriptor, quod Zamolxin multis annis ante 
Pythagoram vixisse statuit. ™4°) Quam rem in medio 
positam relinquamus: illud certum, vivo Herodoto 
ac florente familiá doctrináque Pythagorae, Graecos 
Pythagoreum dixisse placitum illud immortalitatis, 
neque in eå re ipsis obloqui Historiae patrem. Plu- 
rima omisi eá in narratione, quae accuratiore exa- 
mine dignissima sit.74°) Nolui enim longius a nostra 
viá deflecti. 





145) Facit eâ in re cum Nostro Hellanieus Lesbius, 
vel potius Herodotea intulit libro suo: rois Bagfagsxoës 
vópo:c. Vid.Etymolog. magn. in Zapodgis et cf. Sturzium, 
docte hac de re monentem, ad Hellanici Fragg. p.15 et 
nr. XXV. p. 64. 


146) Nonnulla delibabo in hac annotatione. Ac pri- 
mum nemo non intelligit, quantopere haec Zamolxis oratio 
congruat vaticinio Protei, Aegyptiorum dei, cum in Ely- 
sium perventurum Menelaum praeclaris versibus canit 
Odyss. IV, 561. Deinde quae apud Herodotum sequuntur 
de conclavi subterraneo (xovayolo olxmuar:), in quam per- 
suadendi caussá ingressus sit, undeque triennio post 
redierit Zamolxis, ea et ipsa advertere nos debent. Con- 
tinentur enim talia loca subterranea initiis, quae Zamolxis 
Getis Thraciae tradidisse fertur: Hellanicus 1, l. Za- 
molË£ic—rvelsrag xarédesées l'évaig rois iv @ o xm. 
Attende ad vocem solemnem his in rebus, xovíócibe, quae. 
a scenis sacris ad doctrinam declarandam traducta est. Et 
reapse ad delxeda spectare illam historiam Zamolxis, nemo 


Atque haec nos jam in eum locum deduxit, ut 
itineris calcem videamus. Etenim, si quaeris, quo 
haec pertineant, quae adhuc meâ disputatiunculá 
sum complexus, paucorum verborum ambitu inclu- 
dere potero responsionem meam, et rationem hanc 
universam concludere. Videlicet consulto me con- 
tinui solius Herodoti testimoniis, h. e. ejus scriptoris, 
qui plane immunis illibatusque sit ab illá cupiditate 





est qui ambigere queat, Hoc autem vocabulo in Osiridis 
ritibus feralibus utitur Herodotus II, 171. Quales ritus 
credibile est ab initio in subterraneis conclavibus sepul- 
chrorum peractos esse. Quam late autem pateat hic usus 
antrorum sepulchralium, mysteriisque inservientium, ex- 
. ponere longum est. . Ego, ne extra oleas, quod dicitur, 
egrediar, locos aliquot laudabo, qui septentrionalium 
populorum et Germanicorum sacra attinent: nimirum iis, 
quos Sturzius 1. l. excitavit, addelrhovium de Palingenesia 
veterum lib. II. cap. 7. p. 517 sqq., qui de Germanicorum 
populorum super animorum immortalitate. decretis haud 
pauca congessit. Ei junge J. J. Moeserum in den vermischt. 
Schriften II. p. 215 seqq. qui p. 277 recte monet, metem- - 
psychosin, quae dicitur, non repughare, quo minus sana 
de animo immortali doctrina invalescat, atque utramque 
saepiuscule obtinuisse apud unum eundemque populum. 
Idem nos advertit ad antra ac spelaea per Germaniae oras 
obvia, in quibus initia peracta fuisse credibile sit. Cujus- ` 
modi spelaea similiaque monumenta septentrionalium 
gentium sacra docte nuper illustravit Thorlacius in libro 
qui inscribitur: Populäre Aufsätze das Griech. Róm. und 
Nordische Alterthum betreffend p. 250 sqq. Atque ut red- 
eam eo, unde sum digressus, ipsis Aegyptiacis illis tam 
operose factis sepulchris originem dedisse antra nativa, 
in quibus ab initio cadavera reposuerint homines, suspi- 
catur Zoéga de obeliscc. p. 279 sq. — Caeterum Herodo- 
teum de Zamolxi locum laudat Eudocia in Violeto p. 194. 





miscendarum religionum, ut qui potius nihil impen- 
sius agat hoc in libro secundo, quam ut sejungat et 
. distinguat ea quae Graecos atque Aegyptios distinent. 
Atqui idem ille scriptor non.solum plurimos Graeco- 
rum deos origine Áegyptios esse docet, sed Phere- 
cydem etiam Pythagoramque id ipsum dicit dissimu- 
lasse, quasi vero ipsi excogitaverint doctrinam immor- 
talitatis animorum migrationisque, quam ipsam tamen 
desumsissent ab Aegyptiis. Unde consequens est, 
non inchoatam tantummodo et pervagatam fuisse tunc . 
temporis, h, e. Pharaonum aetate, eam ipsam doctri- 
nam sacerdotum Aegyptiorum, verum talem, quae 
et advertere posset philosophos, eosque ita retinere, . 
ut eam etiam pro suá venditarent. Jam eodem loco, 
ubi liaec eloquitur Herodotus (II, 128.) Osiridem et 
Isidem inferis praesides facit. Quorum religiones 
quum arctissime continerentur cum corporis animi- 
que vicissitudinibus: absurdum foret, animarum mi- 
grationis doctrinam eruditam et sublimem attribuere 
Aegyptiis, et iisdem deos animorum praesides rudes 
inchoatosque assignare. Ac ne dubites, phallorum 
ratio, quam supra conjunctissimam monstravimus 
cum doctrinä immortalitatis animorum, ea igitur jam ` 





Abaridi eum jüngit Plato in Charmid. p. 157. p. 67. 70. 
Heindf. cf. Appuleji Florid. p. 290 seq. ed. Elmenhorst. 
Classici autem de Zamolxi deque Druidis loci sunt in 
Origenis philosophumenis. cap. 2. p.882 et cap. 25. p. go6. 
de la Rue, ad quos haud pauca congessit Christ. Wolfii in- 
dustria, quae tamen nunc non magis vacat excutere, quam 
ea quae nuper Chardon de la Rochétte vir doctissimus eam 
in rem disputavit in Melanges de Critique et de Philolog. 
Tom. I. p. 50 sqq. 
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ante Pherecydem Pythagoramque iterato advecta erat 
ex Aegypto in Graeciam, primum rudior, et a vulgi 
haud dubie ore hausta per Melampodem, deinde 
culuor per eos cogeotas, qui uebovos éfépnrar ( ma- 
jorem in modum patefecerant II, 4g.). — Quid 
quaeris? Neno quisquam qui priscorum incorrupto- 
rumque scriptorum auctoritati cum ratione fidem 
habere didicerit , nemo igitur vere doctus ambigere 
poterit: Pharaonum etiam aevo sacerdotum Aegy- 
ptiorum eam doctrinam fuisse, ut Osiridem sibi 
suum tanquam eum informarent, qui, cum ipse 
naturae quidem esset animus, supremaque non mi- 
nus quam infima permearet , animabus etiam mors 
talium ducem se praestaret, quo statis vicibus ab 
inferioribus locis ad superiora pervenirent. Per- 
tinet haec ratio ad decretum illud, quod emaziatzonis 
dicunt, cujus nullis religionibus altiora impressa ve- 
stigia sunt, quam Aegyptiis. Quae quidem doctrina 
ita ferebat, ut, sicut Osiris coelitus quasi a supremis 
numinibus fluxisset, sic idem Mercurium juberet 
animas hominum indidem delapsas in pristinam se- 
dem reducere. 

Satis dictum videtur de his rebus, quas nec cum 
pulvisculo exhaurire volo, nec penitus omittere. 
Faciunt emm eae cum ad superiora nostra omnia 
confirmanda,'^") tum ad viam muniendam, quae nunc 
ingredienda nobis est. 





147) Quae ibidem aliquoties copiosius explicuimus, 
Et poteramus hic pluribus verbis nostram sententiam ape- 
rire, nisi firmiter constitutum fuisset illud, ut unius He- 
rodoti testimoniis caussam nostram contineremus. 





$. 14. 

Geographica de Thebaidis tractu meridionali 

 &c confiniis. 

Venio enim ad illud sepulchrum Osiridis , quod 
insulam Philas nobilitavit adeo, ut ejus nomen in san- 
ctissimis juramentis frequentaretur. Quas religiones 
priusquam attingam, pauca Geographica praemit- 
tenda videntur. Ac situm ejus insulae ita definit 
Geographus, ut eam paulo supra catarrhacten esse 
dicat. Minores catarrhactas dicit Heliodorus in Ae- 
thiopicis, addens, a Syene et Elephantine eam cen- . 
tum stadiis circiter distare. ^?) De nomine insulae, 
qui Graeculorum delicias etymologicas devorare ge- 
suat, consulat Wesselingii annot. ad Diodor. Sicul. 
I, 22. et Champollion l'Egypte sous les Pharaons I. 
p.158. Ab eorum commentis suam rationem sejun- 
xerunt Bochartus, Zoéga et ipse, quem extremo 
loco dixi, vir doctus. *^?) Ac Bocharti ratio deli- 
banda est mihi Herodoti gratiá. Vult enim ille di- 
ctam eam insulam esse gidas a vocabulo gid, quo 
Aethiopes aliique Asiae populi elephantem signifi- 


140) Strabo XVII. p. 818. p. 607 Tzsch. Heliodor. 
VIII, 1. p. 563. p. 509 seq. ed. Coray. quibuscum confer 
quae ex recentioribus Geographis et itinerariis congesse- 
runt Hennicke in Geograph. Afric. Herodot p. 87. Larcher. 
in tab. Geogr. p.192. et inprimis Hartmannus in continuat. 
Büsching., eo libro, qui inscribitur dasPaschalik von Ae- 
gypten p. 1190 seqq. Quatremére de Quincy Memoires 
geogr. et histor. sur l'Egypte Vol. I. p.580 sqq. et Lancret in 
lib.: Description de l'Egypte Antiqq. Vol. T. p. 4 sqq. 

149) Bocharti Geogr. sacr. part. I, 4. cap. 26. Zoéga 
de obel. p. 286 Champoll. I, p. 158 seq. 
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cent; eamque rationem nuper admodum amplexus est 
Jomardus?*°) hoc adjiciens: in eum locum advectum 
esse ex superioribus regionibus Africae ebur; quae 
res ejus nominis caussa fuerit... Quam rationem si 
amplectaris: duae fuerint Elephanunae insulae, al- 
tera postea quoque sic appellata, altera Philae. Ac 
reapse quae Herodotus IJ, 28. de duobus montibus 
Syenen inter atque Elephantinen refert in loco de 
fontibus Nili, ea ad Philas pertinere arbitratur Jo- 
mardus, Quod mirum sit in historico tam accurato, 
et qui ibidem profiteatur (cap. 29.) se ipsum specta- 
torem pervenisse Elephantinen usque, quique quae 
ultra sita sunt auditu satis accurate describat. Contra, 
si unam tantummodo noverat Elephantinen Historiae 
pater: celeberrimae insulae Philarum in ejus libris 
nec vola nec vestigium apparet. Utraque tamen res 
commode explicari potest. Neque enim magis Ten- 
tyrae, Latopolis, Ombi, aliarumque nobilium ur- 
` bium templa, palatia, reliquaque monumenta me- 
morat. Strictim, tantummodo carpit superioris Ae- 
gypti reliquias. Videlicet hae caussá ductus, quod 
ante eum Hecataeus Milesius eas oras earumque me- 

morabilia accuratius erat persecutus.'5") Zoëga 1.1. ab 





150) In Description de l'Egypte Antiqq. Vol. I. cp. 5. 
p. 18. Quod si placeat, Ọlàar fuerint i£eAAqvitóuevon, 
* EAegavzíyn , recte monente Corayo V. C. ad Heliodor. 1.1. 
Annotat. p. 256. 


151) Vid. quae hanc in rem monui ad ejus Fragg. 
p. 21 seqq. "Neque igitur doctissimo Jomardo assentiar, 
qui illud silentium inde explicat, quod nil nisi ipsas 
Thebas in Thebaide cognoverit Herodotus. vid. Descript. 
de Eg. I. cap. 5. p. 5. 


allidendo et percutiendo Philas nomen habuisse mas 
valt, admonens Cataduporum et fragoris, quem Nili 
undae a rupibus repercussae edere soleant. Nisi 
tamen catarrhactas cogitaveris, 5?) a quibus Philae 
` haud ita longo intervallo absunt; parum conveniat 
ea etymologia in naturam ac situm insulae. Ac Cham- 
pollion 1. l. in mscr. coptico bibl. Paris. Reg. nr. 46. 
tale ejus insulae nomen reperit quod et apud Arabes 
diu invaluerit et in situm eorum locorum usquequa- 
que cadere videretur: Pilak. Quod ipsum nominis 
nihil aliud significat quam Jocum remotum, termi- 
num, fines, limites. Neque igitur dubitandum censet, 
quin ea appellatio Philarum insulae apud ipsos 
veteres Aegyptios in usu fuerit. Idem ibid. p.140 
Aegypti ab hac parte fines in hac ipsá insulá Philarum 
figit. 53) Qua in re sic universe pronuntiari nolim; 


152) Jomard. descript. de Syene et des catarrhactes 
p. 14 (in Description de l'Egypt. Vol. I.). 

155) ,,L'ile dePhile borne au midi la haute Egypte, 
qui, au nord, se termine à la pointe du Delta et embrasse 
entierement le pays situé entre le 24* deg. 1 M. 54 S. et 
le 50° degré de latitude, ce qui comprend un espace de 
plus de 150 lieues du midi au nord: Idem, posteaquam 
Pilak explicuit, frontière, lieu reculé, ita pergit p. 159: 

»Telle est en effet la position de l'ile de Philae dépen- 
dante de l'Empire égyptien.  Hodieque limes versus 
meridiem constituitur in vicis Elkalabsche et Teffa, non 
in urbe Syene, docente Hartmanno 1. 1. p. 16. p. 1194, qui 
ibidem Arabum Edrisii Abulfedaeque itemque recentio- 
rum peregrinatorum locos huc pertinentes excerpsit. Vul- 
gatam insulaePhiles appellationem ex Nordenii itinerario 
prodit Hartmannus ibid. p. 1191 hanc: Elb- Heiff; contra 
Champollion 1. 1. eam prodit quae ad aedificia ibidem re- 
sidua spectat: Djeciret - el- Birbé i. e. insula templi, 
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tempora accuratius distingui velim. Etenim Hero- 
dotus II, 17. Aegypti meridianum initium ducit ab 
Elephantine (proprie sic dictá) et — (i. e. 
Catarrhacte minore). Idem II. 29. supra Elephanunen 
quae terra sit, eam ab Aethiopibus dicit habitari.***) 
Idem IT, 30. nec minus refert, Psammeticho regnante 
in Elephantine oppido Aegyptiorum praesidia et suá 
(Herodoti) aetate Persarum praesidia adversus Ae- 
thiopes fuisse constituta. Ac si constare sibi volebat 
Champollion, debebat item in eam quaestionem in- 
. gredi, quam longe, diversis temporibus, Aegyptus 
perünuerit meridiem versus, cum utiliter monuerit 
de antiquissimis Aegyptiaci imperii finibus versus 
orientem 557) occidentemque. Qua in caussá operae 
pretium me facturum opinor si admonuero loci me- 
morabilis Philostrati in Vita Apollonii III, 20. p. 110 
Olear. "Hy 4Q0voc Or Aidiones uév oxovv érradda, 





154) Champollion hunc locum ita laudat: ,, Au midi 
l'Egypte proprement dite commengait, selon Herodote, aux 
Catadupes etc. De tribus catarrhactis Nili accurate egit 
Hartmann, libr. laud, p.75 seqq. 

155) ‘Vid. libr. 1. II. p- 282 sq. et p. 302 sq.; ubi nos 
. illud advertere debet: ,,des monumens incontestables 
prouvent, que les Egyptiens ont été maîtres de quelgues | 
points de l'Arabie sur la mèr rouge, qui fut couverte de 
vaisseaux Egyptiens par le Pharaon Nekhaó Herodot, 
II, 182. (potius: 159) Caeterum quae supra posui, haec 
non eam in partem velim accipi, quasi Thebas continuo 
pro primigeniá sede cultioris vitae religionumque Aegy- 
ptiarum accipiendas esse dicam, Quod ipsum nuper aliis 
. ex caussis efficere conati sunt Jollois et Devilliers in 1, 
Descript. de l'Egypte Antiqq. II. p.454 seqq. Qua de re 
ego nunc quidem pronuntiare nolim. 
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yévos Indtxov’ Aidionia Q'ovmo zv, aaa onio Megony 
te xai Katadounovs pioro Aiyuntos, eavtr xoi taç 
anyas tov Neiàov mageyoueyn, xai tais éxfoAnig 
£vrvamoàÀgyovoe. Aethiopiam nondum fuisse (vel 
minime fuisse ex usu Philostrateo , de quo nuper ad- 
modum exposuit Jos. ‘Beckerus meus in Specim. 
Philostr. p. 2. 52: dliquo’tetdpore, commode ita ex- 
plicat Olearius, ‘út dd. nomine cogitemus; siquidem 
is tractus, qui postea Aethiopia dictus, tunc et ipse 
Aegypti nomine venerit; quando Aegyptus supra 
Meroén porrecta fuit. Etenim nemo nescit, inesse 
in Philostrau libro juxta commenta sophistae, haud 
pauca etiam e veteribus scriptoribus dueta, quae 
examini subjicienda sint. . Ac, quo ego saltim haec 
delibem, exstant vestigia, unde suspiceris Pharao- . 
num vetustiorum aevo meridianos fines Aegyptiaci 
imperii longe alios fuisse atque labente imperio et 
Persis etiam subjecto. Vide quae ex Eusebii Chro- 
nico nr. 402 protulit Olearius, nec Eustathii oblitus; 
cujus ego locum accuratius proferam. Ita enim ille 
ad Dionys. Perieg. v. 218 sioi 0d xat avrov xai hho 
Aidiones, ovx eig ta oyara ris yijs, adda mos TH 
Aiyinty, otc 0 Kanñuonç xoveorQéyaro* de ovc xai 
Aidionia siyon mor xj Aiyvnros. 55) Hauc igitur, 





156) Nolo h. 1. apponere quae de Aethiopibus unie 
verse annotata ad locum Odyss. À. 23. habeo in meis ad- 
versariis. Ad caussam quam bh, 1, dijudicamus, adhiben- 
dus est alter locus Philostrati in Vit. Apollon, VI, 7. p.235. 
Ceterum non me fugit quod apud Herodotum est de Se- 
sostride II, 110 initio: Bauosedc uiv ón ovrog uoÿvos Al- 
yinttog AlOioninc nog. Quod ipsum tamen ita cum Phi- 
lostrato concilies quodammodo, ut dicas; et ante Sesostrin 
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Champollionem attendere velim, ubialiquando, quod 
pollicitus est, *#?) Aegyptiorum veterum origines et 
reliquas res explicabit Nunc enim eum. leviore 
brachio attingere video, quae, quoad ejus fieri pot- 
est, cum pulvisculo exhaurienda erunt, Ac Hero- 
dotus non minus atque Strabo, Heliodorusque 1. I. 
1. L ejusmodi accuratiori examini locum facere pos- 
sunt, quod praemittendum erit, antequam de Aegy- 
ptiacarum rerum originibus certo pronunties. Sic, 
ut hoc utar, Historiae pater insulam Tachompso 
partim ab Aethiopibus partim ab Aegyptiis habitari 
prodit. Quod idem in Philensium insula locum 
habere dicit Strabo, quocum egregie facit Heliodorus. 
Jam Champollio (p. 157 ) elevare studet testimonium 
. Strabonis, eamque communem habitationem soli in- 
 sulae Tachompso arbitratur reservandam, cum ta- 
men Herodotus ibidem (II, 29.) terram supra Ele- 
phantinen ab Aethiopibus habitari et ipse profiteatur. 
Sed ut ad antiquissima tempora redeamus, quibus 
latius porrectam in meridiem Áegyptum facit Philo- 
stratus: ipse Champollio (I. p. 57 sq.) ejus rei ve- 
stigia offendit in recentioribus iünerariis, in quibus 





plures reges et post eum omnes minus valuisse, antiqua 
in Aethiopiam jura vindicare sibi, et effecta praestare. — 
Verbo monuit de Osymandyae et Sesostris late bae 
imperio Champollion I. p. 55. 

157) l'Egypte s. les Pharaons I. p.141. ubi hoc ponit: 
„ŝi les Egyptiens sont une colonie d'Ethiopiens, comme 
nous l'examinerers dans la suite (dans la partie historique 
de cet ouvrage), ce fut d'abord dans la haute Egypte qu'ils 
` durent s'établire.* Constat autem inter omnes, Heere- 
nium hocargumentum accurate tractasse plures ante annos 
in epee Lacin etc. 
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monumentorum Aegyptiorum mentio fit, quae longe 
supra Philas versus meridiem appareant. '55) Quae 
res si accuratius et ad certam fidem historiae ex- 
ploretur: possint indidem multa explicari, quae nunc 
quidem nos impeditostenent. Nemo enim non videt, 
origines Áegyptias omnesque res vetustiorum Pha- 
raonum alias esse, si, post occupatam a priscis illis 





150) — ,,et quoique des monumens égyptiens aient 
été vus par divers voyageurs sur les bords du Nil bien au- 
dessus de Philae, nous croyons cependant que le dernier 
lieu habité par des Egyptiens et leur appartenant entiére4 
ment fut, au sud, cette petite ile, qui bornait l'Egypte 
de ce coté.‘ Quod idem I. p.157 dicit: „il est impossible 
que les Egyptiens eussent souffert, qu’un peuple étranger 
habitat avec eux l'enceinte de leurs temples“ videlicet, 
ut fidem derogetStraboni, qui prodiderat in insulá Philis, 
magnis templis celebratá, etiam Aethiopes habitasse: mihi 
secus videtur. Nam quod religiones quidem attinet, peregri- 
nos censere Aethiopes non poterant usquequaque Aegypti’, . 
quandoquidem in Aethiopiá et Juppiter cultus fuit, i. e. 
Ammon, et Bacchus, i. e. Osiris, si fides Herodoto II, 29. 
Ac si Aegyptios Aethiopum colonos dicas, non poterant 
religiones utriusque populi tantopere inter se discrepare. 
Itinerariis adde hoc: Narrative of a Journey in Egypt 
and the Country beyond Cataracts. By Thomas Legh 
London 1816. Quo in opere grandia templorum rudera 
describuntur, quae in ulterieribus locis, Nubiae etiam, , 
peregrinatores advertunt. Vid. pag. 05 sqq. Atque ut ea 
monumenta aedificandi modo ac charactere propius absunt 
ab Indiae templis, vicinis Elephantae Indicae ubi hodie- 
que Bombay, sic idolorum forma attributaque omnia ex 
asse congruunt simulacris priscis Aegyptiacis. Amplius 
etiam templum subterraneum in Nubiá, eo loco, ubi nunc 
Ybsambule, se ex arenis eruendum curasse refert Belzonz 
in epistolà ad Viscontium quam supra laudavimus ex ephe- 
meridibus (Journal des Debats m. Mart. 50. ann. 1818). 
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colonis Aegyptam, Aethiopum res, opes, aliaque pro- 
tinus sejuncta censeas a rebus institutisque Aegyptiis: 
alias contra, si plura per secula et Aegyptios homines 
et Aethiopes eorundem regum imperio subditos exi- 
stimes, ac mutuo omijium rerum commercio inter 
sese conjunctos. l 


§. 15. 
Sacra Philensia. 

Haec hactenus. Revertendum est enim ad sacra, 
quae Philensium insulam tam insigniter nobilitarunt. 
Quae res post Francogallorum expeditionem magis 
ad oculorum sensum explicata est. Supersunt enim 
bonam partem templa, florente Pharaonum imperio 
aedificata, monumentaque artis religionumque alia 
haud pauca. Quae qui penitus cognoscere cupiat, 
consulat grande opus, quod Descriptionis Aegy pti 
nomine insignitum saepius laudavimus. Habet au- 
tem ea insula, ut hoc delibem, qua parte meridiem 
versus porrigitür, duo fana, juncta inter se eolumna- 
rum serie, alterum Isidis, alterum Osiridis; a quibus 
occidentem versus exiguo intervallo distat Typho- 
nium; contra orientalis tractus, fanis illis adjacens, 
habet Osiridis sepulchrum. Atque in ruderibus, 
quae occidentem spectant, repertum est descriptum- 
que anaglyphum, quod, quoniam conjunctissimum 
nostro cum argumento est, age et ipse paucis verbis 
delineabo. °°) Pertinet ad mortem Osiridis. Cujus 





159) Secundum comment. Zancreti in 1.: Description de 
l'Egypte Antiqq. Vol. I. p.44. Alia a vett. scriptoribus ac 
superioribus peregrinatoribus adhibita suppeditare potest 
unicuique Zoëga de obeliscc. p. 286. 


dei cadaver impositum conspicitur dorso crocodili 
(Typhonis), qui illud asportat in Joca juncis obsita 
ac paludosa (mare significantia) Scenam ambiunt 
solis orbis, luna dimidiata ac plures stellae. Nihil 
igitur in eo anaglypho magnopere desideres, quod 
ad Osiridis sacra Philensia inprimis facere videretur. 
"Loquitur classicus locus Diodori Siculi I, 22. p. 25 sq. 
Wess. ¿veot dE pace ovx ¿y Méupes xesta ta ouuara 
rovᷣrov THY Dev, «AX ¿mi vOv 0góv Tç Aidioniac 
xal Tic Aiyünrou, xata tyv ¿y to Neidw vijoov, sei~ 
pévqv uiv ngos tais xaAovuévoic Dihars, Zyoucay dé 
moocnyooiay ano coU ovuBefyxoros isgov meójlou `, 
cnueix Ó8 rovrov Ótuxpvovoi» ¿y tH woo TAavTN 
OLGUÉVOYT&, TOY TE TOPOV TOY KATECAEVQOUÉVOV 
'Ocigiót , nouvÿ TLUOUEVOV ine TÖV xav Aiyuntor 
isgéov , xai taç megl TOUTOY xstuéyoac ébxovra xal 
— 
yalaxTos TtÀgQoUV TOUS mQ0ç TOUTOL; TaxPErTEAS 
iepeic, nat Ogmveiv , avanalovuérous ta Toy FEV 
Ovouara. Sia tavtyy ÔÈ THY aitiay xol THY vico» 
zavtny afatov sivas Any tois iegeŭor. Vides sa» 
cram insulam, a nemine attingi solitam nisi a sacer- 
dotibus, illustrem Osiridis tumulo, cui a sacerdo- 
tibus quotidie ex pateris trecéntis et sexaginta (tot 
numero, quot priscus veterum populorum numeratus 
annus est) lac pro inferiis infunderetur cum ritu lu- 
gubri ac deorum invocatione. — Non est opus multis 
verbis. Ubi Osiridem colebant plangebantque sacer- 
dotes, noli dubitare, eos et annuum cursum solis et 
Nili vicissitudines, quae ei cursui responderent, de- 
clarare voluisse, Eam in rem nihil luculentius potest — 
cogitari, quam locus Heliodori in Aethiopicis, qui 


ita habet lib. IX. cap. 22. p. 381. ed. Coray. (Ne lon- 
gum faciam, latinum continuo adscribam.) „At cum 
festum praedicarent, et Nilum magnis laudibus attol- 
lerent, Orum *6°) et vitae auctores appellantes, et 
Aegypti totius, superioris quidem servatorem, inferioris 
vero patrem et opificem, novum limum quotannis 
advolventem, '9*) unde et Nilum Graecis appellatum 
esse, et annuas temporis vicissitudines exponentem, 
aestivam quidem incremento, autumnalem vero re- 
cessu, vernam autem floribus, qui ex ipso nascantur 
et crocodilorum partu; et nihil aliud esse omnino 
Nilum, quam annum, hoc et appellaüone confir- 
mante, Literis enim, quae eo nomine continentur, 
in calculos *52) distributis, ter centum quinque 75?) et 
sexaginta unitates, quot etiam dies sunt anni, CON- 





160) In antecedentibus Osiridem dixerat Nilum. Qua 
de re monuit etiam Corayus in Annott. p.515. Huc facit 
Plutarchus, dicens, quidquid in terrá, ventis, aquis, coelo 
et stellis ordinatum est, aequabile, et sanum, id defluxus 
et imago est Osiridis ('Oocígidog &xodóor] xa? elxav 2uas- 
vouêévn. de Isid. et Osirid. p.571. p.519 Wytt.) 

161) Recte admonet Corsyus loci Herodotei IT, 5. 
Quae sequuntur etymologica pertinent ad voces vé« et 
ave, dudum explosa a viris orientalium literarum intelli- 
gentibus, Vid. Jablonskii vocc. Aegyptt. p. 445 seq. 

| 162) i. e. numeros, quorum notae sunt literae, les 
chiffres: recte vertente Corayo yrpous. | 

163) Nimirum additis quinque gu£oeig ¿mayoušvyatç, 
unde solidus fit qui solstitiali orbe circumagitur annus. 
© Vid. Wessel. ad Diodor. 1. 1. p. 26 ibiq. laud. Diodor. I, 15. 
I, 50. Caeterum adde W esselingianis Jo. Lydum de mensib. 
p. 42. qui item de anno tanquam deo agit, et Sardium 
nomen item redigit ad numerum anni dierum. 
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gregabantur reliq Quid quaeris?. pertinent haec 
ad rationem arcanae disciplinae, quam orientalium 
terrarum homines a vetustissimo inde aevo ad hunc: 
diem usque arcanis item literarum notis designare 
solent. Erat illis in oris, si populi sensa explores, 
Osiris quasi ipse saluber fluvius, cujus vigor conditus 
quasi profundo in puteo statis vicibus et emergebat 
et rursus desidebat. Ac reapseibi terrarum goearíav 
appellabant ipsum nilometrum (vid. Heliodor. 1. 1.) 
quasi putealem diceres. Quocirca. nil mirum, ha- 
bitos esse Nilum et solem, tantopere inter se con- 
gruentes suis et accessibus et recessibus, pro uno 
eodemque dco; quem et mori dicerent et reviviscere, 
quatenus sol debilitatus ac deficiens vires deinceps 
recipit, ac novus quodammodo redit. Unde Horus 
filius vindicare patrem Osiridem a Typhone, et suo 
ipse vigore ac virtute virtutem vigoremque patris re- 
ferre dicitur. Quatenus vero vis divina quasi sepulta 
Jatitare videtur in profundo, ac velut in tumulo re- 
tineri in suis fontibus mirificis, quibus illius orae 
incolae afvcowy nomen indiderant '5*): hactenus 
quotidie im occultati dei memoriam non minus lactis 
inferias profundere poterant sacerdotes Philenses, 
quam Acanthiorum in urbe quotidie trecenti et 
sexaginta sacerdotes aquam Nili rite infundebant in 
dolium pertusum. :5*) Has ego caussas originesque 


164) Herodot. II, 28: ac d& Gfvccol slar af nyal, vide- 
licet Nili, prosilientes inter Syenen atque Elephantinen ; 
quam posteriorem h. 1. ipsas Philas esse vult Jomard. loco 
supra laudato. 

165) Diodori Sicul. L cap. 97. p. 108. 109 Wessel. 
Ac poterant fragores usque et usque ad catarrhactarum 


religionum Oszridis tanto antiquiores existimo, 
quanto natura antiquior est quavis civitate; quanto- 
que prius solis lumen his Thebaicorum oris affulsit, 
Nili *66) unda easdem alluit, quam reges exstiterunt, 





scopulos allidentis Nili, ut fert nativus priscusque sermo, 
mugitus buculae Isidis dici; nec minus canales derivata- 
que fluenta, membra discerpti Osiridis: wuxnuata dé clot 
ra tS Ioióog' oxagaypata 02 Óaxovoldn ta’ Ocigidos, ut in 
meum usum convertam, quae ad Gregorii Nazianzeni 
carmina usurpat haud indoctus Scholiasta. Caeterum haec 
ipsa ad anni significationem pertinentia Aegyptiorumque 
libamina in memoriam revocant ritum veteris ecclesiae 
Christianae: Jo. Chrysostomus in Homil de baptism. 
Christi p. 569 ed. Montefalconi oz yao ¿ori hutoa nad ijv 
ZBantloaro, xal tyv tod Vdarog jylace pvow.— dia Toûro 
aal wecovvxtio xara thy £ooviv vevvqv Grovreg vOotvoapevot 
olxade và vepore drotlðevrar, xol eic iviavróv ólóx1moov 
gviarrovew, are On Onpegoy eyiacOévrov TÖV vàevov x. v. À. 
In sequentibus testatur, nec corrumpi eam aquam, sed 
per.annum adeoque biennium trienniumque integram 
servari. 

166) Nili quam celebratus cultus sacer fuerit apud 
veteres, longum est exponere. Necessaria adumbrabo et 
quae ad Herodotum proprie spectent. Atque is ipse novit 
igéas roð Neikov, Nili sacerdotes, supra II, go. Antiquior 
etiam Hecataeus in eá re laudatur Stephano Byzant. de 
urbb. p.585 Berkel: Neiàog mous Alyumrou ` “Exaraiog me- 
eumynoer xol íegóv Neilov morœuoû, ubi consule Berkelium. 
Adde, ne multa, Philostrat. Vit. Apollon. VI, 6. p. 255, 
et si artis operum exempla requiras, Zoégam in numis 
Aegypt. imperatoriis Tab, XVI. nr.7. et Museum Pio- 
Clement. I. tab. 58. — Atque, ut fit in orientalium maxime 
religionibus, ut multis nominibus unus idemque deus in- 
dicetur: sic dici non potest, quot unus Nilus deus nomi- 
nibus consecratus fuerit. Tu, si placet, consule Jablonskii 
Voce. Aegyptt. p. 92 sq. 218. 504 sq. 504. 420. 445 sq. 471. 


qui de vit humaná erudiendâ defendendaque patriá 
promererentur: tanto ego Thebaicos homines ma- 
turius adorasse arbitror Osiridem, quam de aliquo 
Pharaone divinis honoribus impertiendo cogitarent, 
si modo de hac re unquam cogitarunt. — 


475, et, qui nuper de his rebus accurate exposuit, Cham- 
pollionem, in libro l'Egypte s. 1. Ph.I. p.808qq. Classicus ` 
eam in rem locus est Tzetzarum in Schol. ad Lycophr. 
V5. 119. p. 595. ed. Müller. sed cujus atgumentum ad Ae- 
gyptiaci sermonis leges exigi debeat, quod fecerunt eru- 
diti quos proxime laudavimus. Potiora excerpam. Nomen 
apud Aegyptios commune fuit Jaro, Phiaro, i. e. fluvius; 
Netlog, fluvius certis temporibus definitus, definitor fluvius 
(Jablonski Panth. L. p. 157. 159. Champollion I. p. 156); 
"Rxedun i. q. uélac, niger (Diodor. I, 19 in var. lect. quam 
comprobavit Champoll. p. 129 seqq); “Aeros, Aegyptiis 
fortasse Pakhom, aquila (ibid. p. 152). Quae quomodo 
contineantur cum religionibus Osiridis - Nili, nemo igno- 
raverit, qui expendat quae supra a nobis posita sunt. De 
nomine autem Homerico, adeoque universe Graeco, terram 
si spectes, quae plurima disputat Champollion apud ipsum 

legat, qui volet, I. p.80 sqq. In inscriptione Rosetaná - 
vox Æiyvrros ponitur pro Aegyptiaco Chame ut et ipsa 
nigrum significet; vid. Akerbladii viri doctissimi Lettre 
a Mr. Silvestre de Sacy sur l'inscription de Rosette. p. 35. 
Ego h.l. tria Scholia subjiciam e codice nostro Palat. 
ad Odyss. IV, 477 sqq. Aiyvnroso, Avinetéosg mota- 
poio. Supra lin, dwpavoÿs in marg. do tod Ót0c niyoov- 
uévov. Scholion in extremá ora: diner eme 010 v0 agaveis 
yew tas mnyas, xol xara vos Alyumtz[ouç oveavoder (tiv 
vóy alyvatiov’ roûro óš weddog’ qol ydQ vios onegytov 
Stimeréog wotapoio (Iliad. II. 174.) xol otras xoti mavraç 
insteg iv wagaBoly* dg à Ov ¿m mooyoño6, dvimetéog nora- 
poño (Iliad. P. 265). Kake? 0i xal dtoyeveis wg tivas Ovraç 
Ta meceiv vt} voU yevvndivar qoouívov* tò 6% okov imi 
(leg. ini) z@ verð nAqoobvrov: xol vuupal xogar 6100. — 
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Caeterum, ut illuc revertar, sepultus eá in in< 
sulá riteque conditus, atque adeo fano dedicato cele- 
bratus Osiris in caussá fuit, cur posteriore etiam aevo 
Aegyptii sanctiorem nullam jurisjurandi formulam 
haberent, quam illam: Ma rov à» ils “Ocio. 
„Per Osiridem, qui Philis est.“ 197) 


.$ 16. 


Osiris an pastor. ' Historica et chronologica de imperio 
Pastorum (Hyksos). : 


Explicui quae mihi videantur harum religionum 
primordia fuisse. Jam videndum est de eà origine, 
quam sibi nuper earundem informavit Zoëga, in- 
primis usus testimonio Herodoti. Hujus ego ipsa 


Alterum Scholion: molÀdv Asyouévov meq) rie tod vellov 
dvopacews . mewûtog Ounoos Tüv alnOeotarny aitiov eine, 
Guimet] moosayooevous avtov On cAnootyra ix rov èv alPronte 
yiwouévor tod Séçous &OioAcimrov ‘nal opodeay vetav. oç 
xal douroréins xol evdotog mímvcOo: tata gácxov and” 
sav àv alyúnto tegav. Denique ad vers. 483: Sre tov veïlov 
alyuntov òvoudési` ó Óë nolodos ws av vedtegos veilov av- 
zàv olüsv 460. xcAodutvov. ‘Tu, ne plura congeram in re 
protritâ, cum his scholiis cf. Herodot. IT, 19 sqq. Strabon. 
XVII. p. 1p tee et Eustath. ad locum Odyss. 1. p. 181 
ed. Basil. 


167) Vid. Tzstzar. Schol. ad — vs. 212, cf. 
Eudociae Violet. p. 519, ubi corruptissima est haec juris- 
jurandi formula, Sed de lectionis insigni hac varietate 
monendi otium fecerunt nobis Zoëga de obeliscc. p. 286 
et Mueller ad Scholior. 1. 1. P- 404. Caeterum huc refer 
etiam “Iowy toy xara tag lhas Erie viumuévny 
apud Marinum de vit, Procli pag.47. p. 16 ed. Boissonadii, 
-quem consule p.10g. Fabulam attigit etiam a Gaisfordio 
nuper editus Scholiastes ad Gregor. Naz. carmina p. 5o. 
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verba praemittam: — Cheops et Chephren Aegypti 
reges erant per centum et sex annos ll, 128: Tatra 
ÉE ve xai énarov Aoyifovras Crea, éy Toice Aiyvnriouci 
TE AĞOQV elvat xaxOTQTO, Kai TO ion YOOVOU TOOOU— 
TOV KATAKANLOFEVTE ovx AVOLYIH VAL. cO UTOUG UNO 
miceos ov xagta Q é)oug: AiyunTio ovo- 
paleryv, adda xal tas mupamidas xaAéovos 
swoeméevog Dedctinvos (al. Dedireos), öç to- 
TOY TOV YOOVOY EVEME uc veo KATA TUÛTE 
ta yia. „istorum. regum odio ne nomina quì- 
dem memorare volunt; sed pyramides etiam illas 
(nimirum quas Cheops et Chephren exsuuxerant) 
vocant pastoris Philitionis (Philitidis), qui per id 
tempus in illis locis pecora sua pavit. 

Jam Zoëga de obeliscc. pag. $89 not. 20 ita: 
„Latet i in his obscurus mythus, quem ipse Herodotus 
primis tantum labiis degustaverat. De Hyksos, qui 
Aegyptum subjugavere, hic cogitare non possum: 
nam hi breve tempus Memphin tenuere, neque hujus- 
modi aedificia sunt pro nomadum ingenio. “*) Num 
pastor ille Philitis ipse est Osiris Philensis, cui mor- 
tuorum domicilia consecrata fuere? Vocabulum Swe, 
quod proprie pastorem denotat, poétis autem atque 
sacerdotibus regem significabat, eádem ratione, qua 
Homero dicuntur zocuévec Aawy, opportunam oc- 





168) Contra Heeren. in Ideen II. p. 549 sq. ex hoc 
ipso rudioris populi ingenio haec rudia immaniaque, ut 
dicit, monumenta commode explicari posse arbitratur. 
Neque tamen idem ibid. nota 6, ubi Zoëgae suspicionem 
attipit, ei refragari est conatus. Quod miror. Neque 
congruere videntur ea, quae posuit idem vir doctus 
p: 594 supr. 


casionem praebere potuit interpreübus pecudes fin- 
gendi pascentes in campis, altá arená undique obtectis, 
nec ullo vegetationis germine dotats. Forsan reve- 
renta erga sacratissimas moles in caussá fuit, ut con- 
ditorum nomina tacerent Áegyptii, dum eas appella- 
rent arces regis Philensis, nec cuivis proderent, qui 
veterum regum in illis sepulti jacerent. Quae prius- 
quam dijudicamus, interponenda videtur plane di- 
versa sententia adeoque nostri loci interpretatio Ja- 
blonskii in Vocc. Aegyptt. p.546, quam nemo, quod 
sciam, adhuc Herodoto adhibuit. Quocirca inte- 
gram apponam: „Cum autem Txo%ç, ut explicuimus, 
significet 15?) aut magum pastorem, aut pastorem 
armatum, utrumque illud ad Mosen, ex sententiá 
Aegyptiorum, potest referri. Erat certe pastor, non 
tantum ex gente pastorum Israelitarum oriundus, sed 
qui etiam pastoris provinciam in Midiame apud so- 
cerum suum gessit. Dicitur Moses moosdsdacxo- 
Levos eig zyeuoyio» mortuevuqv ap. Clement. Alex. 
lib. I. Strom. p. 545 (415). Inprimis legatur Philo 
de vita Mosis p. 612 (go. 91). Eo forte respicit He- 
rodotus, narrans lib. II. cap. 128, imperasse Aegypto 
reges quosdam improbos, qui templa deorum occlu- 
derent, et populum ad exstruendas Pyramides coge- 
rent, atque has ab Aegyptiis vocari Pyramides Pa- 
storis Philitionis, nmo«uévog Dederiovos. Annon híc 
latet 77°) pastor Philistaeus sive Palaestinus, i. e. 





169) Josepho nemo nescit "Tgog esse flaciisic ror- 
wives Reges Pastores, contra Apion. lib. I, 14. p. 1059 ed. 
Colon. p. 445 ed. Havercamp. 

170) Te Waterus V. C. ad haec ita: ,,Ingeniosae huic 
conjecturae minus favet auctoritas plurium codicum, in 
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Judaeus? Cum vero addat Herodotus imperasse istos 
reges per CVI annos, videndum, an hoc sit regnum 
Heracleopolitarum, quod Manetho apud Eusebium 
p. 15 affirmat durasse C annos. Heracleopolin vero 
esse Gosen, terram Israélitarum in Aegypto, alibi 
docui. Habebatur idem Moses pro Mago seu sacer- 
dote Aegyptiorum, et credebatur disciplinis sacris 
Aegyptiacis ita imbutus, ut cum Magis auderet de- 
certare, ac tot tantaque ederet miracula.“ 17) 





quibus pro quurlovos legitur quiiioc, quod Gronovius 
probavit, et Wesselingius in textum recepit." Haec ille. 
At quod Gronovius propterea codicis Medicei, deliciarum 
suarum, lectionem h.l. potiorem habuit, quia gritos 
ex vero Aegypiium esset: hac de re contendere noluit 
Schweighaeuserus , sed codicibus tamen aliis suadentibus 
dedit rursus púulrr[ovoç. Ac certe codex F. (Schellersh.), 
quem iterum tonsului exhibet giliríovog. Neque hoc co- 
dice Mediceus est praestantior. Quae cum ita sint, ha- 
cienus sic satis in salvo videatur conjectura Jablonskii, 
quatenus de loci lectione quaeras. 

171) Constat inter eruditos, a Josepho Manethonis 
locum de pastoribus ( Hyksos) ad ipsos Jsraëlitas esse 
relatum, Qua de re nolo repetere quae post Marshamum 
p. 105 Can. Chron. disputarunt. alii viri docti, quorum 
sententias docte et tamen brevissime exhibet in copiosis- 
simo libro: Anleitung zur genauern Kenntniss der all- 
gemeinen Welt- und Vôlkergeschichte I, 1. p. 296 seqq. 
C. D. Beckius V. C. Ac ne ipse prorsus éovufBolog disce- 
dam ab hoc loco in rebus Aegyptiis primario (cf. Heerenii 
Ideen IL p. 551.), admonebo loci Manethonis, qui cum 
testimoniis ap. Josephum contra Apion.I. 0.14. p. 1039sq. 
Colon. p.444 sq. cum Syncello p.61. d. et Eusebio p.97 
Scaligeri componi debet. Exstat autem Manethonis locus 
ap. Scholiastam Platonis ad Timaeum p.202 Ruhnken, et 
emendatior ap. Bastium in comment. palaeogr. ad Gregor. 


— 192 €: 


Jam, ut priorem partem conjecturae, quae 
Zoégam auctorem habet, excutiam: equidem in 
ipsá continuo genitivi form’ @¿2/z;oç vel Dedetiovos 
haereo. Nam cum Graecis haec verbis narrata sint, 
caussam non video, cur, si Philis in insulá ortus rex 
significatus esset, non potius Diarov dixerit Hero- 
dotus ( Vid. Stephanum Byzant. p. 759 Berkel, ubi 
TO édvixov Tis výcov dicit esse Deharns 77?) vel 
duirov. Nam sive duA/rioc malueris sive Gil 
ziwvoc: neuter genitivus in has Philas videtur cadere. 





Corinth. p.827; qui eum ex cod. Parisino exhibet : " Exzóv 
Mavs90 Alyuntioxay’ Extaxodexcrn Suvactela morunéveç noav 
adehpol Dolvixec, gévor Baotheic, oF xat Miugu cilov, oy 
noôros Earne ÉBuolheucer lrn 9, dp ov xal 6 Lairns vouòs 
xian — opo)? oy (i.e. summa facta annos 105) ó òè 
Zato x. z. 4. Convenit autem ille numerus centum et 
trium annorum optime cum Eusebio in Chron. qui item 
CIII. annos sex regibus Pastorum assignat. Quod apud 
Heerenium in libr. Ideen II. p. 548. Josephus istis regibus 
centum et sexaginta dicitur attribuere, subest vitium typo- 
graphicum, cum ap.Josephum summe sit fere 260 annorum. 
Quod vero Hircherus Dynastiae decimae et sextae, quam 
Pastorum dicit, assignaverat Menam regem sive Osirin 
(nam pro uno eodemque habet): hoc nomine dudum re- 
prehensus est a Perizonio in origg. Aegyptiacc. I, 5. p.80 
ed. Leid. Caeterum si recte conjiciunt auctores operis 
Descript. de l'Egypte Antiqq. Vol. II. p. 244: hodieque 
exstant anaglyphis delineata haec bella pastores inter at- 
que Aegyptios, nimirum insculptis tabulis, quae ornant 
palatium regium Thebaicum prope Karnak, 

172) Sic certe Stepbani codices et editiones, postea- 
quam duarum insularum mentio injecta fuerat, et ejus, 
quae in Herodoti libris IV, 178 scribitur dic (Stephanus 
legit Dida) et vero Aegyptiacae, quae numero plurali 
vocatur Dlha. Berkelius autem conjicit diMrgc. 
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Deinde quod Homerici sermonis admonet vir doctus: 
per se patet, eo nihil effici, ubi de egyptiaco vo- 
cabulo quaeritur. Quod vero a sacerdotibus dicit 
reges appellatos esse pastores: non infitias ibo, apud 
alios populos hanc appellationem invaluisse: 2) sed 
numquid etiam apud Aegyptios? Ego alia omnia 
comperi. Vel Moses loquatur, apud quem in ipsá 
Aegypto Josephus ad fratres suos ita ap. LX X. sermo- 
cinatur Genes. XLVI, 54. égeire* &vópec xrnvoroopos 
oi maidés cov écuév — fcAvyuo yao oti toig - 
Aiyunriots na mouuv nooBarwv. +) Ac plane 
in eandem sententiam Manetho ap. Joseph. advers. : 
Apion. I, 14. p. 1039: G. p.444: de pastoribus illis 
quos Hyksos appellat: xoi megaóofoc éx tov mooc 
THY avocoÀgv usoüy Gy OMWNOLTO YEVOS Gonuoc 
xaTadaponouvtes émi TÜV YUQUY «vsorQarsvooy. 
Jgitur et huic Aegyptii illi pastores sunt obscuri 
homines atque contemti. 75) Quae. qui legat, is 


173) Sic, ut hoc utar, Abydenus apud Eusebium in 
Chronico, ex cod. Armen, nuper edito a Majo V. C. L, 6. 
p. XXXV. ed. Mediol, princ. de Aloro regum primo ita. 
scribit: ,, Deque hoc homine id tantum narratur, a Deo 
nempe providentissimo pastorem populo suo datum.‘ 

174) Ex accuratioris linguae legibus supervacaneum ` 
erat extremum vocabulum, si grammaticis fides, qui distin- 
guunt wotpéva et ainoiov, et illum ovibus reservatum vo- 
lunt. Scholiast. Theocrit. Idyl. I, 6. Ammonius p. 9. ed. 
Valckenaer. Torunv óš, ó ¿zm vv xgoflávov. Utut est, illud 
attende: et GAL Le ea et morpéva pariter in loco Heroa 
doteo legi atque in LXX. interprett. 

175) Atque ab ipso adeo dedecore Vastoribuprm nomen 
inditum credit de Rossi in Etymolog. Aegypt. p. 280: 
„Zog, æoimÿv, pastor theb, Joann. X, 2. 11. 14, 15. 16 


N 


— 194 — 


minime sibi persuaderi patietur, sacerdotes Aegy- 
ptos, quibus maxime infesti exstiterant isti pastores 
bellatores, hoc ipsum pastorum nomen suis regibus 
imposituros fuisse? Deinde illud universe concedo, 
quod Zoëga memorat, Aegyptios reverentiá prosecu- 
tos esse sacratissimas moles pyramidum. Verumtamen 
ilarum pyramidum conditores vehementer exosus 
. erat populus. Lege antecedentia in Herodoto (II, 24): 
Cheops templa claudit, a sacrificiis arcet Aegyptios, 
uno verbo, ad omne facinorum genus processisse di- 
citur. Tum cunctos ad opus faciendtim adigit, quo 
sibi pyramidem exstruat 75). — Jam quaero, quid 
ab istiusmodi rege profectum populus divexatus 
(acoc vgiBópsvoc ibid. et cap. 128.) unquam sacrum 
potuerit ducere? Potius exosus erat omnia ejus regis 
et exsecrabatur. Hoc animo cum in Cheopem ac 
Chephrenem essent sacerdotes, atque infesta sibi 
nomina oblivione delere vellent (II, 28.), quis credat, 





in cod. Nan. Item Zoç Zach. XIII, 7 et Zooç Jobi I, 16 in 
cod. Borg. Nomen pastores traxisse reor a cog probrum, 
dedecus.* Sequitur observatio ad antiquitatem linguae 
Copticae firmandam pertinens. Utut est, recte, me ju- 
dice, Herodoti locum quem tractamus II, 28 ad ea indicia 
retulit Heeren libr. l. p. 594 supra, unde appareret, quo 
in contemtu pastorum vagorum genus apud Aegyptios 
veteres fuerit. 

176) Huic famae congruit locus Aristotelis Politico- 
rum lib. V, 11 (9). p. 229 Schneideri. Kol tò mívgvag stoisiv 
tov Goyovcrag rupeyyix0v , Ome dre pulang tofpnvos, xal 
NEOS TH xaümuégur 6 Ovres GGyolos wow eniovisisw. Tlage- 
deryua ài tovrov aire xvooplósc cÍ negl Alyunrov x. v. 4. De 
eee similia legas apud Josephum Archaeolog. 

IT, 9. 1. 
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eos odium suum ita dissimulasse, ut iisdem tecte 
maculam adspergere negligerent? Atque licet universe 
sit verum atque -elegans, si Osiris, tanquam mor- 
tuorum domiuus, magni gregis pastor dicatur: ab 
Aegyptiorum tamen sermone alienissimum est, pa- 
storis nomen attribui ei deo, quem universa Aegy- 
ptus reverenter colebat. | 

Quae cum ita sint, ab hac parte multo firmatior 
judicanda est ratio Jablonskiana; quam tamen, quod 
reliqua attinet, et ipsam in medio positam relinquo."7?) 


6. 17. 
Osiris an homo. Reges degypti ( Sesostris) sacerdotes, 
heroés, genii, dii deorumque in terris imperium. 

Venio ad alterum locum Zoëgae, '7*) quo Osis 
ridis historiam , qualem quidem sibi informavit, ex- 
plicatius memorat et exornat. Ibi enim ille haec 
posuit: ,, Aegyptum existimo, quo tempore habitari 
coepta, colonos recipisse alios ex Arabiá, pastoritio 
vitae genere utentes, alios ex Aethiopiä, jam terram 
colere doctos. Illi tenuerunt paludes Pelusiacas et 
et partem Delta, cum Babylone et Heliopoli usque 
mediam Heptanomida. Aethiopes condidere Thebas 





177) Ac similiter in ipso nomine haereas. Nam st 
'Philistaeum sive Palaestinum editum audierat Herodotus 
ex ore Aegyptiorum: semper restat, ut quaeramus, cur 
non uluorivou, ut. est apud Josephum Archaeolog. I. 
p. 14. C. ed. Colon; vel potius, quod Josephus ipse hoo 
sensu frequentat (v. c. I, 7. II, 6. VI, 1. et passim) Takar- 
oxwvot ? — Hanc quidem gentis terraeque appellationem 
ipse usurpat Herodotus. Vide sis 11,104. III, 5. VII, 89. 

178) De Obeliscis p. 577 seq. 

2 
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et Abydum, multaque oppida i in Thebaide et Delta: 
ac per plura saecula vario successu bella gesserunt 
cum pastoribus.. Ad hanc aetatem pertinere videtur 
historia Osiridis, qui ex Aethtopid advena, cum 
agrorum cultum novis inventis auxísset, et artes, 
quibus communis vita juvatur, docuisset Aegyptios, 
denique a pastorum principe Baby, quem Graeci 
Typhonem appellant, dolo circumventus periit, 
occasionemque praebuit ritibus lugubribus. Prae- 
-valuere postea Thebaei, Memphimque condidere, et 
pastoribus eripuere Heliopolin, quin et ipsum Pelu- 
sium sive Abarin: sed quoniam divisi essent in mul- 
tas civitates nullo foedere conjunctas, neque inter se 
concordes, saepe obnoxii fuere pastorum Deltensium 
. Arabumque invasionibus, interdum et ab his sub 
jugum missi. Usque dum Sesostris sive Sethos, Ame- 
nophis filius, expugnato iterum Pelusio, pastoribus- 
que, vel m paludes se recipere, vel in Arabiam Syriam- 
que migrare coactis, arma sua usque in Palaestinam 
protulit, et in patriam redux totius gentis caput fuit 
constitutus. Is omnes Aegypti civitates in unius rei- 
publicae formam redegit, legesque, quas ab Hermete, 
antiquo Aegyptiorum sacerdotum numine, sibi 
traditas fingebat, universo populo suffragante per- 
tulit. —. Quo factum ut posteri grato animo memo- 
riam ejus colerent, et res ab eo gestas laudationibus 
et hymnis ad miraculum usque augerent. 379) 





179) In notá subjectá nubem testium excitat, qui an- 
tiquitus de Sesostride varia tradiderunt, quos rursus ex- 
citare non attinet. Ejusdem res attingit idem vir doctus 
p.16. p.642 seqq. Qui autem apte disposita uno in loco 
legere cupiat, quae et veteres ct recentiores hoc de rege 


memorant, is adeat Beckii librum praestantissimum pro- 
xime laudatum I, 1. p.694 sqq. et consulat Heereniil.: Ideen 
II. p. 5555qq. p. 755 sq. et p.746 sqq. Illud ipse attingam, 
quod ad Herodoti (loco de Sesostride classico II, 102 —110.) 
itemque Diodori (I. cap. 55. p. 62 seqq. ubi Z:oomous in 
plurimis codd. dicitnr) fidem firmandam facere videtur. 
Ac primum quod ille cap.100 init. refert: Mera d} rovtov 
xazélsyov oi bose ix BuBlou Guy Bacilqov touxoclov re 
xal roujxovra ovvopera. Qui locus nunc planius intelli- 
gitur, post protracta ex hypogaeis Thebaicis volumina 
papyracea, non solum imaginibus ornata, verum etiam 
late patentibus scripturae columnis referta; unde recte 
colligit doctissimus Jomard in Description de l'Eg. Antiqq. 
II. p. 558. non modo tesseras sacras, ritus, disciplinarum 
praecepta sacrarum perscripta fuisse in illis voluminibus, 
verum etiam historias, et pro annalibus magnam partem 
habenda esse ea, quae papyri illae habuerunt. Inde pro- 
clive est ad intelligendum, cur Diodorus res Sesostridis 
uberius persecutus sit, brevius Herodotus. Nimirum si 
statuas, e majoribus voluminibus hausta esse ea, quae Dio- 
dorus memorando audiverat, e brevioribus autem lectitata, 
quae apud Herodotum relata sunt: debent proinde utrius. 
que narrationes censeri e fide annalium sacerdotalium. 
Deinde quae verbis narrata leguntur apud utrumque scri- 
ptorem , eadem prorsus, vel ex parte valde similia, ana- 
glypha exhibent in parietibus templorum palatiorumque 
exsculpta. Quo ea pertinent, quae in vico Medina -tabu 
visuntur, aeneisque tabulis reddita exstant in operelaudato. . 
Ad ea cf. quae ibidem monentur ab editoribus Vol. IT. 
cap. 9. sect. 1. p. 60 seqq. Quae tabulae adhibendae sunt 
Herodoto Il. cap. 102 seqq. De Memnone et Sesostride 
confusis verbo monuit in seqq. Herodotus (cap.106.), ejus- 
que confusionis etiam apud Pausaniam mentio fit I, 42. 2. 
p.161. Fac. Quo in loco Herodotus Sesostridis statuas in 
Ioniá agnoscere videtur editoribus Descriptionis ( Vol, 
laud. p. 94.) neque vero utrumque regem pro uno eodem- 
que habere. Caeterum regum Aegyptiorum opes, res ge- 
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stas, longinquasque expeditiones ex obelíscis Thebaicis 
Strabo etiam recitat, vel adumbrat potius XVII. p. 816 
(1171 Almel). p. 600 Tzsch. Quod porro Historiae pater 
cap. 110. avdgiavtag AvOlvovc et triginta et viginti pedum 
altitudine memorat, Sesostris jussu dedicatos: horum quó- 
que compares, ex lapide Aegyptio rufo (Syenite) factos, 
nuper eruerunt Francogalli , in ipsa Thebaide obvios, co- 
lossos, undetriginta pedum altitudine. (Ibid. II. p. 217 sq.) 
Haec singula qui recte aestimaverit, is agnoscat oportet, 
quantopere consulatur fideà multarum Herodoti Diodori- 
que narrationum, quas superior aetas pro meris commen- 
tis habuit. Quocirca, quod negare videtur Zoéga 1. 1., ad 
ipsas Indiae oras navigasse Sesostrin: ei rei nunc firma- 
menta ex monumentis Thebaicis parare student Franco- 
galli in opere Descript. de Eg. Vid. v. c. Vol. IT. Antiqq. 
p. 54 seqq. et tab. 10. nec Heerenius (libr. 1. p.757) oblo- 
quitur, et Beckius 1. 1. citeriorem Indiam concedit potu- 
isse attingi a Sesostride. Champollio in iis partibus libri 
l'Egypte sous les Pharaons, quae hucusque lucem viderunt, 
haec levi tantummodo brachio potuit attingere (vid. I. 
p.55). Idem tamen ex mss. Copticis Indiae nomen exhibet, 
quod hac datá occasione apponam: P- hendou, Pihendou; 
ibidem etiam offendisse sibi videtur voculam geminam 
Hebraeorum Ophir (p. 98). Quod Sesostridi insidias a 
fratre structas memorat Herodotus (II, 107 sq.) post Lar- 
cherum (VIII, 168.) eam rem denuo cum Manethone apud 
Josephum c. Apion. I, 14. 15. contulit Champollio, suspi- 
cans, temere universale nomen Aegypti Graecos imposuisse 
ei regi, qui Danai frater ferebatur, caeterum probabilia 
esse et congrua temporum rationibus, quae apud Josephum 
i. 1. ex Manethone proferantur, viderique Danaum esse 
Armain Manethonis; fratrem autem, quem Graeci igno- 
rantiá Aegyptum dixerint, Sesostrin, quem Sethosin Ha- 
messem judicat Champollio. Danai, nemo nescit, filiarum- 
que ter mentionem fieri in Herodoti Aegyptiacis, nimirum: 
IT, 91. 171. et 182. Quod Sesostris leges agrarias similes- 
que attinet, Historiae patri memoratas II, 109. coll. 164, 


Siccine effectum praesuterit Zoëga quod apud 
poctam 99) est: š 

Evolvam busto jam numen gentibus Isin, 

Et tectum lino spargam per vulgus Osirin —? 
Aut refragabimur, et obtendamus hujusmodi ora- 
tionem, qua in alios viros doctos antehac usus est 
Perizonius 7*"): „Nihil autem facilius quam in tot 
tantisque fabulis de Osiride et reliquis diis aliquid 
reperire circumstantiarum , quod ad hunc aut illum 
regem accommodes*? Minime vero. Quominus tam . 
leviuscule in bác caussá defungamur, prohibet et 
doctrina viri jam saepius a me dilaudata et Herodoti 
nostri auctoritas, cujus loci aliquot etiamnum tra- 
ctandi illustrandique sunt nobis, et vero etiam histo- 
ria antiquitatis universa, cum fabularis tum reliqua, 
quae cum hac quaestione conjuncta videtur. 

Ac continuo applicabo me testimoniis Herodoti 
ipsius, qui nihil minus novit in Aegypto, quam deos 
famá vulgi ex hominibus factos. Ille vero ex ore 
sacerdotum Aegyptiorum ita (II, 142.): „Intra unde- 
cies mille trecentos et quadraginta annos dixerunt 





laudat in consimili argumento, ubi Cretensium Minoisque 
leges attingit, Sesostrin Aegyptiorumque instituta tan- 
quam antiquissima omnium, Aristoteles in Polit. lib. VIT, 
20.3 (cap. 9. p. 208 Schneideri). Easdem leges ex Herodoto 
1. l. cum Sinensium legibus comparavit nuper admodum 
vir doctus in the classical Journal Vol. IL. p. 587. De 
praefecturis (vouoig) Diodoro (I. 54. p. 64 ubi consule 
Wesseling.) refragatur Champollio I. p. 71, eam distri- 
butionem multo antiquiorem esse MONS 


180) Lucan. IX, 156. 
181) Aegyptt. Origg. Investigat. p.79 ed. Leid. 


(sacerdotes) deum nullum sub hominis formå exsu- - 
tisse: atque etiam nec antea, nec postea, in reliquis 
Aegypti regibus tale quidquam fuisse.4 "82) Proximo 
capite (II, 145.) Hecataeo Milesio, narrat Herodotus, 
Thebis originem generis sui recensenti illamque ad 
deum tanquam decimum sextum progenitorem re- 
ferenti, idem fecisse sacerdotes Jovis, quod sibi 
( Herodoto) genus suum non recensenü. „In aedem. 
amplam, 83) pergit, me introduxerunt ac monstra- 





182) Quae continuo subjiciuntur de sole intra hoc 
temporis spatium quater e suis sedibus egresso, nemo nescit 
multorum astronomorum ingenia exercuisse. Ego iis, 
quae Wesseling. Larcher. Schweighaeuserusque ad h. 1: 
excitarunt, nonnihil addam. Étenim e veteribus Hipparchi 
consimilis dicitur sententia fuisse. Vid. etiam Senecae 
epistol. ad Lucil. 71. et ad eum Mureti Scholia Tom. IIT." 
p. 61 Ruhnken. Porro qui nuper admodum sacerdotali 
Aegyptiorum doctrinae ipsique astronomiae ab ipsis ex- 
cultae quindecim millium annorum vetustatem asserere 
studuerunt Franci, eos, memo dubitabit, hunc locum 
praecipue adhibituros fuisse. Vide Remi Raige in Memoir. 
Astronomique (in Descript. de l'Eg. libr. I. p. 169 seqq.). 

Ad scientiam progredientium certis periodis aequinoctio- 
rum revocarunt alii in eodem opere Ántiqq. Vol. II. p. 257. 
In aetate Aegyptiorum definiendá cautior Goerres meus 
in libro: Mythengesch. der Asiat. Welt. p.415. not. ; qui nec 
ipse Herodoteum locum neglexit. 

183) ic tò uéyagov — êdv péy«. Non repetam quae 
alibi de hujus vocis varia potestate collecta dedi. Hoc 
loco illud unum delibabo: in Odysseá A. 269 Scholiasten 
Palatini cod. peyaçosos explicare, ofxou. Hoc loco pro 
atrio accipiunt Francici editores magni operis Descript. 

.de l'Eg. Antiqq. II. p. 219; nimirum oculis sibi videntur 
usurpasse illud ipsum Herodoteum p£yagov, quandoqui- 
dem in vico Karnak ab orientali parte Nili hodieque patet 


runt numeraveruntque statuas ligneas tot quot dixe- ` 
rant 84), — Numerantes igitur monstrantesque mihi 
hasce imagines, incipiendo ab eo qui proxime mor- 
tuus erat, confirmarunt mihi, unumquemque esse 
filium alterius patrique successisse; atque ita omnes 
recensuerunt imagines, donec mihi cunctas mon- 
. strassent.^ Atque hancipsam summorum sacerdotum 
genealogiam opposuerunt: ,uon admittentes, quod 
ille affirmabat, ex deo generari hominem: oppo- 
suerunt autem ita, ut dicerent, uuumquemque horum 
esse piromin, ex piromi natum; neque a deo aliquo, 
aut a semideo, genus illorum repetentes. Piromis 





amplissimum atrium, in quod ipsum introductum arbi- 
trantur utrumque historicum. | 

184) Koloccodç £vilvovc. Usus est hoc loco docte, 
uti consueverat, nunc ipsum literis artibusque ereptus 
E. Q. Visconti ad Museum Pio- Clement. Vol. II. p.32 sq. 
Francici autem quos modo dixi editores magni operis 
laud. II. p. 169 hos ligneos colossos arbitrantur fuisse sar- 
cophagos ligneos, sive mumiarum arcas, in quibus ipso- 
rum pontificum maximorum cadavera medicata inclusa 
fuerint. Haec ille. Quorum conjecturae, si quis opponere 
velit quae proxime leguntur: „Ibi namque quisque 
summus sacerdos, dum vivit, imaginem suam ponit“ 
(Zorares): ei ego auctor sim, uti reputet Herodotum II. 
cap. 86. de veris mumiis similiter loqui: évdwov rimov 
avOgunosdia — Toravrec 0090 moog roiyov; deinde 
viros. honoratos in conclavibus aedificiorum memorari 
sepultos; tum, quam vim in Aegyptiorum vita ac socie- 
tate habuerit mumiarum spectaculum (vid. II, 78); deni- 
que, quam consentaneum sit ejusmodi religionum sacer- 
doti, vivum ac spirantem sibi arculam ipsum suam collo- 
care in atrio sublustri. Itaque illam sententiam doctam 
judico. — | 


` autem graeeo sermone significat virum probum 
honestumque. “ 185) 

Pergit Herodotus sequenti capite (144). „Igitur 
hos, quorum illae sunt imagines, fuisse tales adse- 





185) Ilíoouig óZ dou xar ‘Elloda yidoouy xalos 
xéya90c. Quod Jablonskius (Prolegg. ad Panth. p. 38 
itemque in Voce. Aegg. p.204). Piremei, i. e. facientem 
quod justum est, ab Herodoto confusam esse dixerat cum 
Piromi, i.e. homine, ei sententiae obloquitur Larcher. 
(Vol. II. p. 486 «q.); idque vix fieri potuisse in vocabnlo 
tam vulgato contendit. Recte, si quid video. Ac lucem 
arbitror afferri posse huic loco Herodoteo, si contuleris 
haec Maximi Tyrii Dissert. VIII, 5. p. 157 seq. Reisk., 
quae insignem Áegyptiarum Graecarumque religionum in- 
dolis significationem habent: "Elnves uiv Gvoves xol ava 
Oocæoię dyadais, xal nudvres avray al oeta, cuvypovvras 
àà af cvpgoogal* naga óš Aiyunrlois icotipley Eyes ro Oeiov 
zinc xal dexevayv. Ad quae. Marklandus ita: ,,Vult, 
opinor, Graecos sacra facere nonnullis, qui boni viri 
fuerunt, dum inter homines versabantur, nunc autem in 
xo9c Kosirvovac transcribuntur: quales Bacchus, Hercules, 
Castor et Pollux et roxxobinnumeri. Jam quis dubitet, 
Hecataeum, qui deum adeo fecerat generis sui aeynyérny, 
de reliquis deinceps majoribus suis item magnificentius 
. esse locutum, ut eos saltem heroas ac Koelrroues ap- 
^ pellaret. Cujusmodi orationi sacerdotes nihi] aptius ap- 
ponere poterant, quam illud: ,,Horum pontificum, quo- 
rum imagines adspicis, unusquisque fuit vir quantivis 
solóc x&yaððç, neque tamen quemquam dicimus ex deo 
vel ex heroë esse generatum. Attende extrema: — ore 
dc Os, oùre ig Nowa avédnoav avrovg. Nihil igitur cers 
tius quam Hecataeum, qui deum auctorem sui generis 
proferret, heroas etiam inter Milesios suos majores ja- 
'ctasse, sive Kosírvovaog. Quibus salse Thebaici sacer- 
'dotes obtrudebant illos suos, quos tantummodo &yaëgovs 
dicebant. Proclus mscr. in Platonis Cratyl. — xal dia 
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verant, multumque a diis diversos. Ante homines 
autem istos, dixerunt, deos fuisse, qui in Aegypto 
regnarent, simulque cum hominibus illam habi- 
tarent 8°); et ex his semper unum fuisse qui sum- 





rovro oxe? molldxiç Zx rijg ulËeoç avrov mooç roÙs dvOQo- 
nous yevyGo9a, jonas’ o? av doxaory Eyery te ade 
tiv avdounlyny pvc wleovéxtynua, Quae cum 
ita sint, Herodotum prorsus accurate explicasse dixerim 
Aegyptiacum illud: Ilgwpss. Caeterum. quod Lacrozius 
hist. Christ. des Indes p. 429, referente Larchero, Sam- 
scritanum Biroumas, Brahma ( Birma) cum Aegyptiaco 
Piromi comparavit: multos nuper sectatores haec sententia 
nacta est. De qua ego pronuntiare nolo. 

186) oixf£ovcag Gua rojo, dvOQdmord:, reposuit ex 
codicibus aliquot post Schaeferum Schweighaeuserus. Ego 
mihi hoc loco laudo modestiam Wesselingii, qui, cum 
et ipse faveret ei lectioni, in textu tamen pristinam ex- 
hibuit osx 2óvrag, quam Athenagoras in suo cod. lege- 
rat, et Med. Schellersh. (F.) aliique tuentur. Nec Valcke- 
naerius diserte potiorem judicat alteram. Simpliciter ac- 
cepit Jablonski Prolegg. Panth. p.39. 41. qui cum homi- 
nibus non una vixerint. Quae sententia quam difficulta- 
tem pariat, commonstravit Wesselingius ad nostr. locum, 
et, ut hoc ipse etiam addam, nemo nescit, Thebas, Abydum 
aliasque Aegyptias urbes conditas ferri a diis. Sed quid, 
si civarı Gua void, dvOgunmoscr h. L eam potestatem habeat, 
quam alibi ovupliat, ourdeiv, Giuléyesdai? Quae verba de 
rebus venereis usurpari docuit Valckenaerius ad Nostri 
11, 64. Hoc si admittas, hoc ipsum osx édvrag Zue x. z. 1. 
idem foret atque superius fere: ov ôsxóusvos mag autot, 
Qno Oto) yevéoar GvO9gonov. Neque vero quisquam hac 
in sententiá exspectaverit u? èóvras x. 7. 4. Vide modo 
Matth. Gramm. gr. 0. 600. 1. et inprimis Hermannum ad 
Vigerum Nr. 458. p. 005. — Verumtamen — neque enim 
quidquam silentio est premendum quod ad rem faciat — 
ipsi Herodoto refragatur quodammodo Plutarchus, ita 





mum imperium teneret. ` Postremum horum in Ae- 
gypto regnasse Orum, Osiridis filium, quem Apol- 
linem Graeci nominant: hunc finem fecisse Typhonis 
potentiae, postremumque ex deorum numero regem 
fuisse Aegypti."®”) Osiris autem Graecorum sermone. 
Dionysus (sive Bacchus) est.“ 

E quibus locis nunc illud inprimis teneri volo, 
quod ipsi sacerdotes Aegyptiorum utrique historico 
diserte declararant: se 9 o« sive semideos in suis 





narrans in Symposiacc. VIII. prooem. pag.718. pag. 960 
Wyttenb. — add’ Alydnrios — ¿oç aodeve Dea 
mods yuvaixa Guntny dxoltimovow óyuilLawv 
avaralw 68 ovx dv olovras Qvqvóv &võga Inlele Gee vóxov 
xal KUNCEDWS doyv zagacysiv*, Graecorum religiones, quae 
utramque consuetudinem deorum hominumque statuerent, 
philosophorum disputationibus locum fecerunt, cum dife 
ferentiam inter heroés a deo vel a dea genitos explicarent. 
Vid. v. c. Plotin. p. 7. C. Alia ex Praclo attigi in Melee 
temm. I. p. 88. 


167) Cum Herodoto hactenus facit Manetho apud 
Syncellum p. 19, quod et ipse Osiridem deum dicit, Con- 
tra idem Orum semideorum primum vocat. Ex quo loco 
corrigendus erat Manetho apud Eusebium in iis, quae 
nuper admodum ex codice Armen. erutae sunt, partibus 
Chronici inediti p. xxxix ed. princ. Maji V. C. Mediol. 
ubi nr.17. haec leguntur: „Ex Manethonis Aegyptiacis 
monumentis (qui in tres libros opus suum tribuit de Diis 
Deorumque filiis, de simulacris, et mortalibus regibus, qui 
in Aegypto regnarunt usque ad Darium Persarum regem). 
Primus homo apud Aegyptios Vulcanus fertur, qui et 
auctor ignis fuit, ex quo.sol exstitit, quem Saturnum 
vocabant. Post eum Osiris, post Zyphon, Osiridis frater etc. 
Ubi illud: ,, Primus homo Vulcanus“ aut interpretis est 
lapsus, aut ipsius Eusebii, Quod putidum est multis ver- 
bis confirmare velle. | 


sacris non agnoscere. Atque hujusmodi tesumoniis 
nixus Historiae pater alio loco diserte item in medium 
profert illud: vouítova, 2 à» Aiyvnrios ovd ooo: 
ovdév’ porro nec Heroas ullo cultu prosequuntur 
Aegyptii. 199) Zoéga, qui probe sentiret, parum 
favere hoc testimonium suae rationi, quam nunc cum 
maxime judicamus, ita vertit: „Neque heroibus de- 
functis Aegyptii aliquid offerre consueverunt“ In 
notá autem subjectá haec posuit: ,,Quod quidem in- 
telligendum de aetate Herodoti et quae eam anteces- 
serat, animarum doctriná apud Aegyptios jam ex= 
cultá et definità: nam tempus fuisse, quo ipsi, ut re- 
liquae fere gentes, inferiis prosequerentur defunctos, 
documentum habemus, religionem Osiriacam, quae 
hinc maxime orta esse videtur. Qua de re alio loco.“ 
. Atqui hic ipse est ejus locus quem de rege Philensi 
supra apposuimus. Herodotus autem 1. L (cap. 50.) 
de mortuis nil loquitur, sed posteaquam deos posuit, 
quos Graeci vel ex Aegypto vel aliunde adsciverint, 
simpliciter adjicit illa: ,, eee nihil sacri cultus 
tribuunt Aegypti. 

: Namque Herodoto, nativá ingenuáque fide nare 
 ranti hausta ex ore Aegyptiorum, in. hujusmodi 
caussá unice auscultabimus. Atque ille superioribus 
testimoniis (capite 144.) continuo (cap. 145.) subjicit 
locum: primarium de triplice ordine deorum Aegy- 
` ptiorum, primorum (octo), alterorum (duodecim), 
tertiorum, in quibus ipse Osiris- Dionysus est. Quae 

188) Quo de 1qco quid alii judicarint, ut Meinersius 
in libro vernac. histor, crit. omn. religg. I. p. 527. consulto 
praetermitto. Zoëgae autem verba supra posita leguntur 
de Obeliscc. p. 502. 


omnia ubi in unum eolligimus, quid inde efficitur? 
Nimirum hoc, quod, si quid video, hodieque fire 
matur doctriná consimili sacerdotali universorum 
populorum, qui nobis melius innotuerunt, Indorum, 
Persarum, aliorum. Habet nimirum hujusmodi do- 
ctrina hoc singulare, ut quae hodieque ad metaphy- 
sicas, physicas, astronomicas inprimis rationes re» 
diguntur, ea sacerdotalis ratio ad historiae quandam 
speciem effingat. Hinc omnia illa quae. hominum 
memoriam excedunt, dispescuntur per regna deorum 
(Sacrdeias edy). Videlicet ponunt prisci sacerdotes 
copiam quandam aetatum, quae per temporum de- 
cursum invicem se excipiunt. In principio et quasi 
in rerum omnium culmine locant vel unum vel plures 
deos supremi ordinis, et sola mentis cogitatione in- 
formandos. Hos sequuntur dii alteri, inferiores illis 
primis, sed in quibus tamen et ipsis vera vis divini- 
tatis, qua illi primi censentur, insit; et sic porro 
diversis gradibus procedente ordine. Hoc pacto fit, 
ut summum numen et tanquam ipsa divinitas propas 
gine suá deorum per labentes aetates sese explicet; 
et, licet per se summa, ad iufima tamen omnia nec 
minus pertineat. In extremum autem gradum pro- 
gressa, quádam sui parte implicatur inferiorum rerum 
vicissitudine, rerum fluxarum gurgite immergitur, et 
mortalia adeoque mortem subit, ita tamen, ut, quia 
nunquam potest a se ipsa discedere, vi perennis suae 
divinitatis, reviviscat, et perpetuitatis rerum natus 
ralium auctor sit. | 

Jam cogita Osiridem, ad oinnia extrema ad- 
actum, nec immunem ab ultimá sorte mortalium. 
Mortem oppetit; et tamen deus est, et tamen ge- 





neratus ex secundi ordinis deo, qui et ipse progeni- 
tus fuerat a deo primario, et proinde tamen ipsius 
germanae atque illibatae divinitatis vim omnem in 
sese contine. Verum hoc ipsum, quod ille nec 
extrema mortaliaque refugit, reddit eum tertianum 
deum; verumtamen deum et suá ipsum naturá parem 
primariis deàm. Moritur, componitur, et in mumiae - 
formam conditus fit perenne exemplum omnium 
earum rerum, quas mortalium quivis subire debet: 
et tamen nunquam illd in parte descivit a summá 
dignitate et perennitate summorum deorum. Hinc 
egregie Maximus Tyrius l. supra excitato: maga dé 
Aiyvntiois, icorumiar Eyes to Ósiov Tens sai ĉa- 
«Qvo»: „Apud Aegyptios vero ex aequo lacrymas 
deo et honores offerunt. 

Hanc quidem tanquam germanam indolem re- 
ligionum Áegyptiarum praestat nobis antiquus, anti- 
quaeque fidei testis Herodotus. Neque vero pro- 
pterea vituperandi videntur ii, qui, quod deorum 
naturam a mortali sorte immunem esse vellent, ma- 
gros genios appellari et judicari mallent eos, qui 
tam lugubria perpessi narrantur. Plutarch. de Isid. 
et Osirid. p. 300. p. 477 seq. Wyttenb. BéAreoy ov», 
oi ra negi tov TUgovo xai "Ocipu xoi "Lo ioro- 
povpeva, pyre Pedy nadnpata, pire avdgunoy, 
aida datmovay ueyaAov vouilortes. „Melius 
ergo faciunt, qui, quae de Typhone, Osiride, Iside 
narrantur, neque deorum neque hominum, sed 
magnorum geniorum eventa sentiunt. 9) Quibus 





189) Hic rursus tenenda sunt illa Plutarchi quae supra 
attigimus, Symposiacc. VIII. prooem. p. 960 W yttenb. ubi 
ab Aegyptiis, dicit, concedi mari deo cum mortali feminá 


— » 


continuo haec subjicit: ;,quos genios et Plato et 
Pythagoras et Xenocrates et Chrysippus, priscorum 
theologorum tmitatione, hominibus robustiores ex- 
stiusse ajunt, et potentiá nostram- naturam longe su- 
perare, diviná autem natura non sincerá aut pura 
praeditos, sed quae animae natura corporisque sensu 

` comprehensa, voluptatis esset dolorisque capax, aliis- 
que id genus obnoxia affecübus ac mutationibus, qui- 
bus alii magis, alii minus turbantur.“ 

Quod nec pro Zominibus haberi vult Osiridem, 
Isidem consimilesque Plutarchus, id perünet ad com- 
munem opinionem. reliquorum Graecorum. ' Qui 
quidem variis de caussis, quas h. L explicare longum 
est, heroum cultum ejusmodi frequentaverant, ut 
homines bene de patria rheritos in deos abiisse opina- 
rentur, eosque adeo divinis honoribus, festis diebus, 

sacrificiis, precibus impertirent. Quocirca supina 
erat haec consuetudo, ut Graegi, sicubi in Aegypto 
(ut hic subsistamus) de aliquo deo ea narrari audiis- 
sent, ea etiam in ejus honorem fieri vidissent,-quae in - 





consuetudinem, non item, mari homini cum dea femini. 
Caussam autem subjicit hanc: did tò tag oU ç [e ç tay Osa 
èv dégi xol xvevucor xol tioi Pequotyor xal Oypórqot ví9coO«:. 
») quia naturae deorum in aére, ventis, caloribus, humo- 
ribusque certis ponuntur.*  Easdem physicas caussas 
religionum Aegypti popularium agnoscit idem de Iside et 
Osiride p. 366. p. 505. Wytt. cum dicit Aegyptiorum sto- 
listas; — éupaivorres 0v, yijg oùclav xol datos voUg 
$co)g tovrovg (Isin atque Osirin) vouífovow. Quo minus 
dubitandum, priore loco merito dedisse Wyttenbachium 
ovolag pro &voíac. Ex utroque autem loco hoc efficitur, ex 
Plutarchi sententiá semideorum quoque originem ex elemen- 
torum quadam diviná vi et efficacitate repetendam esse. 


mortalem hominem cadere viderentur: hujusmodi 
deum pro homine venditarent, meritis suis in deorum 
numerum relato. Qua in re insigniter etiam invaluerat 
illud, ut quidquid in Aegypto memorabile magnum- 
que atque sacrum esset, illud a suis heroibus Grae- 
canicis profectum dicütarent. Hinc ipsas illas The- 
bas Aegyptiorum ab Ogyge Thebáque, uxore ejus, - 
conditas, ab iisque Isidis sacra instituta fabulabantur 
(vid. Pherecydis et Antiochi locum excitatum in 
Meletemm. nostris I. p.94), Fuit haec consuetudo ab 
initio nativum quoddam et insons studium magnum 
quidvis Graecorum meritis vindicandi, indeque rebus 
Graecis gloriam afferendi. Postea sub Alexandri 
Magni tempora et deinceps, cum ipsi suis religionibus 
diffidere coepissent philosophi et rerum publicarum 
praesides, et deos quosvis factitios dictitarent, Eu- 
hemerus aliique nihil antiquius habuerunt, quam ut, 
excogitandáà subtili ratione, barbarorum quoque deos, 
in his Aegyptios maxime, de suá dignitate deturba. 
rent, cum dicerent, et ipsos post hominum memo- 
riam in deorum demum numerum esse relatos. 

Jam in Aegyptus religionibus si quaeras, utra 
ratio verior sit habenda: nunc non multis verbis 
opus est demonstrare: veriorem esse ZZerodoteam 
vel potius ipsam sacerdotalem Aegyptiacam. Quae 
quidem ita docet: deorum cognitionem cultumque 
sacrum ab initio ortum esse, vel meditando, cuni 
vates sacerdotesque supra vulgus sapientes rerum 
omnium origines subtili ratione explicarent, et 
summum aliquod numen juberent *°°) suspici atque 





190) Hanc rationem sequitur Jamblichus de mysteriis 
' Aegyptiorum VIII, 5. p. 159 Gal. cum Deum, quatenus 
O 


adorari ( quam rem in medio positam relinquo), vel 
certe, cum ex coe sui terraeque naturá haurirent 
sensum quendam naturae divinae, ac populares 
suos assuefacerent, tanquam deum deamve venerari 
quidquid potissimum vel sensus feriret, vel vi sua 
qualibet sese patefaceret, vel eas res, quibus yita 
humana omnis contineri videretur. 

Quae cum ita sint, ego, uti praecise non ne» 
gaverim (nam, ut alios taceam, obstat Manethonis 
auctoritas) aliquo certe tempore a veteribus Aegy- 





incognitam et occultam idearum vim producat i in lucem, ab 
Aegyptiis appellari dicit dmun ; quatenus summá cum veri- 
tate et arte omnia perficiat, Phtha; quatenus autem bene- 
ficus sit, Osirin (ayaddy dt neimuxóg àv" Ocwig xéxdgqras). 
Utrum haec veterum sacerdotum doctrina fuerit, nunc cum 
maxime quaerere longum est. — Eandem beneficam vim 
voluntatemque alii in heroibus quoque inesse docent. Ad- 
scribam locum Procli, qui ad univérsam de diis geniisque 
ac heroibus doctrinam nonnihil lucis adfert. Ita enim 
ille in Comment. mscr. in Platon. Cratyl: roóvo yo)v tò 
jooixóv yévos tay poyay ovx del uiv Extra, toic, Ayoavrov 
dé dott xal vosQgovtoov mage rag Khas spvgdg* xal wdvetet 
piv in? sevegyeste roð vv ávOos xov. Blov, Ere 
pevégov xal zc BovOovomc zato poleas’ wodv tò 
dvaywyov xal evamallexvov vis dans Éyovov dud xal dadlas 
eig tov voqróv dxoxadiotavrus, xol nollas meguodoug èx: 
duayovoiv, digmtg ta adoymdésregn tov apvydv yívm' d 
ovd Slus 1 dvoyegdc 7| ¿m dAeyuorov sig tò vont axoxad- 
Íovovoi; "Ox, avvüg uiv Exacroc Tv Qe Ov auyds zinenrat 
tov evrégov' Satpovay dof moetióvor xa? óso- 
Tenor Tijg ToLevtns vnsglüpvvror cyécews’ nveúuara Où megl- 
yt xol uein cvdlawBevovor [v] elo tivav yevécers* ovy) 
Pvoinry wovovpeva meds ta Ovyra léw, adda sivoUvta rrjv 
prow xal viv ddvepsy adtis relevcovvra Tijv yOviuov xol viv 
ürQuzO0v dévenAoUv: Tc ytvíGteg xol maven tà unosa 


ptiis etiam semideos esse rite cultos, quos tamen 
Thebaici sacerdotes apud Herodotum non agnove- 
runt: ita negandum ac pernegandum existimo: 
Osiridis sacra ex hominis Aegyptii adeo- 


que Thebaici "- praeclard morte feralique ritu 
enata esse. 


$. 18. 


Pharaonum vitae ratio ac sacerdotalis disciplina. 


Verum age, quo universam rationem nostram 
penitus concludamus, consideremus, quomodo illa 
altera ratio Graeculorum!invalescere tantopere po- 
tuerit, ut etiam doctissimis viris fraudi esset. 


ovoréliovta. of udo ov» did rc Ouovuplag và zgaypota 
vijc Ovyxolontovot, zd yàg row nvevuata Ouovvua tici oig - 
avray cergds agyinoig altlosg £0ic* 010 paoiv 1] Deol [Georg] 
Ovqraic, 7] Ovyrods Otaig ouuuyQvas el Š qfos- 
Aovro ó,adón0nv xol caps Aya, elxov av Ou Ñ Agooóímm 
xai 0 "Apre xal Ñ Oériç xal of Klos @zol), Exactog Gvoder 
dexouevos, uéyos tov relevralov weocye: vuv. oixslev atiQav 
nequéyovour zolldg ovolas dtapegovous ahiniwov vj ovole 
aút, olov jayyedunas, Oarmovindc, yowixas, 
vvpgorxaág, zal tag soravtas’ al volvvv weorwéfsror trav 
sakéov rovrov duvapers mollny xowovlav veornouvro mods 
zò adv@oanivoy yívog' ta ydo TÉN tov zorro 
Cupprverce taic tov Seutigay dpyais xal taig te cddats 
xar quow auto dsesayoytxaig cvytzhovor, — ovuTradsi 
Si puosx dc o9 uóvov TO TOLODTOY Óaiuóviov yé- 
voc roig avoamrots, adda xal dia yévn Ados, denso 
al vippat oic Sévdgotc xal Goes taig anyaig xal dhiet voig 
¿1égoiç 4] Opeow. Vides quomodo Graecorum philosophi, - 
qui negare nollent, quod pernegaverant Aegyptiorum sa- 
cerdotes apud Herodotum: hominem a deo generari, hu- 
jusmodi generationes expedire, et cum sanctá illibatáque 
deorum naturá conciliare studuerint. 


0 s 


Videlicet inprimis spectanda est Regum degy- 
ptiorum vitae ratio. Quae in hunc modum insututa 
erat, ut perpetua familiaritas illos cum sacerdotibus 
jungeret. Strabo XVII. p. 787. p.477 Tzsch. Oi 
O° ispeig kat gedocogiawy oxouy, xai «ovQovouear, 
Ouldnrat re TOV Bactléwy pour’ et rursus p.790. 
p. 488 Trsch. Oi nous dé Baordeig ov mayu épgov— 
TLOAY THY TOLOUTOV' KEEMED OÙXEÏOL COPIAS YEYOVOTES 
xai autoi, xai oi iepeic, MED ev TY avroic 0 mhein 
Bios. Comparat enim Pharaones *°*) cum Ptolemaeo 
Philadelpho gedcorogotves. — Explicatior etiam de 
Pharaonum vitae genere locus exstat in Bibliotheca 
Diodori lib. I. cap. 70. p. 80 seq. Wesseling. in quo 
laudando nunc quidem consulto omittam ea, quae 
ad rem civilem veterum Aegyptiorum formamque 
imperii pertinent, *92) Quippe ad ministeria Regum, 





19:) Hanc communem regum appellationem latitare 
arbitrantur in nomine so, qui rex Sesostridi successit, 
epud Herodotum II. cap. 111. Vid. Wessel. ut locus con- 
similis sit sexcentis locis V. Testamenti, ubi semper ap- 
pellative Dagao usurpatur. Quod nominis quum viri docti 
multi, in his Jameson in Spicilegiis Antiqq. Aegypti 
pag. 9 seq. dicerent hebraicae originis esse: hodie nemo 
| ambigit vere Aegyptiacum esse, et regem significare. Vid. 

Jablonski de terra Gosen IV. 0. 111. et in Vocc. Aegyptt. 

.p. 375 sq. ubi etiam adhibe doctissimum mihique amicis- 
simum Te Water. Nuper etiam plure de hoc regum no- 
mine disputata sunt a viris eruditis in the Classical Journal. 
Vol. IV. p. 468 seqq. Vol. V. p. 180 seqq. Ad Herodoteum 
autem locum, quem modo attigi, adhibe etiam Zoégam 
de obeliscc. p. 2 seq. 

192) Ad quam judicandam eum adhibuit Plessing. in 
libro vernaculo gravissimi argumenti et bonae frugis ple- 
nissimo, qui inscribitur Memnonium II. p. 625 seqq. 


narrat Siculus, nullum adhiberi servum, neque 
emtitium neqne vernam, sed nobilissimorum tantum 
sacerdotum filios, qui quidem viginti annos egressi 


Sint, ac prae ceteris gentilibus suis optime institutos. 
Tum sigillatim exponitur, quid singulis horis diei 
Regi faciundum sit; quomodo mane lotus et regni 
insignibus trabeáque ornatus diis sacrificatum eat, et 
quomodo princeps sacerdos in sacrario *?) in coroná 
populi alté voce preces fundat. Ad eum Diodori 
locum quae ex Platonis Polit. pag. 290. d. apposuit 
Wesselingius, ea, cum ad caussam nostram faciant, et 
ipse adscribam: agi uév Aiyvnror ovd teste fa- 
ste yogis icparixns 7?*) agyeu. „Nefas esse in 





195) His precibus quotidianis sacrificioque sacellum 
destinatum fuisse, palatio regio contiguum, prope Karnak, 
credunt editores operis Descript. de l'Egypt. antiqq. 
(Thèbes) Vol. 1I. p. 216. Hoc si ponas, populus, quo 
coram haec facta narrantur, foris constitisse dicendus erit. 
Verum utrum illud spatiosum aedificium pro pa/atio acci- 
piendum sit, an pro ¢emplo: architecturae me longe peri- 
tior amicus, Sulpicius Boissérce Philos, Dr. , dijudicabit in 
opere, quod meditatur, de originibus ae vicissitudinibus 
architecturae. 

194) Qualis fuerit haec Aegyptiorum seientia sacer- 
dotalis, cum satis arguant Strabonis Plutarchique testi- 
monia allata, nunc equidem, ne limites meos egrediar, 
non quaeram: illud verbo apponam, plane me hac in 
caussá facere cum Frid. Christoph. Schlossero meo; quem 
consule in libro qui inscribitur; Weltgeschichte Vol. T. 
p. 18 et 19 in not. Caeterum de Persis prorsus gemina 
produnt veteres scriptores: Cic. de Divinat. I, 41: ,,Nec 
quisquam rex Persarum potest esse, qui non ante mago- 
rum disciplinam scientiamque perceperit.‘ Quae pluribus 
verbis exposuit Plato in Alcib. I. p. 121. e. p.149 Buttm. 
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Acgypto Regi sine sacrorum scientiá regni guberna- 
culum tractare. Luculentius haec eadem exponit 
Plutarchus de Isid. et Osir. p.554. p. 452 sq. Wyttenb. 
Oi dé B'aciAei; aneðeixvuvto uev èx vov iegéov 7) TOY 
poxiuov , rod uèv dé avdpiay, vo) dé dia copiay, 
yévoug déioua xai tour Éyovroc: `O dé èx ayiov 
anodederypévos eve éyévero TOV ieQéov, uot ueveige 
TÅG pelocopiac, éixexQuuuévnc Ta MoAAa uvdocc xol 
Adyous apvdods gupacers Tic dAndeias nai rapaces 
Exovorr, women œuéhe xal mooórAoUaw avroi, moo 
TOY isody Tac OPLAG ÈTLELMÜG ior&vrec, WS aLYEY— 
| eran) copiar ris Fsohoyias aurür égouons. „Reges 
porro aut e sacerdotibus, aut e bellicosis legebantur, 
cum haec gens ob virtutem, illa ob sapientiam in 
honore et auctoritate esset: Qui autem e bellicosis 
 creabatur rex, statim se sacerdotibus dabat, ac phi- 
losophiae fiebat particeps, pleraque fabulis occultan- 
tis, ac sermonibus obscura veritatis indicia et argu- 
menta habentibus, quod sane ipsi declarant, ante 
templa Sphinges plerumque collocantes; quo in- 
nuunt, suam rerum sacrarum doctrinam constare 
perplexá et sub involucris latente sapienuá.^ Idem 
alio loco ex Hecataeo 795) ita: Oi è Baotheis xoi 
Hetontoy énivov èn TOY iepor yoauuaror os Exa- 
raios ioróQgxev, iepeïs Ovrec. 99) gitur diserte 

195) Sive Milesio illo sive Abderitá. Qua de re dis- 
putavi ad Fragg. historr. Graecc. Antiqq. p. 28 seq. 

196) Locus componendus cum Herodoteis II, 56. 57, 
quod nunc levi brachio attingam. Utrobique agitur de 
vini potu sacerdotibus concesso. De vini proventu per 
Aegyptum antiquo Pharaonum aevo, quae nuper disputavit 


Hamackerus vir eruditus in Lectt. Philostratt. p. 5 sqq., 
ea ego alibi attigi. 
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sacerdotes vocantur et ipsi illi Pharaones. Quod 
quam vim habeat, qui accurate quaerere instituat, ei 
in res Áegyptias omnes descendendum sit: ego me 
continebo in caussá nostrá. 

Ex asse conveniunt cum his scriptorum locis 
argumenta aliquot anaglyphorum, in Thebaide eru- 
torum. a doctis Francogallis. Habent enim ea haud 
pauca snitiationes Regum s. Pharaonum. Sic, ut 
hoc utar, in eo anaglypho, quod iu porticu exstat, 
quae est in vico Medina- Tabu, *°?) videas regem 
ductari a quatuor sacerdotibus, manibus inter se 
junctis, incedentibus ante foras templi; quod ipsum 
templum digito regi monstrat Ibiocephalus, i. e. 
Hermes, initiorum omnium inventor et auspex. In 
ipso sacrario stant tres dii deaeque. 

Aliud anaglyphum, in vico Karnak repertum, 
terna Pharaonis initia exhibet. ***) Etenim primo 
loco sacerdotes eum adspergunt lustrantque sacrá 
undá Nili. Altero eidem imponunt manus. Tertio 


e 





197) Description de l'Egypte. II. (Thebes) cap. 9. 
sect. 1. pag. 40. 

198) Vid. ibid. Vol. IL p.255 seq. Caeterum, uti 
haec res in memoriam revocat illud tempus Patriarcharum, 
quo unus idemque homo rex atque sacerdos, recte obser- 
vante Sanctocrucio in libr.: Recherches sur les mystères du 
paganisme Tom. I. p. 215sq. ed. alter. (adde quae ipsi dispu- 
tavimus de Melchisedeco, Genes. XIV, 16 seqq. in My- 
thologia Vol. IV. p. 406 sqq.) ; ita eadem ad Ptolemaeorum 
usque in Aegypto regum tempora pertinuit. Tunc Mem- 
| phi facta regum initiatio. Vestigia reliqua sunt in Rose- 
taná inscriptione; vid, Silvestre deSacy ad Saintecroix 1.1. 
Bem supra quoque attigi in loco de Menphs 4egyptiaci 
. imperii capite. 


introducunt eum in sacellum, deorum imaginibus in- 
signe. Circumscribitur imago hieroglyphicis literis. 
Nec deest apparatus sacer: navigia, arculae, alia. 
Jam his expositis non opus est operose demon- 
strari, quid haec omnia ad nostram caussam faciant. 
Etenim nemo, arbitror, dubitaverit, hanc ipsam vitam 
Pharaonum, hanc perpetuam. consuetudinem cum 
sacerdotibus, haec praecipue auguria atque initia fa- 
cile variis fabulis potuisse locum facere, inprimis si 
rem quoque funebrem addideris et reputes, Pharaones 
illos ut plurimum in arculis compositos esse, quae 
deorum insignia attributa haberent, inque hypogaeis 
sepultos, quibus ab Osiride nomen esset. Neque 
vero omittenda festorum dierum solemnia ac pompa 
sacra, ubi reges ut plurimum primam personam 
agebant et dei partes gerebant in re scenicá, Qui 
rius, pompae, exequiae ad perpetuam quoque me- 
moriam commendata sunt iconibus. Quorum exem- 
pla praestant illa Thebaica anaglypha. — Quae cum 
ita'sint, mirum utique, ni labentibus saeculis et eva- 
nescente paullatim certiore doctriná, popellus et 
gens peregrinantium Graecorum Pharaonem ali- 
quem, de patria meritum et rebus gestis insignem, 
dilaudatumque etiam in carminibus sacris, igitur ni 
eum plane cum Osiride confunderet; vel, ut diser- 
üus eloquar, ni ipsum Osiridem pro aliquo -rege 
mortali haberet , qui divinis honoribus fuerit imper- 
titus, praesertim cum sacerdotes et ipsi Osiridem in 
lis numerarent, qui quondam Aegypto imperitarit. 
Haec ubi mecum reputo, sic pronuntiandum ` 
arbitror: non regem aliquem Philensem in deum 
abiisse, quae Zoégae ratio est ad Euhemeri ratio- 





nem informata: verum Osiridem, ab initio deum 
naturalen, temporum decursu, a multis pro ane 
tiguo Pharaone acceptum et esse et facile accipi 
potuisse. 


Interponuntur Argolica ac Sicyonia, Adrastus in 
Bacchi locum evectus. 
(Ad Herodot. lib. V. cap. 67. aliosque locus.) 


Ac quomodo mortalis regulus in dei alicujus 
vel herois locum transferri soleat a posteris in cultu 
sacro, ejus rei luculentum exemplum suppeditant 
ipsae Musae Herodoteae, idque pertinens ad ipsum 
Bacchum- Osiridem, cujus religiones nunc cum 
maxime explicamus. Herodot. P, 67. „Clisthenes 
Sicyonis tyrannus quum bellum gereret cum Argivis, 
primum Rhapsodos !**) Sicyone vetuit carminibus 
decertare (sive carmina publice canere), propter Ho- 
mericos versus, quoniam jn illis ubique fere nonnisi 
Argivi et Argos celebrantur: deinde, quum esset in 
foro Sicyoniorum aedes (sacellum) drasto, Talai 
filio, tanquam heroi, consecrata, hunc Clisthenes, 
quippe Argivum, sede sud ejectum cupiebat. 200) 


199) Sententiam hujus loci expediit Schweighaeuserus 
in annotatt. ad h.l., Valckenaerianis adjice disputationes 
Wolfii in Prolegg. ad Homer. pag.98 seq. p.140 seq. et 
Heinrichii in Appendice ad librum vernaculum de Epi- 
menide p. 156. 


200) Etiam Athenis qodov habuit Adrastus, Pausania 
narrante J, 50 fin. Idem de Megarensibus ita: 1,45: "Exec 
63 naga Meyxwgeðor xol " Adoaoroç tiwag’ puol ÔÈ axoPaveiv 
zuo opiow, Ore kuv Owfag cxüysv omo tov OrQurÓv' 
citlay ÔÈ of vo) Gavarov yijeas xol viv Aiywaliog yevícdot 


Quod cum facere eum 'vetuisset Pythia, quam con- 
.suluerat, aliar artem excogitavit Clisthenes. ,, Me- 
lanippo Sicyonem deducto fanum dedicavit, in ipso 
prytaneo, illudque ibi in loco munitissimo statuit, 
Melanippum autem arcessiverat Clisthenes (nam et 
hoc me declarare oportet) ut qui inimicissimus fuisset 


zehevryv. Pertinent haec ad bellum Epigonorum in quo 
Aegialeus occiderat. Hygin. fab. 11. 69. 70. (Exhibui 
autem Pausaniae verba liberata ab ingratis additamentis, 
quod idem nuper fecit codicum auctoritate nixus Clave- 
rius in nitidâ editione, quam immaturá viri docti morte 
interruptam continuabit doctissimus Courier. Adrastus 
enim et prioris belli Thebani et alterius ducibus prae- 
fuerat.) Sed de Adrasti rebus quae ad h, Herodoti locum 
Larcherus congessit, ea repetere nolo: ex meis adver- 
sariis nonnulla subjiciam. Ac progeniem Adrasti luculen- 
ter exhibet Apollodorus I, 9. 15. p. 76 Heyn. alter. ubi 
Talaoç et Adrasti hujus et vero etiam Parthenopaei filius 
dicitur; unde non erat, quod.docta manus in margine 
` nostri exempli Pausaniae Corinth. (II. ) 20. 4. sic trans- 
poneret verba ejus: Aiysaleëcg “Adgacrov tov Ta 
Laot xal Ilgóueyog IagSevonatov. Neque enim codices 
suffragantur, vid. edit. Clayerii 1. 1. p. 462. et refragatur 
ipse Pausanias, qui alio loco IX, 18. sub fin. nec minus 
in illis rebus Thebanis agnoscit Ilup9evomaiov tov Talaov. 
Adrastum autem hoc nomine quoque cecinit Antimachus in 
` Thebaide. Vid. nr. XVIII. p. 65 ed. Schellenberg.” Aôgaoros 
ToÀeo) víóg Kon9niógo , ad quod fragmentum, sicut ad 
sequentia, plura ibidem congessit editor. p. 66seqq. Alia 
dabit tibi Heynius ad Apollodor. III, 6. p. 277. sqq. p. 291. 
(in Observv. p.244. et 252.) Antimacheis nunc adhiberi 
debet Lexicon rhetor. inBekkeri V.C.Anecdott. gr. I. p. 342, 
qued tres versiculos suppeditat de Adrasteá Nemesi, de 
qua Lexicographus ibid. Aufeiv òè roUvoge mao Adgactov 
vivóc Baciiéws, 7] «x0 ’Adgactov tod nalaroð, ubi coniicere 
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Adrasto, quippe cujus fratrem interfecisset Mecistem, 
et Tydeum generum. Huic postquam templum de- 
dicavit, sacrificia et solemnia Adrasto ademta eidem : 
Melanippo attribuit. Consueverant autem Sicyonii 
admodum magnifice honorare Adrastum. Fuerat 
enim haec regio Polybi; Adrastus autem Polybi ex 





possis: tod Tadaot, quandoquidem antiqui Adrasti 
fuerunt plures: Phryx, Herculis filius, filius Meropis, 
ut alios omittam. Verumtamen quae in Lexico sequuntur 
de Thebanis rebus, ea minus necessariam mutationem ar- 
guunt. De Adrastea-Nemesi Scholiastam Aeschyli Prometh. 
936 adhibuit Blümner V. C. in elegantissimá disputatione 
vernac. de Fato in Aeschyli tragoedd. p. 150, qui ibidem 
P: 22 seqq. bellum Thebanum ex tragoediae legibus docte 
illustravit. Ad anaglypha prisca eum deum exhibentia 
nuper attendere nos jussit Franc. Inghirami V. C. in li- 
bello, qui inscribitur: Estratto del libro intitolato: De 
pateris antiquorum Florent. 1815. p.12 seq. et plura éx- 
spectamus in eo libro ipso. Idem argumentum: attigit 
Zoéga in Commentt. vernacull. p. 32 seqq. et in Addita- 
mentis Welckerus p. 417 sqq. Equus vero Adrasti, Arion, 
non modo a poétis!et ipso Antimacho celebratus, verum 
etiam frequentatus in pbilosophorum disputationibus, ubi 
is testudinem, sectari dicitur dialectice. Vide Plutarchum 
advers. Stoicos P. 1083 E. p. 418 Wyttenb. Platonicum 
illud in Phaedro p. 269. p. 525 Heindf. tov uellynguv” Adga- 
orov peperit imitatio versiculi in Fragg. T yrtaei ap. Stob. 
Serm. XLIX. p. 554: yidocov à ” Adgaorou pechiyoynovy 
Fro. de quo epitheto multa ad Tyrtaeum congessit Klotzius. 
. De Platonici loci sententia differunt interpretes: Heiudor- 
fius 1. 1. Schleyermach. in annott. vernacc. I. p. 586 et 
Astius ad Phaedri L. p. 572, qui ingeniose ad Antiphontem 
refert Rhamnusium. Quod nunc dijudicare non vacat. 
De Adrasti ipsius facundià Boéckhius ad Platon. legg. 
p. 142 sq. laudat Pindari Olymp. VI, 18, ubi cf. Scholiast. 


filiå nepos fuit, qui cum sine liberis decederet, trae 
didit Adrasto regnum; Adrastum autem quum aliis 
honoribus colebant Sicyonii, tum calamitates ejus 
tragicis choris celebrabant 2°): zon Bacchum, sed 
Adrastum colentes. Clisthenes vero choros Baccho 
tribuit, reliquam vero solennitatem Melanippo. Hoc 


Dicterium Adrasti in Alcmaeonem ex poéta tangit Plutarch. 
de capiendá ex inim. util. V. p. 89. a. pag. 542 W yttenb. 
Quem autem locum Platoni adhibuit Heindorfius, quo 
facundiam Adrasti comprobaret, eum ego tragoediae et 
Dionysiorum caussa adhibebo Herodoto. Nimirum in 
scená Atticá celebrata ejus herois facundia, qua , supplex 
factus, Athenis Thesei auxilium implorarat. Isocrates 
. Panath. cp.70. p. 529. p. 268ed. Coray. Tis yao ovx oidev, 
qj tls ovx dxijxos, Toy teacymdodtdacxahwy-év Aro- 
vvuclotc, tag Adgactm ysvouí£vag ¿v OnBalous 
Cuupooac, ow xarayeiv Bovindels tov Oidinov uiv vtov, 
aúroð Où x«ótov]v, meunAgOtio uiv '"Aoytiov amosotv, 
&xovvag 53 rods Aoyayodg neid: SapOagévtag — ixérng yevo- 
pevog zis môkewg, Ër, Oúosos evviv ðrormoŬvros, édeîro #.r. h. 
Ad sequentia adhibe Apollodori ll. IL et quae Sturzius ad 
Pherecydis Fragg. XXXIX. p.1685qq. ex Scholiastis Venett, 
et Lips. de rebus Melanippi et Tydei collegit et aliunde 
docte illustravit. Quod ibidem Pherecydes ap. Schol. ad 
Iliad. £120. Tydeum dicit xadagoiay ruyyavew moog avro) 
(/Aôgacrou), ea antiquius affert, in rebus alius Adrasti, 
Phrygis, Herodotus noster I, 55. xaDapoíov lü£zro xvgrjoat. 
Sed eum locum, cum aliis primi libri, alibi, si deus an- 
nuerit, tractabimus, ubi etiam Adrasteae religiones Phry- 
gias Graecasque adumbrabimus. De Atticorum humani- 
tate in Adrastum cf. Herodot. IX, 27. et quae plura exci- 
tavit Wernsdorf. ad Himerium orat. II, 11. p. 388 seqq. 
201) Vestigia ejus rei residua videntur in vasis Grae- 
corum pictis, quae plura Adrasti utramque fortunam ha- 
bent. De uno vasculo disceptatum nuper est a doctis Italis, 


modo cum Adrasto egit Clisthenes.“ Insigniora 
Graece apponam: — ta te dy adda oi Zuwudytot 
éríuo» tov "A0pnoTor, xoi dn moos ta Maden ovtoU 
Toayixoios yovoice éyégougov *°?,: tov uév Aio- 
vvucov où TLUÉOVTEÇ, TOV ÖÈ “AdoNGTOY. 
Kistodévns dé yoogous nš tò Avovvaw an£Ooxe , TNV 


. referente Millino in libr. : Magas. encyclop.1814. p.229 sqq. 
Nec alia desunt monumenta artis ad Adrastum pertinentia, 
velut, ut hoc utar, gemma perantiqua Thebani belli duces 
junctos exhibens, nominibus adscriptis, in Zansii libro: 
Saggio di lingua Etrusc. II. tab. VIII. nr.7. et aliud opus, 
quod Winckelmannus primus edidit in libr.: Monumenti 
antichi ined. tab. 85., ne plura memorem. 


202) Locus classicus de origine tragoediae. Nec omisit 
Bentleius in nobilissimáà disputatione adversus Boyleum 
p. 295 (opuscc. philoll. p. 510sq. ed. Lips.) Ita autem ille: 
»Revera nihil aliud ex his locis elici potest; nisi quod 
ante Thespidis tempus prima fundamenta et quasi semina 
| tragoediae jacta sint; fuerunt chori et ex eo tempore can- 
tus «úrocyeði«otrix&, sed nihil scriptum nec editum, ut 
poéma dramaticum.** Qua de re nihil certi pronuntiare 
audet Wesseling. ad h. 1. Larcherus pag. 505 seq. ad nostr. 
loc. plane se ad Bentleii auctoritatem applicat: A l'égard 
‘du passage d'Herodote, comme cet historien vivoit dans 
un temps ou la tragédie avoit atteint son point de per- 
fection, il donne par une prolepse aux choeurs en l'honneur 
d'Adraste, le nom de choeurs tragiques, quoiqu'ils ne 
leussent point alors. „In alia abierunt nuper Heinrich, 
in Epimenide Append. p. 158 et Boettiger. in prolus. quae 
inscribitur: Quatuor aetates rei scenicae p. 6. Quibus 
adde Hermanni disputata ad Aristotel poéticam III, 5. 
p.104, qui Epigenem Sicyonium tragicum a Bentleii du- 
bitatione vindicavit (c£. Bentl. opuscull. p. 279 sq. ed. Lips.) 
Ego ex Suida (Vol. IL p.731 Kuster.) et Photio (Lexico 
gr. pag. 260 seq.), ab Hermanno laudatis, aliquot verba 





02 GhAny Svoiny të MiAavinno.*9?) Tatra uiv à 
Adonorov oi nenoinro. Haec Herodotus. Pausanias 
autem nos docet, Árgis locorum vicinitate junctos 
fuisse Bacchum atque Adrastum. Corinth. cp. 25. init. 





apponam, quae cum Herodoto conferenda esse videntur. 
Ovóiv xgóg tov didvucov. 'Emwytvovg tod Zixvoviou rea- 
gala» sic tov .4i0vucov zoujcavtoc, exepavynoay rives roro” 
09cv 4 nagoiula. Béiriov dé odtw* tò moéo9zev slg tov Aid- 
vucoy youportes, roUtoig yywvifovto, črep xol Zurugixt 
; yero. Voregor ÔÈ weraBdvres eig rò Touymôluc yoapew, zara 
puxgóv sig wvdous xol loroglas ¿roenoev , naire tod Ao- 
vúcov (tod SeoÙ Phot.) uvyuovevovtes s. t.à. Ubi attende 
adilla: Postea vero tragoedias scribere aggressi paullatim 
ad fabulas et historias deflexerunt, nullam Bacchi men- 
tionem amplius facientes. Ejus rei testis laudatur Cha- 
maeleon in libro de Thespide. Non neglexit eam rem, qui 
nuper de his artibus ingeniose disputavit J. Hauss V. 
Illustr. ad Aristotelis poëticam ab eo editam Append. 
p-67 — 75. et iterato Boeckhius, cum in princ. Graec. 
Tragoed, p. 250 sqq., tum in libro: die Staatshaushaltung 
der Athener Vol. IL. p. 561 sqq., ubi a Bentleii auctori- 
tate suam sententiam sejungit. Comoediam a Sicyoniis in- 
ventam prodit Onestes poéta in Anthol. gr. II, 2. 551. 
(Antholog. Palatin. Vol. IT. p. 528 seq. nr. 52.), recte ex- 
plicante Jacobsio in Animadverss, II, 2. p. 552. Caeterum 
nemo eorum, qui adhuc de utriusque artis primordiis dis- 
putarunt, reputasse videtur, quam vim in hac re habuerint 
religiones etiam orientalium hominum, et Osireae in- 
primis. | 
203) Haec partim vertit, partim wegrpocfer ita Bent- 
leius: ,,Sicyonii omnibus modis memoriam coluerunt 
Adrasti et imprimis res vitae ejus tragicis choris celebra- 
runt; quum materiam illis subjectam non Bacchum sed 
Adrastum facerent. Sed Clisthenes chorum assignavit 
Baccho et reliquum festivitatis Melanippo.'* 


"Evrevdev épyouévoic 000» xulouuéynr [ KoiAgy 2°4)], 
vaos éoriv év desta vovv oov. — Deinde, pluribus 
interjectis sic pergit: Tot 7/,0vv6o0v dé éyyuraro 
oixiav ower tyv `A dedarou > «ai anoréoo tavrns 
ego» "Augiapaov, xai ToU isgoë néoap EgupvAne 
viua °°). 

Jam his expositis neminem magnopere quae- 
siturum arbitror: Quorsum haec. Res ipsa loquitur. 
Loquuntur maxime haec verba Herodotea: tov uv 
"fióvvaov ov riudvres. Quae quidem satis arguunt: 
a communi consuetudine Graecorum descivisse Si- 
cyonios, qui non Bacchum scenarum lugubrium ar- 
gumentum facerent, sed hominem natum ac meritis 
suis in heroas relatum. Bacchus enim, sive deus 
sive heros dicatur, debebat hoc ipsis natalibus suis 
et iis eventis, quae inde consecuta erant, ut scenis 
sacris, hymnis, dithyrambis, phallicis carminibus 
antiquitus celebraretur. Ac sicut Aegyptiis noctu, 
in urbe Sai ad lacum, Osiridis casuum speciem ima- 
ginemque exhibuerant 2°): ita prisco admodum aevo 
similiter eventa Bacchica exhibuerant ad Lernaeum 


204) Sequor in his Claverium, qui recte Koliny in tex- 
tum retulit. Tu vide Palmerium p.574 e cujus praeceptis 
in meo exemplo locum correxerat manu suá Valckenaerius. 

205) Revisit haec loca Pausaniae ductu nuper admo- 
dum eruditus peregrinator Gui. Gell, Britannus, descri- 
psitque ac delineavit in eà parte itinerarii, quae inscribi- 
tur Argolis p. 61. Idem ibidem in tabula VII antiquam in- 
scriptionem adjecit Graecam, quae Adrasti nomen habet 

206) Herodot. II,171. ' Ev òè vij Muvy tavry tà delxele 
vv madéov vuxrôs moredot, và xadéovor uuarmote Alyönrioi. 
Quae utrum in lacu an circa lacum facta eint, nunc equi- 
dem non quaero. 





lacum Argivi. Inde publice quoque in festis Bacchi 
diebus talia, quae publice evulgari poterant, rudi 
incomtoque modo repraesentata sunt in agris oppi- 
disque per universam Graeciam et Italiam eam, quam 
Graeci habitaruat. Docent vascula, in illis maxime 
oris magno numero reperta. Verum hinc inde 
temporis decursu hoc sibi indulsit Graecorum. in- 
genium, ut Bacchi loco suos heroas tonexovs 
chori tragici rudioris argumentum faceret. Ate 
que hoc ipsum in Adrasto evenerat Sicyone, Quae 
omnia in unum collecta satis docent: veterum re- 
ligionum non hanc nativam ac primigeniam in- 
dolem esse, ut e regibus sibi deos suos populares 
effingant, verum ut ab initio ponant deos atque 
heroas, profectos e caussis naturalibus physicis ; 
postea vero eos quoque, qui post hominum memo- 
riam cum laude vixerint, nonnunquam impertiant 
eo cultu, qui ab initio tantummodo diis reservatus 
erat, iisdemque etiam in communi universi populi 
solemnitate integer atque illibatus deinceps servatur. 
Quocirca ut non nego, licet Herodotus praecise 
neget, Pharaonem aliquem aliquando honoribus sub- 
ditorum aequatüm esse Osiridi: ita pernegandum 
arbitror, Osiridem e rege moríali in Deum esse 
conversum. 


$. 20. 
Laconica. Ariston et Demaratus Spartanorum reges. 
(Ad Herodot. libr. VI. cap. 61 seqq. aliosque locos. ) 
Jam vero, ut accuratius cognoscamus hasce 
populares localesque religiones antiquorum homi- 
num: age Sicyone paullulum discedamus Zace- 
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daemona ; ubi itidem heroas offendemus, quorum 
fabula fabulas Aegyptias, in quibus ipsis eruendis 
versamur, in memoriam revocat, et universae antie 
quitatis insigniora vestigia impressa habet. Quod 
cum facimus, alium locum Herodotei operis illu- 
strabimus. — Etenim Historiae pater libro VI. 
cap. 61 seqq. copiose exponit Demarati Lacgdaemo- 
niorum regis utramque fortunam. Eum ego locum 
partim excerptum exhibebo, partim ipsa verba ap- 
ponam ex Schweighaeusen interpretatione, quam 
omnino in his commentationibus maxime sequimur. 
Ubi autem necessarium videbitur, meas. annotationes 
inspergam. Atque hoc ipsum argumentum expe» 
ditum habebit reditum ad res Aegyptias. 

Cap. 61. ,,Cleomenem — quum accusasset Des 
maratus invidiá et odio ductus, ?°7) tum vero Cleo- 
menes — regiam dignitatem abrogandi Demarato 





. 207) — ó Anudonros GiéBols — pOovp xal yg 
gosouevos. Ad vim verbi GsaBallew intelligendam adhibe 
locum primarium Nostri VII. cap. 10. §. 7. ibique inter- 
prett. Eum locum quam insigniter diversum a vulgatá 
exhibeat codex noster Palat. nr. 129: docebit te Appendix 
infra adjecta. Neque enim attinet in talibus rebus im- 
morari. — De &yy invidiá quae collegerunt interpretes, 
inprimis Valckenaerius, iis adde Apollonii Lex. homer. 
p.17 Toll. et praecipue p. 6, ubi optime Villoisonus re- 
scribi jussit: '4docezo' yyvonoev, ñuagrsy  "'Aygoocaro, 
igOóvgosv, Valckenaeriana docte poétarum veterum locis 
adhibuit Huschkius de fabulis Archilochi in Matthiae 
Miscell. I. p.134 seq. Adde quae Schaeferus in Thesauro - 
1. gr. Steph. Vol. I. part. 5. p.go seq. ed. Valpianá Londin. 
hac de voce congessit, qui etiam codicum aliquot Hero- 
doti h. 1. lectionem ¢ys pro &yg ex Alexandrinorum usu 
explicat. | 


P 


consilium cepit; cujus exsequendi consilii haec res 
ei ansam occasionemque praebuit. 4ristoni, Spar- 
tae regi, cum duas deinceps uxores duxisset, liberi 
ex his nulli prognati erant. Cujus rei non suam esse 
culpam existimans, tertiam duxit uxorem: duxit 
autem hoc modo.“ Narrat(cap.62.) Herodotus quo- 
modo Ageto sibi amico uxorem abstulerit Ariston, 
quae Helenae beneficio ex foedissimä puelá formo- 
sissima evaserat. Eam enim deperit Aristo. 2°8) 
Atque haec ipsum Demaratum peperit. Quem quidem 
pater Ariston, sedens in consessu Ephororum, *°) 
suum esse posse negaverat: postea tamen pro ger- 
. mano habuit, et Demaratum appellavit. ??) Pergit 





208) Tov 03 *Aolorove Bete Qoa ris yvvoixóg trav- 
ns ô Zoos. In Annotatione ad h.l. operarum vitio bis 
impressum est: Uxvge in novissimá editione Argentora- 
tensi. De hoc verbo Batavorum editorum observationes 
in suam rem converterunt, et novis exemplis auxerunt 
viri docti nostrates Aug. Matthiae ad Homer. hymn. p.441. 
Ilgen ad Hermesianact. Eleg, in opuscull. philoll. Vol. L 
p. 291 et Ast. ad Pindar. in Commentar. Soc. philol. Lips 
Tl, 1. p. 22. Xenophon Memor. III, 11. 5. similiter de 
animantibus usurpat ézoxvifóusvor. 

209) iy 9uxce xermuêéve. — De hoc vocabulo iis, 
quae interpretes monuerunt, adjice Apollonii Lex. Hom. 
p. 554 ibiq. Villois. et Tollium. 

210) Zquéonrov 43 avr obvope Beto dix rode’ 
noûregov Tovríov wavdquel Zragnigr "Aglorav, ws 
&vóol svdoxipéovte did névrov ù tov Bacdjov tov ¿v vj 
Zmágvg yevouévor, conv imoujcavro maida yevéoSos® due 
voUro wév of tò oŭvoua Anucontos éré9n. Locos Eustathii, 
qui haec Herodotea ter citavit, nec minus Thomae Ma- 
gistri exhibet Wessel. Tertius autem pertinet ad Odyss. 
IIT, 414. pag. 155 infr. Basil. ed. ubi in textu Homerico 


Herodotus capite 64. ,,Succedente tempore e vita 
discessit. Ariston, et Demaratus regnum suscepit. 
Fuisse autem videtur in fatis, ut ista res, quum com- 
perta fuisset, regno exueret Demaratum, eo quod 





" Aowog scriptum est in cod. Palat. nr. 45. solemni vitio. 
Ad argumentum quod attinet, nolo iterare quae in Libro de 
arte histericá Graecorum vernaculo p. 52 seq. disputavi. 
Hoc loco Procli verba apponam, qui in commentario 
mscr. ad Platonis Cratylum (p. 48 seqq. ed. Heind.) de 
nominibus, quae mortalibus imponuntur, ita pronun- 
tiat: — àv Ó imi rois pOagroic (ovoudruv) và uiv nose 
zéyvnv, ta 0 aveu répyne (xsirov)* z@y Ó Gvtv vwóg rÉyvng 
xal dtevolag, ta uiv xata Delay altlav Gyvocvov, ris éorly 
9 túy, ome Ò "Ogéotys’ ta à üvev Touuvrns aitlac’ 
tov à avev aitvíag và piv xav dilón, và 0b xara uyunv: 
za Ò ovd frígog' tõv è xarà téyvny óvouacOfvvov và uiv. 
inl roig ovor, ta dt iml rois yevouevors, và 0» ix rois 
pélbovor’ ini uiv toig ovow, olov 0  AgicroxAÿs Mha- 
Tov uerovouaoro” inl Ô rois yevouévorç, olov uiv 
ó Avvlloqgog ustovouácóg Didonatwe di tò zooxw- 
Óvvelcot tov nareds’ ¿ml Où voig péddovowy, olov & vig Ove 
po) xeoyvous tov avroð noida svxded yevnoeodas 
zoûrov Ieguxiéa xoMonv' fov, Ò Eri quxtôv yévog óvo- 
prov lx re tiyns xol véyvnc, xa) torto dirrdv’ tò uv yaQ 
Zot Orav tig ywooxy uiv Tv tod évouatog Üvvapww, Tv 
Ò? pvow ayvoei tod mocywaros’ 0 yàg RavOimmog Ow wey TO 
õvopa zoûro ó IItouxAd c evudevev onualve megutcny éylvo-. 
oxev, oUx Hoe O2 tov avroð maida ITeguxhéa evndeéorarov 
&cópsvov, tva did roûro ots avtov dvonacy’® tò Ó šZumali 
Fouv, 0v v tus vuv uiv Tod dvopatos Súvapw &yvoj, TV 
Ò? ovolay vo) xpdyuaros yivóony ` olov 0 tov Oncéa peto- 
vopácag NHocxdio éyfvwoxe uiv yag OTi Toergarreh 610 qv 
Ô retis to 'HoexAsi, myvôer d8 vo “Hoaxhiis Svoue Ore èn? 
póvov enote ToU “Hooxiéovs. Sequitur notissima etymo- 
logia nominis 'Hooxigc. Neque opus est exponere, ad 
quam classem referendum sit nomen Demarati. 
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magnum in odium incurrerat Cleomenis, primum, 
exercitu Eleusi abducto, deinde (ut dixi) tunc, quum 
Cleomenes in Aeginam trajecisset adversus hos, qui 
cum Medis sentiebant.“ (Cap. 65.) ,,Jtaque ulcisci 
eum cupiens Cleomenes, paciscitur cum Leotychide, 
Menaris filio, Agidis nepoti, in hanc conditionem, 
ut ille, suá operá rex creatus in locum Demarati, 
ipsum sequeretur adversus Áeginetas.* — Memorat 
caussam simultatis Leotychidem inter atque Dema- 
ratum scriptor, atque ita pergit: — „Tunc a Cleo- 
mene sollicitatus Zeotychides jurat contra Demara- 
tum, dicens, non legitime ?") ilum regem esse 
Spartanorum, nec enim filium esse Aristonis. De- 
inde, post interpositum hoc juramentum, 212) judicio 





211) — pas „avrov 07x Ixvsopivog Bocievew 
Enagrintéov, ac deinde: oùre inveouévocs Bactheverre 
Zao. * Wesselingianis annotationibus ac Valckenae- 
rianis adjice Schaeferi notam ad Gregorii Corinth. p. 548 
et Wyttenbachté annot. ad Plutarchi de liberor. educat. 
p. 6. C. p. 20 haec verba: rc invovuËtyns oupperolas, 
in Animadverss. Tom. I. p. 104 seq. 

212) Ita Schweighaeuserus, qui tjv xeropoclyy re- 
ferre videtur ad antecedentia (nec aliter Valla, qui vertit: 
postquam ita juraverat): 0 Aevtvyling xaróuvvrot An- 
pagrrou. Aliter haec acceperunt veteres interpretes apud 
Eustath. ad Odyss. libr. X. vers. 545 seqq. p. 1660 ed. Rom. 
p. 400 Basil. ubi haec leguntur: š; à cv évrouocluy xol 
v)v dnouoolov xol rv ¿Eouoo[ay' ov xarà rove avrovg 
Crove xaÀeio)6) dvropoclia ply sv diny &vrepeopivn: 
2:000 uvve& uiv ydo 0 diüxov, dixalog xevnyoQsiv' xal sv, 
gacl, tò avtó xol xatwuocla avrauyve dt ó peyan, 
adlume iyxalisOn, wa) ééyero ovx avrwpoola uüvov, 
Gila xa) Seopocla ô éupois dexog’ viv ó: as ¿46009 
Stopocltay sarouociar 'Hoódovog eine. Sequitur hic 
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eum est persecutus, in memoriam revocans verbum 
istud quod Aristoni — exciderat — non esse illum 
Jilium suum“ — Eandem in sententiam pronun- 
tiante Pythià, inductá Cleomenis artificiis, regia di- 





ipse Nostri locus. Haec sic accipienda, ut Grammatici 
Historiae patrem prisco modo locutum dixerint, neque 
vero ad legem sermonis forensis, inprimis juris Attici. 
Quod intelliges, si ea contuleris, quae Graecorum Gram- 
. matici ac Lexicographi de dvropocle sive diouoola prae- 
cipiunt. Quorum locos collegerunt Ruhnkenius ad Timaei 
Lex. Platon. p. 58 sq. (cui adhibe Lex. rhetor. in Bekkeri 
V. C. Anecdott. Graecc. I. p. 200 et p. 259) ibique lau- 
datus Hemsterhusius ad Polluc. VII, 55. Aug. Matthiae 
V. €. in Miscellan. philol. E p.250. et qui nuper cum 
Jaude in scholis nostris egit vir eruditus, Hudtwalcker, in 
libro vernac. de Diaetetis Atheniensium p.25seqq. Qui 
quidem solus, quod sciam, nuper Eustath. locum adhibuit. 
Adde locis supplementi caussá ab eo collectis Scholiast. 
Platon. Clarkian. sive Bodlej. cod. p. 72 et p. 76. E quibus 
prior locus tenendus erit iis, qui posthac eam in rem in- 
quirere velint. Ego me continebo in iis, quae ad Hero- 
dotei loci sententiam pertinent. Etenim jurabat et actor 
et reus, uti videtur, omnibus in caussis de calumniá, ita 
quidem, ut ille juraret se vera prolaturum, hic, se vera 
defensurum. Atque. hoc utriusque juramentum duplici 
nomine veniebat, ut modo avrmuogia diceretur, modo 
Grœuocle. Proprie tamen dvrouocíe erat jusjurandum rei, ` 
accusatoris jurijurando +ñ zmoommoclg oppositum (vid. 
Matth. 1.1.). Atque jam Herodotus b. 1. ilam accusatoris 
gompociey sic eloquitur: 6 Asvevyling xatopvutas 
Anuaoytov, Jam Valla et Schweighaeuserus verba werd 
ë: rjv x «avo p oaíqv simpliciter accipiunt pro repetitione 
antecedentium: 6 Æ narouyvrac Ai veteres autem 
Grammatici, qui scirent, in foro Attico. 57 meompocia ac- 
cusatoris opponi rv évrœuocioy rei, atque ita demum 
caussae dictionem institui, igitur hi Herodoteam xaræ 


gnitate exutus est Demaratus (Cap. 66). Qui postea, 
ab eodem Leotychide probro etiam — ad Per- 
sas profugit.“ 21) 


pooley accipiunt pro eà, quae proprie dicenda erat avro- 
poole sive duopoola, Qua in re ipsi viderint illi Gram- 
matici, quatenus Laconica caussa ad Attici judicii nor- 
mam revocari queat. Ego nihil decerno. Sed tamen non 
minus caute in Herodoto hujusmodi Grammaticorum ob- 
servationes adhibendae sunt, quam consimiles eorundem 
hominum in Homero, cujus diverbia, nemo nescit, quan- 
topere iidem adstringere soleant ad Oratorum Atticorum 
rationem ac leges. — Quod paucis interjectis de Aristone 
sequitur axapooe satis expeditum est, utpote usurpatum 
solemni potestate cum asseveratione negandi. Est etiam 
in loco Homerico laud. , qui illis Grammaticorum disputa- 
tionibus locum fecit, itemque in altero Odyss, II, 577, 
ubi attigit idem Eustathius p. 102 Basil. Ibidem ad vs, 578 
Scholiasta Palatin. cod. Heidelb. nr. 45. ita habet: ouôcue 
TÒ Ovoudour Otóv: rehevejous Où tov Ogxov tÒ exayew tò 
voGyue meo) ov ó 0pxog ylvsrat, Quae nos nil moramur. — 
Mox illud evacótov ixsivo tò Éxog pertinet ad eos locos, 
ubi itidem couv de memoria usurpatur; de quibus ege- 
runt Heindorf. ad Platon. Theaet. pag. 518. et Ast. ad 
. Rempubl. VI, 2. p. 555. 


215) Ex hoc loco ettingamus paucula: Cap. 67. q6av 
piv Ón yvuvonaiðlai. De hoc Lacedaemoniorum festo 
classicum locum jam indicavit Ruhnkenius ad Tim. 
p. 75 seq., nimirum Athenaei XV. pag.678. (pag.470 ed. 
Schweigh.) Tu consule hujus animadvv. Tom. VIII. 
pag. 98 seq. Adhibe praeterea Ernestum ad Xenoph. 
Memor. I, 2. 61. W yttenbach. ad Plutarchi Instit. Lacon. 
Animadvv. p. 1206. Welker. ad Alcman. Fragg. p.15. et 
Sturz. ad Hellanici Reliqq: p. 84. Caeterum in Phrynichi 
loco Hgox. Zop., quem exhibuit Rubnkenius, pro I'vuvo- 
aœôle scriptum nunc legitur l'uyvonoidid. Vid. Bekkeri 
 Anecdott. gr. I. p. 52. — Hinc quivis emendare facile 








Antea tamen ea fecit, quae, cum ad nostram 
caussam inprimis pertineant, ad verbum apponamus. 
Ita euim pergit Herodotus cap. 67: „His dictis, ve- 
latá facie theatro egressus, domum suam abiit: ibi- 
que protinus, praeparatis rebus necessariis, Jovi 
bovem immolavit, et eo mactato vocavit matrem 
(cap. 68). Quae postquam advenit, data in manus 
ejus extorum parte victimae, supplex eam Demara- 
tus allocutus est his verbis: Mater, et alios omnes 
deos testatus et hunc Herceum [id est domus no- 
strae praesidem ] Jovem, ^) oro te atque obsecro, 





poterit ea, quae ad hunc Herodoti locum in annotationi- 
bus minus recte posuit Larcherus. — Mox èm} yélurl te 
xal 1a 09m, lis quae interpretes, ab iisque laudatus Casaue 
bonus ad Athenaeum monuerunt, adjice Hesych. Vol. II. 
p.450 ibique Albertium. Photii Lexicon. gr. p.155 et 
Jacobs. ad Antholog. L. pag. 189. Brunck. I, 1. pag. 596 
Animadvv., qui nec Herodoteum locum praetermisit, — 
Deinde illud ý uvoins xexóvqrog, 7] puglng evdœmovins 
Homericum est. Vide Iliad. XI, 382, unde sumserunt 
Orphici, ut Hymn. LXIV. (63.) 11. LXXXVIII, 12. 
(vulgo inter Hymnos Homericos). Confer etiam Proclum 
in Platonis Tim. p. 530. Nec minus Homericum atque 
Orphicum est illud in exitu capitis 66. Nostri: dvaxvora 
iyivsvo taŭra. Vid. Gesner. et Hermann. ad Orphei Argon. 
(1159) 1166. Eustathium ad Odyss. XI, 274. p. 454 infr. 
ed. Basil. et Apollon. Lex. Hom. p.155 Toll. ibiq. Villoison. 
214) Kol tod “Eoxelov Aig tovde. De Jove “Egnein 
utiliter exposuit Larcherus ad h, 1. Primarios autem ve- 
terum scriptores ipse indicavi in Meletemm. Part. L p. 17. 
Adde Cratini fragmentum ap. Athenaeum XI. p.460, quod 
Porsonus tractavit in Adversariis p. 107 ed. Lips. Nunc 
ad Herodoteae narrationis argumentum applicanda haec 
^ nobis quaestio est; Cur im tali caussá potissimum. 


ut verum mihi dicas, quis ex rei veritate pater sit 
meus. Leotychides enim in litis contentione dixit, 
gravidam te ex priori viro congressam esse cum 
Aristene: qui vero contumeliosiorem rumorem se- 





JHerceum Jovem testatus sit Demaratus. Qua in re bina 
occurrunt nobis, Nam primum, qui Juppiter Romanis 
Cortalis ac Septitius, Graecis “Egxeiog dictus est, idem 
etiam zeroóog appellatus. Igitur proprie ejus tutelae 
commissa erant gentilitia jura ac sacra privata. Hinc ap. 

Demosthenem adversus Eubulid, p.1519 Reisk. ely " 4zói- 
Aevog maregov, xa) dig Éomelou yevvqval, et ap. Pla- 
tonem in Euthyd. 72 p.404. Zevs à muiv matroos uiv 
où xalsirar, Épxsïoc 63 xal podrotoç, x«l ' A05và goatola. 
(Lege x. '495veíq qeerele. Antiquam enim formam 
hujus ipsius loci exemplo firmat Eustathius ad Odyss, 
TH, 51. p.112. Basil.) Athenis Minervae Poliadis mentio 
jungitur religionibus 4ıòç Eoxelov, cujus ara in Pandrosio 
fuisse videtur Philochor. ap. Dionys. Hal. Vol. V. p.656 
Reisk, cf. Philochori Fragmm. p. 2. Atque cum Roma- 
norum quoque Penatibus a Graecis comparatos esse deos 
‘Egxelovg diserte prodit Dionysius Halicarnass. A. R. 
I, 67. p. 169 Reisk, Propterea quidquid ad heri patrisque 
familias potestatem, ad sanctitatem domus atque inteme- 
ratam illibatamque propaginem pertineret, id omne ejus 
ipsius Jovis Hercei judicio permittebatur. Proinde apud 
ejus dei aram Acrisins filiam suam Danaén uná cum filiolo 
Perseo, quem ipso inscio pepererat, ad Jovis Hercei aram 
adduxerat et in nepotis ortum inquisierat (Scholiast. 
Apollon. IV, 1091. cf. Pherecyd. Fragg.I, 2. p. 77 - 80 ibiq. 
Sturzium. Qui vir doctus si Herodotei loci meminisset, 
haudquaquam eo in loco conjecturus fuisset: 'Ogxíov — 
Sed de hoc loco proxime videbimus. Hinc in excidio 
Ilii paterfamilias idemque rex Priamus ad ejus dei aram 
confugerat; sed, quo facinore atrocius nullum ex Grae- 
corum religionibus cogitari poterat, ad eam ipsam fuerat 
a Neoptolemo occisus; ipsiusque Jovis Hercei signum in 
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quuntur , ajunt cum servo asinario te esse congress 
sam, et illius me esse filium. | Quare ego te per 
Deos obsecro , verum mihi dicas. Nam et, si quid 
tale, quale dicunt, fecisti , non tu sola fecisti, sed 
multis cum aliis mulieribus: et pervulgata quoque 
Spartae fama est, prolificum semen non fuisse 
Aristoni; alioqui priores etiam uxores parituras 
Juisse. Haec igitur ille dixit (cap. 69). Cui mater 
his verbis respondit: Fi, quoniam me supplex oras 
ut verum dicam, omnem tibi rem ex vero aperiam. 
Postquam me pater tuus domum duxit, tertiá nocte 
a primá venit ad me simulacrum, ?'*) simile Ari- 





praedá abductum. Rem tradiderat £y ' IAíov ngosi Arctinus 
vid. Heynii Excurs. VI. ad Virgil. Aeneid. IT, 512 seq. et. 
Tzetz. ad Lycophron. 538. p. 544 ed. Mueller. E quibus 
exemplis jam satis intelligitur, cur Demaratus, quum de 
ortu suo dubitaret, et certo scire cuperet, utrum ipse ad 
Proclidarum nobile genus pertineret, an pro alieno adeo- - 
que spurio habendus esset, cur ille inquam potissimum 
Jovem Herceum rei testem faceret. | 

` 215) goua eidousvov "Aolovovi. Hoc pasua continuo 
Hoos dicitur, ac dalwove etiam dici infra docebimur. 
Hoc g&cueroc nomen in mentione pugnae Salaminiae, in 
qua ipsius Demarati partes fuerunt, frequentat Aristides 
Sophista. Cujus locos exhibuit Valckenaerius ad Hero- 
doti VIII, 65. haec: "Eg 63 Ainaiog — iósiv 53 xoviogvóv 
q00fovra and 'Eltvoivog, dg avdgwy walsora xn rotguv- 
oíov. — x«l of palvecdas viv qoviv slvat tov mrotixdy 
"lewyov. civar à &õańuova tov [Qv ray iv 'EÀtvoivw. cov 
Anucontoy x. v. 4. Ubi quod pro swar reponi jussit Villoi- 
sonus ad Sanctocrucii librum: Recherches sur la relig. 
secr. des Anc. (p. 199) p. 527 ed. alter. févas vix necessa- 
rinm post ea quae Valckenaerius ibidem monuit, Et ime 
probata est haec conjectura a Larchero et Silvestre de 


stoni: quod cum mecum concubuisset, coronas 
mihi, quas habebat, imposuit. Illud postquam 
abiit, venit deinde Ariston: qui me videns coronis 
ornatam, interrogasit quis illas mihi dedisset: et 
ego dixi, "psum. Quod ubi abnuit ille, jurata 
equidem respondi, non recte eum facere qui rem 





Sacy ad 1.1.1. 1. — Haec Herodotea respiciens Aristides 
loquitur de roig an ’Ehevoivos pacwact, Ad quem lo- 
cum ibidem ex Scholiasta mscr. Leidensi locum commode 
apposuit Valckenaerius. Ego ejusdem Scholii mscr. ex- 
tremam partem, utpote discrepantem a Leidensi Scholio, 
adscribam ex cod. Monac. fol. 44, cujus Apographum 
Werferus mecum communicavit (ad orat. Panath. Vol. I. 
p. 145. Jebb.). Atque in ejus initio recte scriptum legitur: 
Zlxetog sal Zmnudgarog: clausula ita habet: dv Ô vj tod 
«ovioQroU cece, sal door tov APnvelov yoav uspvqu£vor, 
Hxoveayv povis roc x Ó w [nov ó ç twos apavots, leyOelons 
ag zcagécovras ty vevpoyle Isootqóvn xa) Anurrne. Mich. 
Psellus de operat. daemonum p. 105 ed. Kilon. 4 63 detpo- 
viov pn paoux oxtoedis #. rt. À. Etiam Aristidis Scholiasta 
inscr. ad Vol.I. p.102 ed. Jebb: jungit Aoulag et pécuero;: 
quem locum infra apponam. ScholiastalPlaton. ad Theaet. 
p.19 Ruhnk. gécuora ex mente Philosophi illustrat. Plato 
in Sympos. p. 179, p. 585 ed. Bekker. de Orpheo et Eury- 
dice: maoua delkavreg ris yvvowxóg, ubi cod. Darmstad: 
pévracua. Male Origen. contr. Cels. VI, 8. de ipso Pla- 
tone: ovx “Aglorwvos vids, alla gácuevog iv '4nólMo- 
vog elder mooçs190vroç ty “Augixtioyy. Grammaticus nuper 
editus ad calcem Etymologici Gud. Vol. II. p. 658 ed. Lips. : 
pacuara ta àv Uxvo pawópeva xol Sou pavrafovor te dat- 
povi voxvoo 7 utOnpígav iv roig ouais ano tov dépoc 
` AeuBavovra tas poops otas &v &9éloo. — De simulacris 
daemonum, praesertim Venereorum gacpata xaxíag 
‘sive g. xaxsdv usurpat Eusebius Pamphili, docente 
Henr. Valesio ad illius Orat. de laudib, Constantini cap.8. 
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perneget ; paullo enim ante venisse ipsum, mecum- 
que concubuisse, ac deinde has mihi coronas de- 
disse. Turn me videns Ariston jurejurando rem 
confirmare, intellexit divinitus haec accidisse. 
Nam et coronas illas apparebat esse ?'5) ex herois 





p: 672 ed. Taurin. Jamblichus Syrus in Babylonicis ap. 
Phot. cod. 94. pag. 151. ed. Hoeschel. 1601: de daemone 
pulchram feminam depereunte: xol Teayou vt pacua lod 
Ziwavidas. Locum respexit Suidas in gácuo* (Tom. III. 
p. 584 Kust. cf. Chardon. de La Rochette in Mélanges d. 
Literat. Vol. I. p. 76.) xal ¥õote zodyoç sar, uù va oog 
êxeivo rò paopa. Hi extremi loci quam similes sint 
huic ipsi Herodoteo, in quo versamur, magis etiam se- 
quentia docebunt. 


216) Similiter in pompá Jovis et Alexandri apud 
Athenaeum lib. V, 8. p. 202. d. p. 281 Schweigh. memo- 
ratur grépevog puotixos govGoUc — ovrog di meguetlPero TË 
tov Begevixelou voor, ubi proinde etiam corona portae 
sacelli heroici, s. aedis, applicita reperitur. Nec aliter 
Romani suis Laribus faciebant. Juvenal. Satyr. IX, 137 : 


O parvi, nostrique Lares, quos thure minuto, 
Aut farre, et tenui soleo exorare corona’ 


ubi consule Rupertium in Commentar. pag. 548. Plautus 
Trinum. Act. I. sc. 2. init: 


Larem corona nostrum decorari volo. 


Quae res ad extremam adeo aetatem invaluit. Codex 
Theodos. lib. XVI. tit. X. de Paganis. ,, Nullus — vel 
secretiore piaculo, Larem igne, mero Genium, Penates 
nidore veneratus, accendat lumina, imponat thura, serta 
suspendat.“ Ubi adhibe Jacobum Gothofredum p. 275 sq. 
Quod vero ipsius mariti Aristonis donum putaverat eas 
coronas mulier ,hoc eo pertinet, quod non solum amasio- 
rum fores ac vestibulum coronare consueverant veteres, 
verum etiam muneris quasi gratiá corollis ornare eas qui- 
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aediculá, quae est ad januam 2) aulae nostrae; 
(Astrabaci aedem vocant) et, esse hunc ipsum 
Heroëm pronuntiarunt vates. Ita igitur , fili, rem 


buscum concubuerant. Illum morem accurate explorat 
Clearchus in libris Eroticorum ap. Athenaeum XV, 5. 
p. 070. p. 441 seq. Schweigh. ubi diligenter et caussis 
additis exponit illud: Zrepavoðci d2 tas vv dgoufvov 
gas, roc zug yoouw, xaGanegel tivos Peot, ta mo09uoe 
Srepavotor «vtdv' Jj où oic éowpévors, alia và “Egos 
mouodueEvor THY THY Ortpivov avadecw, et quae plura ibi 
disputantur Praecipue autem huc facit Plutarchi locus 
de Isid. et Osirid. p.556. E. p. 462. seq. Wytt. ubi /sis 
coronam melilotinam pro argumento habet, Osiridem cum 
. Nephthye concubuisse: Alobouſvnv òè vj dótigy dgovre 
cuyyeyovéven dt &yvolav dg Sevrg tov " Ootgw, xol vexwijotov 
dóo9cav, tov ueltlotivoy Grípevos ov éix:iiwog maga tÅ» 
Négóvv xatélime, Itaque, licet Ionicis scriptoribua 
otepavy et Grípovog promiscue usurpetur (vid. annot. 
nostr. ad Cic. de N. D. T, 11. p. 50): tamen h. 1. crediderim 
serta florum cogitanda esse. Ac Noster libr. VIII, 118 fin. 
ita: dagyonctas youoén gvegavq. 

217) — èx tov 4gofov maga tor Jonot rge 
adielnos fógvuévov. Agnosce communem formam Do- 
ribus aliisque Graecis familiarem: 649a adidela: Atti- 
corum erat ý adÀtsiog 9. et eÍ avieror. Qua de re. 
praecipiunt Graecorum grammatici. vid. Moerin, ibiq. 
Pierson. pag. 88. Dorvill. ad Chariton. pag. 217 ed. Lips. 
Fischer Indic. ad Theophrasti charactt. in hac voc. Platon. 
Sympos. p. 1200. cap. XXX. h. 1. ibique F. A. Wolf. Ita 
enim habet Lexicon gr. in Bekkeri Anecdott. I. pag. 465. 
e7Ao Qoa mvldy xol) «UAioc. Sed eam formam a librariis 
intrusam dicunt Dorvill. et Fischer. Neque tamen eam in 
HerodianoVII, 5. reponere conatus est Irmisch, p. 675 sq. — 
Gravius est illud, ut recte intelligas quo pertineat ea res, 
quod hac in historia juxta Jovem Herceum etiam heros 
collocatur cum mentione aulae. Dispiciendum igitur, ubi 





#otam habes, quam scire cupis, Nam aut ex koc 
heroë genitus es, et pater tuus Astrabacus heros 
est, aut Ariston: ed ipsá enim nocte te concepi. 





ara illius et hujus sacellum sita fuerint. Quaeritur pro- 
inde, quid proprie cogitaverit Herodotus cum scriberet 
naot ryot Ove. avi. Quae res pendet a potestate vocis 
«vij. Apion Gloss. Homer. ita: aviv, tov éradmov tov 
noobaruy, xol olxlav xal onnlaov. Ac primum auaqu 
nonnunquam esse domum ipsam, vel domus atrium, satis 
comprobarunt Athenaeus lib. V,5. 5. p.190. p.252 Schweigh. 
Valesius ad Evagri. H. E. IV, 1. p.545. Perizon. ad Aelian. 
V. H.IIT, 5. et Wessel, ad Diodor. XIX. Vol. II. p. 523. — 
Verum ad nostrum locum faciunt praecipue illa Athenaei 
V, 15. p» 189. p. 252 Schweigh. "Ouqgog Où vv avi del 
carrez én tv vnaldemv róxov, Eve dv ó rog 
*Eoxslov zig Bœogos. Vides hano observationem non 
solum ad Homericos pertinere locos, (quales sunt Odyss. 
XXII, 554 seq. IV, 74. Iliad. XI, 772.) verum etiam ad 
nostrum locum omnesque, in quibus sacrorum privatorum 
mentio fit. Faciebant enim rem divinam Graeci privatim 
¿y avig. Platon. Republ. I, 2. p. 528. p. 4 Ast. de Cephalo: 
vtOvxüg ydg éruyyevev èv tý addy in émpluvie. Cf. Xenoph. 
Memorab. I, 12. et quae in copiosissimo Epimetro de 
Graecae domus partibus disputavit Schneiderus. V. C., qui 
nec Herodotei loci fuit immemor, p. 274 sq. Heynii Obss. 
ad Iliad. XI, 772. Quod autem Apion 1. 1, septa sub dio, 
in quibus oves stabulari solebant, «vie nomine compre- 
hendit, pertinet ea res etiam ad N. T. scriptores. Tu vid. 
Valckenaerii Selecta Scholarum ed. Wassenbergh. p. 269 sq. 
ad Evangel. Luc. XXVI, 55. Atque ipsi Herodoto II. 
cap. 140. in descriptione Labyrinthi Aepyptiaci huuc 
aving significatum vindicavit Wyttenbachius ad Selecta 
Historicc. p. 555, ut esset apertum superne. Jam nihil 
necesse est operose exponere, qvAsleg 9voeç h. 1. Hero- 
doti nil aliud esse quam égxelouvg mvàiag Aeschyli in 
Choeph. 559. 569. 651. i, e. quam vas fores, quae ex aulá 


Caeterum, quo argumento te maxime adgrediun- 
tur inimici, dicentes, ipsum Aristonem, quum ei 
te natum esse nuntiaretur , audientibus multis ne- 
gasse suum te esse filium, quoniam justum tempus 





(aviq) per maceriam (£Eouov) in viam ducunt. Vid. 
Valcken. ad h.1. et Schneider. in Epimetro laudato p. 271: 
illud a nobis sigillatim est explorandum, quomodo loco- 
. rum vicinitate juncti fuerint in Demarati aedium implu- 
vio Juppiter Herceus atque Astrabacus heros. In domus 
Homericae delineatione J. H. Voss. ad suam interpreta- 
tionem Odyss. vernac. ponit Jovis Hercei aram medié in 
aulé. Qua de re nunc non attinet dicere. Ad histori- 
corum veterum rationem, quam nunc expedire studeo, 
maxime facit Pherecydis locus classicus ap. Scholiast. 
Apollon. IV, 1091. et in Pherecydeis Sturzii p. 78, ubi 
de Acrisio ita narratur: Jevany 63 xordyes ody tõ masè 
inl tov uno roð “Eoxlov 410g fouóv. Haec con- 
coquere nequibat Sturzius, p.8o. Supra attigi conjectu- 
ram ejus. Vitium inveteratum. Nam Phavorinus vulga- 
tam retinet, itemque Eudocia in Violeto p.52. Veram 
germanamque scriptoris manum praestat codex Scholiastae 
Parisinus p. 314 ed. Schaeferi, qui ita: zfevéágv ðè ust 
tov wardog xarayayav £g vv UXO TO Foxtov TOU 410g 
Bouov. h.e. ad Jovis aram, quae est sub maceriam. Quae 
si nostro loco adhibeas, dicas in Demarati corte vel im- 
pluvio (i. e. aulá subdiali) et ipso Hercei Jovis aram ma- 
ceriae (ta £oxío) tantum non contiguam fuisse. Jam 
cum ibidem Astrabaci herois sacellum locatum: dicatur 
raga toi avielyor Svea, i. e. ad Épueloug mulas: consen- 
taneum est credere, Jovis Hercei aram locatam fuisse in 
aulá, et quidem ab alterá parte ejus portae, quae per ma- 
ceriam aulae in viam patebat: heroum autem Astrabaci 
situm fuisse et ipsum in auld, itemque ab ejusdem portae 
parte alterá (i. e. oppositá) ita, ut introrsus et Juppiter 
et Heros utririque aditum tenerent et quasi tutarentur. Ac 
pertinebant hae religiones cum ad securitatem aedium 








decem mensium nondum esset completum; id ver- ` 
Oum ¿lli inscitid talium rerum exciderat. | Pariunt 
enim mulieres etiam novem mensium foetus, atque 





privatarum, tum ad sanctitatem. Et quando Herceus Jup- 
piter Italorum Penatibus poterat accenseri ( vid. supra): 
gentilitius heros Astrabacus Laris locum sustinet. Haud 
dubie enim in sacris privatis valde cognatus inter se fuit 
cultus sacer veterum populorum quos diximus, Qua de 
re nuper admodum plura contuli in Annalibus Heidel- 
bergenss. ann. 1817. nr. 78. p. 1256 sqq. Hic alia paucula 
subjiciam conjunctiora cum Herodoteo hoc argumento. 
Ad securitatem igitur spectat illud, quod alibi Juppiter 
Custos cum Lare copulatur per attributa; v. c. per adjun- 
ctum canem. Ita ille Juppiter fulmen tenens accubante 
cane visitur in lucerná sepulchrali ap. Bartol. et Bellorium 
in Lucern. sepulchr. part. II. p. 1. Laribus enim ob fidam 
custodiam attribuebantur canes. Vid. scriptores, quos 
laudavi ad Cicer. de N. D. II, 27. p. 515. et ad III, 25. p. 653. 
Sanctitatis ac castitatis supra mentionem fecimus, ubi 
quaerebamus, cur ad Hercei Jovis aram ortum suum ex- 
ploraret Demaratus. Neque minus earundem religionum 
. legibus continebatur ý oixovoía feminarum, cum septo 
excedere inque viam prodire honeste non possent mulieres. 
Quam rem attigit Valckenaer. ad Herodot. IV. cap. 114. 
Boettiger. in libro vern. die Aldobr. Hochzeit pag. 154. 
cf. annot. nostram ad Musonii Fragm. in Studiis nostrr. 
Vol IV. p.150. Nunc in clausulá Herodoto applicabo 
illud Menandri poëtae ap.Stob. Sermon. cap. 165: 
Tous vhs yapetis ogovs væeghaives yvvas 
dia tv av Aav. zigas yae avdesos voa - 
. CavFieg yvvainl vevousev oixias. 

Cui loco similem Philonis de specialibus legibus junxit 
magnus Valesius ad Eusebii Histor. Constantini IV, 7. 
p. 568. ubi etiam o/xovolag diserta mentio. Haec hactenus. 
Nam Lacaenarum disciplinam postea his in rebus remis- 
siorem fuisse, nemo paullo eruditior ignorat. 


. etiam septem mensium, ?'*) neque cunctae deci- 
mum complent mensem: et ego te, fili, septimo 
mense peperi: agnovitque paullo post ipse Ari- 
ston, per inscitiam sibi verbum illud excidisse. 





218) Tixroves yao yuvaixes xo) ivvedunva xol Éxraumva, 
xal ov rãs déxa vas éxteléoncar. Hoc extremum per- 
tinet ad communem famam, quam sic eloquitur Menander 
ap. Gellium N. A. IIL, 16. Tuvi «vei dexauyvog (De pote- | 
etate vocum xusiv, dvoiotiGOor, aliarum hac in re solem- 
nium dicendi otium fecit Beckerus meus ad Philostrati 
Vit. Apollonii lib. I. p. 17 seqq.). Nuno libet quaerere, 
cur octavum, mensem silentio premat Herodotus , cum ta- 
men Caecilius ap. Gell. 1. 1. eum addat: 

Insoletne mulier decimo mense parere? " 
Pol nono, etiam septimo atque octavo. 
Nimirum Herodotus ejusque aequalis Hippocrates appli- 
cuerant se ad vulgarem sententiam, quae partum octavo 
mense aut edi posse negaret, aut certe vitalem fore. Atque 
medicus ille ita pronuntiaverat: lori Ò? «ál ovx Éorw dxtd- 
unvos yévecis vid. Gell, 1.1 et cf. Hippocrat. de carn. p. 254 
et de optimo partu p. 258 sq. Eam sententiam emendavit 
atque explicavit Muretus in Varr. Lectt. XV, 12. p. 559: 
$60 Ruhnken. In alia omnia abierat Aristoteles de procr. 
IV, 4. Probl. XL, 10. et inprimis in Histor. Animal. VII, 4 
p.227. ed Schneideri; quem miror in Annot. Gellii men- 
tionem omisisse. Ita autem Stagirita in H. A. 1.1. Te, 
plv ovy ahha (do povoytg mousèrai thy tod Tóxov tekelwcw 
slc ydg ÖgiOTEL tod zóxov yoovos now. dvOgoio dé mollol 
wove viv Loov' zal yo Extaunva nal òxtapnva xal 
Zvvecunva ylyvovros xol Osxapqva tò adeictov. Deinde 
pag. 58 adjicit: „in Aegypto tralatitium esse et octavo 
(mense) gigni'* ut Plinii verbis utar, qui haec ab Ari- 
stotele sumsit, H. N. VII, 5. 4. p. 576 Hard. — Illam 
autem observationem de octavo mense ad numerorum 
philosophiam revocarunt Pythagorici. Vestigia reliqua in 
libello Nicomachi, qui inscribitur Theologumena arith- 





Alios autem de nativitate tud rumores procul habe: 
nam verissima omnia audivisti. Ex asinariis vero 
Leotychidi ipsi et aliis, qui hoc narrant, liberos 
pariant uxores, llaec mater locuta est“ Sequitur 
narratio de fugá Demarati ad Persarum regem. Quae 
h. L nil ad nostram caussam facit. 


. 21. 
De Astrabaco et — heroïbus Laconicis. Dianas 
Orthiae lunaeque religiones Peloponnesiacae. 
(Ad Herodot. IV, 55. 87. V, 69. aliosque locos.) 

Redeamus ad mentionem .4strabaci herois, 
cujus caussá haec praemisimus. Qui ipse deinde 
nos. quasi manu reducet ad “o phaea sacra, in- 
| primis Typhonia. . 


` methica p.47. p.48 et (p.55) p.56 Aſstii. Confer hujus 
animadversionem p.188 seq. Cui omissum Jo. Lydi de 
mensibus locum hoc magié addamus, quia Nicomachi 
mentionem habet. Videlicet ille p. 55 ed. Schow. haec 
prodit: “Ow ó vic oydoddos agrus lve xal Qmergoç xol 
atelycg. 09tv xoi naga Nixoudyo yaitounvos xoltiton, 
Ó yoQ Oxtaprvos 4góvos zoos ovdéva vOv cGQuovixQv yov 
gaivetas Aoyov. Fev ov sehecpogeirat vd OxToMmvteia x. t. À. 
Vides a Joaune Homericam formam attribui Nicomacho 
cum. vulgatus textus vulgarem habeat: aiditopnvos. 
Illam exhibet Dias XIX. vs. 118; ubi vid. quae ex Scholiis 
profert Heynius in Obss. p. 652, qui etiam confert Apol- 
lonii Lex. Hom. Vid. p.551 ed. Toll. Caeterum quod supra 
Herodotum dixi communem opinionem sequi, hoc eo per- ` 
tinet, quod talia diverbia probabiliter effingere, vel certe 
exornare solent veteres histórici. Non audeam dicere 
doctiorem hac in re historiae patrem quam medicorum 
principem. Sed fac meliora ipsum fuisse edoctum: nihilo 
tamen secius mulieri prisci aevi tribuere debebat commu- 
nem opinionem. Poscebat sibi hoc et mSavdtys et 100, 
quibus virtutibus clarent Musae Herodoteae. 
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Ferebatur triplex fama de ortu Demarati. Prima 
alteraque expedita est, quá quidem vel Aristonis regis 
vel Astrabaci herois dicebatur filius. Tertiae famae 
originem latentem aperiamus. Aristonis dubitantem 
animum nutantemque confirmaverat oratio uxoris et 
vatum de Astrabaco heroë narrantium.  Inclinaverat 
rursus temporis ratio, ut in Ephororum adeo con- 
sessu mensium numero inito Áristo negaret, suum 
filium esse Demaratum. At vero ejus dicti eum poe: | 
nituit, posteaquam adoleverat puerulus, Quam in- 
constantiam credibile est eum excusare yoluisse Spar- 
tanorum optimatibus, ac proinde, certe in aurem, 
narrasse illum interventum Astrabaci herois, quae- 
que inde evenerant Atque ex hoc ipso nomine 
Astrabaci inimici Demarato homines. effinxerant 
70» ovogopfpo » servum asinarium, " tanquam 
ipsius patrem. Nam qui "Æoroafaxoy audierat 
pronuntiari, ei pronum erat, de aorpxfy sive asino 
clitellario ™9) cogitare, ádeoqaí de agasone, quando 
vocis clausula: — «xog non longe discederet a vo- 

culà c¢yos. Ne multa: luserant in Astrabaci nomine 
regis adversarii, quo graviorem notam inurerent, 
contemtioremque redderent populo. Neque vero 
solum illi Lacones tunc temporis in eo nomine lu- 





219) Lexicon rhetor. in Bekkeri Anecdott. gr. I. p. 455. 
"ActouBnietng’ óvgiargg vid. ibid. p.454 in doroéfn. At- 
que haec vocula apud veteres declaraverat asinum mulum- 
que clitellarium ac proinde quodvis jumentum onerarium, 
postea quoque sellam clitellasque ipsas. Vid. Moerin ibi- 
que Pierson. p. 57 sq. Hesych. I. p. 585 Alberti; Bergler. 
et Wagner. ad Alciphron. II, 5. p. 523 et Zonar. L. Gr. 
p: 514. 521. | 
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sisse putandi sunt: verum, ut fit in religionibus an< 
tiquis, veteres homines ab initio atque universe. 
Nam quae scriptura nominis in aliquot codicibus 22°) 
exstat, ea astronomum declarat. Suidas Vol. I. 
p: 560. Kust. Zonar. Lex. Gr. p. 315: "` Aoroofaxoc 
Ò «orgovouoc. Qualis vero hoc in nomine astro 
nomia cogitari debeat, non est quod operose doceam, 
et Suidas continuo docet in voc. aorgovouia, ubi 
Gorpoloyiac uayelag Magorumque ac Persarum 
(Magog) mentionem facit. Quae cum ita sint: altera 





220) In quatuor Parisinis et cod. F. (Schellersh.) 
qui exhibent: Aoro o Baxov et ' Aste 0 Baxos. Vid. Var. 
Lect. Herodot. Schweigh. Quod tertiam lectionem unius 
cod. Clementis Alex. Protrept. p. 35. "Ocrgofiáxov nemo 
eruditorum Herodoto adhibuit: nec ipse eam moror. 
Frequentissima haec transpositio, ut lib. V, 67. ’Ootaxod 
pro ’Acraxoÿ, quod expediit Schweighaeuserus, Haud 
alienum ab istiusmodi genere religionum foret 'Oczga- 
#0Baxos, utpote idem fere qui iy9vópevrig, quales Phoe- 
nicia ac Babylonia neo minus Syria habuit vates. — Cae- 
terum ejusmodi nominum convenientia cum rerum, loco- 
rum hominumque indole et conditione saepiuscule tacite 
attingitur apud veteres. V. C, HoàAvveíxnge voua ver 
aéov peodvuuor, Euripid. Phoeniss. vers. 659 seq. ibiq. 
Scholiast. et Valckenaer. et ne longe discedam, apud 
Herodot. VI, 57, quem locum sic accipiendum esse con- 
jeci, quasi scriptum sit: I:rvdecoay m[ruoç tónov 
éxrelyo, in Historicorr. antiqq. Fragg. p. 100. 109. Talia 
ex clarioribus locis explicanda sunt. In'quibus hoc est 
eodem Nostri libro (VI. cap. 50.) Kisouévns — etoeto rov 
Koióv, 0 Tt of ely tò oùyoue — et deinceps: 4dy viv 
xaraycdnov à Kort và xégara. Quem locum commode ad- 
hibuit Apostoli verbis, Epist. ad Galat. IV, 25. Tó yag 
"Ayaq — “Isgovocdnu, Borgerus V. C. in Commentario 


| pag. Jog. 
Q 2 


heroici nominis forma asinorum mentionem habet: 
astrorum astrologiaeque altera. Disjuncta haec ac 
differentia jungere ac copulare facile possis , si ad- 
moheas p & T? ç et v0», stellarum, i in astronomo- 
rum veterum libris celebratarum. Ego vero malo 
has res sponte coire inter se ac eoalescere, quam 
consulto jungi ac conglutinari. Neque enim. opinio- 
mum commenta. quaero, sed priscarum rerum fabu- 
larumque germanam nativamque indolem. —. 

Atque hanc i ipsam eá iu re patefaciet nobis Pau- 
sanias, quo nemo magis in rerum scriptoribus Graecis 
Herodoti, historiae patris, similis est. Ejus igitur 
locum de Astrobaeo integrum subjiciam: Atque hic 
scriptor haec refert de Diand Orthiá narrans Lacon. 
XVI, 6. p.249. Kuhn: Tanoiovy dé Aoreafanoy 
keAovuevo» oriy jowov. To 0i ywpiov so ëmevo- 
uatouevor Auuvaïor Opdiusisgov éoriw Agrépedos. 
To Écavoy O& éxeivo sivo Aéyouaty , 0 nore (xai) 

'Opéorns xod Tyiyévera éx tis Taverns éxahintou— 
oi ¿ç dè Ty operéoay Aasedarmoror (Ita etiam 
Claver. recte pro vulgato ac frigente asedarpoviay) 

 «opicOTvot pacw, Opsorov xai évradda Bacrhet- 
ovroc. Nak UOL eixoTu Aéyery uüAloy Ti Joxovaly, 

2 Aomaiot. Hot yao Ó doy naréliner av èv 
Bouvowve ‘Ipeyéveux tò Gyalua d móc, viza 

"d nvaior ç? yoouy éxhineiy TQEOXEUOLOVTO , OV% 
écédevrto (énédevro ali) soi roũto & Taç vaÙç; xat 

TOL drapeuéruer čti xal ev» TyAUXOÛTO OÓvouc TH | 
Tavorxii Be, core œupeofrroûos bev Kannadoxes 

xal oi Toy Evéesvoy oixoürteg To ) GyaÂua civar napa 
optio" œugiofnroëce 02 sai Avdov (,, Myóoy vel 

XoAvfov Helvetius“ Valckenaeri not. mscr. in mar- 








t 
gin. exemph met.) of¢ dori». “Aoréusdoc icgov Avei 
vi00c. Adnvaiors 08 con mag0gp9n yeyoueyoy id= 
evgov 9 Mydw* «o yao ¿x Boavoüvos éxouicdy re 
ég Sotoa, xai Verspor, Zshsuxou ÓOvroc, Svgcoe 
. 4faodixeic ép judy £yovsi. Mageups dé pos ai 
s«0e, tyvév daxedaimorve ‘Oodiay vo i» BopBaoon 
æivas foayou’ aosvo. uiv yao adovrodiexoc sak 
Ahonenos oi " Iofiov cot. Aupscdévous nov ` Aum 
gixdéovs tov ,dyidoc, TO &yaÀue evQovtéc, QU- 
Tike Bagepoorncay’® «oso 03 xoi Arpydrar. Snag- 
Tiaror x«i Kurocovosic xat -éx Meooac ve «xi. Mi~ 
v&vnc Óvovreg ty Aotémeds óc dtaqogay, ano dé 
@UT1ç nod & popove xoi & povous ngonyónoev, Qto- 
Saverrou dé éni td ouo nodday, vooos pepe 
sous douxouc. Kai opioiv èni tovr yivetat Àoyion, 
Ginate avPoanay row. ouox-aipeooeuy  Ovouéyov. 
dé, derived xÂñooc énshauBars, Auxoveyos Metié» 
Baier é tac éni oic éprflou paoteypas. 325) Suni- 
RAaralr8 OUTOc avdeunwe ciat, 0 Pouoc. H dé 
¿Zoe ve $oavov Exovoa opiow épéorgxs. To. òs 
dove» AAOS wey xoÙgpor umo ouexpornrac, ÑV dé oi 
paoriyourtés NOTE Uroqeidoueuot Baie KATA EDI 
Bou xadhoc Ñ Glo, tore 70m vj] yvvarsi TO Eduroy 
yivetar Paot, xai oùx.Ëre sUpoooy. “H dé èv airig 
TOUS paoreyoyvtas WoreitaL, noi MeEsecPas de. QV- 
sous prow. Otto TQ aycduare «mo tov. È&V Tñ 
Tavois Ovou)» uucudvysev avOQunov aluo. 
j0sa0o.. Kako, dà ovx Oodiay povov, alia 





221) De hoc flagellationis ritu T;aconico adde iis, 
quae editores laudarunt ad h.1., Grammaticum in Bibl. 
Coislin. p. 118 (Nonni Scholiast. in biblioth. Monac. cod. 
nr. 131.) et Eudociam in Violeto p. 274. 
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xai Avyodéouay vr» autny, ote £y Jauvo Avyov 
evgedy , megeecAndeion 08 4 Avyoc émolnoe TO Gya)ua 
0090v. — Secutus sum textum Claverii; qui in 
extremis cum reliquis editoribus recte retinuit anti- 
quam formam Avyoócou c». Nam quod nuper ad- 
modum vir doctus in Thesauri Stephan. editione 
" Londin. Valpianá I, 3. p. 292. malit AvyoOsopov: 
immemor fuit priscae rationis, praecipue Dorien- 
sium. Cujus ego vestigium vidisse mihi videbar in 
Scholio ad Hesiodum, ubi codex Schellershem: 
yic evovoréovas, pro evovorégvov, quod Pausaniae 
textus dat. Vid. epistoll. vernacull. Hermanni meas- 
que de Homero et Hesiodo p. 148 seq. — Illud 
gravius est, quod Pausaniae narratio de Astra- 
baco et Alopeco repugnare videtur temporum ra- 
tionibus chronologicis. Facit enim Astrabacum et 
Alopecum inventores simulacri Dianae Orthiae. At- 
, que idem prodit Lycurgum in ejus deae ará homines 
immolari vetuisse, cum antea sorte ducti essent ad 
cruenta sacra. At vero, si Irbi fili fuerunt illi in- 
ventores, ut idem refert, post Lycurgum demum 
oportet esse natos. Confer mihi quaeso hos utrius- 
que scriptoris locos: Herodou I, 65. VII, 204. 
Pausan. Lacon. cap. 2. pag. 207. Kuhn. et cap. 16. 
pag. 249.; hanc lucraberis genealogiam: 
Eurysthenes. 
` A A 


Echestratus, Amphicles. 
pass a= À 
Leobotes cujus tutor Amphistenes. 
i | 
fuit Lycurgus, legum Irbus, 


scriptor. — — 
ÆAstrabacus. Alopecus. 
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Haec parum inter se congruere nemo adeo caecutit, 
quin continuo dispiciat. Possis consulere loco velle 
ita, ut Pausaniae l. l. illud evoovres convertas in 
gépovrec aut qogoüvzec, hoc sensu, ut Astrabacus 
et Alopecus mente capti fuerint, cum gestaverint 
illud signum Dianae Orthiae, fortasse in pompá 
solemni. Cujusmodi pompae ipse Pausanias men- 
tionem facit Boeot. cap. 10. cum commemoratione 
Herculis Écpynpoonoavros. Possis etiam hoc pacto 
expedire locum impeditum, ut dicas evgcvrec perti- 
nere ad amissum fortasse Dianae Orthiae signum. 
Feruntur enim subinde amissa ablataque deorum 
signa et postliminio quasi restituta, Proinde primi 
inventores ejus simulacri fuerint Orestes et Iphigenia: 
alteri Astrabacus et Alopecus. — Verumtamen ego, 
quando universam Pausaniae narrationem recolo, 
haec omnia accipere malim pro famá vulgi, quae tem- 
porum rationes mirifice confundere solet. Ac con- 
similia sacra vario tempore memorantur invaluisse in 
Peloponneso. 

Utut est, illud faciendum ante omnia, ut harum 
rerum indolem reputemus. Refert autem eadem sum- 
mam barbariem. Nemo ignorat homicidia in fano 
Tauricae Dianae admissa. Sequitur apud Pausaniam 
mentio Dianae Anaitidis Armenicae. ` Quae quidem 
in memoriam redigit nequitiam divinis legibus sa- 
cratam. ???) Sequuntur apud Pausaniam furores, 





| 222) Strabo XVI. p. 117. et quae plura posui in My- 

thologiá IL. p. 22. Nunc haud alienum judicabitur pau- 
cula adjicere. Videlicet cum alii veterum libri "Avoir 
(Aveta) exhibeant; alii Tovets ( Tavatrış conf. Clement. 
Protrep. p. 57 Potter.’ Apgodlrns Tuvatdos. Qua de lectione 
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amentia, terrores, caedes, oracula etiam ipsum ihe 
manum sanguinem sitientia. Quid quaeris? Nibil 
non arguit luculenter sacra barbarica cum furore per- 
-acta. Nec illud negligendum,. quod Dianae Orthiae 
simulacrum dicitur leve fuisse ac parvum. Cujus- 
. modi sunt idola, quae secum asportant barbari po- 
puli i in navibus, in jumentis, quaeque condere solent 
in arculis ac secum habere domi. Denique quod 
idem Dianae signum vitice undique circumvolutum 
memoratur: revocat ea res in memoriam Bacchum 
"t60:4:0vt0v, hederá circumvolutum, atque Osiridem, 





. etiam vir doctus monet in Thesaur. Stephan. Londin. 
Valp. I, 5. p. 291): bifariam disputant viri eruditi. Quibus ` 
"Aveig germanum videtur, ii ex parte Persicam linguam 
advocant. In quibus est Hammer. V. C., qui in libro 
vernaculo: Fundgruben des Orients, III. pag. 275 repetit 
a Persico Anahid, quod phosphori sive luciferi sideris 
nomen est. Altera lectio Tuvats placet Ackerbladio V. C. 
in lettre au chev. Italinski sur une inscription phénicienne, 
qui a Phoenicio vocabulo ducit (Tanat) et Aegyptiorum 
Minervam Neith cum eà dea componit, quam explicat: 





misericordem. Obloquitur Silvestre de Sacy inlibr.: Journal .. 


des Savans 1017 m. Jul. p. 459, vindicans nomen Anaitis 
linguae Persarum, qui Veneris stellam ita appellaverint. — 

| Haec illi. Neque lunae cogitatio sejungenda ab Anaitidis 
religionibus, docente Gerhard. Vossio de Orig. et Progress. 
Idololatr. lib. II. p. 15. Atque quod supra monui, haec 
sacra barbarorum non cruenta solum, verum etiam in libi- 
dinem supina. De Anaitide etiam disputavit Zoéga in 
libro vernaculo, qui inscribitur: Abhandlungen, nuper 
admodum a Welckero in lucem edito p.102 sq. cf. Editoris 
additamm, pag. 400 sqq. Caeterum. 'Og8ocínc * Aotéwôog 
mentionem facit ipse Noster libr. IV. cap. 87; cui loco 
adhibe a Schweighaeusero laudatum Fabricium ad Sext. 
Empir. Pyrrh. Hyp. III. §. 208. p. 179. 
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cujus cadaver cum ericá undique et ipsum coaluisse 
traditur. 22?) 

Atque lunares res ac Venereas eminere in his 
fabulis Laconicis, apud. Herodotum ac Pausaniam 
obviis, nemo ambigat, qui accurate reputaverit, 
quae in antecedentibus Historiae pater de matre De- 
.marati memoriae prodit. Nimirum quando haec ex 
turpissima puellà Helenae beneficio in formosissi- 
mam 224) feminam convertitur :. tenendum est illud: 
in hâc ipsá Laconia Leucippi filias coli solitas Ilaivam, 





225) Conf. Mythologia nostr. III. p. 109 ibiq. laudd, 
Mnaseas ap. Scholiast. Euripid. Phoeniss. 651. Plutarch. 
de Isid. p. 557. p. 465 Wyttenb. Quid in hoc plantarum ` 
genere eligendo spectaverint fabulae, nunc quaerere non 
attinet. 

224) Herodot. VI, 61. xol ze9ze uévros xoMorg d al- 
oxylorns yevopévy. Contra Lamiam Junonis iracundia ex 
pulcrá feminá in foedam converterat, ut est in fabulá, 
quam ita narrat Scholiast. mscr. Aristidis (ad Vol. I. 
. p.103 Jebb.) — ý òè Aaula yéyove Alfvoca yvvr] negi- 
noms. Tavrg Zevs dulyg, wa) Hoa fnlorunnoaga anwliy 
ta [rxrópeva úx qurig. 010 xal wo rc AU mmg aùr) 
piv dvsuogpos syeyoves, và 08 tov Gov. yvveuxdy 
avagzatovoa zcidÍe aùrn OigOtiotv. Quae comparanda 
sunt cum Scholiast. Áristophan. Vesp. vs. 1071. Pausaniae 
Jocum de Demarati matre geminum (Lacon. cap. 7. p. 220) 
jam excitavit Valckenaerius. Ego apponam locum scri- 
ptoris, qui saepiuscule, ut mihi videtur, Herodotea vea 
stigia legit, Jamblichi Syri. Ita enim ille in Babylonicis 
ap. Photium, cod. 94.:pag. 152 seq.: — xal Ou Ñ the &v- 
raide ’Apeodleng Cosa rosiç Eyes xaidag, Evqoarny xol 
Tiyouw xal Meconoraulav aloyoav thy dy ano yevécens, 
uzo Ób vis “Apooditns sig xadlog peraoxevaodeicov”. 
( uezaoxeuag9ijve, in marg.) ó ñv xal Fors vqiGv: 2gaoray 
j Iv erat. ` 
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Phoehen, Arsinoën, quarum vel nomina sidereas 
res lunaresque arguunt. Magis etiam considerandum, 
quod alibi firmavimus, Helenam nihil aliud esse, 
quam Venerem- Lunam, interpositam rebus regum 
Spartanorum. Ac quando ipsa luna nunc nubila est, 
tristis ac foeda, nunc serena, hilaris ac formosa: 
nihil mirum ejus beneficio ac potestate variari, 
esse traditam formam puellae. Laconicae, cujus 
nutrix Helenae- Lunae supplex eam gratiam po- 
poscerat. 725) — Atque hic ipse Astrabacus sive 
Astrobacus (1. e. astrologus) heros antiquioris herois 
Peloponnesiaci memoriam renovat Endymionis. Vi- 
delicet hic et ipse astronomus dictus ob Lunae amo- 
rem. 226) Et quando Endymion e Lund suscepisse 
dicitur guinguaginta filias, unusquisque intelligit, 
significari prisci anni lunaris orbem et ambitum. 
Quando autem idem ex Asterodid generat heroés, 
qui populis urbibusque nomina dedere, ?*7) hoc 


225) Eustath. ad Odyss. XIV, 457 (p.557. Basil.) — 
4) ydo toevtn oeljvn dia tyv ngos Tov cóvoóov xal toy 
aéga petaBakles zoos rò tagaymdéctegov. Ort xol xeha- 
deu volos ¿ori M "Aoteuus, 0 dovw d celyjvy. Vides. 
origines furorum in Dianae sacris exardescentium, De- 
inde cogita Doriensium atque Atticorum lunae appella- 
tionem: oxotdmarve (oxotdmava) a oxóroç et pav. Habes 
tenebrarum significationem lunae adjunctam. Nunc enim 
sufficit has res digito monstrasse. Explicatiora haec 
praestant fabulae Aegyptiorum de Bubasti ac Tithambone, 
h. e. luna furibundá ac variante facie. 

226) Vid. annotat. ad Hecataei Miles. fragg. p. 60 ibiq. 
Scholion. Apollon. IV, 57. Plin. H. N. II. 

227) Paeonem, Epeum, Aetolum et filiam Eurycyden 
teste Pausan. Eliac. prior. I, i. p. 575 Kuhn. Adde Pissam 

ex Phavorino p.1509, ubi leg. ' Evóvulavog pro ivónulovoc. 


nihil aliud est, quam .4strobacum aliquem in Hera- 
clidis e genere Eurysthenidarum memorari. Haec 
eadem ‘Aocregodia, stellarum declarans circuitum, 
affinis est deabus, quas astrorum cultus sacravit. 
Quarum nomina, uti assolent, ad suum sermonem 
redigunt Graeci homines. Sic, ut hoc utar, Syro- 
rum religio '/forgocoyr» aliquam agnoscit, 228) a 
Luná non multum diversam. Atque ipsam*Lunam 
""Aaroaoyn» nuncupant Orphici (Hymn. VIII. [IX.] 
vs. 10). Magi autem Persici consimile nomen ser- 
vavit Diogenes Laërtius. Dicitur 'Jorgcuwvyos vel 
forte 'orpewvyoc. 229) Inde transiit ad Graecum 
hominem, qui praeter oneirocritica etiam Sewpray 
TOY CGOTéQo» conscripserat. 

. His positis neminem ego ambigere arbitror, quo 
pertineat vis ac potestas nominis “doroofaxos 
sive AoTopaBaxos pronuntiare malis. Res atque 
argumentum istiusmodi heroum fabulae ab orienta- 
libus oris est advecta: nomina ad Graecanicum ser- 
monem efficta immutataque. Inest enim his in fa- 


228) Herodianus Hist. lib. V. cp. 6. p.188 ed. Irmisch, 
ubi perperam Reiskius " Aorägtny volebat substituere, Ad 
rem quod attinet, in Aegyptiis quoque nominibus illud 
fecerunt Graeci, ut vim vocabuli in suam linguam trans- 
ferrent, quod Solonem fecisse narrat Critias apud Plato- 
nem Tom. III. p. 115. A. Locum exhibuit et doctá an- 
notatione illustravit Valckenaer. ad Herodot. II. cap. 148. 
Quam viri summi observationem hoc magis teneri velim, 
quo saepius nuper viros doctos e nostratibus eá in re hae- 
rere vidi, praecipue ubi de originibus Graecorum dedm 
Aegyptiacis agitur. 

229) Diog. L. Prooem. (. 2. ibiq. interprr. cf. Heu- 
mann. et Harles. ad Fabricii B. Gr. Vol. V. p.265 sq. - 
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bulis omnibus funaris aliqua ratio, vel verius Zamas 
ticus furor. Ac nomina eloquuntur quod mens vel 
potius amentia clausum recondit. 2329)  Daemoniaca- 
rum superstitionum ubivis luculenta vestigia. Neque 
` enim heroica magis sunt haec singula, quam daemo- 
niaca, cum. gentilitiis popularibusque sacris confusa. 
Ac daemonibus interpositum ipsum Astrabacum 
videbimus infra. 

Hactenus de astrologiae significatione ad junolà 
nomini Ástrabaci. Neque vero bestiarum significa- 
tio omittenda est. Flagitat adversariorum calumnia, 
quae Demarati patrem ovopopfoy effinxérat. Flagitat 
'dàomexo; quem fratrem sociumque Astrabaco ad- 
jungit Pausanias, h. e. asinario vulpinum. 

Qua in re non multis verbis exponam quod 
alibi feci; Graecarum fabularum indolem ita ferre, . 
ut, quae ab orientalibus hominibus uno simplicique 
symbolo juncta commonstrentur, ea illae disjungant 
et in genealogiae formam redigant. Et vero haec 
Laconica expedita redduntur per tesseras Aegyptias. 
Etenim Aegyptii exosi erant asinum, utpote animal 





250) Ex Platonicorum sententiá —— nos 
mina inventa ipsi geniorum potestati attributa sunt. Pro- 
clus mscr. in Cratylum (videlieet in editis ad lecum p.67 
Heindf.) molia? 63 xé) Qaru óv eov. éxmipaveru vois evpas- 
eoríoo.c sí» avOoanoy Óvóuave xartpQvvoav aŭrtořs 
cvpgvóusva oig xoáyuaci, Ó Ov viv weed tov 
Üvrov dijOtiav reavectégay éxoincav. Nec illud alienum 
‘ ab hoc argumento quod Origenes contra Celsum I. p. 19 
ed. Spencer. posuit: xal ojvec.svosOotro, vOv imi yis 
datpov wv, Aaydvrov drapdgous röonovs, péoEOD as Ta 
Ovopata oixtíog tais nart TÜxov za} Fe» oc 
` óva lén v olg. 


Typhonis. Typhonium autem animal dicebant asi- 
num non minus propter inertiam ac petulantiam 
quam prepter rufum colerem. Rubent enim ut plu- 
rimum in oriente aselli. Plutarch. de Isid. p. 365. 
p. 488 seq. Wyttenb. Aiyunrcoe dé nugéoxpovr ye- 
yovévet ro» Tugava vopitorre; — e«noAavcuy TE xal 
TOH Órvov. dgmeg eigmros TÜç ÖUOLOTNTOS, dia THY 
apadtiay nai tyv Uke ovy Trtov 7 dea THV yooov, 
oio»rat. ??) Sed de asino contemto ab Aegyptiis 
alia etiam infra apponemus. Nunc hoc unum te- 
neamus, ut cogitemus vulpinum heroém asinario 
additum. Proinde cum in Herodoteá narratione 





251) Hinc asimüs rufus hebraice audiebat «£n ab 
arabico chamara, rubere, Bochart. in Hierozoic. II, 12. 
pag.181. Jgnaviae notam (g&uaðiaç) asino inussisse Ae- 
gyptios nemo mirabitur; illud subeat mirari quod Hor- 
apollo I. 25. p.40 Pauw. Aegyptios dicit in hieroglyphis 
hominem, qui nunquam patriá excesserit peregrinator 
(&vOgamov tig mergíóóg u] atodnurouvra), ac proinde 
ignarum rerum ita declararint, ut hominem asinino ca- 
pite (óvoxígelov) pingerent. Namque falsum esse Hor- ` 
apollinem dicat necesse est, qui veteres Aegyptios desi- 
des sibi fingit ac numquam peregre militasse arbitratur. 
Verum nunc hactenus quidem salva Horapollinis fides. 
Cui Herodotus ac Diodorus etiam patrocinantur, cum 
Sesostris aliorumque regum expeditiones longinquas nar- 
rant. — Caeterum h, l. verbo admonebo Ocni ("Oxvov) 
cui asinus adjungitur. Vetustum symbolum quod non- 
nulli et ipsum ad pigritiae significationem referunt. Qus 
de re nunc dicere longum est. Vid. de hac fabulä Pausan, 
X, 29. pag. 868 Kuhn. Propert. IV, 5. 19. Plin. Hist. Nat. 
XXXV, 2. Mus. Pio- Clement. IV. tab. 56 et Fussium 
virum elegantem ad A. G. Schlegelii Elegiam quae Roma 
inscribitur interpr, Jat. p. 54 seq. 


— 254 — 


despicientiae ac contemtus vestigia laütent, quo 
asinarii infames dicuntur: Pausaniae doctrina hunc 
nobis usum praestat, ut Alopecus heros rufi asini 
significationem conservare videatur. 

Sed quid? quaerat quispiam. Contemtus asi- 
narius, et tamen heroibus interpositus atque adeo 
Heraclidarum quasi imaginibus illatus? — Uterque 
porro, cum is, qui ab asinis nomen habet, tum qui 
a vulpe, sacrorum etiam minister inventorque? — 
Audio. Igitur altius anquirendum et considerandum 
nobis est, quomodo haec tam absurda digeri pos- 
' sint, et concoqui quodammodo. Qua in re ante 
omnia illud cavendum, ne ad nostri ingenii morum- 
que nostrorum indolem referamus priscas religiones 
religionumque tesseras ac fabulas. Et nonne in ver- 
naculis etiam chronicis nomina, ab animalibus de- 
sumta, imposita reperiuntur viris principibus ac ho- 
noratis inprimis? | 

Atque, ut hinc ordiar, Aegyptii asinum, Ty- 
phoniam bestiam, contemserunt, mulcarunt, ‘et ta- 
men sacris adhibuerunt, nimirum Isiacis. Minucius 
Felix Octav. cap. XXVIII, 8. p. 24. Rigalt. p. 179. 
Lindn.: ,,nisi quod vos et totos asinos in stabulis 
cum vestrá vel Eponá consecratis, et eosdem asinos 
cum [side religiose devoratis.4 232) Quem ritum 





252) Alii denotatis , alii adoratis, alii décoratis. Qui 
vulgatam tuentur, comparant Plutarchi locum de Iside 
p.962 de placentis asini effigie impressis. Ad lectionem 
decoratis tuendam advocant Ovidii versiculos Fastor. VI, 
311.217. de sacro Vestae. Adde de eodem Lydum de menss. 
p.107. dvor db orepavapévos Yyovro (ryoëvro) ris 
Ouo, Sta to Tourois leopar tov G[rov. 


cum Graecorum ritu apte composuit vir doctus; 233) 
quandoquidem in Eleusiniis sacris vasa sacra Athenis 
Eleusinem portabat asellus. Hinc illud Graecorum 
adagium: óvoc dyer Hvar — 284) Ac dubi- 
tari nequit, quin in antiquissimis sacris plurium po- 
pulorum, Aegyptiorum maxime, bestiarum usus 





255) Saintecroix Recherches sur les mystères du pa- 
ganisme I. p. 285. ed. alter. 


254) Scholiast. Aristoph. Ran. vers. 159. Suidas II. 
p. 698 Kuster. Photii Lex. gr. p. 245 seq. Qui ita: "Ovoc 
&yov pusrnele, int tiv fvígoug xaxonadovvtayv xol 
waQexovtov evpQocdyny, did TÒ và zagi vÀv ueyday 
uvornolo ¿Ë doreog ` Eleuo[vaós tovs dvoug noui£ev evroic 
ax énurmdeus. Et universe bifariam memoratur asinus 
veterum in fabulis proverbiisque. Modo enim turpitudo 
ac prigritia notatur ejus jumenti, modo ejusdem utilitas. 
Indidem etymologia. dvog- 0v50cg Etymolog. magn. 
p. 626. Sylb. p. 568. Lips. De qua grammatici viderint. 
Nos hoc teneamus, ab utilitate in fabulis Cerealibus 
Bacchicisque commendatum esse asinum. Huc pertinet 
Naupliorum narratio de caussis asinini anaglyphi in saxo 
sculpti. Videlicet asinum abroso palmite vitem multo 
feraciorem reddidisse, ac sarmentorum putationem mon- 
strasse (Pausan. Corinth, 58. p. 201. Kuhn.). Inde Baccho 
in deliciis hoc animal. In Cereris sacris quaenam partes 
fuerint asini, arguunt proxima. Videlicet eae, ut con- 
temtui esset gravareturque imposito onere vasorum sacro- 
rum et suá specie ridendi materiam exhiberet in solemni 
hilaritate itineris Elensinii. Haec ipsa haud dubie ex 
Aegypto traducta; ubi Typhonis, mali genii, bestia, et 
quae vwGelag nota sorderet, ad bonorum deorum Osiridis 
Isidisque sacra famulari coacta est. Similia etiam obvia 
in medii aevi fabellis, quae diabolum Jesu Christo viris- 
que sanctis aegré ministrantem, faciunt. Ac sicut fn Eleu- 
siniis asinus onere gestando divexatur gravaturque 
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varie pertinuerit ad symbolicam significationem. 
Proinde probabile fit, Isiacis in ritibus asinum ita 
admotum esse rei sacrae, ut tanquam turpis bestia 
opponeretur nobilioribus, ac specie suá moribusque 
Typhonem quodammodo referret, cum contraicaris, 
bos, aliae bestiae in historia Osiridis sacrá summo 
bonore impertirentur. Unde antiquitus asinarii et 
ipsi in contemtus societatem venerunt. Cui generi 
hominum quodammodo accenseri possunt etiam isti 
agyrtae, qui diis deabusque stipem corrogabant et 
asello vehebantur. „Erant sacrificuli, qui dei deaeve 
alicujus effigiem vel humeris portantes, vel jumento 
imponentes, per oppida et vicos vagabantur, et 
verbo diis, re ipsá sibi süpem quaerebant.“ 235). Ate 
que ipsi Isidi istiusmodi sacrificulus stipem cogere 
memoratur apud Suidam. 226) ` 

Vernm prisco aevo haud dubie honestum fuit 
hoc sacrorum curandorum officium. .Nam et ipse ` 





(¿Éezee Schol. Aristoph. 1.1.): ita nec minus sacerdos 
Laconica méf:o9o dicitur eo simulacro, quod Astrabacus 
(asinarius) invenerat (vid. Pausan. l. 1. de Dianae Orthiae 
signo). Ne multa: magicae superstitionis utrobique haud. 
ambigua indicia exstant. _ 

255) Sunt verba Rulnkenii ad Tim. Lex. Platon: 
p.10, qui de his consulendus. | | 

236) Vol. L. p. 26. Solemnis formula: ry Ged &yeloew, 
docente Ruhnkeniol.l Hinc Galli, Cybeles sacrificuli, 
Mnroayvoreu. Alii Myvayúęrar dicti Ruhnken. 1. 1. adde 
Porsoni Adversaria p. 125. p.109. Lips. Nominis rationem ` 
inde repetit Rubnkenius, quod singulis mensibus stipem 
cogebant. Ego, ut non obloquor,.ita nec minus tamen 
Múývyv Lunam (Eustath. ad — XIV. vs.457.) co- 
gitari dixerim, | 
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ille Abaris in agyrtarum numero censendus, teste 
Jamblicho de vit. Pyth. cap. XIX. p. 76. . Atque 
ipsum. Herodotum nostrum testem adhibere possu- 
mus veteris honestiorisque moris, et quidem in ipsius 
Dianae religionibus. 27) Memorat origines sacrorum 
Deliacorum sacras virgines Hyperboreas atque Ole- 
nem Lycium vatem ac sacrorum auctorem. — Quae 
cum ita sint: non mirandum, priscis temporibus 
ejusmodi sacrificulas atque agyrtas heroum quo- 
que honoribus ornatos heroicisque gentibus intera 
positos esse. Neque jam obscurum est, cur sacrorum 
inventor idemque sacrificulus Astrabacus potuerit 
Heraclidis accenseri, atque sacello coronisque ma- 
ctari Lacedaemone: et idem tamen jocorum cavilla- 
tionisque argumentum exhibere. Nam Demaratus 
et qui ab asinario nomine dicteria in eum eliciebant 
adversarii, Persicorum aetate bellorum vixerunt; quo 
tempore licentia opümatum Laconicorum neque us- 
quequaque religionibus pepereit. 

Sed tamen etiam tum patriis sapan qia 
privatimque suus constabat honor, sua sanctitas. 
Arguit vel Astrabaci heroum publice privatimque 
residuum Lacedaemone (vid. Herodot. et Pausan, 
ll. 1.) 





255) Herodot. IV, 55. — xa) yo ay ele ev ogs Tag 
yuveines, Exovopefovcas ta ovvópara iv và Upvo, tóv opi 
Suiv vio Auxsog ¿molqos` mood 63 olov —8 vy- 
ciovog ve xo " Iovac, duvéew "Qnlv zë xal " Agyny, voud- 
fovtés ve xal ayelgovtes. Extremam vocem Herodoto 
recte vindicat Ruhnken. 1. 1. item advocans Herodoti, qui 
fertur, vitam Homeri cap. 33. De dbaride dicetur a me 
alibi. | 

R 











Age igitur, pedem refergmus in illam antiqui- 


atem, quae ejusmodi heroä consecravit. Eo manu 
“quasi nos ducet Hyginus, qui et ase//o vectum 


Astrabacum aperiet nobis, et vero astris quodam- 
modo interponet, vel certe eundem nobis in astro- 
logis exhibebit. Quid quaeris? Baccho prisco adeo- 
que Sileno simillimus evadet idem ille Astrabacus. 
Videlicet ille scriptor poét. astronom. cp.23. p.475. sq. 


Stav. ita refert: „In ejus (cancri) deformationis parte 
sunt quaedam, qui 338) Asini adpellantur: a Libero 


iu testa Cancri duabus stellis figurati. Ziber enim 
a Junone furore objecto, dicitur mente captus fu- 


gisse per Thesprotiam, cogitans ad Jovis Dodonaei 
-oraculum pervenire, unde peteret responsum, quo 


facilius ad pristinum statum mentis perveniret: sed 
quum venisset ad quandam paludem magnam, quam 
transire non posset, de quibusdam duobus ases 
obviam factis dicitur unum deprehendisse eorum, et 
ita esse transvectus, ut omnino aquam non tetigerit. 
Itaque cum venisset ad templum Jovis Dodonaei, 
statim dicitur furore liberatus et asellis gratiam 
retulisse, et inter astra eos collocasse. Nonnulli 
etiam dixerunt asino illi , quo fuerat vectus, vocem 
humanam dedisse. Itaque postea eum cum Priapo 





258) Quaedam, videlicet stellae. Ali, quidam, 


male, vid. Munckerum et Staveren. Ad constructionem: 


quaedam, qui asini adp. adhibe Cic. de Legg. I, 22. 
„Animal hoc providum, sagax, acutum, quem vocamus 
hominem, Cf. Verrin. V, 145. aliosque locos quos suppe- 


' ditat annotatio ad Cic. de Nat. D. II, 2. p.209. ed. nostr. 
II, 53. P: 491. II, 55. P 445. II, 4. p.778. 


) 
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de naturá-235) contendisse et victum ab eo intera 
Jectum. Pro quo Liberum ejus misertum in side- 
ribus adnumerasse.* 

Haec Hyginus. ` Cujus narratio quantopere con- 
veniat iis, quae et nomen Astrabaci et ejusdem hi- 
storia apud Pausaniam concludit, puüdum foret ope- 
rose declarare. Res ipsa declarat. Nam utrobi- 


_ que magicarum rerum daemoniacarumque manifesta 


vestigia. Nec Astrabacus minus asbAo junctus in- 
saniaeque implicitus, quam Bacchus. Neutri item 
deest significatio astrorum. Cogitandus autem h. L 
est Bacchus- Silenus priscarum religionum Pelasgi- 
carum . quae apud Dodonaeos inprimis invaluerant. 
Priscas etiam. dico eas res omnes, Quapropter nec 
illam. alteram Hygim l. l. fabulam, quá aselli isti sis 
derei Gigantomachiae interponuntur, recentiorum 


hominum inventum dixerim. Neque probantur mihi, 


quae vir, ceteroqui doctissimus Schaubachius nuper 
posuit in notis ad Eratosthenis caput geminum Cata- 
sterismm, cap. XI. p. 85. „Altera vero (fabula) 
de Asinis ad Gigantomachiam spectat, et ab astro- 
nomis, ut puto, inventa. In nullo enim auctore . 
Eratosthenem et Theonem aut agresso eam reperire 
possum.“ Est enim caute versandum in his rebus, 
quas aliunde antiquissimi auctores memoriae prodi- 
derunt. Sic, ut hoc utar, Sileni mentio ab Hesiodo 
usque et Homeridá in hymnis per antiquissimos re- 





259) Vid. interpretes ibiq. Scholiast. Germanici; Cum 
Priapo contendere coepit de membro naturali. Quare 
minorem literam reposui in Natura, quae scriptio textum 
hodieque foedat.. De hac vocis potestate diximus nuper 
ad Ciceron. de N. D. III, 22. p. 606. seq. 
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rum scriptores adeoque ipsum Historiae patrem (vid. 
Herodot. VII, 26. VIII, 158.) ad Theopompum pro- 
| pagata est, ut posteriores omittam. Dodonaeum au- 
tem illum asinarium Hygini agnoscit Philiscus sivc 
Philistus historicus. *4°) ` a. 
Quod porro Hyginus 1. 1. Bacchum dicit, asino 

illi, quo fuerat vectus, vocem humanam dedisse, 
cuivis in mentem veniat necesse est Balaami asina 
. loquens; neque Hygini locum neglexit magnus Bo: 
chartus in Balaami historiá expediendá. Nos hoc 
loco duo faciamus. Primum revocabimus in me- 
moriam fabulam ab Eratosthene l. L proditam, quae, 
diis trepidaptibus, Satyricorum asellorum ruditu re- 
fert in fugam conjectos esse Gigantas. Nec minus 
salutaris alio tempore ejusdem aselli ruditus Vestae 
apparuit, ut quae eam a Priapi libidine vindicaverit 
(Ovid. Fast. VI, 9319 —349.). Sed Priapum inter 
atque Dodonaeum illum ipsum asellum litem inter- 
cessisse idem Hyginus tradit l. 1; nimirum postea- 
quam humand loquelá praedita erat Bacchi beneficio 
ea bestia. Hoc alterum igitur consideremus paullu- 
lum. Nimirum exsistit nobis in hoc religionum an- 
tiquarum ambitu asinus Bacchicus idemque side- 


240) Vid. Muncker. et Staver. ad Hygini 1. L p. 4^4. 
De Sileni fabulá ejusque auctoribus sigillatim egi in Stu- 
diis IL. p. 292 seqq. Ad fabulam sideris praesepii et asel- 
lorum (gatvng xol væv) adhibe, praeter Schaubachium 
1:1., Ez. Spanhem. ad Callimach. Dian. vs. 164. Ex eo- 
, dem Hygini loco alias conjecturas duxit vir ingeniosus 
A. Kannius in libro qui inscribitur: Aelteste Urkunde der 
Geschichte p. 150 sq. Quas apud ipsum requirant harum 
rerum studiosi. 


reus, idemque humanam vocem edens. Hoc est, 
exsistit nobis strabacus sive Astrobacus. Nam 
utrümque nomen eodem redit, hec solo discrimine, 
ut prior forma magis aseli admoneat: posterior 
astrorum. Et nonne Zuzaticus iste Astrabacus Dia- 

nae - Lunae inventor vel certe sacrificulus: igitur is. 
nonne est reapse asino vectus agyrta , astrologus. 
ac furibundus vates? Redige in memoriam consi« 
miles voces compositas, et junge tantummodo z o¿ç 
@orgors vocem illam primiüvam, unde Bacchi 
nomen manavit, dico: f@xoç 249: habes in La- 
conico Astrabaco eundem quem Dodonam vectum 
vidimus asello postmodum sidereo atque humanam 
loquelam expediente. Quid quaeris? Utrobique. 
Bacchicae adeoque Satyricae praestigiae! Uurobis 
que furores veterum vatum sideribus lunaeque 
quasi inhiantium, indeque auguria capientium | 
Utrobique sacra barbara rudiaque ac plena artium 
magicarum! Atque sicuti Lacedaemoniis Alopecus 
Astrabacusque Dianam illam Tauricam sive Orthiam 
afferre dicuntur: ita Athenjensibus Bacchus Apol- 
. linem fertur attulisse; ibique junctae erant arae;. 
*“Anahiwvog Aiovvoodorou xai Aoréuscdog Lea 
Aaspogov. (Pausan. Atticor. cap. 51. p.77.) Et 
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241) Etiam Jiaoches Etruscorum vates huc referens 
dus; nec minus Bacis (Buxiç) Graecorum, cujus oracula 
exhibet ipse Herodotus VIIT, 20. 77. 96. IX, 43. Atque 
' in pluribus Bacidibus antiqui scriptores numerant etiam 
Laconicum, qui ab Apolline missus expiator Lacaenas 
mulieres mente captas persanavit, Theopompo teste, nono 
, Philippicorum apud Suidam I. p. 411. Kuster. et Eudo- 
ciam p. 92. | | 


vero Silenus genuisse dictus est Apollinem Nomium 
(Clement. Alex. Protrept. pag. 24. Potter. Porphyr. 
Vita Pythag. p.18. Kust. cf. annot, ad Cic. de N: D. 
JII, 23 ed. nostr. p. 616.). Hoc postremum inpri- 
mis tenendum. Nam uti dubitari nequit, quin Bacchi 
in nomine saepius insit significatio vatis furiosi et 
. fatidici: ita Nomii Apollinis epitheton pastoritias 
religiones arguit. Cogitanda enim his in fabulis 
omnibus sunt sacra pastorum et agrestium homie 
num. Ac nemo nescit, quam late pateat asinorum 
usus in silvestri ac pastoritio vitae genere; quam 
proni igitur ejusmodi homines esse soleant in eam ` 
superstitionem, ut ab cá bestiá, tam sibi necessariá, 
tantopereque sibi familiari, auguria capiat; nec 
Jpsum opus est multis verbis explicari. Igitur nil 
mirandum in Dodonaeo saltu, ubi prisci sortilegi 
vatesque columbas oscinibus aggregaverant stellisque 
annumeraverant: asinum quoque in ejusdem honoris 
societatem venisse, Loquitur per medium quoque 
aevum rusticorum hominum superstitio. Sic, ut 
hoc utar, in Francicis chronicis agaso a suo asello 
tempestatis ingruentis auguria captasse dicitur, et 
ipsi Regi de eventu persuasisse. 2422) Neque tamen 
hujus rei origines omnes tam angustis limitibus cir- 
cumscribi volo. Et alibi exposui quemadmodum 
Sileni, asinarii genii, persona antiquitus ornata 
fuerit et eruditior reddita, ut primum sapientis, 
rerum ómnium primordia finesque mente sua tenen- 
tis formam assumserit, et postea ad philosophi quo- 





242) Locum exhibet Baylius in Diction, Vol. III. 
P. 175. ed. Basil. nimirum in rebus Ludovici XI. 


que excellentiam declárandam suffecerit. N eque me 
fugiunt orientalium hominum sive opiniones sive sene ` 
tentiae, quarum vestigia vel iu Cabalistarum libris Se- 
phiroth residua sunt; cum iidem saepintis symbolum . 
ipsum esse velint asellum. Neque tam absurdum 
hoc, quam primum intuenti videatur: quandoqui- 
dem et meditandi laborem spectarunt, quo sapientia 
paratur, lentamque illam patientiam ac miseriarum . 
tolerantiam. 

Revertamur ad Hygini locum laudatum; ubi 
sub finem Bacchicus asellus ille, praeditus voce hu- 
maná a Priapo, quocum de naturali membro cone 
tenderat , interfectus inque sideribus adnumeratus 
memoratur. — Miram contentionem dicas! — At 
vero, qui priscarum religionum nihil refugiat, sed 
omnium vestigia persequatur: is talia quoque mirari 
desinet: abhorrere non desinet. Ne multa (taedet - 
enum istiusmodi flagitiis immorari): qui sideieis 
superstitionibus operabantur prisci sacrificuh, bifas 
riam furoris sui argumenta expleverunt. Modo in 
Venerem proni atque in nequitiae omne genus, insatia- 
bilemque adeo libidinem: modo ea quoque membra 
exsecuerunt, quorum ope Natura genus humanum 
perennare voluit. Utrique fatidici ac praesagi. Utri- 
que ab initio Bacchi dicti, i. e. fatidici ac vocifera- 
tores. Deinde qui remissá lasciviä rebus Venereis 
indulserunt; iis Bacchorum nomen tanquam pros 
prium adhaesit: qui furoris contra praemia fecerunt 
abscissa membra atque necessariam proinde abstinen- 
tiam, hi solenni nomine Gallorum insigniti sunt, 
Atque utrique saepiuscule oppositi sibi ac litigiosi. 
Alter alterum .increpat, detestatur, insectatur, et 
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violentas manus intendit. Inde facinora, caedes; atque 

haec omnia in honorem Solis, Lunae, sidereorum : 
numinum reliquorum. Inde explicandum Priapi 
- facinus, aselli obitus, atque ejusdem sidereus honor, 
quae singula fabulis involuta Hyginus habet. Rationes 

fabularum reddere studuerunt deinceps Grammatici. 

Hinc illa in Lexico Rhetorico (in Bekkeri Anecdotis 
Graecis I. pag. 222.) Baxnihoc’.0 xara 0600 uriy 
emoxomoc. Lucem his affert Etymologicum magnum 
p. 185. Heidelb. p. 167 seq. Lips. Ubi duae. expl- 
cationes. Altera sic habet: — uéyas uiv, avonros 
è xoi yvvaixwðyç. Altera ita: amorerumuéros To 
cidoio»* ovo yàp éxaAoUvvo oi yalèos oi 
megi T9» unta tay Oed» Ooyralorres 
«ai énurovc éntréuroytes. 243) ‘Jam, si quae- 
ras, ad utrum genus fatidicorum sacrificulorumque ` 
referendus sit ipse ille Astrabacus heros: dubitatio- . 
nem omnem eximit Herodotus, qui eundem cum ` 
muliere Lacaená rem habuisse prodit, Docebit item . 
Clemens Alexandrinus, qui eundem heroa daemo- 
nibus etiam aggregavit. lta enim hic in Protrept. - 
p. 55. Potter: Ele» dn, émei0g 0v eoi, oùs -Fon- 
Oxevere, aŭdis nioxéyacðai uos dosel, si ÖYTOS 





. 245) Retulerunt grammatici cum ad membri naturalis — 
significationem, tum ad vim ac potestatem asini, Etymo- 
logus ibidem: sov: rò «ióoiov: wos xol xo | 
Ovoç ð GvvoveoiaGtixÓg. — cf. ibidem pag. 185. Ubi 
Cratini fragmentum servatur: qaiot qovooxeoo BaBáxve 
x"Àov Tia. Sed, ne vociferandi potestatem ignores, 
ibidem Bafaxrns explicatur: Adlos, deynorys, pavio ms, 
Baxyevrnc. Eustath. adOdyss. IV, 249. . p. 166. Basil. — 


Št ToU Bate 00ev «cl Banyos paaly ô pavio pns xal 
dx qari ç. 
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elev dœiuovec, deuréou-Tuirn, wç vusic paré, 
éynaradeyouevos Tabel. ei yap ovv daiuoves 
Aigvos Te nai peagoi, gore niy épevoeir xai 
dyapaydoy oùro xata mola daiuovas éni- 
xwçpiovs, vuv émidpenouévous naga Kvüvioig- 
JMevéónuov: naga Tryrioss Kalliorayopar maoa 
Anhioë “Anov' nage Aanwory "Aoreafaxoy. 
Similiter. Graecus interpres Apollonii Rhod. II. 
vs. 1279. éniywopious sovs 244) agnoscit, quos 
poëta dixerat épyaérac, eosque copulat 70002; cum ` 
peregrinantes dicit iis sacrificare solitos esse. Atque ' 
haec appellatio éyywoiwy cum ad eos pertinet, qui apud 
singulos populos summis honoribus impertiuntur: 
tum ad eos, qui per urbes oppidaque tantummodo, 
aut per gentes adeo familiasque coluntur, Ita, ut hoc ` 
utar, Astrabaci sacra unius Laconiae finibus circum- ` 
scripta videntur fuisse: contra Isidis religiones per uni- ` 
versam Aegyptum antiquitus pertinebant, ac postea ` 
quoque per universum Romani imperii orbem. Nihilo. 

tamen minus postea quoque localis deae sive patriae ` 
appellatio eidem mansit. Heliod. Aethiop. I. p. 2. p.5. _ 
Coray: — Ñ «5» éyyogiov ‘Los. Jam cum Isis cum 
Osiride et ipsa nonnunquam ĝæiuovoç nomine 
veniat: nemo non intelligit inter illos genios atque 
heroas patrios sive locales plurimum discriminis in 
tercedere, quod probe tenendum sit, ne nobiliora 
cum obscurioribus confundamus. Ac de geniorum ` 
differenuä docte ita loquitur Porphyrius de Abstinent. 
11,57. p.171. Rhoer: rovrov dé (z@y dasuover) oi wey 
KATOVOMACIEYTES UTO THY Gy Quo, nag éxdcvosc 





244) Ubi codex Parisinus rois éygo olo T toig 
exhibet. 
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guyyaroucs tiiv T ia00£0v xal Tic GAAgc Peoumelec, 
oi 08 Wg TO NOLU uiv , OÙ mayu TE werovouacÓgcor, 
On épiov dé ATO xopuec] ruv ac MOAELS OVO Ua- 
Toç TE xal Óomoxeioc AHavas vvyxavovar 
TO dé GAAO nÀidoc, OUTO uix xod mooceyopsverat 
TO TOV ÜciuO0rov Ovouars, Sed tamen quomodo 
ignobiliores genii localesque atque adeo gentilitii ad 
nobiliorum majorumque ac communium geniorum 
exemplum efficti fuerint, cum luculenter . doceat 
 Astrabacus, plane ad Sileni illius instar compositus, 
non est necesse copiosius exponere. 

Atque, ut de Clementis loco porro videamus, 
si Satyrorum Silenorumque indolem cogites, atque 
etiam veneream Astrabaci herois libidinem reputes : 
pronunties in eam sententiam, ut in Clemente pro 
dœiuoves Arg voc legendum censeas: J. A yvos 
libidinosi sive salaces. Verum tamen cum plures 
genios populares jungat ibidem Pater ille Alexandri- 
nus, quorum diversa variaque historia est: lectionem 
sollicitari nolim, rem ipsam memoriá teneri velim. 

Nimirum Sileno asinus etiam adjunctus tanquam 
bestia salax. Quam ejus animalis indolem cum sacri 
scriptores tum reliqui veteres memorant (vid. modo 
Bochart. Hieroz. I. p. 9.) eaque res etiam ad fabulas 
religionesque antiquas vim habuit. De fabulis pro- 
xime vidimus. Hoc loco, ad religiones, unius 
Plutarchi admonebo. Qui cum Aegyptios asinum 
exosos refert etiam da z? ños (de Isid. pag. 565. 
pag. 489.) dubitari nequit, quin hanc ipsam besuae 
petulantiam respiciat. 

Atque ex hac asininá indole emanarunt quasi 
peculiares genii eum masculi tum feminei; quorum 
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cum natales vicissitudinesque pastoritiam vitam ho- 
minum priscorum moresque silvestres rudioresque 
arguant: age etiam huc paullisper animum advere ` 
tamus, Etenim ut solitariis sepulchrorum locis ine 
ferorumque silentio ac tenebricosis Hecates religio- 
nibus copularunt Empusam veterum fabulae, quam 
asinino pede incedentem fingebant : ita Alexandrini 
interpretes in Hebraici vatis Esaiae carminibus binis, 
quibus extremae solitudinis ac vastitatis imago infor- 
matur, o»oxeyravQov asininorum centaurorum 
vocabulum usurparunt. Ilus fabulae fundus in 
Aristophanis Ranis vers. 293, ubi Empusa infertur 
asinino pede altero informis horribilisque: 

— — ”Eunovoa rolvuy y tou 

— — wal onéhos qoÀxoUv 

bo; s 
— — — xal Boliz[vov °“) Saregor. 





245) Id est õĝvsov asininum. Vid. Scholia. Hinc 
etiam ’Ovoxwin appellata illa Empusa. De quibus voci- 
bus dicendi otium facit vir doctus, qui de earum vi ac 
scripturâ singula congessit, in Thesaur. Stephan. 1. gr. 
Vol. I. part. 5. pag. 251. nov. ed. Londin. Valpy. Ego 
Scholion apponam ex parte ineditum. Ita enim graecus 
interpres Aristidis ad Orat. Panath. pag. 102. Jebb. olov 
Aoplas (cod. Burm. dawlas) Mya à ryv Mogpony (Moguó 
Jv idem ibid.) dxovovra ogéadet và wardla. pact vov Tqv 
quvaina elves Kogw@lav’ qvo èv fortoy và naiôle avrg 
ocapayotou évímvg nate twa moôvorar. Kal Aowxóv Ort 
Bovlortes poBiou và mabla airy af yuvaixes EÉnuBooav 
Moquu. Kal ó Mcrov déyer và Moguokvnera xal 0 Otóxgt- 
zog" Moquo daxve pe. paot di vOv viv Mogua ovooxedidsa, 
Partem harum exhibuit Valckenaer. ad Theocrit. Adoniaz. 
vers. 40. pag. 347. quem vide. Adde Ruhnken. ad Tim. 
pag. 161 seq. | 
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Ad hebraicas fabulas maxime facit locus clas- 
sicus Theodoreti, qui in commentario ad Esaiae 
` cap. XIII, 21. p. 265 Schulzii in hunc modum lo- 
quitur: “ÆAowuxros uév oùr 9 TÖV ÓciuOvo» PUCIS 
éfanarar dà vov; avdgunous simÓvim, œÂloxoT& 
TIVA TOUTOS ÉTiÓeixyVOVGL Oy. LOTO. TO TOLYUY 
TS XATEYOUGNS NAE TOi; avouMoLS 


doins Tédesne ta ovouara’ (nimirum Esaias) 


nai nakei OvOXe9TOGUQOUG èv, OVS où Ta 
Aœuoi uèv éunmovouc, oi dé vUY OVOGKEAI~ 
aç mooçaeyooeuouo, Deinde, posteaquem 
Sirenum et struthiocamelorum mentionem interpo- 
suit, haec addit: xoi rovro.dé (Gov quAéoguo». Idem 
ad Esaiae cap. XXXIV, 13. p. 515 Schulz. ita: xadez 
TOÍvUV OVOKEYTAYOOUS TAS Tapa TevMY OvVQGxsMOOGG 
wakoupéves atque proxime pergit: Sia zevrov vOv 
eioguévov tyy molÀy» éoquior dedndAwnev: , His 
omnibus magnam: vastitatem declarat (propheta.)“ 
Jam de Onoscelide sive Empusá locus primarius le- 
gitur apud Plutarchum in Parallelis, ubi Aristoteles 


, 


ejus genii natales aperit, cum ex abjectá nequitiá - 


hominis cum asiná congressi illius daemonis ortum 
repeti prodit (vid. Plutarch. 1.1. cp. 29. p.512 p. 280 
Wyttenb.). Onocentauros autem fabulis eximere 
conatur et oratorio modo depingit sophista Aelianus 
in Animalium Historiá XVII, 9. pag. 557 Schneider. 
Qui de re ipse viderit. Nos in iis rebus subsistamus, 
quae ad caussam nostram faciunt, videlicet ad illu- 
‘strandam superstitionem ac nequitiam veterum 
barbaricarum religionum, pastoritiarum inprimis. 
Atque ut heroum numero atque adeo daemonum 
haberi vidimus illum Astrabacum, quem proinde ut 


Deae sacrificulum a Deá fortasse etiam ortum suum 
repetere putarent Lacedaemonii: ita quatuor etiam 
niatres daemonum agnoverunt Judaei; quarum unam 
dixerunt Lilith ns eamque, ipsius Zithyiae Dianae 
modo, nunc salutiferam parturientibus, nunc iisdem 
nocentem et leüferam. Ex hac autem quatuor ma- 
irum familiá, praeter alios daemones multos, ortum 
putabant femineum unum ovooxedida, qui asinino 
pede commeans mulierculas exagitaret. — Psellus de 
operat. daemon. p.106: sóc to TH yuvatKi nagevo- 
xAñoav dœuuovioy éwoato O5Àv. 74%) Idem scriptor 
alio loco onosceles (rov; ovooxsAcic) tanquam mas- 
culos genios introducit, oppositos femineis, in qui- 
bus Najadas, Nereidas ac Dryadas numerat (p. 1 25). 
Ac silvestribus quoque geniis ipsos illos onocentau- 
ros Hebraici vatis graeci aggregarunt doctique inter» 
pretes. Hesychius Tom, II. p.762. Alberti. “Ovo- 
xÉvraupor naga Azúa, vQuyiovec (rosyemrres al), 
dasudvor te yévos, xdOvAo» xxi OxOTELYOY 
77 énigaveia, oneg Seiny (leg. ceisir) ovopcoay 
oi tyv |EBoaixny govg»v uerudéyres oi Aoimoí. 
s> Ovoxéyraupos, apud Aquilam roryeðvres (pilosi) 
daemonum genus aliquod sylvestre eX tenebrosum 
apparitione, quod ee£ecv appellarunt reliqui, qui 
Hebraicam vocem transtulerunt,‘ 247) | 





246) Sed integer locus adhibendus, ibique consulen- 
dus Gaulminus in annotat. p. 106 seqq. ed. Kilon. 

247) Vid. Interprett. ad h. 1, et quos laudat Alberti. 
Adde Bielii Thesaurum V. T. II. p. 451. coll. III. p. 267. 
Illud rosys@vreç tuetur etiam codex Marcianus Venet. 
nec minus gs(eiv. Vid. Schowii supplementa ad Hesych. 
Albertin. edit, p.584. Quomodo hoc ipsum celew (lew) 


` 


Jam illud unumquemque advertat ab Hebraeis 
non minus quam a Graecis in imagine asini et asi- 
narii genii haec duo includi: primum agreste vitae 
genus solitariumque ac silvestre; deiude lasciviam 
atque rerum venerearum cupiditatem. Quarum 
rerum nihil abest ab 4strabaci, sive herois sive 
genii, fabulà. Aggregatur a Clemente hic ipse oic 
uiagois i. e. scelestis ac saevis daemonibus. Et re- 
apse adportat saevas religiones crudcliaque sacra, 
ducta ab extremis oris, et quae silvestrium homi- 
num ac pastorum sensa ac mores luculenter arguant. 
Sed etiam hoc altero more asinariam naturam decla- 
rat ille Laconum génius, quod venereis rebus in- 
dulgere et cum muliere concumbere dicitur. 

Haec omnia ubi in unum collegeris, dispicias 
necesse est priscarum religionum indolem, scilicet 
earum, quae, ut fit in pastoritio vitae genere, et 
ritibus horrent, ac quasi sarmentis silvescunt, et 
vagis sedibus feruntur, et promiscuo lateque in 
vulgus grassante vaticinio conturbantur. — Quae 
ipsa observatio expeditum nobis reditum praestat ad 
Aegyptiaca sacra. Verum quoniam Hebraicae 
mentiones nos proxime adverterunt: age praemitta- 
mus nonnulla de Hebraeorum consimilibus rebus. _ 


6. 21. 


Aegyptii in Israëlitas malevoli ac maledici. Sacerdotes 
pastoritias religiones exosi. Typhon et Typhonia. 
( Ad Herodot, I, 55. II. 156. III, 5. aliosque locos. ) 


Ex iis, quae proxime posuimus, quaerat fortasse 
quispiam firmamentum ei famae, quae Lacones at- 





ex Hebraico etymo explicare studeant eruditi, discas ex 
annotatt. eorundem interprr, ad Hesych. ed. Albert. 1. 1. 


que Israélitas inter se cognatos facit,. Etenim per- 
hibetur Areus sive Arius 245) Lacedaemoniorum rex 
in epistolá, societatis jungendae caussä ad Opiam sum- 
mum Judaeorum pontificem script, ultro esse pro- 
fessus: Lacedaemonios non minus ex Abrahami Pa- 
triarchae posteris esse, quam ipsos Israëlitas. 249) 
Nimirum qui hoc agat, exornare possit ejusmodi sen- 
tentiam, ut commonstret nobis: utrumvis populum | 
genios quosdam suos eádem specie praeditos infor- 
masse sibi, et fabulis etiam. frequentasse eosdem 
haud inter se discrepantibus. Verum ego tam lubrico 
argumento minime insistere velim. Namque istius- 
modi tesserae fabulaeque ac supersutiones multorum 
populorum possunt communes esse, ut quae ex True 
dioris vitae primordiis ubivis fere obviis pendeant. 
Neque vero nostrum consilium hoc postulat, ut de 
illâ cognatione, quae Spartanos Judaeis jungit, am- 
plius quaeramus.. lllud faciundum nobis est, ut 
paullulum videamus de iis, sive commentis sive histo- 
mis, quae asini delicias atque cultum adeo sacrum 
Judaeis veteribus varie attribuunt. Ynsigniora dun- 





248) Aotðg ap. Plutarchum in Pyrrho cap. 57. p. 55. 
*Agevog apud Josephum locis proxime laudandis. 

249) Josephi Antiqq. Jud. XII, 4. 5. p. 407. ed. Colon. 
coll. XIII, g. Adhibe Meursium de regno Laced. ep. .XIH. ` 
p. 64. et in Miscellan. Lacon. I, 7. p. 2512 et, qui plura 
hanc, in rem, disputavit, Morinum de cognatione Lace- 
daemon. et Hebraeorum. — Quam ipsam famam quomodo 
aliunde, praecipue ex Abrami Hebrive personá rebusque 
argumento ducto, probabilem reddere studuerit A. Kan- 
nius, apud ipsum legat, qui volet in libr.: Aelteste Ur- 
kunde der Geschichte p. 625 seq. 





taxat adumbremus: Tacitus Historiar. V, 4. „Moses; 
quo sibi in posterum gentem firmaret, novos ritus 
contrariosque caeteris mortalibus indidit. . Profana 
illic omnia, quae apud nos sacra: rursum -concessa 
apud illos, quae nobis incesta. Effigiem animalis, 
quo monstrante errorem sitimque depulerant, pene- 
trali sacravere: caeso ariete velut in contumeliam 
Hammonis.“ ?'?) Videlicet asinum intelligi vult 
Tacitus. Nam apud Diodorum in Excerpt. XXXIV. 
Vol. II. p. 335 Wess. Autiochus Epiphanes dicitur 
reperisse in.penetrah templi Hierosolymis 1/9:»0» 
Gyaluc dv000s Badunwyavos xadjuevoy ÈT. vo, 
para xeigoc égov BrBiiov, Unde Apion ca- 
villandi materiam eonverterat in Judaeos. Qui ta- 
men, paullum discrepans, asini caput in templi sa- 
crario prodiderat ab Israélitis collocatum .divinisque 
honoribus mactatum. Cui Josephus, (contr. Apion. 
Il, 7. p. 1065 Colon.) homo Judaeus Aegyptio ho- 
mini, Aegyptiorum in colendis bestiis licentiam abr 
unde regerit. Ac nemo nescit haec similiaque con- 
vicia deinceps quoque certatim conjecta esse in Ju- 
daeos, et per manus quasi studiose tradita ad postres. 
mam usque aetatem.. Quo etiam referenda gemina 
fabula est, servata ab Epiphanio ex Evangelio Mariae, 
(Epiph. advers. Haeres. XXVI. Conf. Fabricii cod. 
Apogryph. N.T. p. 8. ed. alter). Illam autem famam, 
asinum a Judaeis coli tanquam fontis inventorem in 
deserto et quasi aquilegem, prodit etiam Plutarchus 
Sympos. LV, 5. p.670. p.740 Wytt. cum de Hebraeis 

250) Vid, ibid. J. A. Ernest. annot. p. 481. ed. Ober- 


lin. ibique laudatos, inprimis Bocbartum in Hierozoic. I, 
2, 18. ( p. 222. ed. novisse. ) 
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dicit: xai iow éyec.loyoy, oc Toy vov 06 aveny- 
VoYTO "yn" avroic vdatos TIn 00. Haec hactenus. 
Nolo enim plura congerere in re, quae tot aliorum 
doctorum studiis illustrata est. 2" 
Nostrum est quaerere, quam vim hae fabulae 
habeant ad priscarum religionum Aegyptiacarum, 
Judaicarum Graecarumque indolem cognoscendam 
aperiendamque. Jam primum probe distinguenda . 
sunt diversa, quae tamen, ut fit, atrox adversario- 
runi odium junctim et quasi cum pulvisculo in Ju- 
‘daeos conjecit. . Nam qui asininum caput, vel asina- 
rium fatidicum in Hierosolymitano templo recondi- 
tum, et honori habitum. persuaderi sibi patiatur: 
idem non poterit non istiusmodi quoque commenta 
amplecti, quale hoc est, cum Aegyptii dicunt, e proe- 
lio Typhonem asino vectum per septem dies fugisse, 
‘elapsumque filios genuisse Hierosolymum et Ju- 
-daeum , ut est apud Plutarchum de Isid. et Osirid. 
'p. $65. p.489. Quae prudentissime idem scriptor 
pro eo, atque decet, aecipit ac censet addens: — 
' adroder. cici naTaônhos ta Jovócino mogéAxovreg 
. eig rov uU ov. Et-vero hoc utiqué nil aliud est, 
. quam in fabulas detorquere antiquarum laudem ur- 
bium gentiumque. Meliora atque veriora Numenius 
. Pythagoreus, et ut quisque ejus simillimus est do- 
ctrinâ, prodiderat de iisdem Judaeis, cum eos iis 
populis aggregasset, qui incorporeum Deum aguo- 
verant. Origenes contra Celsum lib. f. pag. 135 ed. 
Spenc.: — nocy dé Bedtioy KéAgov , noi dia mol- 
Awy dstiag iver élloysuwTaros, nai nâssova facu- 
vious Óoyucca, xal axo nÀeu0voy cvrayoyay G ¿puy— 
143001 sivas nd, 0 HvIuyoperos Novpyveos , ostes 
S 


¿y TO TOWTY Nepi TOU ayadoD Acyov mepi Toy 20707, 
Goa negl ToU Osoù oc aomparou drEtAn- 
per, éyxaréraëer avtoic xai Jovôaious. 
Verum non est necesse haec commenta pluribus ver- 
bis convincere post ea, quae multa et ipse Origenes 
et alii haud pauci cum veteres scriptores tum recen- 
tiores in hâc caussá docte perorarunt. lllud non 
possum omittere, quod ibidem Origenes in proxime 
antecedentibus profert in medium: — + Aiyumreos 
iy tais Éavruwy icroQiai; lovdaiovg xanodoyotrres 
‘georot siot negi Ioudaíey; videlicet minime. Et 
qui commenticias illas Hierosolymi et Judaei origines 
Typhonias, quas modo ex Plutarcho excitavimus, 
consideret: nonne profiteatur necesse est, univere- 
sam illam fabulam asini in templo Hierosolymi- 
tano Dei loco habiti non aliunde esse profectam, 
quam ex his ipsis sacerdotum Aegyptiorum anna» 
libus? 25%) 

At vero hi ipsi — annales altiorem in 
memoriam priscorum temporum revocant, et nunc 
in eo est nostra caussa constituta, ut anquiramus: 
an Hebraeorum antiquorum et vero etiam Patri- 
archarurm sacra tribulia ac gentilitia aliquas radi- 
ces seminaque incluserint, unde, grassante livore 
.ac malevolentid, tam foedae idololatriae crimina« 
tionem effingere potuerint adversarii ? 

Jam primum, quoniam Aegyptiorum annales 
inemoravimus, revocémus in memoriam annales 





251) Mecum facit Cornel. Jonk. in Specim. crit. 
(append, ad ejusdem Obss. miscell.) p. 56, qui aliis de 
caussis hanc ipsam suspicionem injecit, neque Origeniani 
loci immemor. 


Judaeorum. Nemo nescit, quantopere hi ipsi asi- 
norum mentionem frequentare soleant. Nam in re- 
bus Patriarcharum saepiuseule obvia asinorum me- 
moria, nonnunquam etiam adjunctá insigniore signi- 
ficatione, ut v. c. in carmine illo Jacobi Patriarchae 
(Genes. XLIX.) ubi diverso modo in lssacharis 
Judaeque sorte praedicendá asinorum symbolum 


usurpat moribundus senex. Neque a posteriorum 


carminibus vatum, Deborae Prophetarumque can- 
tionibus, ejus bestiae nomen abest. Atque decora 
etiam et miraculosa adjiciuntur aselli memoriae in . 
annalibus Hebraeorum. Nobilitatus vectoribus suis 
asinus. Nam et Moses ei inequitaverat (Exod. IV, 20.) 
et Israélitis reliquis opima spolia vasaque ex Aegypto 
portaverant aselli 252). Balaami vatis asinam loquen- 
tem ( Numer. XXII, 27 seq.) supra memoravimus. 
Unde os asinae a Chaldaeo paraphrasta et Talmu- 
dicis annumeratum decem rebus creatis post perfe- 
ctum reliquum mundum omnem. 252) Sed ea omit- 





252) Utrâqne de caussá divinitus asino constituta 
praemia memorant Judaeorum doctores. Vid. R. Kimchi 
ap. Bochart. in Hieroz. IT, 16. pag. 207 seq. — De asini 
apud veteres aliquot populos honestate non repetam, quae 
alii plurimi disputarunt. Neque vero omittenda est no- 
bis, utpote ab asinarii herois (Astrabaci) memoria pro- 
fectis, appellatio gemina Arabici Regis. Etenim Mar. 
vano secundo, Ommiadarum e stirpe rege ultimo, in- 
ditum nomen: Heman Algezirat asinus Mesopotamiae, ut- 
pote in qua terra bellicosum et ferox illud animal. Prae- 
fuerat autem ei provinciae ipse ille Marvan. Vid. Herbelot. 
Biblioth. Orient. ed. Haganae 1777. Vol. II. p.570. 

255) Etiam daemones sunt in his decem rebus abso- 
luto mundo creatis. Vid. locus ap. Bochart. II, 14. p. 193: 
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tamus, nec magis immoremur iis disputationibus, 
quarum materiam suppeditavit oraculum illud apud 
Zachariam prophetam (1X,9.). Etenim nunc illud 
unice agimus, ut monstremus res nonnullas iu Ju- - 
daeorum institutis obvias, locosque librorum Hebrai- 
corum sacrorum, unde ansam notandorum Ju- 
daeorum arripere potuerint Aegyptii. ` 

Nam, praeter annales Hebraeorum et sacra va-- 
ticinia, aliae quoque res inducere poterant Aegyptios, . 
ut asininarum religionum notam Israélitis inurerent. 
Confusa esse saepius Palaestinensium Syrorumque in- 
stituta moresque cum moribus Israélitarum ab exteris, 
nemo quisquam ignorat. Jam in earum orarum idolis 
memoratur Tharthac, Auanorum Deus, quem asi- 
nina specie fuisse volunt Hebraeorum interpretes. ?54) 
Porro illud tenendum est, quod commenticius ille 
inque templo Judaeorum locatus deus apud Diodo- 
rum loco supra laudato non solum vectus, sed librum 
quoque manibus tenens infertur. Hoc Cabbalistarum 


254) Videlicet. ad locum, ubi ejus mentio 2 Regg. 
XVII, 51. ubi pron, Thartac, asininum deum interpretan- 
tur Rabbini. Vid. Buxtorf. Lex. Talmud, p. 2666. Selden. 
de Diis Syris IT, 9. p. 255. Quam explicationem cum in 
medio positam relinquant Bochart. Hieroz. II, 12. p. 182. 
et Gesenius in Lex. hebr. Append. I. p. 1520: nec ipse 
decerno: illud mihi patrocinari videtur ei interpretationi, 
. quod eodem loco memoratur alterum eorundem Auanorum 
_ numen. Nibchaz (Nifchaz) quod canis figurá exhibitum 
. dicunt Rabbini Kimchi et Jarchi (Selden. 1. 1. et Append. 
p.151. p.522.) Etenim Graecorum etiam Romanorumque 
religiones. priscas domesticas asinum et canem eodem sa- 
cello junctos attribuere suis Laribus Penatibusque supra 
docuimus. 


similitudinis admonet, qui asinum sapientis esse ine 
star volebant (vid. supr). Utut est: hoc certum, ab. 
antiquo rerum scriptore Theopompo sapientiá haud 
vulgari praeditum memorari Silenum, cui asinus in 
deliciis (ap. Aelian. V. H. III, 18). Proinde qui illam 

criminationem in Judaeos conjecerunt, ii Silenum 
fatidicum aliquem Hierosolymarum in templo locare. 
voluisse putandi sunt. Ac reapse famam aliquam ex-. 
sutisse Judaicorum Silenorum, dubitare nos non sinit, 
doctissimus scriptor Pausanias, qui Sileni sepul- 

chrum apud Hebraeos diserte agnoscit. 755) Haec. 
similiaque veterum testimonia magnis viris variarum, 

conjecturarum argumentum suppeditarunt, cum v. c. , 
Bochartus (Can. I, 18.) Silenorum nomen repeteret 

ex Silone (Genes. XLIX, 105q.), Davides autem Mi- 

chaélis (interpret. vernac. V. T. Vol. II. p. 142.) illos 

Theraphim ( Osçagsiu LXX. interprr.) cum Silenis 

componeret. Alii Theraphimos universe maluerunt 

accipi pro Penatibus antiquissimorum populorum 

etiam Hebraeorum. ?:5) Ego nec Lares Heroasque 

ac Genios segregarim ab his Hebraicarunr supersti- 

tionum vestigiis. | 





255) Eliac. post. ( VI.) cap. 24. p.515 Kuhn: — iv 
yee vj Efocov quoe Zumvoû pvijuc. Proxime tápwv 
mentionem fecerat. 

256) Hanc rationem sequitur vir doctus in Biblioth. 
Hagan. histor. philol. Class. I. fascic. 5. p. 421. Quam 
eandem Gesenio probari video (Lex. Hebr. II. pag. 1227.). 
Asininum quidpiam, et quod ad Silenorum indolem spe- 
ciemque quodammodo accedat, infuisse Theraphimis, 
suspiceris e locis Genes. XXXI, 19. 54. coll. XXX, 1 sqq. 
ubi Rachel eos Penates sive Lares surripit surreptisque 
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Et vero dübitari nequit, quin his in rébus omni- 
bus residua sint semina tribulium sacrorum ac gen- 
tilitiorum, quae antiquitus dpud plerosque populos 
late patuerunt. Non dico antiquissimas omnium 
esse has res. Valde antiquas dixerim. Nimirum 
posteaquam primigenia illa hominum propago magis 
deinceps magisque in tribus discessit, et in gentes 
abiit, locorum quoque intervallo disjuncta invicem 
et migrationibus variis immutata: fieri non potuit, 
quin verior et lucidior simpliciorque cultus sacer, 
paullatim multiplex efficeretur, et sui tandem ipse 
dissimilis evaderet. Hinc tribulia gentiliciaque nu- 
mina varia. Hinc mutato coelo soloque mutati in 
dies magis dii; et quidquid in astris, quidquid in 
terris aquisque homines adverteret, illud caeco im- 
petu conversum transversumque in peculiaria numina 
est. Quod in pastoritiis populis maximam vim ha- 
buit. Ibi tribules sacrificuli exstitere, harioli vates- 
que. Ibi licentius in dies grassans libido, et sere ` 
pentia per tribus, gentes, familias vaticinia. Ilic 
omnia furorum genera peragi, et nihil non luxuriari. 
atque silvescere. Atque in ejusmodi: moribus vitae- 
que genere nihil mirum, bestiarum quoque indolem 
ac speciem adhibitam, esse ad effingendos deos 
deasque tribules ac gentilicios. Quae res quo altus 





insidet, nimirum sterilis Jacobi uxor. Quo eodem vitio 
laborabat Aristo Lacedaemonius, cui heroém succurrere 
vidimus ab asino nomen habentem. Et ad Appulejum us- 
que pertinuit haec fama, ut asinos deperirent feminae. 
Quas sordes apud ipsum quaerat, cui lubeat. Nec juvat 
altius descendere in hanc partem priscarum religionum vel 
potius superstitionum. 
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ingenita erat hominum pastoriciorum animis, quos 
que verius ipsam rerum naturam referebat, eo magis 
eadem ac perennius in cultiorum quoque populorum 
religionibus ac symbolis insedit. Hinc ipsi populi, 
tribus, gentes animalium figuris ac nominibus ex- 
hibiti. Loquuntur vaticinia Jacobi Patriarchae ac 
prophetarum Judaicorum. Loquuntur anaglypha 
Aegyptiorum Persarumque Thebaica, Persepolitana. 
Atque hoc tam familiare antiquis scriptoribus fuit, 
ut ecclesiae quoque Christianae patres ei indulserint, 
et, ut hoc utar, in Zachariae illo vaticinio (IX, 9.) 
binos asellos ad Judaeos et peregrinos traherent. 257) 





257) Locos Hieronymi aliorumque suppeditat Bo- 
chartus in Hieroz. II, 17. p. 212 seq. Ego, hác datá oc- 
casione, Herodoti locum I, 55. ubi Cyrus Persarum rex 


mulus dicitur, attingam. Est in oraculo, quom ita legitur 


in ed. Schweigh.: 


AA $rav qutovos Bacsheve Mydoros Yévyres, 

sa) core, Avi wodafes, nolvyñquôa map “Eopov 

geiysw , dd pére, pru. aidsioFar xaxóc sivas, 
Versu secundo licet Dio Chrysost. Orat. XIII, p. 220 D. 
vulgatam offerat, nihilominus 47 v0 ve legi jubet Porson. 
in Adversariis p. 211. p. 276 Lips. ex solemni formula, 
cujus ille exempla laudavit. Kol tore est in Scholiis 
Platon. p. 188. Ruhnken. et in Bastii comment. palaeogr. 


pelau 
ad calcem Gregor. pag. 826. Idem Scholiasta moneda 
(^ igitur pelewpnpida Bast.) zag "Egouov. Etiam‘ Plato 
de Republ. VIII, 16. p. 566. p. 255 Ast. rolvpnpida. Eu- 
stathius: nolvynpida — douov. Ejus alter locus ad Odyss. 
pertinet ad B. 119. p. 84 lin. extrem. ed. Basil. Versiculo 
tertio codex pervetustus Platonis Paris. in Scholio exhibet 
ur 93, non umóš junctim, ut scripsit Ruhnken. Docet hoc 
Bast. 1.1., ad quem etiam Cl. Schaefer. de voce zoóofoà 
nonnullos veterum locos laudavit. Idem Scholiastes tuetur 
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Sed illa tribulia sacra gentiliciaque minutatim 
dissecta ac varias in partes dilabentia, "moderante 
Deo, per sacerdotum, legislatorum regumque in- 
stituta rursus coierunt, et a multiplici atque erratico 
lapsu in unum congesta redactaque sunt.. Nam in- 
valescente: agrorum cultu ad certas sedes revocatae 
sunt tribus vagabundae et stabiliori vitae cultui ad- 
suefactae. Exorta regna, regiae sedes, metropoles et 
ampliora sacrorum domicilia. Communia variis gen- 
tibus templa patefacta, et quidquid singularum gen- 
tium ac familiarum esset, illud ad unam sacrorum 
normam revocatum est, et certis legibus adstrictum. 
Hoc pacto Abrahamus hujusque posteri, Patriarchae, 
unius Dei cultum sectantes, compescuerant religiones 
daemoniacas Penatium, Lariumque, et quidquid 
earum rerum tributim ostiatimque gliscere coeperat 
inter suos populares. Quod salubre institutum in- 
choatum ab ipsis confecit Moyses, et in literis con- 
scriptam. unius Dei legem jurare jussit omnes Israë- 
litas. Contra apud eos populos, qui deorum multi- 





xœxòg versu ultimo. Alias in hoc oraculo lectionis varietates 
praestat codex Prisciani; quam nuper admodum exhibuit 
Frid. Lindemannus in epistolá praemissá Prisciani Operibus 
minorr. (Leidae 1818.) p. XXY. Deinde in ejus oraculi 
explicatione lib. I. cap. 91. #v yao ó] 6 Küpos ovrog 
mu[ovog, vir doctus in the classical Journal Vol. II. p. 188 
conjicit ovrog ó mulovos, mulus quem oraculum signifi- 
carat, Atque antea quoque: Schaeferus articulum inter- 
posuerat, quem veterum librorum auctoritati obtemperans 
rursus ejecit Schweighaeuserus. Oraculi interpretationem 
praestat etiam Scholiastes laudatus, In quo nunc immo- 
rari non vacat. De cvilofdw et cuvédaBe vel ouvépale di- 
cemus infra ad Herodoti I. cap. 66. 
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tudinem publice reservarent, lenius actum cum tri- 
bulibus genuliciisque sacris. Cruor tamen abstersus - 
ab aris, simulacris; flagitia castigata quodammodo. 
Hinc illud institutum Lycurgi, qui cum Lacedae- 
monios suos ab homicidiis sacratis abstinere jussisset, 
Lararia tamen intacta reliquit, et flagellis etiam - 
quodammodo consecravit priscam ac silvestrem sae- 
vitiam in Dianae sacris. Sed dicteria tamen in herois 
sive. daemonis pastoricii (Astrabaci) interventum 
conspersa satis arguunt, Spartanos tunc quidem pa- 
. rum honestam judicasse vagam Venerem prisco cultu 
antea consecratam. Sed severi his in rebus Ly- 
curgei illi alumni Spartani. In aliis rebus severiores 
veteres Aegyptii. De quibus nunc dicendum est. 





. . Nimirum sacerdotalis Aegyptiorum disciplina 
omnia ad agriculturae beneficium revocabat. Qua 
de re non repetere lubet, quae supra apposuimus eo 
in loco, ubi de Pastorum incursionibus Aegyptiacis 
exponebamus. Hic terrae Aegyptiacae naturam in 
memoriam revocabo, unde nata quodammodo est 
haec ad vulgi usum excogitata sacerdotum disciplina, 
adeoque fabularis historiae universae pars haud 
exigua. Haec ita docebat, ut, quae loca in finibus 
Aegypu a salutari rerum naturalium temperamento 
recederent, ea diris quasi consecraretur, cui malum 
genium praeesse putarent. Hinc duplex Typhonis 
ditio. Altera Libyam versus ac Palaestinae Syriae- 
que desertum, quae nimio aestu urebatur, et horre- 
bat solitudine sabulosá et vento fervido ac veneno 
exagitatà. Altera in extremis inferioris Aegypti 
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ejusque confiniis, ubi loca uliginosa evagatis quie- 
scentibusque Nili aquis stagnabant, praecipue in 
palustribus oris finitimis adeoque in lacubus ipsis. 
Unde primigenia potestas ac notio informata T ypho- 
nis, ut haberetur vis nocens ac corruptrix earum 
rerum, quae Nafura protulit in aére, terrá, aquis 
atque igne. Unde traducta ea res ad ea quoque, 
quae yitam humanam conturbant atque evertunt, 
quae, quidquid ¿z hominum indole moribusque at- 
que institutis bonum honestumque ac salubre est, 
evertunt et exstirpant. Utraque autem mali forma 
et imago ad historiam quoque Aegyptiorum perti- 
nuit Inde factum est, ut qui populi in Aegypti 
jinibus incerto domicilio vagarentur, et pastorali 
cultui adhaerescerent , neque adstringi se paterentur 
censui classibusque, quas sacerdotes instituérant: 
igitur eos, ut magnopere despicerent atque sua civi- 
tate arcerent, Hinc flagrantibus odiis quodcumque 
pravum, perversum, malum, inhonestum esset, illud 
in sacerdotum relationibus ei generi pastoricio trie 
butum. Ac vicissim ab eorum populorum moribus 
vivendique genere haud pauca desumta, quibus 
Aegyptii Mali ipsius (Typhonis) imaginem descri- 
berent et ad vivum colorarent. Similia evenerunt 
in alis populis. Nemo ignorat Iranios atque Tura- 
nios pariter inter se oppositos in antiquá sacráque 
historia Persarum. Et vicissim ipsi Persarum regi 
“Ocho, cui omnium maxime exosi erant Aegyptii, illud 
contigit, ut ab iis asinus appellaretur. Narrat Dinon 
rerum scriptor apud Plutarchum de Isid. 51. p. 365. 
p. 489. coll. Aelian. H. A. X, 28. Qui locus etiam 
propterea notabilis, quia Apim bovem sacrum Ochus 
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mactasse dicitur, his verbis usus: Hic Asinus ve- 
strum bovem epulabitur“ Etenim aliunde. etam 
constat, universe bovem, tanquam sacrum animal, 
Oppositum esse in Aegyptiorum tesseris asino, ute 
pote malo atque exsecrabil. Neque vero dubitari 
debet, quin agriculturae studiosi, legibusque agrariis 
sacris obtemperantes Aegyptii asinum propterea quo- 
que Typhoniam bestiam fecerint, quod eo jumento 
vectos viderant pastorales homines, ab eoque auguria 
capere noverant tribules illos vagosque hariolos. 
Neque absurda eorum sententia est, qui Moysen 
significari arbitrantur, cum Aegyptii (apud Plutar- 
chum) illum Judaei Hierosolymique genitorem asino 
vectum fugisse ipsorum e finibus dictitant. 

His praemissis attingamus binos locos Herodo- 
teos, iisque pauca alia subjiciamus, quae ad Ty- 
phonia sacra intelligenda faciunt: 

Herodotus lib. IL cap. 156. a mentione oppidi 
Aegyptiaci Buto (cap. 155.) descendit in memoriam 
insulae Chemmis: „Sita haec est in lacu alto amplo- 
que juxta templum, quod in Buto est; dicuntque 
Aegyptii eam esse natantem. *:5) Et ego quidem 
eam nec nantem vidi nec motam: sed istud audiens 
obstupui, insulam ullam vere esse nantem. In hac | 
vero insula est Apollinis templum amplum, in que 





258) p ó) dr Abyunrlov slvai aŭt 4 vidos 
achat. Haec historiae patris verba Poëtae verbis adhi- 
buerunt veteres recentioresque critici; nimirum his Odys- 
seae K.5. de Aeoli insula: mAerj vi vog. Vid. Eustath. 
ad h.l. p. 577 Basil. Alberti ad Hesych. II. pag. 984 et 
Villoison ad Aree Lex. Homer. in vocab p. 555. ed. 
Tolli. 
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tres arae erectae. Nascuntur in eádem palmae magno 
numero, aliaeque arbores multae, tam frugiferae 
quam steriles. Aegyptii autem, nantem esse hanc 
insulam dicentes, narrationem hanc adjiciunt: La- 
tonam, unam ex octo diis, qui ante reliquos exsti- 
tissent, quum urbem Buto habitaret, in qua nunc 
oraculum illud est, Apollinem ab Iside sibi creditum, 
in hac insulá, quae olim non fuisset natans, abscon- 
disse et salvum conservasse, quum omnia perqui- 
rens Typhon venisset, invenire. cupiens Osiridis 
fiium.“ *59) | 
Igitur Oro-Apolliai non minus infestus Typhon, 
quam illius patri Osiridi. Harum simultatum etiam 
alia vestigia exstant, quae Plutarchus sublegit. At- 
que hic (de Isid. p. 371. p. 521.) prodit Apollinis in 
urbe ab Aegyptiis quamplurimos crocodilos interfici 
certo die in Typhonis contumeliam, qui in croco- 
dilum mutatus Oro se fugá eripuerit. Proinde, qui 
in alterá fabulá tanquam asinarius fugax introduci- 





259) Xíujag vel fortasse X£ufic insula (probe distin- 
guenda ab urbe cognomine Thebaidis Herodot. II, g1.) 
obvia etiam in Hecataei periegesi' Aegyptiacá. Locum 
exhibui in Historicorr. antiqq. Fragg. p. 26 seq.; ubi ex 
hoc ipso loco patrocinium quaesivi, quo Herodoti fidem, 
judiciumque Aegyptiorum sacerdotibus non mancipatum 
vindicarem ac recentiorum aliquot scriptorum obtrecta- 
tionibus. De hac insulá vid. Quatremére de Quincy a 
Schweighaeusero laudatum. Adde Larcherum in tab. 
geogr. p. 122 et cf. p.79 ubi D'Anvillium corrigit, qui 
urbem Buto nimis longo intervallo removerat ab ostio Nili 
_ Sebennytico, (de quo vid. Schlichthorstii Geographiam 
Africae Herodot. p. 58) suffragante Champollione in libro 
l'Egypte sous les Pharaons II. p. 228. 
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tur, idem hic in crocodilum abit. Neque tamen in 
Ori - Apollinis mentione Typhonius asellus et ipse 
desideratur. Nam idem ille scriptor alio loco (ibid. 
p.365. p.487.) Busiritas ac Lycopolitas narrat omnino 
usu tubarum abstinere, quod harum sonus rudentis 
asini voci similis sit. Addit: planeque animal illud 
non mundum, sed geniis peculiare (ðæruorixor) pu- 
tant ob similitudinem, quae ei cum Typhone con- 
veniat. Et, paucis‘interjectis, a Pythagoreis dicit 
Typhonem haberi dacpovexny Ouraeuer. Gemina 
Aelianus de Animal. Hist. X, 28. pag. 529 Schneid. 
addens e Pythagoricorum sententiâ: yoyo» roívov 
TÖV Cwov UN yeyovévas OTÈ apporiay, TAUTN TOL 
«aL EOS TOY GOV TOY The ÀvQac ElvaL wogoracov. 
Haec admonent ovocgey:wy in Apollinis honorem 
ac delicias, factarum apud Hyperboreos. 26°): Nam 
quod animal maxime tenebricosum atque inconcin- 
num eret, ex) veterum populorum sentenüá, illud 
non nisi confectum ac interfectum placere poterat 





260) Pindari Pyth. X, 52 sqq. KAewog óvov éxovóuflag. 
In sequentibus ¿ñor ad tripudia asinorum referunt Scho- 
liastae in ipsa caede ab iis edita — dia ta oxtotnpata, Q y 
vij copay nosoûvre of dvor. Gregorius Corinth. pag. 542 
Schaef. dfolfew 10 ouoräv, ubi Koënius a Wesselingio 
profecit ad Herodoti IV, 129 verba: dBol£oyres àv of 
Ovor eragacooy Tv irxov tov ZxvOfov. Utrobique tamen 
in lascivientibus asellis ingratum clamorem sive ruditum 
cogitari volunt; (i. e. Bewuny sive Boounoiv. Vid. quae 
dedimus in Meletemm. L. p.11 seq. et cf. Aeliani locum 
proxime laudatum: óvo Powuœuévo.) De asinorum illis 
hecatombis cf. Spanhem. ad Callimach. Apollin. vers. 79. 
et Callimachi fragmm. Vol. I. nr. 187. 188. p. 511. ibiq. 
Hemsterhus. et Ernest. 
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ei deo, qui lucis concinnitatisque et ordinis pm et 
auctor erat. 

Venio ad alterum locum Herodoti III, 5. Ubi, 
postquam scriptor narraverat, Cambysem ope regis 
Arabum in Aegyptum intrare studuisse, pergit ejus 
terrae fines ab hac parte describere: . 

„Patet autem hac uná vid ingressus in Aegyptum; 
Nam a Phoenicia usque ad fines Cadytis urbis, 26) 
Syrorum terra est, qui Palaestini vocantur: a Cadyti 
(quae est urbs haud multo minor, ut mihi videtur, 
Sardibus) emporia ad mare sita, usque ad Jenysum 
oppidum, sunt ditionis Arabici regis: a Jenyso rur- 
sus Syrorum ditio pertinet ad Serbonidem usque la- 
cum, juxta quem Casius mons ad mare porrigitur ?57): 


261) Hujus urbis mentio obvia etiam libro II. cp. 159. 
Neque'tamen jam ejus situs extra omnem dubitationem 
positus. Alii ipsa Hierosolyma esse volunt; aliis Gaza 
est, aliis Gath, ut ne plura memorem. Vid. Wesseling. 
ad nostrum locum; quem maxime sequitur Larcherus in 
tabul. Geogr. p. 85 — 85. Tu consule imprimis Valcke- 
naerii opuscull. Tom. I. p. 155 sqq. Eandem rem attigit 
Heeren. in libr.: Ideen II. pag. 665 ed. tert. Hierosolyma 
nuncupans eam urbem. Ipse attigi ad Historr, antiqq. 
Fragg. p. 57 in eà quaestione, quatenus in Hecataeo Mi- 
lesio Herouoteque: infuisse putanda sit Judaicarum rerum 
cognitio. 

262) Vides quam accurate Historiae pater Arabiae, 
Syriaeque fines itemque Aegyptios distinguere calleat. 
Ac de monte Casio accurate egit Larcherus tabul. geogr. 
p. 101. nec minus de Jenyso p.271; ubi Abulfedam in 
Descript. Aegypti p. 11. aliosque adhibuit, unde proba- 
bile redditur Inissi etiam antiquitus nomen ei oppido 
fuisse, hodie autem esse Kan-Jounes. De quo dever- 
sorio ejusque nomine accuratissime egit J. W. Hartmannus 
in libro vernaculo: das Paschalik Aegypten. p.061 — 865. 





a Serbonide lacu, 263) in quo occultatum Typhonem 
ajunt, ab illo jam Aegyptus est. Jam qui inter Je- - 
nysum oppidum ét Casium montem Serbonidemque 
lacum interjectus tractus est, haud ille exiguus, sèd. 





067. Caeterum de his Aegypti inferioris limitibus consule 
Ikenii Dissertat. de finibus terrae promissae. Bremae 1745. 
et Champollion. l'Egypte s. les Pharaons II. p. 4. p. 27 sqq. 
Atque quod inprimis ad Herodoti locum facit: fuit anti- 
quitus his in oris Arabia quaedam Aegyptiaca, quae in 
codicibus mscrr. Copticis et ipsa hoc nomine venit: Tia- 
rabia et Tarabia, docente Champoll. 1. 1. | 
263)Islacus Aegyptum inter atque Palaestinam situs, ab 
Oriente Casii montis, ab occidente prope Rhinocoluarum, 
(hodieque E/.- Arisch) ad mare situm oppidum, Larchero 
describente in tab. geogr. p. 499, in eo oblocutus Plutarcho 
(in Antonio p.917. A. cap. 5. p. 55. Coray.), qui exun- 
dantes aquas maris Rubri.dixerat. At vide tamen Chame 
pollion. libr. 1. IT. pag. 4 et p. 304. Quae reliqua bi geo- 
graphi congessere, non excerpam: alia nonnulla addam. 
Atque Scholiastes Apollonii II. vs. 1211 seqq. ad Syriam 
usque porrigi dicit eum lacum. Verba sic leguntur in 
cod. Parisino (pag. 212 ed. Schaeferi ) " Eort 5: n ZegBowic 
Aluvn wegl rò IInlovocov tùs Alyúzmzou' dunes dé xal uéyos 
Zvelus. Hinc factum, ut in sedibus Phoenicum memo- 
randis Assyriam quoque paludem dicant. Utrumque 
enim nomen gentile saepius confusum. Vid. Heynium in 
Comment. Soc, Scient. Gotting. Noviss. Vol. XVI. p. 158. 
Hodieque is lacus in maris sinum conversus est, referente 
Pococke Descr. of. the East. pag. 46. quem Hartmannus 
laudat libro citato p.867. Nominis etymon Aegyptiacum 
agnoscit Jablonski in Vocc. p.505 ed, Te Water; ubi ita: 
„Est igitur Serbonis lacus, qui spargit foetorem, quem- 
admodum lacus Asphaltites in Palaestiná, de quo idem 
testantur Diodorus Sic. lib. XIX. cap. 98. et plures alii 
veteres recentiores. Neque refragatur ei etymologiae 
Champolionll  . | 
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tridui fere itinere in longitudinem patens; is prorsus 
aquarum est inops.“ 264) | 

Habes naturalem Typhonis historiam. ' Ate 
tende ad ipsius sedes ac domicilia. Sunt loca de- 
serta, torrentia sole nimio, conturbata arenosis tur- 
binibus, siticulosa, vel uliginosa ac paludibus foeda. 
Atque hic ipse intemperatus naturalium rerum ex- 
cessus in Typhonis daemoniacam speciem quasi 
coalescit. Inde Typhon: ardor, foetor, pestis, angor 
et fatalis obitus. 

Quae quidem orientalium hominum sensa, ab 
initio commota a rebus simplicissimis et ante oculos 
positis, quomodo deinceps etiam ad alias res cone 
versa fuerint, et sinistra infaustaque omnia, animi- 
que adeo vitia ac perversitatem universam Typhonis 


. 264) Gemina habet Plutarchus in Vita Antonii cap. 3. 
p. 917 À. P. 55. ed. Coray: ’Exel ób tov moléuov péliow 
cmd viv ¿m 10 Thioóeww 000v. are 37 Sid vüppov 
Padelag xal avvôpou napa tò "Exogyua xol và zT ç 
ZeoBwvidos Fin ywopévns avroic rc mogslag, à (alia 
&g vid. Coray. p. 554. De constructione supra monui, 
unde hoc posterius reddendum Plutarcho erat.) Tv g i- 
voc piv ixnvoag Alytarioe xaloóot x. v. À Ac 
belligerantibus quam periculosa sint haec deserta, docu- 
mento est Gallorum exercitus, nuper a Britannorum duce 
Sidn. Smith.'in fugam conjectus. Sed nos mythologumena 
sectabimur. Typhonis enim natalis haec pars Syriae. Vid. 
Scholiast. Apollinii 1. 1., qui Herodori versus eà de re ex- 
citat. Adde Diodor. V, 71. ibiq. Wessel. et Heynii Obss. 
in Apollodor. I, 6. 5. pag. 53. ed. alter. Hino e Syrià in 
Ciliciam Typhoéum suum transtulere Graeci, indeque alii 
in alias terras. Qua de re alibi dixi ad Xanthi Fragg. 
p. 167 et plura congessere Jablonskius in Panth. III, 59 sqq. 
V, 2. et Moserus ad Nonni Dionys. VIII, 272. p. 181 sqq. 
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nomine ac tesserå comprehenderint, loco copioso ac 
luculento explicat Plutarchus, cujus verba brevitatis 
studio latine tantummodo adscribamus, ita tamen, 
ut insigniora quaedam graece subjiciamus. Est ca- 
put undequinquagesimum integrum et amplius quo- 
que libri de Iside atque Osiride p. 371. p.519: ` 
„Mixta est enim hujus mundi origo atque com- 
pages ex contrariis facultatibus: sed quarum non 
sint aequales vires: melior enim praevalet quidem, 
deteriorem autem funditus aboleri nefas est, cum in 
corpore ea valide inhaereat, et in animå universi, 


et meliori semper repugnet. In animá ergo mens et 


ratio, optimorum omnium princeps ac dominus, 
Osiris est: (— 0 v» agíazo» nzovrov 9yeuoy sad 


 «Uprtoc "Octgíc éorew’) in. terrá autem, spiritibus, 


aquis, coelo et stellis quod ordinatum est, aequabile 
et sanum, id defluxus et imago Osiridis, tempesta- 
tum, temperamentorum, ac conversionum vicibus 
conspicua. Typhon autem animae pars rationis 
vacua est et variis motibus exagitata, tumultuosa 
et bruta: (Tupav 02, vc qpuyjç TO naóncixov nai 


Teravixoy «ai GAOyov xol £j s Ans rov) 25) in cor- 


pore facultas morbos et mutationes adsciscens: tum 
aéris intemperies et inconstantia, solisque et lunae 
defectus, veluti excursiones sunt Typhonis. Et 
ipsum nomen Typhonis, quod eum Seth appellant, 
arguit; notat enim id quod vi obtinet, ac multas 
conversiones admittit, saepe transilit.*99) Quidam 





265) dxlxnoov vel éxlnntixov legi vult Wyttenbach. — 
266) Ke) točvopa xernyoost tò SHO ad (leg. 9 cum 
Wyttenb.), zóy Tupava xcAoUct poate uiv to setaüvva- 


dicunt Bebaeonem (Bebonem vid. Wytt.) unum de 
sociis Typhonis fuisse; Manethos Typhoni etiam 
Bebonis nomen factum: voce obstaculum seu impe- 
dimentum significante; quod rebus recta incedenti- 
bus et ad suum finem tendentibus vis Typhonis 
obsistat. * | | 
Cap. 5o. „Itaque de cicuribus animalibus 

inertissimum ei tribuunt asinum; de feris saevis- 
sima crocodilum et equum fluvialem etc.“ Junge 
alterum locum ejusdem scriptoris eodem libro, cp. 62. 
(p. 576. p.589): 0 08 Tvgov, acne etonra, THO, 
«sai BEBRQN, nai SMY ovouaterat, Bici» rive 
«ci ROAVTLENY ÈTIOXEGIV , UttéevOVTIOGLY , 7 QyGGTQO— 
gry éupaiver Boviousroy và!» ovoudrov. Ty- 
phon autem, sicut monstratum fuit, Seth, Bebon 
et Smy appellatur: quibus verbis indicatur violenta 
quaedam inhibitio, contrarietas aut inversio. 

Jam haec singula nomina ad Aegypuas origines, 
linguae Copticae ope, revocare studuerunt eruditi. 
Quem conatum paucis verbis indicabimus. Ac pri- 
mum ipsum nomen 7yphonis antiquitus Ten- phon 





oretov xataBrafouevov, peatse Où rò mollaxiç avacrpogrv 
xal aw Uxeonndnow. BeBüva dé tveg x.v. 4. Locus cor- 
 ruptus. Marklandus conjiciebat pošte, wiv ydo — poate: 
ó tv. Squirius xa} vel rjv potius substituebat articulo 
tó. Wyttenbachius ita: ,,Corrigendum: 0 goéftt — tv 
moÀléxig. Ego, si post eos viros judicare liceat, lacuno- 
sum locum dixerim atque sic integrandum: — goes dt 
rò xoAáxig évacreopyv xal mél nson mem ovo ó ç. 
` BeBoive x. v.4. Voculam prioris membri ultimam absumsit 
sonus similis vocis: Befovo. Bina autem in Typhone 
distinguit Plutarchus: primum sim sive violentiam, de- 
inde excessum atque inconstantiam. 








scriptum conjicit Jablonski (Panth. Aegypt. III. p. 97. 
Vocc. p. 554.) , quod nil aliud declaret, quam ipsum 
ventum malignum ac nocivum. Bebon (Béfuv, 
vel Béfvs, Hellanicus ap. Plutarch. de Isid. et Osirid. 
p. 571. p. 520.) eidem Jablonskio est yentus sub- 
terraneus ?57) inque cavernis latens (Panth. III. p.105. 
Voce. p.51. ibiq. Te Water.). Idem vocem Smy 
(Zuv) in eam partem accipit, ut sit Zenue, subtile, 
minutum (Panth. V, 11. 25. Vocc. p.319.) | 
Tertium Typhonis epitheton Seth quod attinet, 
tertio loco 268) ejusdem explicationis partem repetit 
Plutarchus. Cujus nominis ex Aegyptiaco sermone 
repetendi periculum parum successit Jablonskio, ut 
ipse ingenue profitetur: hoc melius successit La- 
crozio. Qui quidem suspicatur nihil aliud esse Seth, 
quam Copticam vocem Sedj. Extremam enim li- 
teram a Graecis non commode exprimi posse nisi | 
literá 9. 269) Sed; autem esse pullum asinae. Quam 
interpretationem veri dicit simillimam linguarum 
orientalium egregie gnarus Sacyus. Quod idem ta- 
men vir doctus Plutarchi explicationem admodum 
differre arbitratur a Lacrozianä 27°): ego. in alia 


267) Improbatur haec etymologia Sacyo. Vid. Sain- 
tecroix Recherch. sur 1. Relig. sacr. du Pagan. annot. Sil- 
vestr. de Sacy Vol. I. p. 171 seq. 

268) De Iside et Osiride p.567 D. p.506 Wyttenb. 
Gemina leguntur apud Epipbanium advers. Haeres. Vol. II. 
p. 1095 ed. Patav: dc sj uiv tH Ove eig Ovoua tod 279, 
dgôev tod Tvgóvog ttÀetag lerátovra. 

269) Jablonskii Panth. III. p.109 et Ejusdem Voce. 
Aegyptt. p.289 seq.; ubi etiam Lacroziana explicatio in 
medium proponitur. | 

270) Sylvestre de Sacy annot. ad Saintecroix Re- 
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omnia abeo. Nimirum tenendum mihi videtur in- 
primis illud, quod, quae Graeci pluribus verbis 
efferebant, Aegyptii unius tesserae, s. symboli 
imagine conscribebant. Videndum igitur, an illà 
Plutarchea: ro xaraduvacretoy xui xwratousvov 
et 7 "toAÀasuc avaoroogy x«i madey Unegngónoi: ea 
igitur an ad asini naturam moresque pertineant, ut 
una cum asini et imagine et appellatione cogitari 
possint. Jam primo loco Plutarcho Sethi nominis 
mentio subjicitur universae essentiae Typhoniae (ut 
hoc utar) explicationi, Ea vis ac potestas (essentia ) 
Typhonis continetur animae parte brutá ac tumul- 
tuosá, corporis perturbationibus aéris intemperie, 
solis lunaeque defectu. ‘Altero loco Plutarchus soli 
adjungit Typhonem, et solem hoc sortitum esse ait, 
ut intemperato igni calefaciat exsiccetque natas et 
florentes stirpes; et suo ardore magnam partem 
fecisse habitationibus ineptam ac saepe etiam lunam 
ab eo superari. Jtaque Aegyptii Typhonem Seth 
nominant: id significante vocabulo, quod vi prae- 
valet. Atque ut Osiridi Typhon opponitur tamquam 
auctor dvcxgo cro» (Plutarch. de Isid. pag. 520. 
Wyttenb.) auctori evxgaora»: ita Horus Ty- 
phoni opponitar, tanquam effector evxa;gíag. 272) 





cherches s. 1. mystères Tom. I. p.285. ,,Cette conjecture 
est tres-vraisemblable, Plutarque cependant interprète 
ce nom d'une mauière très - diferente,‘ 
271) Plutarch. de Isid. p. 367. p. 504. (Wytt. O ôà 
"Regos q9óvo rod Tupôvog &xexodrgss" roûr Ecru, eUxotolag 
OpBelov yevouévns, 0 Netlog iicoiGag rv GdAaccav, évépnvs 
ro medtov xa) dveri1oo0s vig weosyoceotv, Nam Typhon 
Aegyptiis et mare (ibid. p. 562. p. 48g seq.) est, in quo 
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&xcigiac auctori. Ille igitur tempestiva; hic ine 
. tempestiva efficit et procreat. 

Jam etsi satis multa e fabulis in medium protu- 
limus, quae asini et impetum et lentitudinem, pa: 
tientiam sedatosque mores, et rursus ejusdem Zasci- 
viam, immodestiam, atque, ut uno verbo complectar, 
summam omnibus in rebus inconcinnitatem frequen- 
tatam fuisse antiquorum hominum dicteriis adagiis«. 
que luculenter arguant: tamen hoc loco nonnulla 
addere volo, quae ad Plutarcheam interpretationem 
pertinere videntur. | 

Ac primum Zyphonem-Seth aestuosum sics 
cumque agnoscat necesse est, qui haec de asininis 
geniis reputet, quae Psellus (wep: évepy. dau. p.125. 
Kilon.) exhibet: Goo dé rao: évoiarQiffovot» av— 
xumooiç, UBOENOM TE Ta opo syavOLY, olouc TAVS 
0vooxsAeig paoiy sivas x... „Quotquot autem in 
locis aridis versantur, et quibus sicciora eorpora 
sunt, cujusmodi Onosceles (asininis cruribus prae- 
ditos daemones) esse dicunt.“ Et tamen asinus in 
Aegyptiorum fabulis fontes rimatur ac commonstrat ; 
et tamen idem Jacubus immergitur ac delitescit ( vid. 
supra). Porro frigidum animal asinus, ac propterea 
boreales terras refugiens (Herodot. IV,129.) et tamen 
calidum ad res Venereas, atque insigniter salax. *??) 


Nilus perit, et vis ardoris ac siccitatis (p. 566. p. 501.). 
Quae quomodo sacerdotes magis universe interpretati 
eint, idem docet p. 564. p. 491 seq. 

272) Ignat. Rossi in Etyniolog. Aegypt. p.196. ex 
Copticis mscr. in loco Exod. IV, 4. itemque Apoc. IX, 10. 
et XVI, 4. affert Coptorum Set, Sat, ubi in graecis est 
négxog, oUgd, admonens alterius vocis graecae c«91; 


Neque tainen propterea ferax. Aelianus H. A. lib. X. 
cap. 38. p. 929: Aéyoucr dé xai éneivouc aitiay tà 
ÖV mQogtmrew' maga Toig moosiQnuévor nv TO eU 
yevopevov reriunta, (Leg. cum Gronovio et Schnei- — 
dero: Ore uév maga toig — 70 eÜyovov TETI.) 
¿yayzioç 08 Gow mQoc TATA TÉpUuse TO ¿Qoy voUTO* 
didvpa your Ovoy Texovouy, oU QaOrov néuvyrat vic 
Aoyoc. lgitur etiam haec caussa exstitit Aegyptiis 
odii, quo asinum habuere, quoniam minime foecun- 
dam hanc bestiam cognoverant. — — Insuper asinus 
ad lyrae sonum torpet, surdus ad harmoniam et nu- 
merum, atque idem ruditum edit tubae clangori si- 
milem (ibid.), ac tripudiis inficetis risum excitat spe- 
ctantibus (supra). Nolo plura congerere. 222) Nam 
haec ex asse congruunt Plutarcheae explicationi vo- 
cis Seth. Est enim hoc asininum ingenium reapse 





quam ex illâ ductam arbitratur. Atque etiam Aegyptiaco 
vocabulo inesse vult significatum veretri. Haec si admit- 
tas, intelligas, cur tam salaci bestiae Sethi nomen impo- 
suerint Aegyptii. 279 (Seth) etiam canicula stella vo- 
cata ab Aegyptiis, teste Vettio Valente in Mscr. apud 
Salmasium de annis climact. p.615. Quam vocem 29} 
scribit Plutarchus de Isid. p. 575 seq. p. 558. Wyttenb. et 
xonou explicat i. e. graviditatem sive foeturam. Qua de 
re disputat Jablonski in Vocc. pag. 336. Ego de his ety- 
mologiis non decerno: omittere eas nolo, utpote ad no- 
stram caussam pertinentes. 

273) Nam quae asinina solemnia celebrantur in medii 
aevi scriptoribus per Europam etiam, nemini ignota. In 
ipsá autem Aegypto, ad medii aevi exitum, asinum ab 
histrionibus ac praestigiatoribus non modo ad scenicam 
quandam saltationem, verum etiam ad venerea quasi prae- 
sagia adhibitum esse refert Leo Africanus in Descriptione 
Africae p.690 seq. p. 522 seq. ed. Lorsbach. 
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violentum sive vi préevalens (naradvvacretor xai 
sataßıatousvov); est reapse nunc remissum nimis; 
nunc rursum fines transiliens ac modum exe 
cedens (sive quod vernacule efferas: Das Unge- 
masigte, Uebertriebene, Widersprechende und 
Bizarre.) 

Quae cum ita sint, hoc nobis videmur pronun< 
tiare posse: Plutarchum, cum illis verbis vocabuli 
Seth (359) rationem redderet, hoc ipso asini na- 
turam indolemgue quodammodo descripsisse. 

Quod vero Epiphanius 1.1. conqueritur, Zy- 
phoni tanquam asino mysteria quaedam peracta 
esse: hoc ipsum testatur Plutarchus de Isid. p. 362. 
p. 486, cum dicit: vj» dé Tugavos nuaveaperny 
«cL cvyrerQuuérg» vro , Ete 08 xoi spvyogga- 
yodcay xai opadaÿouour, sori oic mapmnyogovot 
Dvoiais x«i noavyovaw, gorse Ò ÖTE ma) éxrenec- 
9070, xci xoüvÜQicovar» čv Ttoty éogreis. » Typho- 
nis autem obscuratam, atque contritam potentiam 
et instante interitu trementem, cum sacrificiis qui- 
busdam demulcent, atque leniunt, tum contra in 
aliis festivitatibus deprimunt contumeliisque afficiunt. 
Igitur qui genius vel deus contrarietatis atque in- 
constantiae auctor est, ei etiam contraria inter se 
atque opposita offeruntur: nunc honores, preces, 
libamina: nunc dirae, contumeliae, verbera, caedes. 

Hinc illa ZypAonia, sive fana sacellaque Ty- 
phoni consecrata, per universam Thebaidem Ae- 
gypti obvia. Atque und in urbe, Tentyrae, plura 
commemorat Strabo; cum, posteaquam Veneris 
templi atque deinde- Isidis mentionem fecerat, ita 
pergit (XVII. p. 815. p.594. Tzsch.): eire Tugo- 
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vei xalovueya. De Philensi Typhonio supra me 
exponere memini, laudatis Francogallorum relatio- 
nibus in magno opere Aegyptiacarum antiquitatum 
pleno %74). — Atque ipsis quoque Thebis Aegy- 
ptiacis Typhoniae imagines frequentantur in anagly- 
phis templorum et hypogaeorum tabulis pictis. Sic; 
ut hoc utar, in fano minore prope Karnak Typhon 
. comparet capite composito ex hominis, canis leonis- 
que capitibus. 275) In cryptis autem Thebarum 
Typhoni jungitur Nephthys, uterque diductis ac 
pendentibus uberibus suillis, humanis bracchiis, 
leoninis pedibus, capitibus hippopotami. 276) Eadem 
capita iisdem daemonibus juncta visuntur in Typho- 
nio, quod est in oppido Edfou. Atque ibidem in 
anaglypho picto ita exhibetur Typhon, ut insuavi 
diductoque ore cachinnum edere videatur. 277) Et 
saepius utrumque conspicias insidiantem et tela in- 
tendentem in bonos deos, Isidem praecipue. Quod 
Osiridis autem cadaver compositum crocodilus ad 
mare vehere ?75) fingitur: hoc nec minus ad Typho- 
nem maris genium refertur, qui Nilum excipit, exce- 
ptumque absumit. 

Haec ego etiam propterea congessi, ut ad ex- 
amen revocarem sententiam Jablonskii. Nimirum is 





274) Lancret. in Descript. de l'Egypte Vol. I. Antiqq. 
p. 47. Jomard. ibid. cap. VIII. p.4. 

275) Ibid. Vol. II. tab. 65. cf. p.273. 277. 

276) Ibid. Vol. II. p. 356. cf. etiam Zoéga de Obelis- 
cis p. 445. 591. 

277) Ibid, Vol. I. cap. 5. 6.7. p. 33 seq. 


278) Ibid. Lancret. Vol. I. pag.44. de anaglypho 
Philensi. 
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in Pantheo lib. V. cap. 2. p. 44 seq. negatum ivit, Ty- 
phonem in Aegyptiis fabulis aliis hominibus dissimi- 
Jem proditum esse. Quam in rem Herodoteos locos 
adhibuit, (Tu vid. lib. II. cap. 144. 156. et III. 5.) 
nec minus Plutarchum (de Iside et Osiride p.559. 
p. 474 Wytt.). Ego paucis defungar. Nam post ea, 
quae supra disputavi, non est mulus verbis opus: 
videlieet ut non nego, nonnunquam et ipsum Ty- 
phonem humaná quoque specie exhiberi potuisse, ut- 
pote deum, qui etiam humanis quasi rebus interpo- 
neretur, ut in convivio illo, ubi Osiridem, et ipsum 
merá hominis figurá saepius effictum, 279) in arcam 
includit: ita extra omnem dubitationem positum 
nunc quidem arbitror: bestiarum immundarum ac 
foedarum et maxime ferarum, quas diximus, figurá 
ac specie informatum T yphonem esse, idque in ger- 
manis antiquisque Aegyptiorum fabulis. — Et, ut 
universe dicam, quod sentio: ab eá parte laborat 
Jablonskii opus, quod ad artium monumenta non 
ita animum advertit auctor, prouti decebat veterum 
religionum interpretem. Quanquam ab hac parte 
multa defuerunt ei aetati, quae in nos uberiora lu- 
culentioraque redundant. 


4. 


^ 





279) Osiridem constat humaná figurá saepiuscule re- 
praesentari in anaglyphis Aegyptiorum pervetustis. — 
Inde probabile est idem in Typhone factum. Caeterum 
hac datá occasione hoc teneri velim, quam graphice com- 
posita illa figura Typhonis referat ejus indolem: sus foe- 
torem, hippopotamus saevitiam marinam, crocodilus, am- 
phibium animal, eedis naturaeque inconstantiam. Atque 
ex quo Typhon accesserat insulam Chemmis, natabat ea 
et titubabat. Agnoscis trepidantem et malum genium. 
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Lacedaemoniorum salus publica suspensa ex recuperando 
Orestis cadavere. 
(Ad Herodot. I. cap. 67. et 68.) 

Quando supra Orestis mentionem fecimus, eum- 
que in religionum peregrinarum primordiis adjun- 
ctum vidimus 4strobaco: age jam in medium profe- 
ramus Herodoteam narrationem, quae ad jura ma- 
nium et heroum cultum sacrum inprimis facit. Atque 
sicut in au/á sacellum offendimus herois Astrabaci: 
ita in eádem aedium parte reperimus Orestae sepul- 
chrum. Qua in re paucis defungemur, neque magis 
hoc loco repetemus a superioribus interpretibus col- 
lecta explicataque, quam hoc alibi fecimus in his 
Commentationibus Herodoteis. | 

I. 67. ,lta quidem priore bello infeliciter sem- 
per pugnaverant cum Tegeatis: sed Croesi aetate, 
regnum Lacedaemone tenentibus Anaxandridä et 
Aristone, 28°) superiores jam bello fuerant Spartani, 
idque tali ratione erant consecuti. - Quum in bello 
nunquam non superarentur a Tegeatis, missis Del- 
phos consultoribus sciscitati sunt oraculum, quem- 
nam deorum placarent, ut bello superiores Tegea- 
tis essent futuri. ^) His Pythia respondit, zum 


200) De his regibus supra dixi ad VJ, cap. 65 seqq. 

281) — dmerodrteov, tiva àv edv laccpevor, xa097- 
. £00 và noléuw Teyentéov yevolaro. Werferus in Actt. 
philoll. Monacc. I, 2. pag. 255. volebat scribi yevolar &v 
comparans II, 16. 22. et de ¿z finali laudans Gronovium 
ad Herodotum II, 862. 92. 25. Itemque V, 92. 6. ixvvy- 
Oévero Gvviva ay tedmov QOPULÉOTATOV xarcoroeuevog THY 
TONPMATOY, KGAALOTA vuv mxóÀw sneToOmEvOL, post x&)l;ore 








futuros, quum ossa Orestis, filii Agamemnonis, 
Spartam attulissent. . Àt loculum Orestis postquam 
reperire nullo modo potuerant, rursus ad Deum 
mittunt sciscitaturos, quonam loco situs esset? Id 
rnterroganubus haec respondit Pythia: 
Est quaedam Arcadiae Tegea in regione patenti; 
Hic duo flant venti, vi pervehemente citati; | 
Forma hostis formae et noxae euperindita noxa. 
Hic Agamemnonides terra omni parente tenetur, 
Quo tu sublato, Tegeae sperabere victor. ***) 





repeti jubebat dv, recte obloquente Schweighaeusero. 
Caeterum de repetito gv, ne plura, consule Platon. con- 
viv. 4. p. 10. Ast. et Gregor. Corintb. p. 18. p. 42. Schae- 
feri. — Ad argumentum hujus narrationis adhibe quae 
collegit Meursius in Miscellan. Lacon. I, 5. ( Gronov. 
Thesaur. Antiqq. Graecc. Vol. V. p. 2251. 2249.) idemque 
de Archontibus Athen. (Ibid. Vol. IV. p. 1176.) et Nic. 
Cragius de Republ. Lacedaem. (Ibid. Vol. VI. p. 2672.) 
282) “Eor: vis “Aguadine Teyin lve? évt 2009; 

59 &vepos mvelovos vo agaepiis vm avayxns , 

xal remot dvrirunos, xal au m wipers xar. 

v? ° Myausuvovión» xatizer quoitooc aia. 

TOV où xoutooauevos, Teying émiraQooOos Fac. 
Ad versum primum Wesselingius adhibuit Homeri locum 
geminum Odyss. VII, 125. ubi codex noster Palatinus 
supra lineam babet ouoAg 7 nièros (Leg. whare? ex Apol- 
lonii Lex. Hom. p.437. Toll. ubi idem interpretamentum.) 
Vers. 5. évrirunog Nonno perquam familiare vocabulum, 
ut sexcenties ex Dionysiacis excitare possem, si hoc at- 
tineret. De hujus vocis significationibus variis praeter 
Ruhnken. ad Tim. p.157. consule Casauboniana p. 109. 
ibiq. J. Chr. Wolf. p. 506. et Irmisch. ad Herodian. VI, ç. 
p.471. — Versu extremo de émraggo9os Wesselingianis 
et Schweighaeus. adde Apollonii Lex. Hom. p. 292. Toll. 
ibiq. Villoison. 
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Ubi haec quoque audierunt Lacedaemonii, ni- 
hilo magis reperire potuerunt, omnia licet disqui- 
rentes: donec tandem Lichas, -unus ex iis asa: 
qui bene meriti 283) vocantur, invenit. 

Cap. 68. „Ex horum i igitur hominum numero 
Lichas id quod quaerebatur invenit Tegeae, quum 
fortuná usus, tum solertid. Nam cum eo tempore 
jus commercii esset Lacedaemoniis cum Tegeatis, 
intrans ille Tegeae in ferrariam officinam, spectabat- 
que ibi procudendi ferri rationem , mirabaturque id 
quod fieri videbat. Cujus admirationem animadver- 
tens faber, cessans ab opere ait: Profecto magis 
quodammodo, hospes Lacon, miratus fuisses; si 
id, quod ego vidi, tu vidisses, qui nunc fabrica- 
tionem ferri ita admiraris. Hac ipsá enim in 
auld puteum quum facere voluissem , fodiendo in- 
cidi in loculum septem cubitorum. *?*) Ego vero, 





283) Sequitur locus de ayaSosopyoïe. Quo glossa 
pertinet Platonicis interposita in Tim. Lex. Platon. p. 4. 
ubi docte illustravit Ruhnkenius. Locum e Lexico rhe- 
torico excitatum nunc plenum legas in Bekkeri Anecdott. 
graecc. Vol. I. p. 209. 

204) Ferreum hunc loculum dicit Larcherus in co- 
piosá annotatione ad Nostri I, 25. pag. 219. ubi de ferro 
apud veteres populos, Graecos inprimis, docte egit., In 
illâ opinione ratio eum fefellit. Erroris fons in ferri 
mentione, quae hoc eodem loco injicitur. Commonstra- 
verat jam ante hos triginta amplius annos censor Larche- 
rianae interpretationis ed. prior. in Heerenii et Tychsenii 
Biblioth. d. Alten Lit. u. K. I, 4. pag. 84. Quare mirari 
subit, ex alterá non sublatum esse hunc naevum. Caeterum 
ad utriusque loci Herodotei argumentum adhibe Rams- 
hornii, viri doctissimi, Commentat. de statuarum multitu- 





quum persuadere omnino mihi non potuissem, fu- 
isse unquam majores quam nunc sunt homines, 
aperui loculum, et vidi cadaver eddem cum loculo 
longitudine ?95): cujus postquam mensuram cepi, 
rursus terrá loculum obrui, Haec illo quae viderat . 
referente Lichas narrata animo volvens conjectabat 
esse hunc Orestem, quem oraculum dixisset. Con- 
jectabat autem hac ratione. ` ,, Duos videns fabri fer- 
rar folles, hos esse ventos illos reperiebat: incudem 
vero et malleum, formam (sive ictum) et formae : 
( sive ictus) repercussionem: procusum vero ferrum, 
noxam superinditam noxae; quod quidem ex.eá 
conjiciebat ratione, quod in noxam hominis inven- 





dine et de basi Glauci Chii ferruminatá Altenburg. 1814. 
p:195seqq. et inprimis Hausmanni Comment. de arte ferri ` 
conficiendi veterum (in Commentatt. Scientt. Societ. 
Gotting. Class. phys. ann. 1815.) 

285) De formula uù uiv Schweighaeuserianis adjice 
Koënium ad Gregor. p. 222 seq. p. 471 seq. ed. Schaefer. 
Geminus nostri est locus Philostrateus in Heroicis p. 668 sq. 
p. 28 Boiss. Kal pnv ti pvOoloyixóg nv, tov te tod `Oo£- 
otov vexgov dupe dv, Ov invénmyvv iv. Newée Aaxedaipo- 
vior £vgov. Hanc enim lectionem reduxit eum in locum 
Boissonadius, Olearius invitis libris dederat fy Teyée ex 
Herodoto. Ab eodem Sophistá Ajacis cadaveri undecim 
etiam cubita tribuuntur. Confer ad eum Viscontium et 
Boisson. p. 550seqq. Arnobium advers, gent. E, 75. p.105. 
ed. Orell. Nonne literas auditis commemorantes vestras, 
fuisse homines olim Semideos, Heroas cum immanibus 
corporibus atque vastis. Ubi vid. quem in annott. lau- 
davit editor, Vol. II. p.115. Adde viri docti disputatt. 
in the classical Journal Vol. VIL. p. 204 seq. Nolo plura 
apponere post ea, quae Salmasius ad Solinum I, cp.7. p. 51. 
et Larcherus ad nostrum locum congesserunt. 





tum esset ferrum. 2%) Quae cum ita ille conjectas- 
set, 287) Spartam abiit, totamque rem Lacedaemoniis 





286) Ab his non abludunt ea quae in Meletemm. I, 
p. 37. ex veteribus Grammaticis dedimus, qui "49r et ol- 
| Êneov et góvov atque Gávavov explicant. Proxima 
Herodoti: vóv òè &xpove xol tv opúgav, tóv Tt TUxOV 
xa? tov ayr(zvzov* tentavit Frid. Henr. Bothe in opuscull. 
critt. et poétt. p. 11. 12. expungens conjunctiones, quod 
adjectivum nomen sit dvrírvzov ut supra in oraculo. Cf. 
Schweigh. Append. Anott. ad Herodot. Tom. VI. p.559. 
Deinde verba rov 63 iislavvópevov olôņgov admonent loci 
I, 5o. ubi ébjAwvve de auro usurpatur, et, quod optgay 
proxime posuit Noster, cf. ejusdem VII, 69. sixo 4ovoéqv 
6pvo5Aarov éxomouro. Et de ferro éléouara ciósoov 
apud Pausaniam X; 16. cf. Diodor. V, 55. Homer. Odyss. | 
VII, 86. qalmeos uèv yàg roiyos £gqo£Oacv Eva xal Wa. 
Ubi in cod, nostr. Palat. nro. 45. omissum py et deinde 
gindéac’, supra lineam Zlapévor, magarerauévoi, et in 
margine ab aliá manu: xexyyuévor. Eadem fere in cod. 
Harlejano, nisi quod: Ziniédat’ et rursus in margine 
Zinaéôaro; ubi vid. Porsonum. — Apion in gloss. 
Homerr. face, 10 cóvgüsg^ xol annhace ExAnËer” ¿y é 2- 
xtv6t' doués (Extremum interpretamentum spectat 
Iliad. M. 6. c£, Apollonii Lex. Homer. p.529. Toll.) Est 
autem solemne de cudendis et malleo tundendis , exigen- 
disque metallis liv, flavvew, telovvew. Vid. Pausan. 
III, 17. 6. IV, 36.6. - Athen. VII. p.230. Hinc yaixmlatos 
xodaveg Aeschyli Septem adv. Theb. 588. deyvoniatos 
glaie Eurip. Jon, 1181. Quam in rem plura congessit 
Voelkel. V. C. in comment. Societ. Antiquitt. Cassellan. 
Cf. etiam Graevii Lectt. Herodott. p.601. Loesn. et quae 
de hoc artificii genere subtiliter disputavit nuper admo- 
dum Quatremère de Quincy in libro, qui inscribitur le 
Jupiter Olympien p. 155 seqq. | 

287) ZvufalltOusevog dà reÿra et in proxime an- 
tecedentibus guveBaddero et tyde avujaAAsópsvog. 





exposui, Tum ill ex composito fictum crimen 
homini inferentes, exilio eundem mulctant. Qui 





De hac participii formá vid. Schweighaeuserum ad no- 
strum locum, Eandem Herodoto aliquot locis reddidit 
Schaeferus. Cf. ejus annot. ad Dionysinm Halic. de com- 
posit. p. 199. Ego paucula addam de hoc verbo, de con- 
jectoribus proprie usurpari solito. Atque Jacobus Gro- 
novius ad Nostri I, 65. (sect. 815. 14. ed. Wess.) tuetur 
eo loco cvilefo v0 yonotýorov, suffragantibus Wesseling. 
et Schweighaeusero, nec minus aliis locis ita legi vult, 
qui non tam conjecturae, quam perceptionis atque intel- 
digentiae significationem habent, Idem negat activum 
oupfallew usitatum Herodoto esse: medium cup padleodas 
usitatum dicit. Atque reapse oupBalieodas perquam fa- 
miliare esse Historiae patri, doceant unumquemque Ae- 
milii Porti Lexicon Ionicum et qui loci congesti sunt a 
Schaefero ad illustrandam formulam ovuBallouevos evon- 
geç (ad Dionys. 1. 1.). Sed idem tamen in Herodoteo 
loco I, 91. dedit ov EvpBadayv 63 v0 én9èv — ovdé voUvo 
ovvéhaBe. Contra Schweighaeuserus: cv1lafdv — 
ovvélofe. Atque hic vir doctus hoc nomine notavit 
rationem Schaeferianam, addens in Annott. ,,Quod modo 
praecessit, ovdè roUvo cuvélofe, sic recte ovhiaBov À 21. 
non cvufielóv. Cf. cap. 65, 1. ibique notata. ov Pai- 
Accar, non ovpPadidery; conjectare sonat; et ne hoc 
quidem satis aptum huic loco foret. ^ Mireris Schweig- 
haeuserum, qui universe parum tribuere soleat J. Grono- 
vio, hac in re nimium ei tribuere, et legem ab eo scriptam 
ampliorem etiam reddere. — Alia omnia vir doctus ad 
eundem locum in the classical Journal Vol. II. P. 68. Qui 
quidem ovufallew et oulleuBavaw dicit promiscue hoo 
sensu dici ab Herodoto, comparatque Evang. Luc. Il, 19. 
oupBaldovoa iv vij xaedle euro. Atque ad eundem locum ` 
Valckenaerius in Selectis Scholar. in N. T. Vol. I. p. 77. 
»9Significat quidem, quod fatendum, ovpBadlew yonopov 
frequenter apud veteres sensum assequi oraculi.^ Deinde 
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Tegeam profectus, calamitatem suam retulit fabro, 
cum eoque egit, ut aulam sibi elocaret: cui diu 





lectionis caussas aperiens cuufallesy comparat cum cvwvi£var, 
explicatque res inter se comparare, comparatas considerare . 
atque attente considerando intelligere. Tu cf. etiam Wet- 
stenii N. T. Vol.I. p. 665. et adde Peerlkampii viri doctis- 
eimi Annot. ad Xenophont. Ephes. lib. I. p. 155. Atque 
hujuscemodi locos respexisse videtur Photius, qui in Lex. 
gr. p. 404. ovufaAciv explicat vorjcet, dsoxgivar, Gvyxoives* 
Schweighaeuserus in Lex. Polyb. p. 576 in ovpBadlew: 
p conjicere, perspicere , intelligere; un dvvacdas cuu Balsiv, 
11,15.2. ,,Philostrat. Vit. Apollon. IV, 45. p.185. Olear. 
` de portento. coelitus oblato £vufaAsiv uiv ón tò eken- 
psvov otzo slyov of nugaruyovres tő hoyw. (Herodotus ge- 
mina constructione IV, 111. Of ô? Zxó9a osx elyow ovy- 
Baieodo rò xeÿyux). Herodoteos locos plures congessit . 
Aemil, Porti et editorum industria. Ego in clausulá ad- 
ponam Scholiastae in Aristidem (Oratt. Platonn. II. 
p. 171 seq. Jebb.) cum mscr. tum editi integrum locum, 
cum. quia in hac ipsa narratione verbum oupBadiew habet, . 
tum quoniam ejusmodi comparationem literarum Graeca- 
rum studiosis prodesse arbitror: — mas ovv joovto tov 
9105 Aaxedaipoviot, xe) Éronctv œvrois ot rms (Schol. 
Leid. Burm. mscr.: ýrrýðevreç ovv of Zoxeüowuóvios raw 
grncov devregoy yonoudy’ Yor: dt ovvog). Sequuntur ora- 
culi verba, sed ex parte corruptissima, quas sordes ego 
non eruam, Tum pergit: éxovcavrec vov qornouóy ( todtoy 
Schol. mscr.) of Aanedœmovios éomelcevro meds voc 
(omittit mscr.) Teysatag: slra iv ry elonvy Évuye Alyow 
viva, ayedoseyov, Aaxsðaruóviov;, ayePoegyo) (yao) mscr.). 
Ò? xclhodyra: naga Acxedapoviots névre vy innéwv, otti- 
veg éénoyovro roð Badot, xoi goyddafov iml yroos, tow 
nag Eréguv (étégorg mscr.) vouluor ayedav, xodéleodas 
iv yohuslo tis Ttyfag, xal Govpatew móg avégyeras tò 
mie’ tov your yalnéa Épuriou vl xaO£tevos ÉnnAnrropevos, 
cov Ó' sineiv, Ore Gavpd(o din ro oUroc dvígycotos ró svo. 














quidem reluctanti quum ad extremum persuasisset, - 
inibi habitavit; moxque effosso sepulchro ossa 
collegit; *¥) Spartamque remigrans qanpas 


 toUro Ó dxoudavra tov yaluéa simsiv, idv axoveys © Bov- 
hopar héyew, Sevuácas Eyes. eldov yao pou iy và otso 
Tourte (omiss. in cod.) copy uva ivvía dgyuidv, xol 
amorôv el rosoûros ¿orlv ô xeluevoc iv ty 6600 (coo apogr. 
Mon. sivo praemittit sequentibus cod. Leid.), dox 
Avwag eveoy xa) rò cna roooũrov. axovoas 6 Alyas, Goosro 
sotto Onpalvey yenouov (cod. mscr. sira Ewgands ó Alyag 
jíofaevo CupBaddery vÓv goncuóv vov Aéyovre, "Eots 
tle "Aonading xol và Eis, wa) avayxacdele ode_ero, Sts tò 
qaixtioy onpetves 6 1enou0g, elta), elne 16 qoÀxst, — 
cóv uos tov olxov èr ¿Myo 196000 wie Sucapbvoy ov cod 
ofxov, xal AaBaytos và dora roð "Ogfcrov (8è 4 Cay omissa | 
in mscr.) Zlyponoav of Teyéares.. Vides novem in cubitos 
augeri hoc Scholio Orestae magnitudinem. Sed tamen 
cum Philostratus L c. in septenario numero subsistat, ne- 
mini auctor sim, ut majora amplectatur. Caeterum ver- 
bum efxafe in Herodoteo loco nec minus conjectaneum 
vocabulum esse, non est quod pluribus confirmemus. 

— 288) Quomodo ad Spartanos pertineat Orestes, sue 
pra nos docuit Pausanias, qui (III, 16.) de Lacedaemone 
ita: "Ogforov xal vraðða Baotlevovrog.. Illud anquisivit 
Larcherus ad nostrum locum, quomodo in Arcadia see 
pultus esse potuerit Orestes, e Stephano Byzantio illu- 
strans in ’Opéoræ (p. 617. Berkel., ubi in Arcadiae loco 

mortuus dicitur, cui loco nomen ’Opéonov vel "Ogéoreiov 
vid. ibi Salmas.). Tu consule insuper Pherecydea Sturziš 
nr. LXXVI. ibiq. disputata p.225. De Oresteis coloniis, 
quas item attingit Larcherus, consule Hellanici Fragmenta 
p. 46. ed. Sturzii. — Caeterum in ipso nomine 'Og£cvovo 
latitare significationem quandam montuosorum tractuum 
silvestriumque, ubi pastoricia immaniaque sacra maxime 
pullulare solent, qualia Oresti tanquam inventori tributa 
vidimus, non attinet uberius declarare. 


U 
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Quo ex tempore quoties vires snas invicem tentarunt, 
semper superiores bello discessere Lacedaemonii, 
eisdemque major etiam pars Peloponnesi erat sub- 


- 


jecta. * | 
"^ Hactenus Herodotus. Atque post ea, quae 
supra posuimus, non multis verbis opus est, ut in- 
telligatur, quo haec pertineant. Videlicet exsistunt — 
nobis bini heroés Laconici, uterque sacrorum in- 
` Sentor, uterque amens ad tempus, uterque in aula 
locatus, uterque saluber Spartanorum rebus, alter 
privatis (sed tamen regia erat domus Aristonis), alter 
publicis. Quod autem Orestei cadaveris vim miri- 
ficam auinet, spectat haec res ad Maniem Larum- 
gue religiones, de quibus supra monuimus. Hic 
subjicere juvat locum luculentum Aristidis, eundem 
ad quod Scholion modo exhibitum pertinet: xoi yao 
FOL 000& Mey TOUT EmElOI{CAY aUTQ, Gtuvol GeuvOg 
neivrat, xaddsote On nayroy EÀlgyvov xatadvoaytes 
TOV QIVA, uvQusiov TÜS AQETI TOV TOPOV xexTT— 
Uévor, xai UBO yc ÖVTES, THY y» Pulat- 
TOVTec GUTTEV, GAA OVY UN aUTAS ÉXOLevOL, TTG 
"Horodov mooçotosoç éyyvtara Sxovrec neréyetw, Ty 
éxeivog eig Ty TeleUTZV TOU yQvooU yévovc émoígaev 
einov , oi uév Oœsuovec dyvoi UnoyOovio, xoaÀ£ovras, 
‘Ecdoi, alebmañot, pudanes vytv «vo pu 
OV’ xuxeivouc, MANY 000v où daimovas, GÀAC ða- 
 dovious xaAQv, Paggovytws dv čyois Aéyecy, dx o- 
. 4dovious twas puvAaxac xci COTOS TOV 
~Ehanvav, «àstixayovs xoi mayta cyoOovg" xai 
QuecOoí ye tz» ywpav, ov xeigov, Ñ TOY èv KoAovQ 
xeiuevoy Oidinovr, Ñ eiteg GALODE’ mov THE 
xogas ëv xar Toic (dot xeioPae meni- 








crevtue. Atque ii quidem, quotquot hic 
paruerunt, magnanimi magnifice mortui sunt, et 
omnium Graecorum praeclarissime mortem obierunt, 
sepulchrum pro virtutis monumento consecuti, et 
cum sub terrá jaceant, ipsam conservant terram, 
nec ab eá servantur, ad Hesiodi appellationem pro- 
xime accedentes, quam ille ad finem aurei generis 
usurpavit, his verbis: Divi sub terras sacrique 
bonique vocantur , custodes hominum, depulsores- 
que malorum. Nam et illos, si non divos, sed di- 
vinos, appellaveris, merito possis subterraneos quos- 
dam custodes et conservatores Graecorum, malorum 
depulsores et undique optimos dicere; ac regionem 
non minus tutam praestare, quam in Colono situm 
Oedipum, aut si cujus alibi sepulchrum ^ vivis 


prodesse creditur. **9) 


§. 24. 


De animorum et immortalitate et migratione ab 
Aegyptiis tradité. 
(Ad locum Herodoti II, 123.) 
Etsi hunc scriptoris nostri locum aliquoties , 
attigi. in antecedentibus: tamen idem tractandus est 





285) In primis vero tenendum nobis illud est: Ore- . 
stae cineres in rebus urbis Romae fatalibus fuisse. Serv, 
ad Virgil. Aeneid. VII. vs. 100: ,,Septem fuerunt paria, 
quae Imperium Romanum tenerent. Acus Matris Deum; 
Quadriga fictilis Vejorum; Cineres Orestis; Sceptrum 
Priami; Velum llionae; Palladium; Ancilia.* Qua de 
re dicendi otium mihi fecit, qui hoc de argumento uni- 
verso copiose nuper disputavit Franciscus Cancellieri in 
libello qui inscribitur: Le sette cose fatali di Roma An- 


tica (Rom. 1812.) $. III. p. 55 seq. Ro 
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nobis eo consilio, ut exploremus qualem informarint 
sibi ipsi illi veteres Aegyptii uererowmuaToos sive 
migrationem animorum. Recte enim novissimus 
Herodoti interpres 29°) ad hunc ipsum locum. con- 
queritur, necdum expeditam esse eam quaestionem. 
Ac licet ego ei rei pro eo, atque debeat, non pos- 
sim facere satis: tamen in medium proferam non- 
nulla, quae ad Herodoteum locum recte judicandum 
facere videntur. Ponamus in limine verba integra 
scriptoris ex latina interpretatione: 

II, 123. ,, Memorant autem Aegyptii, princi- 
patum apud inferos tenere Cererem 75") et Bacchum. 
Primi etiam fuerunt Aegyptii, qui hoc praeceptum 
traderent, (,, Hi denique primi exstiterunt, qui di- 
cerent“ L. Valla.) esse animam hominis immore 





290) Larcherus Vol. IL. pag. 427. Merevowperwoty 
autem dico migrationem animorum, non petepwvyoory, ex 
lege Graeci sermonis, quam explicavit Wyttenbach. ad 
Platonis Phaedon. p. 210. laudatus etiam in nostrá annotat. 
ad Plotin. de pulcrit. pag. 275. Adde La Cerdam ad Ter- 
tullianum de animé cap. 33. p. 188. ed. Rigalt. Paris. 

291) diunrox dederunt recentiores editores: priores 
Anunreev. Illud prius firmant meliores membranae: nec 
ego refragabor. De hac forma Schweighaeuser utiliter 
monuit. Plutarchi locus de malignit. Herodot legitur 
. Vol. IV. p.442. Wyttenb. Adde Wesseling. ad Diodor. 
Sicul. I, 12. p. 16. et praecipue Muncker. et Staveren. ad 
, Hygin. fab. ii p.257. Ac Pausanias (quem Tib. Hem- 
' sterhusius in Miscell. Observv. IV. pag. 290. ad Lucian. 
p.901. a. et Abresch. in Dilucidd.jThucydd. P. 72. fre- 
quentem Herodoti imitatorem nuncupant) et ipse usurpat 
Zfrjumnzoev Arcad. cap. 42. Boeot cp. 35. eamque in metrica 
` inscriptione sepulchrali expediit Sylburgius ad Attic. 
cap. 57, et Claverius retinuit, 


t 





esse 309 pensant 


talem; intereunte (,exolescente“ Valla.) vero corz 
pore in aliud animal, quod eo ipso tempore 297) 
nascatur, intrare: quando vero circuitum absolvisset 
per omnia ferrestria animalia et marina et volucria, 
, tum rursus in bominis corpus, quod tune nascatur, 
(„quod gigneretur* Valla) intrare: circuitum autem 
ilum 293) absolvi tribus annorum millibus. “ De 
reliquis supra exposuimus. 

Tria nobis facienda sunt hoc in loco: primum 
ut deos inferim praesides cognoscamus, deinde 
ut quaeramus, an immortalitatem animorum Aes 
gyptii primi docuisse ferantur ab Herodoto; tum, 





292) — ,, Subinde in aliud animal, quod assidue. 
nascatur, intrare“ Valla. Nimirum. binis particulis sae- 
pius idem significantibus declarari voluit vim particulae. 
graecae «iel; de qua potestate dicendi otium fecerunt in- 
terprett. ad Thucyd. I, 2:1. p. 51. ed. Bauer. et Beck. Cae- 
terum utrum oid etiam Thucydidi aliisque Atticis recte 
tribuatur, nec ne, de eo quaesiverunt nuper Schaeferus 
et Bastius ad Gregor. Corinth. pag. 346 seq. et Poppo in 
observatt. eritt. Thucydd. p.133. Vallanae autem inter: 
pretationis insigniora huic loco propterea adscribo, quo- 
niam Zoëga eam est secutus, de cujus sententiá infra di- 
«endum nobis est; ubi etiam W yttenbachianam transla- 
tionem adjiciemus. 

295) Tow x sov Ae cis. Glossae Herodoteae Tom. VI. 
p- 548. Schwgh. praestant Z4vow , quod gemino Gregorii 
loco adhibuit Koenius p. 526. Schaef. lem sic eloquitur 
Nicephorus Chumnus s. Nathanaél in dialogo mscr. cod. 
Vatic. nr.112, quem mea caussá descripsit 4matius V. C. — 
sj ò? voíro, ovd dv atdis node uwv cauara Ogmtg iv 
400 meguodevcace (Ú quy), iv avOganov pETAJOQÁOELE. 
Sed haud inelegantis libelli excerpta plura infra sub- 
jiciam. : 
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quatenus condiendorum cadaverum cura ad sen- 
tentiam de animorum: migratione pertineat. 

Jam primum de Baccho et Cerere, tanquam 
mortuorum dominis, non est quod multis verbis ex- 
ponam. Sunt Osiris et Isis, qui Amenthen occu- 
pant et moderantur. Diodorus Siculus I, 96. p.107 
Wessel. LA ¿y yag Ocigiðos tehetny Ti Aio- 
9vOOV TNV trt]; elvat , Tt] dé zç Iorðos TA Ts 
Ajuntoos OUOLOTATNY ÙNAQEW, TOY O»OuCTOY 
novo» évnhlayuéror. ras xal toy acer v &ðov 
Tiuwpias, xci TOUS TOY evoefür AeruQvac nai vac 
maoe roig mMoAAoiC eid omoi avensnioouévac 
magaayaysiy ('Oppéa) piunoauevov ta nsi tas 
(Tapas, Tac HAT Aiyonvov. De Osiridis et Isidis 
nominibus graecis ipse testatur Herodotus IT, 42. et 
II, 59. Plutarchus de Iside et Osirid. p.362 p.485 sq. — 
xai yao Iarowy roy 4dión», wo aidatvs viar ?9*) 





294) ,, Nec hoc, nec Squirii mevdovs viov probo. Ex 
. loco Platonis Cratyl. p.265. G. apparet, tale quid Plutar- 
chum scripsisse: tov “Asdyy as altiov voig wag atte zvo- 
Cems xol moosnvi @zeóv.“ Wyttenbach. in var. lect. Ego 
ipsa Platonis verba adscribam, utpote ad nostrum consi- 
lium facientia. Habent autem ita p.405. p.70. Hdf.: 
ovto xahovs twas, Og Lowtv, ènlorarai AËyav Adyous 
6 “Avdng, xol Eoriv, og ye ix (y. ix cod. Darmst.) tod Aóyov 
toutou, 0 9z0ç ouroç vÉAsog Goguoris te xal uéyac sÜsoyévue 
tov cag arto, 0c ye xol oic ivOdós rocudre dyaðà voi 
oUro z0llà otro và meguovte ène? dor, xol tov Moúræova 
a0 toutou loys rò Ovouc. Haec Proclus commentar. mscr. 
fol. 155. rect. cod, Augustan. hoc pacto explicat: “Or 
sans tivas ivolvovrag tò uiv tod IIAoUvavog üvopua eic rev 
ix The yñs whotroy did te voUc xagmovs xal và pétadla, vOv 
di atnv sig rò diülg xal oxorervov xal pobegov eniggantter 


Tois TAQ eUroU yevouévow — 
uècdar noir xai nag’ Alyuntios adie ve nohia 
THY OVOUOTOV-X0yOL eiol, xol TOY UNOYPOVLOY TONOV, 
eig Ov olovtae TAG puyas anéoyecdar uero THY Te 
Asutyy, AMENOHN noloÿce, onpaivorros tov 
ovouaros ray Aejufiavovro sai didovra. Eam exyli- 
cátionem nominis cum ad linguae Copticae leges 
redigere studuisset La Crozius, ut reapse 'Zuérógc. 
designaret Dantem et Accipientem: novitiam tamen; 
eam rationem ac soli inferiori Aegypto cognitam 
suspicatur Jablonskius, germanam. atque antiquam | 
radicem in voce Ement latere, atque dà», i. e. 
occidentem, et Copov atque £pefey adeoque ¿nferúm 
sedem significare judicavit. Cui judicio se appli. 
cuerunt etiam Zoéga et Rossius, ita tamen, ut is, quem 
postremo loco dixi, euam de voce Amittha sive 





viv 6 Swoxgarns eig tevroyv Gyov Cnpatvowevoy vg dvo, 0v0- 
pore’ zóv uiv Hhovrove cg vov tig tov vijc poovijGtog zho- 
tov, tov Où aldny sig sÓv elddta vod ta návra. Gogptormç yao 
Ó $:0g ovrog xal rag Wuyds wera Oáparov xaaí- 
eov levegot ris yevéoeag' tò ydQ didès 0 vwag 
xaxGg ¿Enyobvear ovx. For xaxóv' ovdd ydg 0 Gáverog xaxov, 
el xol doxei tigiv dunaddg didèc svar’ GA Boru &ciólg wol 
nçeitrov tov éupavoÿs olov tò yontov mau’ 0 o)v vo)g iv 
Exdory vàv Óvrov terddr, cuvelloce Éqvróv sig tò Ov. wol viv 
mamQuxiy œitlov, xvxÀov uo evoç. Idem in sequentibus 
ita: v0 à činele, molho äuewóv éorw av Oquiremp televtyoavte 
xara grow tu” ¿y gõov, ijmtQ Weta voU Goperog fiy maoa 
prow õvra xal nealvdusvov vosodg évegyeiy, Eundem Pla- 
tonis locum idem respicit in Theolog. Platon. V, 3. p.253. 
et VI, 11. p. 571; etiam Plotinus Ennead. IV, 5. 12. De 
Plutonis vi‘ac potestate cf, etiam Cic. de N. D. II, 26. 
ibiq. annott, p.511 — 514. ed. nostr. 
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Ametha i. e. caligine cogitaret, 2°’) Atque Zoëga 
indidem Rhadamantbi quoque nomen repetendum 
censet, utpote compositum ex Aegyptiaco Rat 
principium atque princeps et Amenth, ut sit 
princeps inferúm; videlicet hoc nominis nihil aliud 
esse nisi epitheton Osiridis tanquam regis mortuo- 
rum; eamque ipsius appellationem Rhadamanthi 
ita illatam esse Cretensium fabulis, ut Minos, Ae- 
gyptiorum Menes, referat regem viventium: Rha- 
damanthus, mortuorum. Quá de re non attinet 
dicere. Sunt enim haec discriminis plena. Sic, ut 
hoc utar, idem vir doctus Ejysii nomen Aegyptia- 
cum vult esse a jelel 1. e. nitore vel splendore du- 
ctum ac proinde congruum Pindaricis illis Olymp. 
IL, 130 seq.: avdsuu dé xovcoU pigyee, cum tamen 
.Herodotea vox qivors , quam mogeiay > &podoy exe 
plicant grammatici, in mentem venire diverse sen- 
tientibus facile possit. At recte idem vir doctus 
Homerici loci ?*5) admonet, quo ipsius fabulae 
Elysii Aegyptiacas reapse origines commonstret. 
Qua de re ipsum consulat, qui discere cupiat, et 
jungat ea, quae alia supra ad firmandam hanc sen- 
tentiam in medium protulimus. Ac reverá ipsum 
Proteum Aegyptium ita acceperunt nonnulli e vete- 
ribus, uteum esse dicerent?97) zzy %pwTroyovoy VAnv, 


295) Vid. Jablonskii Vocc. Aegyptt. p.24sq. Zoégade 
obeliscc. p. 278. 295. de Rossi Etymolog. ling. Aegypt. p.7. 

296) Odyss. IV, 561 seqq. ubi Proteus Menelao vati- 
cinatur. Quae in Meletemm. nostr. part. I. p. 89. ad eum 
locum excitavi hic non repetam. 


| 297) Eustathius ad Odyss. IV. vs.417 seqq. Plura 
de hac re dixi in epistoll. Homericc. ad Hermann. p.126. 








vr» Toy eidóv dsyada x. 7. 4. In quo placiti Aegy- 
ptiaci materiae primigeniae varias in formas conver- 
sae indicia agnoscas. lllud tamen certius etiam vee 
stigium sacerdotalis decreti Aegyptiorum est, quod 
a Graecis Homerici loci interpretibus vita mortuo- 
rum Plutoni obtemperantium tanquam vita eorum 
explicatur, qui emancipati a corporis vinculis jam, 
eo deo quasi magistro, solius mentis cogitatione de- 
lectantur. 298) Ac gaudii atque laetitiae significa- 





298) Pertinet haec ad Homericos versus 1. 1. 


«AX aie) ZegvQoio Aeyvryslovrat antes 
"Rusaves avinay, avayvzey ev Pouwous. 
Attigit haec etiam Porphyrius ap. Stob. Eclog. I, 52: p. 385 
Cant. p.1020. Heeren. Qui philosophus tria animarum 
domicilia distinguit, primum terram, alterum Elysium, 
quo Homerus vivos homines pervenire dicat, tertium 
Haden, seu loca infera. Ibi Ai nvesovrog scriptum le- 
gitur in editione Canteri. Heerenius dedit 492 zvtióvroc, 
improbante Porsono ad h.l Atque quae hic ex Cod. 
Harlej. enotavit: eadem plane in cod. Palatino nr. 45. 
reperias: hic tamen illa insuper habet buc pertinentia: 
GAM als) Zepúgoro ] oxe? xa) roro guoixóg. cionxéves õun- 
Qov' ó yao Éépuoos où uóvov lori» molóxagrog xal yóveuog 
(leg. yovspos), ws xe) iv Gloss quolv Éepuosin xvelovoe 
ta piv pie alla St néooeu” ahha xal ris puge tò 
Stavontexoy Exesv donei xal woos éelvotay ovv- 
TtÀsiv. Vides quomodo haec congruant iis, quae supra 
ex Platonis Cratylo ejusque interprete Proclo exhibuimus 
de sapientiae studio sub imperio Plutonis. Quod proxime i 
Homerus canit: zjmso éniory Born méhe dvOgdztow ii 
qui Aegyptiaca placita cognorant, referebant ad vitam 
Ensontium (dv dixetov Porphyr. 1. 1.) ac beatorum ho- 
minum: alii contra adplicabant ad declarandam illam 
&ragatlev tod Blov, quam unice sectabantur Eudaémonici 
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tionem inesse in: regno inferûm Aegyptiorum vete- 
rum cum alia arguunt, quae a nobis alibi sunt con- 
gesta, tum hic ipse locus Plutarcheus contiguus su- 
periori. Etenim hic philosophus de Serapide dise ` 
putans haec subjicit de Isid. p.362. p. 485: Eyo 
dé, ei uev Aiyunriov gore vovvouo tov Sapandos, 
¿upoocuyyy avro dnioty oiouat xoi qo9uoct- 
VNV, rexuoigopevog OTe TYV OPTY AiyUNtLOL Fa 
qooHoovra Saigee xacAovory. Nam quod in alia abiit 
Jablonskius Voce. Aegyptt. p. 285 seq. atque Sara- 
pidis nomen compositum esse maluit ex Sar-api 
tanquam columná in qua ascendentis Nili gradus 
notarentur: vereor ut vir doctissimus satis curate re- 
putaverit, quam conjuncta fuerit apud veteres 
Aegyptios aquae recreantis cogitatio cum cogita- 
tione salutis ac beatae vitae, quae insontibus im- 
pertitur ab Osiride inferám domino. Atque, utut 
statuis de Plutarcheá etymologià nominis, dubita. 
tionem omnem eximit animarum portitor ac nauta 
Charon (Xagov), effictus a Graecis ex ipsa illá 
imagine Osiridis undarum salubrium non minus 
moderatoris quam animarum vitd functarum, qui 
idem posteriore certe aevo 79°) Serapidis nomine ce- 





Graecorum philosophi atque adeo Sceptici. Vid. Sext. 
Epir. advs. Math. lib. XI. 6. 111. p. 711. ibiq. Fabric. et 
confer Luzacii Lectt. Atticc. p. 185. 

299) Ante Alexandrini imperii aetatem hanc Serspidis 
appellationem invaluisse alibi demonstrare sum conatus in 
Dionyso. Neque me poenitet ejus conjecturae. Canobi 
argumento sunt, sive urcei Nilotici iidemque ollares dii, 
in antiquissimis anaglyphis Thebaicis tantopere frequen- 
tati. Verum quoniam eam telam nunc rétexere nolo, 





Jebratus est. Loquuntur etiam veterum Romanorum 
Charistia, familiarum sacra, quibus continuo die. 
rum nexu Parentalia continebantur. Quae autem 
de Amenthe, tanquam recipiente ac rursus reddente, 
Plutarchus prodit loco supra laudato, iis ex asse re- 
spondet descriptio Serapidis, quam his verbis con- 
cepit Aristides orat. Vol. I. p. 97. p. 54. Jebb.: corno 
QUTOS x«i PUYOTOUMOS, Gyov eic Pus, «ai ma- 
Aty deyouevoc novroyr TAVERS Hab TE 
Qréxov. Quae ipsa nescio quomodo ad Isidem 
retulit et feminino genere exhibuit Zoéga de obelisco. 
p.903. In re tamen nihil peccatum, quandoquidem 
Jsis non minus quam Osiris- Serapis mortuos et re- 
cipere ac rursus in lucem reducere perhibetur. At- 
que haec sufficiant illustrandae primae parti verbo- - 
rum Herodoteorum, nimirum horum: apynysrevesv 
dé tiv naro Aiyünruor ids Aires «od 
4fiovvaov. 

Venio ad alteram partem, quae eam quaestio- 
nem habet: an reapse a Nostro veteres Aegyptii. 
auctores dicantur ejus decreti, quod animos hoe 
minum interire negat. 

Larcherus Herodotea verba sic accipi vetat: 
potius ita vult explicari, ut Aegyptii fuerint mi- 
grationis animorum primi assertores. ?°°) Recte, 





propterea cautius h. l pronuntiandum existimo. De 
Charistiis quae sequuntur produnt Ovidius in Fast IT, 617. 
et Valer. Maxim. II, 18. De tempore utriusque solemni- 
tatis et Charistiorum et Parentalium deque horum antiqui- 
tate consule J. Christ. Wernsdorfiii Meletema in Nov. 
Actt. Societ. Latinae Jenens. Vol. I. 6. IV. p. 520 seq: 


300) Vol. IL. p. 426 seq. ,,Herodote ne dit pas que 


sed tamen, cum in aliam sententiam hunc locum tra 
xisse videantur et veteres aliquot et recentiores: ac- 
curatius in his agendum videtur esse. Nam primum 
Clemens Alexandrinus Strom. VI, 2. p.752. Poueri 
sejunctim illa pronuntiat: tage Jlvócyopov ðè xai 
vn» wvygv adavatoy siya, IDaray £onaxev? oi ÔÈ, 
nag: Aéyvwriwr. nimirum Plato et Pythagoras. Nec 
minus (qui quidem Homiliarum auctor vulgo fertur) 
alter Clemens, illo antiquior, Romanus, quem cum ` 
a puero illa quaestio de immortalitate animorum sus- 
pensum tenuisset, tandem secum ipsehunc in modum 
requirit Homil. I. $.5. 5: Ti ody xor morsi»; 50/70; 
aig Aiyunroy mopevooua, xai roi; ry QÖUTOV ic— 
eogürroig xai 7tQoqnrou quuoóncouas — — ; 
(Reliqua tractavit Tib. Hémsterhusius ad Luciabi 
Necyom. Vol. IH. p. 339 seq. Bip.) Davisius autem 
ad Ciceron. Tuscull. Disputatt. I, 16. posteaquam 
haec Pausaniae Messen. cap. 32. (pag. 462. Claver.) 
excitavit: Eyo dé Xaldaious xai ‘Ivdwy 5°!) 
TOUS payovs TowTouc olje EÈTOVTAS, OÇ adavaTOS 
čeri» avdounov yuyr, ita pergit: „Aegyptios autem 
hac laude mactant Herodotus lib. LI. cap. 123. et 
Clemens Alex. lib. VI. p.752.‘ 





les Egyptiens soient les premiers, qui aient cru à l'im- 
mortalité de ame, mais qu'ils sont les premiers, qui ajent 
avancé, que l'ame étant immortelle, passoit apres la de- 
struction du corps dans celui de quelque animal.“ Deinde 
recte idem Hebraeorum patriarchis immortalitatis doctri- 
nam vindicare studet. T 

301) Indorum philosophis hanc doctrinam vindicat 
etiam Palladius de Brachmanibus. Tu cf. Casauboniana 
ed. J. Chr. Wolf. p. 13. Cr. 


` Nolo plura congerere quae arguant, nimis arctis 

et angustis terminis hunc Herodoti locum inclusuin 
a viris doctis esse. Planiorem et veriorem interpre- 

tationem eidem ante Larcherum impertierat W ytteu- 

bachius in Disputat.: Quae fuerit veterum philo- 

sophorum sententia de vitd et statu animorum post 

mortem Amstel. 1785. p.xvir. Cujus ego ipsa verba 

in lectorum usum apponam: ,,Herodotus hanc laudem 

(inventi decreti transmigrationis auimarum) Aegy- 

ptiis vindicat: cujus verba Latine referamus: 11,125. ` 

» » Fuerunt quoque primi Aegyptii, qui dicerent, 

animam hominis esse immortalem, post corporis 

vero interitum in aliud deinceps nascens animal 
immigrare: cumque per omnia terrestria, marina 

et volucria animalia circuitum fecisset, eam iterum 

nascentem *°*) in hominis corpus immigrare: et 

hunc ab ed circuitum confici trium millium anno- 

rum sputio. Herodoti auctoritatem praeferen- 
dam esse auctoritati Diogenis, ???) praesertim testes - 
nullos excitantis, non est dubium. Addit enim ipse 

Herodotus, tanquam testimonium sententiae, ,,,, Hoc 

placito, tanquam suo et proprio, quidam Graeci 
. usi sunt, alii antiquiore alii recentiore tempore?^^) ; 
quorum ego nomina, quanquám scio, non me- 
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302) Igitur secutus est marginem Stephanianae, qui 
dat ysvouévmv. Cr, 

505) VIII, 14, qui Pythagoram primum dici Babi 
aig uerevowueracews auctorem, Ego postea ex eodem 
scriptore aliam famam verioremque in medium profe- 
ram. Cr. | 

504) In illis Orpheum, in his Pydugorus numerari 
supra evincere studui. Cr. 





moro. Sit igitur Herodoti potior sententia; ta- 
men caveamus, ne plus ei tribuamus quam ipse vo- 
lui. Si quid enim video in Grammaticá interpre- 
tatione, non necesse est, ut hic sit sensus, 4egy- 
ptios singulas has opiniones primum protulisse, 
sed universas ab illis ad hanc doctrinam confor- 
matas esse: ut adeo illud voluerit Herodotus, 
„ „Aegyptios primos dixisse, animam, quum sit 
immortalis, in alia deinceps corpora immigrare, 
atque iterum in humanum corpus redire; et hunc 
circuitum absolvi trium millium annorum spatio, “ 
et sint Aegyptii non tam Immortalitais, quam Me- 
tempsychoseos auctores.“ Haec Wyttenbachius pla- 
neque ad ejus sententiam postea Larcherus. Et quis 
dubitet hanc unice veram legitimamque verborum 
Herodoteorum interpretationem esse? Et vero, He- 
cataeo et Aristagoré ac Manethone auctoribus, alio 
loco hoc ipse confirmat Diogenes Laërtius £ 11. Ty» 
08 roy Aiyvnrioy pilocogiay sivas roravtny — — 
Thv Wwuyny xol éinidvouévesv wai met- 
euPaiveey, Qua brevi sententiá declarantur 
eadem, quae pluribus aliquanto verbis elocutus est 
Herodotus. Neque aliter bis de rebus sensisse 
videtur Zoëga de obeliscc: pag. 300, cum in hunc 
modum pronuntiat: , Et videtur hoc primum ab 
Aegyptiis traditum indeque ad Graecos traductum 
fuisse: esse eam animae naturam, ‘ut per se sit ac 
duret, habitetque in corpore velut in. domo, quam 
sine sui jacturá relinquere possit et in aliam transire." 
ldem vir doctus in opere laudato de hac Aegyptio- 
.rum veterum doctriná maxime omnium promeruit, 
eamque sigillatim et per suos quasi meatus est per- 


secutus. Quà eádem laude eundem nuper recte af- 
fecit Heerenius in Idearum libro vernaculo Vol. II. 
p. 644 ed. tert: in eo tamen judicium ab ejus aucto- 
ritate sejungit, quod ille hanc fuisse vulgi Aegyptii 
opinionem statuit: animam non prius quam priori 
corpore corrupto atque absumto ab eo discedere 
atque ad aliud transire. ?^*) Neque enim intelligi 
posse, quomodo in ejusmodi populo, qui accura- 
tissimá pollincturá 1nortuorum cadavera perennare 
in perpetuum effecerit, igitur ibi quomodo ejusmodi 
opinio invalere potuerit. | 

Haec igitur dijudicanda sunt poks: adeoque 
disputatio nostra ad tertiam partem deducenda, quam 
supra in eo contineri diximus, ut quaereremus: quq. 
tenus condiendorum cadaverum cura ad senten- 
diam de animorum migratione pertinuerit. 

Jam primum ut hinc ordiar, diu ante Zoëgam 
Herodoteum locum in eandem sententiam traxerat 
Irhovius de Palingenesid Veterum, haec ponens 
p. 203. ,,Ín eas interim Superúm beatas Inferümve 
sedes miseras non immediate transire mentes; sed 
demum post corpus putrefactum Aegyptii voluisse 
videntur: tam diu videlicet in antris animam cor- 
pori deposito cohabitare, quam diu hoc a putre- 
dine ?95) manserit alienum, opinati: contra vero 
corruptione invadente ad loca commerita abscedere 





505) Zoéga oper. laud. p. 510. coll. p.294. Ita enim 
acceperat ille Herodotea illa: ro) couaros òè xatapdivor- 
zog ic &hho tov xel ywvóusvov egdveror (évOooimou pur.) 

506) Debebat potius scribere: a cineribus, siquidem 
in cineres dilabi solent corpora medicata, qualia sunt 
Aegyptiaca illa; 


confestim. Inde inter alia sumtuosissima cadaverum 
pollinctura Aegyptiis usitata, ut haec servarent 
quam diu possent incorrupta.“ — Quod beatas 
Superum sedes Aegyptiacae doctrinae attribuit Ir. 
hovius: hac de re non tam fidenter pronuntiare. est 
ausus Zoéga, ??7) cum potius hoc pacto anquirit: 
» Has vero migrationes utrum certo aliquo gyrorum 
ac redituum numero definiverint ( Aegyptii), an in 
aeternum renovandas crediderint, tuto indicio unde 
arguamus destituimur. [llud tamen sibi. habuisse . 
persuasum, qui in tribus migrationibus perfecte jusu 
inventi fuissent, reliquum aevum beate duraturos 
esse cum Osiride, nec amplius in nova corpora ré- 
wersuros, suspicari facit Pindarus Olympicorum odi 
‘prima 3%), quem Aegyptias doctrinas Graecorum 
ingenio .accommodatas tradidisse, credere suadet 
Rhadamanthi vocabulum, epitheton ut videtur Osi- 
ridis, ac latine reddendum princeps inferorum.“ 
In hac sententiarum discrepantiä age ipsi ex- 
periamur quid hac in caussá cum loco Herodoteo, 
h.e. cum satis certe vetustá pervulgatäque Aegy- 
ptiorum sive opinione sive doctriná congruat. 
. Proficiscar a testimonio Servii 399) quod mani- 
festo ad Herodotea verba facit, nec integrum exhi- 





507) Operis laud. p. 296. | 

508) Alterd voluit Zoëga, vs.125 seq. Hac data 
occasione Hermiae admonebo, qui ad Platonis Phaedrum 
cap.29. pag. 152. Ast: ita haec Pindarica exhibet: “Osos 
8” arddpacav dg volg “Enarégad: — "And máunuv : dôrov 
oyov 2Zye9£uev pugay, Forerkav diog “Odov saga, Keovov 
TUQOLY. 

509) Ad Virgilii Aeneida lib. III. vs, 68. 
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bitum a Zoëga est: . „Rite ergo redditä legitimá se- 
pulturá, redit anima ad quietem sepulchri, quam 
Stoici terris condi, id est, medium secuti, tam diu 
durare dicunt, quam diu durat et corpus: unde Jes 
gyptii, perii sapientiá, condita diutius reservant 
cadavera; scilicet ut anima multo tempore per- 
duret, et corpori sit obnoxia, nec cito ad alios **°) 
transeat. Romani contra faciebant, comburentes 
cadavera, ut statim anima in generalitatem, id i 
est, ‘in suam naturam rediret. Dicit ergo (Vir- 
gilius) nunc sacrificiis quibusdam elicitam animam, 
et sepulchro conditam, obnoxiamque factam cor- 
pori: quod ante horrebat, quasi per vim extorta. 
ldeo autem Stoicos medium sequi diximus, quia 
Plato perpetuam dicit animam, et ad diyersa corpora 
transitum facere statim, pro meritis vitae prioris; 
Pythagoras vero, non uerepipogoocty , sed sraMyye—. 
veoiay esse dicit, hoc est redire, sed post tempus.“ . 

. Duo igitur "placita distinguit Servius: alterum 
eorum, qui mortuos comburerent, quo citius ad ge- 
neralitatem, h. e. in suam naturam, sive commu 
nem atque mundapam divinamque, redirent : alterum 
eorum, qui condirent corpora quoniam determina 
tam volebant permanere animam. Illam rationem 
Indorum fuisse hodieque esse, itemque Graecorum 
quodammodo Romanorumque, ex quo certe eum 
morem secuti erant, ut mortuos suos et ipsi combu- 
rerent, nemo quisquam ignorat. Alteram rationem, 
Aegyptiorum, SECURE aperit, caussis etiam ad- 


ene go 
310) , Ad alias L. ad alia Steph: Dan. Fabr, al.“ 
Burmann. i in Var. lect. 
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ditis, Tertullianus de Animá cp. XXXIII. p. 388 seq. 
ed. Paris. Rigalui. Ita enim ille: „Et htc dicam: 
si demutantur, non ipsae dispungentur, quae mere- 
buntur (animae); evacuabitur ratio judicii, si meri- 
torum deerit sensus; deerit autem sensus meritorum, 
si status verterit animarum; vertit autem status ani- 
marum, $i non eaedem perseveraverint. Aeque si 
perseveraverint in judicium, quod et Mercurius 
Aegyptius novit, dicens animam digressam a cors 
pore non refundi in animam universi, sed manere 
determinatam , uti rationem, inquit, patri reddat 
eorum, quae in corpore gesserit. 

His doctrinae Aegy ptiacae reliquiis jungamus 
memoriam rerum historiarumque fidem. Atqui 
nemo nescit, et quae supra ex annalium monumenus 
eruimus, ea satis, docent: fuisse in Aegypto antiqui- 
tus duplex hominum genus: alterum sacerdotum, 
undecunque delatam (hoc.nunc non quaerimus), pa- 
storitium alterum. 

Ac pastores constat animalibus cum feris qui- 
busdam, tum maxime domesticis, tantum tribuisse, ut 
. ea pro sacris haberent, et alii alia per singulas oras 
pagosque colerent. Ea superstitio quam late patuerit 
pateatque in Áfricae maxime aliquot gentibus, quae 
singulae suos Fetissos deperiunt ac deosculantur, 
hodieque nemini cuiquam obscurum est. lidem au- 
tem populi pastoritii, utpote rudiores, non poterant 
non animum humanum corpori quodammodo man- 
cipatum existimare obnoxiumque; hactenus, ut, si 
non usquequaque decernerent evanescere atque in- 
terire animam, dilapso et quasi resolutis compagibus 
disperso corpore, ubi in cineres abiit: tamen vagam 
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duntaxat ac prope nullam imaginem notionemque 
sibi informare possent animae a corpore sejunctae ac 
liberae ab ejus servitio. Contra sécerdotes, unde- 
cunque tandem in Aegyptum delati, dubitari nequit, 
quin ab initio noverint naturae vim penitus vitalem, 
nunquam exstinctam et in infinitum perennem. At« 
que eam sibi sententiam eosdem madiyysvecias 
notione informasse credibile facit consensus Indo- 
rum Persarurmque eorum, qui et ipsi sacerdotali do- 
ctriná imbuti essent; ut Pythagoram praetermittam, 
quem et ipsum Aegyptiorum sacerdotum disciplinà 
atque eodem placito usum constans veterum fama 
perhibet Deinde Aegyptii illi doctores probe te- 
nuerunt, ut in ìllå vetustate scilicet, rationem side. 
yum et solaris anni orbem non minus quam lunaris 
circuitum: Signa noverant in isto solis, qued vulgo 
dicitur, itinere locata; quae Zodiaci nomine coms 
plecumer. 

His positis veri fit simillimum: — 
sacerdotes reservasse sibi œæœlsyyevecias subtie 
liorem atque eruditiorem quandam doctrinam, quae 
per Pherecydem Pythagoramque ad Graecorum phi« 
losophos permanavit: cum plebe autem communis 
casse placitum fransmigrationis animarum sve 
pevevaouav G G 6 @ ç. 

Atque hanc mixtam temperatamgue pastoriti& 
superstitione ac sacerdotali eruditione disciplinam 
prodit nobis, et extremis saltim lineis describit anti- 
quissimus omnium auctor Herodotus eo ipso loco, 
in quo elaboramus. Etenim hac in cáussà nec cum. 
Zoëgà usquequaque fecerim neque cum Heerenio. 
Quorum hic transmigrationis animarum deetrinam 

X 2 


— 524 — 


solorum sacerdotum fuisse vult 33); ille haec verba 
suae disputationi interposuit: , Nam hoc pacto Sa- 
cerdotum doctrinam de animá ex uno corpore in 
aliud migrante cum vulgari opinione composuerant, 
ut animam non prius, quam priori corpore corrupto 
atque. absumto, ab eo discedere atque in aliud 
transire, et novum mortalis vitae curriculum instau- ` 
rari crederent.“ 3:32) ` | 

Igitur de mixtd illd doctrina nunc cum maxime. 
dispiciendum amplius est. Redit autem Herodotei 
loci argumentum ad harum rerum summam: Pri- 
mum mortuus homo 'riteque conditus sepuliusque 
descendit in Amenthen, h. e. in regnum Isidis at- ` 
que Osiridis. Deinde intereunte corpore (nimirum ` 
eo quod conditum fuerit medicamentis et rite invo- ` 
lutum — adeoque cadavere dilapso inque cineres ` 
converso) excedit anima, et migrat per bestiarum — 
omne genus. Tum revertitur in corpus nascens ` 
hominis. Atque hic circuitus universus absolvitur 
tribus annorum millibus. 

Qua in re plura expedienda esse mecum ipse ` 
optime sentio ac propterea experiar. Ac primum ' 
supra monstravimus Áegyptiorum opinione non nisi ` 
rite condito et consecrato cadavere animam a vago ` 
erraticoque lapsu posse retrahi, inque certum ne-' 
ecssitatis orbem deduci, qui solus ei reditum prae- 





511) Oper. laud, p. 645. 


312) Operis laud. p.310. Caute de his rebus pro- 
nuntiavit Beckius in Histor. vernacul. univers. I, 1. p. 760. 
ed. alter. Neque ego hoc mihi sumo, ut verum vidisse 


penitus mihi videar: quae veri simillima habeo, protuli 
in medium, 
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stare valet. Neque aliter quam rite medicato inau- 
guratoque corpore potest anima descendere in regna 
placidi mitisque Plutonis, ejusque disciplinä ac mo- 
deramine purior emendatiorque reddi. Etenim quid- 
quid animarum hoc terrenum mortaleque corpus est 
ingressum, id ab eodem plus minusve mortalis faecis. 
traxit, et contagione infectum est. Propterea ad 
unum omnibus opus est remedio purgatorio, et sin- . 
gulis est proposita vicissitudo fatalis. ?*) In integro 
igitur corpore et ligamentis suorum membrorum ad- 
huc connexo permanet anima, et delata in Amen- 
then potest tranquillam vitam agere et requiescere 
a mortalis vitae aerumnis, dummodo ea. vult mo- 
rem=gerere mansueto imperio Osiridis, et magistri 
tam sapienüs ac benevoli castigatione uti: Pindari 
Olymp. II, 109: | 
*Ioov Š véóxrscow alel, 
"lou èv duéquis, GA 
|... ov Byovres, dmovédregoy 
. E6910) végovra, Blo- 
TOV, OÙ YO 0uX raegaccay-. 
. ttp dÀxd qid, 
O63 zovvov vào, "'*). 
Kswav nag dlatav’ dd 
Ac mage piv tiulorg 





- 815) Sive orbis necessitatis: nénleç avayxng Platonis 

-. Respubl. lib. X. p.620 seg. cap.14. p. 510 sq. ed. Ast. ibiq. 

Proclus. Idem in Tim. pag. 550. et Olympiodorus in 

Phaedon. ibiq. Fragm. Orphei. pag. 499. 510. Hermann. 

Diogen. Laërt. VIII, 14. qui hoc placitum Pythagorae 
attribuit. | 

- - $14) Recte Heynius-ad h. 1. ita: ,,— fere ut de Ae, 

gyptiis Herodotus I, 14; cui putes Pindari versus ante 





Oev, ofviveg frete 

gov svogslass, 

" Aóaxouv viuovtat 

Alva. 
Atque hujusmodi hominibus videtur maturior redi- 
tus patuisse in corpora recens nascentium hominum. 
Pindarus certe, probe imbutus doctriná Aegyptiaca, 
novem adeo annos agnoscit nonnunquam sufficientes 
ad eluendam faecem terreni corporis, ubi canit in 
Threnis. 37) 

Olo: yàg dv Prgcepiva morvev 

llolawo) xtvGeog Stjer, 

Eig cov Oxeq9ev GMov xelvov 

' Evésg Frey dvadidoi quyav mo). 

Cum Pindaro facit quodammodo Hermes apud 

Stobaeum loco proxime excitando ; qui quidem a anie 





oculos fuisse.** Nam lege mihi — et ad verbum 
propemodum consentientia reperies. Cujus loci argu- 
mentum aperit Costaz. in memoir, sur l'agriculture — des 
anciens Egyptiens in Meémorr. operis Desoript. de l'Eg. 
Antiqq. I. Livr. p.ág seqq. Quod idem vir doctus ÿseus 
‘zmiovs Plutonem et Proserpinam esse suspicatur: Cererem 
dixisset, si meminisset nostri loci apud eundem Herodo- 
tum. Pluto autem tanquam sapiens et beneficus deus co- 
gnitus nobis ex antecedentibus, ubi Platonis locum ex 
Cratylo p. 403. p. 70. Heindf. et Procli disputata de eo 
exhibuimus, Neque tamen Proserpina aliena ab hoc ar» 
gumento. Nam Isis infera est Proserpina sive Athor et 
Venus Libitina. Arguit etiam alter locus Pindaricus 
proxime laudandus. 


515) Apud Platonem in Menone p. 81. p. 548. ed. 
Berolin, Bekkeri ; cf. Fragg. ex Threnis nr, IV. p.37. Heyn. 


Atque hos reges praeclaros sapientidque praestantes adeo- 
que heroas evadere addit poëta. 








marum aliquot in terrena corpora delapsarum res 
ctum iter ad superiora, neque vero iteratum circuitum 
per varia corpora, novisse putandus est; videlicet 
earum animarum, quae insontes atque sic satis inte» 
grae puraeque permanserint. 

Contra vero, qui homines in hac vitá plus mis 
nusve corpori indulserint inservierintque, nec minus 
post mortem in Ámenthe, mancipati imperio core 
poris, nimium quantum recoluerint, ut poetae illud 
meum faciam, priscae imitamina vitae: ú retrahun- 
tur in fatalem orbem, patentem per corpora bestias 
yum. Eam rem nemo accommodatius ad Herodotei 
loci verbe exponit quam Hermes in fragmento quas 
dragesimo quarto apud Stobaeum %6) — tovtov 
, Toiv» THY Yuyao nolai ai uetoffoAai , TOY uév cic 
To evruyéorepor, Toy 0B ei; vo évavtior. Ai uiv 
yao ÉpnsTroderc ovone eic ivvOQo ueraBdhiov- 
ow, ni dé éyudpos eic yeooain, ai dé yegaatas 
sic wererva, ai dé aepias eig avOgumous, ai dé 
avFounwivar aoxny aduvaciag loyovar eic dal- 
ovas ueraBallovaur, eir dv ovtws eis TOY TOW 
Seay yogov' xogoi dé vo Deady, Ò uiv TV nÀavO- 
uévov, 0 08 tov anhavav. Kai avery vuxijß tj Te- 
Asvorary doga” pony dé eic dréqumous èl- 
Qosa, éd» nanny HEVN, OŬNOTE TEVËETAL 
adavaciacs, ralioouros dé THY 000» d7 o- 
oropdves ty éni ra onera. Kai arn 
zaraðiszy Vvygc xaxÿe. — Videntur autem sin- 
guli meatus per animalium corpora pertinuisse per 





516) Eclogg. n et ethicc. lib. I. cp.52. p.1000 sqq. 
Heerenii. 
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mille annos. ?") Atque quoniam perpauci tantum: 
modo, in Amenthen delati, continenter obtemperant 
Osiridi - Plutoni, et prorsus sectantur ejus sapientiae 
praecepta, sed plurimi macularum superiore in vitá 
contractarum aliquid retinent: hine plurimis mi. 
grandum est per animalium corpora, idque ternis 
vicibus, quae trium millium annorum spatium coim- 
plectuntur. Propterea Herodotus, qui ejusmodi 
res arcanas universe duntaxat adumbrare solet, 
hoc loco universe etiam pronuntiat de circuitu illo 
tribus annorum millibus absoleendo. ` Eodem per- 
ünet illud Pindaricum: ¿ç roi éxorégo: ter utro- 
bique, ?*) nec minus illud tgecyeAcoorey roc Pla- 
tonis, ?!9) 

Haec expedita sunt. Illud non item; et Zoë- 
gam quidem p. 295 seq. anquirere vidimus, wtrum 
illas migrationes in aeternum renovandos cre- 
diderint Aegyptii, an certo meatuum numero de- 
Jinierint. Qui idem tamen suspicatur, tribus migra- 





317) Platonis Resp. X, 11. p.615. p.504 Ast. Ejus- 
dem Phaedrus p. 249. 6. p. 258. Heindf. et Astius ad Phae- 
drum pag. 507. cf. etiam Aristid. Oratt. Platonn. pag. 544. 
pag. 526. Jebb. | I 

518) Olymp. IT, i°3. 123, ubi Scholiastes recte : 
your èv v6 Blo xal iv vd dm. | | 

519) Locis laudd. Huc Mercurii ( Hermetis) ter- 
maximi epitheton revocat Hermias in locum Platonici 
Phaedri cap. 29. p. 152. Ast: àxài:) 62 nal tolrov dei piko- 
Copicat tov čroxadiotáuevov, dg Aéyes, mcd tols vd yida 
— Ylvovrar z0t6y[lie ° Vows voUto xal ix ris loroelus elnpos" 
oũro ydo xal ó Teispéytoros "Equis inmij9e, de 

toig éyravea pulocopious, : xal rò volrov avrov éntyvovg. 
Sequuntur verba Pindari, quae supra exhibuimus integra. 
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tionibus. peractis beatam vitam cum -Osivide. per- 
agere, creditos esse homines mortuos, . Ego his in 
rebus nihil prorsus ambigendum existimo. Etenim 
llla tria annorum millia congruunt circulo Sothiaco, 
s. caniculari, veterum Aegyptiorum, qui et ipse 
` tribus millibus annorum solarium absolvitur. Qua 
de re breviter monui in Mytho.ogiá vernacul. Vol. I. 
p.285. 284. Hic eandem rem ad nostram quaestio- 
nem accommodabo. Nimirum preces illae paren- 
tales, quae in consecrando cadavere perorantwr, et 
quas supra ex Euphanto apud Porphyrium exhibui- 
mus, eae disertam mentionem habent solis, a quo 
recipi volunt, peractis purgationibus, hominis ani- 
mum. Etenim sol estin numero Seay eriayayr, 
ad quos exactis migrationibus tandem per chorum 
errantium deorum, i. e. planetarum ???) pervenitur. 
Atque haec est suprema animae gloria (*uxmñç 
. 4 teleorarn jota. ??") Videlicet exacto magno 
anno, s. Sothiaco s. caniculari, justorum atque in- 
sontium hominum animae redeunt ad supremos 
‘deos, h. e. fixarum stellarum praesides. Fit 
autem ille reditus per zodiaci ambitum, 1. e. per 
gregem bestiarum siderearum. | Siquidem dii, cum 
lunares tum planetares atque solares reliquarumque 
stellarum fixarum praesides, sunt siderea armenta; 
quorum per pascua ascendunt animae, aliae aliud 
in stabulum: nobiliores in loca nobilissimorum ani- 





520) Hermes ap. Stobaeum 1. I. ubi recte Heerenius 
p.1002: ,,Chori deorum nempe sunt stellae, quae cum 
vel fixae sint, vel errantes, duplex inde chorus deorum 
dicitur.'* 

221) Hermes ibidem. 


malium sive solis, Sinique. Tllarum porro coeles 
stium bestiarum imaginee sunt bestiae sacratae in 
terris, quae sua quaeque per universam Aegy+ 
ptum in urbibus sacris stabula et sepulchra habent. 
Hinc mos sepeliendorum hominum in conditoriis 
sacrarum bestiarum. Hinc in principibus viris 
Jeminisque humandis etiam studiose quaesita. se: 
pultura in arcuid, animalis sacri formam reprae- 
sentante. Hinc primordia divinorum honorum 
bestiis tributorum in ipsius Osiridis cadavere hu- 
mando.***) Hino bos et bucula et canis tria sacrata 
per omnes nomos animalia. Hine eanino capite 
insignis Hermes admotus cadaveribus condendis, 
eaque adspiciens lustrans et inäangurans. Quam 
imaginem tot picturae habent quibus mamiarum ve- 
lamina decorantur, atque tabulae etiam repraesen- 
tant ex Regum cryptis, quae prope Thebas Aegy- 
ptias patent, nuper admodum in lucem protractae.?*7) 
Nec aliunde explicandum illud Persarum Sagdid, 
i.e. canis adspicit. Qui ritus ita ferebat, ut mori- 
bundi hominis lectulo admotus canis illi per quandam 
significationem solatium exhibere crederetur vitae fue 





522) Singula haec, suisque quaeque locis supra ex- 
plicuimus. 

$25) Cujusmodi unam ex his ipsis Regum sepulchris 
erutam infra ndjecimus, delineatam e lib.: Description de 
l'Egypte Vol. II. pl. 92. nr.1. Videtabulam nostram nr. 2. — 
Canem autem Zoroastris lege sacratum cum alia arguunt, 
tum canum multitudo in Darii Hystaspis sepulchro ex- 


_ sculptorum. Vid C, F. C. Hoeckii librum elegantem, qui 


inscribitur: Veteris Mediae et Persiae monumenta p.18. 
ibique adjectam tabulam I- 
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turae, in caniculae reliquarumque stellarum fixarum 
choro aliquando repetundae. Verum haec aliaque 
explicabo, ubi in his Commentationibus ad locos 
Herodoteos de Persarum religionibus devenero. 
Restat enim in Aegyptiacá trensmigrationis dos 
ctriná unicus scrupulus, qui nuper virum doctum 
pupugi. Nam quod Zoéga migrandi initium inde 
repeüerat, ex quo corpus dilapsum essct et couver- 
sum in cineres, Heerenius addubitavit; siquidem 
"Aegyptii homines corpora condita ac medicata per- 
ennare fecerint in omnem perpetuitatem. 324) Ac 
reapse est quod explicatum velis in eå caussá, et re- 
fragari videtur Diodorus Siculus, ?**) cum de Aegy- 
ptis ita prodit: rovs dé «ov ravelevermorey rapous 
aidiovs oixove mposayogevevory. — Verumtamen, 
si quid video, Zoéga recte accepit verba Herodoti: 
+o onmuroc dé xovapóivostos de corpore 
dilapso et in cineres dissoluto. Nam primum cos 
gitanda sunt nobis rudia et inchoata tantummodo: 
initia condiendorum corporum; quae, ut quidem 
videtur, e desertis Africae ducuntur, sponte arescene 
tibus cadaveribus sicco vento, et ad tempus duran- 
tibus, Deinde, qui pauperes ac tenues per Aegy- 
tum tenui rudique artificio post mortem condiebane 
tur: eorum cadavera parum credibile erat in perpe» 
tuum duratura, ut omittam nobiliora quoque et 
generosioribus condita medicamentis corpora non in 
perpetuum immunia a corruptelà esse. Neo magis 
memorabo , vi, ferro igneque absumta esse nonnune 





524) Zoëga de obel. p. 295. 510. Heeren. Ideen p.644. 
325) Lib. I, 51. p.60. 61. Wessel, 
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quam éadavera medicata, velut cum, Cambyse duce, 
Persae. bellatores per Thebaidem sunt grassau. Et 
tamen nemo quisquam Aegyptiorum omnium frau- 
dandus eo solatio erat: animum suum. etiam: dis 
lapso corpori superstitem fore. Quid igitur fece- 
runt. sacerdotes? Docuerunt bifariam. Plebem 
imbuerunt eå- opinione, ut crederet, ab evanido 
corpore, h, e. dilapso, alia ex aliis corpora in- 
gressurum. hominis animum :. sibi reservarunt eru-. 
ditiorem sententiam palingenosias. Qua in re illud 
nemo objiciet nobis: hoc pacto melius consultum: - 
fuisse primariis viris honoratisque,: ut qui se. con- 
diendos.curare possent efficacius ad perpetuitatem. 
formae corporeae, . quam .cum infimae conditionis 
hominibus, ut quorum cadavera citius diffluerent. 
Nam primum nemo nescit, in ejusmodi sacerdotum 
regumque orientalium imperio quam vim habeat Cae. 
starum differentia, et quantum sibi hodieque Indo- 


rum optimates indulgeant in extremarum Castarum 


homines. Deinde vel vilissimae sortis homines, : qui 
post mortem .Osiridi vitam suam probassent in 
Amenthe, poterant mature redire ad superiora; et 
regum quoque vel nobilium corpora recens nata in- 
gredi.. Contra ipsi etiam reges superbi et impii post 
mortem diris consecrati sunt, et continuo. castiga- 
tone exagitari crediti a judicibus Diis inferorum. 
Pindarus 326) certe in loco ad Aegyptiacae doctrinae 
indolem efficto, posteaquam defunctorum bonorum 
sortem. praedicavit, de malis universe ita pronuntiat: 

— Tol Ó &moocóga- 

TOV OKYÉOVTE TOO. . 


326) Olymp. II, 121. 





— 333 — 


Quod vero nadheyyeveciay .sacerdotibus : 
attribuo, 1. e. hoc placitum, quod animum huma- ` 
num determinatum, et'a bestiali circuitu immunem : 


post tempus in hominis corpora redeuntem po- 
neret, movet me Servii auctoritas:loco supra lau - 


dato, cum Pythagoram dicit plane eum in modum 
statuisse; quem philosophum ipse Herodotus sacer- 


dotum Aegyptiorum — fuisse significat, ut — 


supra firmavimus. : 
 Symbolicus ac tralatus sermo sacerdotum quo« 


L 


e 


modo has res significaverit, nunc longum est.ex- : 


ponere, et alibi adumbravimus, Circen illam. vene- 


} 


ficam ad fatalem illum migrationis orbem traductam . 
esse a nonnullis. Proteum itidem Homericum adeo- - 
que Aegyptium ad vicissitudines materiae primige- - 


niae pertinere voluerunt, quae varias deinceps for- 


mas subiret. 327) Ipsius Pythagorae: allegoricam - 
duntaxat tralatamque fuisse metensomatosin volunt | 


Dacerius et Olearius. - Quorum hic Zndorum quo- 
que' sapientibus nullam aliam nisi symbolicam mi- 
grationem attribuit. De Pythagorá omnia alia sus- 





527) Odyss. IV, 417. ubi Eustathius pag. 177. Basil. 
physicae explicationis hoc documentum proponit : — 


pauevor Iowsfa Tv mootóyovov sivas Üw, vov toy £lóóv ` 


deraa. — ov Oy THowréa naÀg Myevos y Eidodéa éxpal- 


vew, dia tHe èx vod duvdmer elg dvéoyesav mooayoyñç, ffyovv ` 


aj xlvnois À elc sldog Oesiv avsdv xal xeveicdas unyavo- 
pén. Non sum nescius talia omnia. promigcue damnari 
ab iis, qui quaecumque philosophis formulis postea de- 


mum concepta apparent, continuo ejiciunt. . Ego vero, . 
qui probe sciam quam antiquum sit allegoricum docendi - 
genus, res et argumenta ponderanda düco; .non formulas - 


ac verba numeranda. 


picatum vidimus ipsius paene supparem: aetate Hero- 
dotum. Indos quod ita sensisse opinatur Olearius, 
efficere hoc conatur his verbis Iarchae apud Philo- 
stratum de Vita Apollonii lib. IH, 16. p. 108: juer 
ton, & ‘'Anollume, mavra opone» ta Tic WvXüs 
eidn , EvuBodors aura pupiosc ¿luyyajoyTreç. Sed qui 
vim vocis ovu(tóAov in conjecturali re auguralique 
discipliná recte consideraverit, 228) is ex eo certe 
argumento ejusmodi interpretationem minime sus- 
pensam fecerit. Graecorum philosophos alios quam 
plurimos non nisi allegoricam metempsychosin agno- 
visse dubitari nequit. Qua de re dicendi otium fecit 
mihi Wyttenbachii copiosa disputatio. 229) Neque 
vulgo Graecorum artifices inque communi vitå ab- 
horruerunt ab ejusmodi allegoriis; ut qui hominum 
mortuorum mores ingeniumque in tumulis nota face- 
rent animalium insculptis figuris, avium, gallorüm, 
luporum, canum, leonum, et commenticiorum etiam 
vel fabulis celebratorum, ut Sirenum. ??9) 

Hoc tralatum morum describendorum genus 
non tantopere aspernaturum fuisse arbitror extremae 





528) Vid, v. c. Wyttenb. ad Julian. p. 158. ed. Schaef. 
Lips. et Boissonad. ad Philostrati Heroica p. 2. 

529) Ad Platonis Phaedon. p. 210seqq. Ipse eandem 
doctrinae philosophorum varietatem attigi ad Proclum de 
Unit. et Pulerit. p.76 seq. 

550) Sic, ut hoc utar, Laidis prioris in sepulchro leae- 
nam, quae arietem devoraret, collocandam curarunt Graeci, 
teste Pausaniá IE. p. 115. cf. Athen. XIII. p.589 C.; quo 
rapacem feminae naturam significarent. Plura eam in rem 
collegit exempla Paciaudius in Monumentt. Peloponn. IL 
p.203. seq. 
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aetatis philosophum Nicephorum Chumnum, quan- 
topere idem aspernatur germanam metempsychosin ; 
cum cavillans ejus doctrinae assertoribus occinit 
1psos illos lupos gallosque, scilicet quorum corpora 
subire cogantur animi hominum nobilissimorum sa- 
pientissimorumque. Insigniora adscribam, et haud 
inelegant Anecdoto huic qualicunque meae dispu 
tationi coronidem adjiciam. 32) — Kei yap, à féA- 
FLOTE, ei un Tavrn Tavs yysito ( Zlaezov), dia- 
waiter ¿Pç sasrac, ot d» co.xtto fragelnoes. à ÖN 
autina nevon. Aéyo è év ois quow Àvxov Te nai 
TROY THY Wuyny ueraoxgvoUr coord. sic [EYE 
077 yaQ enüvroy axogiay sQonüsiras, e TAÛTE 
Cod Eye. Déo érto: ènsiðy Gat oncor, saè 
éoi xouwwouvb ue. — add ovd éyo zolia cov axovoy 
Gydopas rovravrioy ye uv, Javuaÿop Qy, ei 
goüde nosofureQóv te TOV üV akrov’ ovsoŭy ei 
T0UtOLg mercopeda, avayun Ónnov vol; moocÓsv ` 
e,01:04:. où y&Q oio» Te Gua Karis Eye" TO TÈ 
p» tov Péirioror Swxpatny avdoa üyro uayouevoy 
Te éféouéocs ¿mi oroureias, wç undéy eivas TQ06 
«vto» éviouç TOY pyeuovor, Toi; Te TOY 4dOnvaio» 
| petpanior ei; TOUTO YUUVOOLOY OgnuéQos qorróvta, 
xal autor yools iuaziov naAatorra , ovdiv mosouue- 
vov (l. movovuevov), ei yépor rm eim uexQov dà 
avd alentovove yeyovosa , éni ulov ve abJasp, nai 
Ghia dn éxdeoua noui», unréoa (l. nyzéo4) On sai 
«deAgaig &miyesgotvsa uiyyvoðai, saè cg OIE” 





331) E Dialogo mscr. codicis Vaticani nr. 112. cujus 
auctorem Nicephorum Chumnum agnovit Hieronymus 
Amatius V. C., qui me hoc quoque munere impertiit. 
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ó xa0ogpoc: dé 0» dero iuto» érégov. effvox£vos.. 
ovdéy avrov» ovivgoe , ai naiai 08 éAnideg Exsivar.aig 
&youger , dc On év Gdov evyyernaouevoc Malaundec 
ve xal Ayddei xoi Coots Gy tov Bior cwpoovos eel- 
Oei» . Ungotev, ovOiv pikov OveiQo» Tepyacaoxs 
osovdn oyovro' o 08 £ueAe xai uera v5» TOU pag. 
pexov 100i čti êv Hecgacei 0vog à» axSopoenosey.. 
xai moos. pidov. (fort. guMov), à TiuóxAec, uý.ue 
oiov: nailerta rotaUTo épeËnce sigery, T0AÀO yao ETE. 
TOUTOV olpat. YEÃOLOTEQO TOV..voUr TOOGÉYOY (CV TE. 
¿Imot, GAdws re xol ei evpuns tyv ðiavoiav rvyyavos. 
ov’ uol dé ovd arxoroluär axivduvoy, ota d£ouç | 
+o avdgi syn" anogeiy uévtoi TOOŸVUOTUEL uera. 
oot navu OugdOv' nai ovdeic ¿y vÀ0s Oxvoc. QTE ` 
ó noir éleyov Ore. woe doxei pfQes tivi (addendum. 
fort. 7) oyogi tots. mepi wuyñc evotnoucdac. 
Aüyovc, eipuvevoueros O OÜ mavtas, OTe . STEP, 
doe — a (l. Spéuucra) axgxooreg ovðèv ELoovTae, 
uovos dd olos T ain opoðgæ éro(uuoc avaToewal, ava- 
Toswae TUG AUTOS AUTO TeQi THY ÖVTOV UMOAN Wet, 
. avi Te ei RMOOPUMOITO xeuévas Garroy aveysions, 
tig 1908 ayreBhénery. ovrivoŭv OUvacOct.. ei yoo um. 
voUro HY oc &yu Croyacouas, ovdey tronapanav ides 
ví» wiv loyon, OTe ci wvyai gud. OOVIduY TE xai, 
Snoiwy oixovor CwWmata. È yaQ TOTO oUTOG yet, 
"Og .éxeivo. UytQc EOTAL, TO N TEFVEDTOV TOUS Lior. 
rag yiyvscdus’ OfÀoy yaQ Ore SOOTY cay wvyOv xa. 
Ta0y0U00. TO WOQSHROY AUTH Cua, oxovór Gy0ZEe— 
Tat, wud OV% amodetwper, EGTE On GQv uéves OÙ yag 
ixavy čotat Guo xvi TE xal avIQuUTH cxoyonv. ur 
axokmoüoa dé, ovx «v Éregov LytyoELe xa0dmak TOU 
 eixsiov émesquuérn ei 08 Toùro, ov) ay aŭs 





olla ÇUV copre acme ÈV. yoo megiodevaaoo 
Èv avdoumov ueraywpnoes. ei un denoor mod 
RAPSOVEAS HUGS XAL KOVOTOV VÄES elvat. KALTOL MOAAG 
yaioey maides OVTES ¿pCuuey Bde Èx uvozov TO 
Aiung tov otoatov éuyorre. viv 06 & apa wenerau nGa 
Ore x Gy éx Anco dvo goo, ᷓev. Ore dé 0 Aoyos ovrog 
xai yéyeouv ay dounivyy avasoel, xal vois parvopévors 
payetat, évreve ucddoy coe pure, vuxov yog 
avópanivay ai uév yorovoi voua xai mardeic, ai Óà 
apoocurn xai pavdoryre novga tvyxarvovaur ooa 
ei ovy rovrQYy ai ¿y pathar innove Te «oi 0youç xol 
&gxrovg xal Evddndny cineiv Sous oixncover, roig 
Ò ayudais quepor te xal ToÂTIxOv yévoc olov TO TOY 
ueAerroy xai puso» oisņTýorov éorat Toig av 
PEONO’ wodev xet TO suv ÉRAOTOTE ; j ov yao On é£ 
drdgurur ye’ ovo» yap 0 Adyos oUTOS cvy jogei" 
«ol unv, Savuaoroy te dokecey , ametpov uév ypovoy 
Th Ggoigg ToU ttavroc onadous Oeoic negrmoAovaos, 
aœÂdes Te FOU OcioU xai aufeooia vQéqeaDor, Ene 
v ékenitndes eic yiv mecsiv, iv oixQOt T0» cel yoovor, 
Aux (supple ÀAvxov - coua«ra: vel potius quae plura . 
animalium nomina desunt. Sequitur autem lacuna 
plurium sententiarum. Et haec sufficiant cogno- 
scendo cum argumento tum ingenio ejus dialogi.) 








CAPUT III. 





DE ANAGLYPHIS ALIQUOT, TABULIS PICTIS 
RELIQ. AD COMMUNES VETERUM AEGYPTIO- 
RUM RELIGIONES AC LUGUBRIA INPRIMIS 
SACRA PERTINENTIBUS. 


ADJICIUNTUR UNIVERSALIA QUAEDAM DE MUMIIS ET 
DE LITERIS HIEROGLYPHICIS. 


$. 25. 
Explicantur aliquot icones, mortuorum judicia et 
animarum migrationem exbibentes. 
( Ad Herodot. II, 123. aliosque locos. ) 


Veniamus ad imagines, mortuorum judicia, ani- 
marum migrationem , similiaque declarantes. Nam 
quae inde ab Herodoto ad Plutarehum et posteriores 
verbis adumbrarunt scriptores: earum rerum partem 
ad oculorum sensum conferre queas, iconibus in- 
spiciendis si operam dederis, quae ad Aegyptiaca 
haec placita pertinent. Ac quum antehac magna 
hujusmodi imaginum copia congesta fuerit disposita- 
que per cultioris Europae musea: dici non potest, 
quanta iis accessio sit adjuncta, ex quo Francogalli 
Britannique certatim Thebaidis monumenta descri- 
pserunt. Ut cetera praetermittam: quanta copia 
tabularum delineata est solas animarum vicissitudines 
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exhibentium! ??) Ego longe plurima silentio prae- 
termittam, Neque igitur memorabo, quae alia ex 
hoc genere in Thebaicis tabulis voluminibusque sibi 
videntur vidisse: Hermetem ibiocephalum, cymbam 
fatalem cum vectore Charonte, Cerberum, Stygias 
paludes, mortuorum judices venerando consessu 
junctos, et quae alia Diodoro illustrando magis inser- 
viunt quam Herodoto. 33) Nam Herodotea nunc 
unice nos advertere debent. Ac Historiae patris ade 
monet et ipsius hujus loci (Herodot. 11,1 25.) mentio- 
nem injicit Jomardus in explicando opere tectorio 
picto Thebis in aede Isidis et quidem in sanctuario. 
Quae tabula quod Isidem sistit atque Osiridem item- 
que Hermetem ibiocephalum et lances in medio 


552) De quibus vide, quae partim exposuerunt, par- 
tim laudarunt tantummodo Becker. in Augusteo I. p.15. 
Zoëga de obeliscis p. 295 sqq. p. 508. Boettiger. in libr.: 
Archaeologie d. Malerei I. p.46. Heeren in libr.: Ideen II,1. ` 
p.655 seqq. Beck. in hist. univers. vernac. I. p.767. ed. 
alt. coll. 75g, tum in Sciographia Archaeolog. p.45 seqq. 
Com de Palin. fragmm. sur l'étude des Hieroglyphes III. 
p. 202— 204. Denon. in itiner. ad Tabul. 141. denique 
Description de l'Egypte Antiquitt. Vol. II. pl. 60.64.66. 
67. 72. et de voluminibus papyraceis hoc argumentum exhi- 
. bentibus Jomard. sur les hypogées de Thebes ib. p.565 sqq. 

555) Diodor. Sic. I, 92 — 96. Priori loco memora- 
bile firmamentum paratur ex volumine papyraceo The- 
baico, praecipue si ex duobus codicibus restituas: Èrsira 
zugeysvopévov dSixacray vol mido vv Terragdnovee, 
quandoquidem reapse hunc ipsum judicum orcinorum 
numerum praestat ea imago. Vid. Descript. de l'Egypte 
II. pl. 62. De reliquis, quae supra attigi consule idem 
opus Vol. I. antiqq. pl. 70. et quae Jomard. disputat Vol. 


II. Antiquitt. p. 166 seqq. 
Y 2 


positas, quibus homo admovetur: agnoscit ille vir 
'doctus mortuorum deos judicesque cum sacro scribá 
'Mercurio; quod eadem tabula quatuor homunculos 
exbibet. mumiarum instar compositos, primum capite 
humano insignem, alterum cynocephali ore, tertium 
-chacali; quartum denique cuculi; 234) ‘quod item 
-equum telis confixum, capite abscisso deformem prae. 
. stat eadem imago: varias animarum migrationes et 
mutationes ingeniose indidem repetit idem Jomar- 
dus. 3) Jam vir doctus alterius picturae argumen- 
tum cum Herodoteo loco conjunctum arbitratur. 
Dico tabulam parietinam in hypogaeis Thebarum 
obviam. Habet ea tres figuras, mumiarum speciem 
prae se feréntesÿ e quibus prima scarabaeum impo- 
situm habet loeo capitis humani; altera in capite 
humano gestat puellam manus extendentem ; tertia 
eodem loco globum, unde emergunt scarabaei ova 
et. ipse scarabaeus atque nascens infans. Quas figu- 
ras ita explicat ille vir doctus, ut prima designet 
palingenesiam , cujus tessera sit scarabaeus; tertia 
natales hominis, ubi ex alio corpore aliáque vita in 
humanam vitam transit; altera sive media confectam 





554) Consimiles homunculos urceis superimpositos 
‘conspicias in tabula nostra nr. 2. ubi Hermes corpus 
mortui compositum inaugurare videtur. Sunt Canobi, dé 
quibus infra videbimus. ` $ ui 


555) Descript. de l'Egypte Antiqq. Vol. IL. [pl 55. 
ibiq. Jomard. p. 165. Ego ea tantummodo excerpsi , quae 
ad Herodoti locum spectarent. Caeterum ejus picturae 
similem aliam suppeditat Denon. itiner. pl. 141. indeque: 
Rhode über den Thierkreis. p. 54 seq. Eam Denonius 
ad initia mysteriorum revocarat: in alia abit Rhodius 1.1. 
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hominis conditionem, ubi, peractis migrationibus, 
in puelli corpus anima revertitur. 

Insigniorem autem judicis inferorum et animae 
transmigrantis significationem habet ea icon, quam 
lineari arte expressam infra subjecimus. $95) Pro- 
tracta est ipsa quoque e crypus Thebarum; pertinetque 
ad ea volumina picta, quae hominis extremum sup- 
plicium exhibet. ^ Cujusmodi supplicia hominum, 
quorum e capitibus sanguis profluit, in ejusdem 
spelaei, unde illud volumen provenit, parietibus 
expressa videas. Jam, ut Jomardianam tabulae 
nostrae explicationem praemittam, agnoscit ille ibi- 
dem hominis malefici extrema fata ac vicissitu- 
dines; videlicet Osiridem mortuorum judicem, in 
solio sedentem; ei admotum reum, qui judicii sui 
tesseram bilancem in humero gerat; infra in gradi- 
bus stantes novem judicii quasi assessores; porro. 
cymbam i imposito porco vel Aippopotamo, quo ju- 
dicio constituta poena significetur, nimirum male- 
ficum hominem, qui securi percussus sit, nunc ex 
Osiridis judicio abire in foedum animal. Etenim 
hippopotamum esse symbolum ingrati animi, in- 
jusutiae ac violentiae ( Horapollin. Hieroglyph. I, 56. 
II, 37.) Abigi autem reum in bestiam conversum ab 
Hermete, quem caput caninum insignem faciat 
( Costaz. l. L agnoscit simiam ex genere earum, quae 





536) Vid. tabul. nostr. nr.5.4.5.6.7. Refert autem 
minore modulo imaginem, e volumine papyraceo The- 
baico expressam, in grandi opere Descript. de l'Egypte 
Antiqq. Vol. II. pl.65. fig.1. Cujus argumentum adum- 
bravit breviterque explicare studuit Jomard. ibid. p. 579; 
qui assentientem nactus est Costazium ibid. p. 408. 





canina fere capita gerant.) Esse autem abactorem 
illum Mercurium yvyorounóv, Homero etiam co- 
guitum ( Odyss. XXIV, 1.) 

Haec Jomardus. Cujus explicationem uti ipse 
universe amplector: ita sigillatim expedire nonnulla 
studebo, quae ille silentio praetermisit. Ac primum 
in novem gradibus lecatos novem homines esse in 
mortuorum judicio assessores facile sibi persuadere 
patiatur, qui in memoriam sibi redegerit, quae su- 
pra in migrationis animarum doctriná de rovenario 
numero exhibuimus. Osiridem etiam ( Nro. 3. tab, 
nostr.) mortuorum judicem notabilem reddit et li- 
tuus et clavis Niliaca (sive Aegyptiorum Tau) praeter 
tiaram. Neque vero omittendus flos Joti, ab ejus 
humero suspensus, vitae per vices redeuntis vulgata 
tessera. Quam rem infra suis argumentis firmabimus. 
Neque minus vitae primigeniae naturaeque fecunda 
significationem habet ovum ante Osiridem locatum, 
et rursus interpositum lineis (nr.7.). Etenim Cne- 
phum deum, docebant Aegyptii, emisisse ovum, 
unde alter deus prodiret itemque opifex mundi Phtha 
(Euseb. Praepar. Evang. IIl, 11. p.115.) 337). Neque 
vero dimidiatum ovum, sive hemicyclium, illi ovo 
integro suppositum (ibid. nr. 3.), ab eá significatione 
abest, ut quod et ipsum vitam alternantem, orbem 
mundanum, cum superum tum inferum, ac lucis cali- 
ginisque vices declararet. De qua re noniterabo, quae 
alio loco posui, praecipue ad Dioscurorum fabulas 





357) Eam in rem plura congessi in Mytholog. III. 
p. 224 seq. 
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Helenaeque illustrandas. ?*) Hae data occasione 
illud faciam, ut cum lectoribus meis communicem. 
doeti scriptoris Graeci locum, qui ad hieroglyphicas 
literas universas pertinet. Quae cum tam spissis 
etiamnum tenebris obscuratae jaceant: nil spernen- 
dum est quod iis vel exiguam lucem afferre videatur 
posse. Nimirum Damascius mscr. 339) ubi Pythago- 
ficorum symbolorum mentionem facit, quibus etiam 
illud hemicyclium accenset, attigit Aegyptiaca ali- 
quot hieroglypha: ta ví yag tO uév tov wuxÀoy 
arséoour oi ITu0ayootor ( IIu9 ayoostos) To dé toi- 
yovov, TH dé verQayovov, TO dé GÀÀo xal GAO TOV 
evdvyoanupat® oypguorov, ec dé xai LUXTOY, Qç 
Ta yucwunmdew voic Asoçsxovoosc Tollas 
Of TO cvzQ AAO xai ao anovéuwr at GAAnY idto- 
qr à Didodaos ëv zourosç copes xoi wore we XX TO 
Aov eimeiy, 50 uév reQupegéc wo«voy oyua oti TAY~ 
Toy trav vospOy edy, 7. (fort. 7) vosgoi ta dé 
evdvyoauua idia éxaore ahha GAAOY, KATA Tac TOV 
agududr vOv yovioy xai vOv nÀsvQoy idroTyTas’ 
oiov 'dónvác uiv v0 Toiywvor, ‘Eouoÿ dé ro Te- 
Toayovor. 505 0à, noir ó Didcdaos, xoi ToU TE- 
Toayavor 70e uiv ij yovi tic Peas, nde 02 ths” Hoas, 
&AÀy 0é GAdng Seo: xai Ghos stiv è Peodoytnos, 





538) In Mythologiá. II. p.511. Adde Neoclis locum: 
apud Athen. indeque apud Eustath. ad Odyss. XI, 296. 
p. 457. Basil., qui e luna delapsum tradiderat ovum, unde 
Holena exclusa esset. 

459) In commentario inedito in Platonis Parmenidem 
Cod. Monac. nr. 5. fol. 241. vers. Ejus libri apographum 
acceptum refero liberalitati Koppii, nuper alumni nostri, - 
nunc in Lyceo Monac. Regio Professoris. 
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rept z@y oynuosov apoprauoôs. adda noos TO O£xa- 
vo» éni no. Aéyouer ö nai nahar’ oset ovpemege- 
AnpBaverdue xocvoregor wai TO èy yoviais Gy5ua, 
wd» un ouyxÂein, saè TO à» uu OUT OQOUEVOT 
sai 5 ovysieiovoa UE, Zoro quir oynua, ùs 8 
Seohoyia.’ xai ya rds FE reve, Oc TNV yoviav Qvi- 
goon of Aiyinreos, xai 7 EE, zai Moda ahia 
un avyxAeloyra oxupora mapadauPaverac’ og rad 
piv Aiyvnviosc to Tst ovouabouesvor, © ¿oru 
evdeia 0097 uia, xal rois whaytoe én’ att" fre 
xopupaia x«i dvo uer auty’ xol ere naga Hato- 
nodrais, 349) addore’ xai maga Tataetos asso toù 
4106, ?**) ví dei molia Adyerv; orea oi eol èv 
Toiç Aoyiors xVETH oymuars ovoouévy» nagaósócxact 
iav yoauuny xai woAAn TOU ygouuocov oxnMaTOS 
mao evroic 7 yojots. Qui locus de figuris numeris- 
que Pythagoricorum Aegyptiorumque, quatenus ad 
hieroglyphorum figuras adhiberi possit, judicabunt 
ii, qui nunc cum maxime in his rebus explicandis 
versantur viri docti Ackerbladius » Palins, alii. 





940) Herodotus II, 5. postquam narraverat se Helio- 
polin quoque venisse sciscitatum de Aegyptiorum rebus 
antiquis, subjicit: of yao “Hisovmodira: Myoviti Aiyunriær 
Aoyedrarot. ,, Heliopolitae enim dicuntur ex omnibus Ae- 
gyptiis peritissimi antiquitatis.‘ Eorum sacerdotum do- 
micilia memorans Strabo XVII. p.806. p.557. Tzsch. lau- 
des eorundem refert tanquam gilocógov čvõęgðv xol dorpo- 
yourxoy antiquitus. De Heliopoli urbe, quae|Moysi On, 
vid. Jablonski Vocc. ibiq. Te Water 184 seq. Silvestre de 
Sacy lettre à Mr. Chaptal sur l'inscript. de Rosette p. 52 sq. 
-et Champollion. l'Egypt. s. L Ph. II. p. 56 seqq. 

941) De Jove Gazaeorum, qui etiam Marnas (dominus) 
dictus, vid. quae laudavi in Mytholog. II. p. 04. 


e 
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Ego nec de Zneis ilis quaeram, quorum triplex 
series in tabulá nostrá conspicitur. diverso numero; 
quem. fortasse quispiam ad numerum annorum re- 
ferat, per. quos variam fortunam subeat anima rei, 
quem judicari in mortuorum foro suspicamur. Veram. 
ego in hac caussá baudquaqnam hariolabor. Rever- . 
tor ad ea, quorum sensum scriptorum fides arguit. 
Atque alterum hemicyclium interpositum videas. 
binis dineis caeruleis serratis, vel potins undanti- . 
bus; quas quidem. nemo nescit aguae vim habere. 
Ovum autem, cum integrum tum dimidiatum, in rerum 
naturalium primordiis significandis aguae immissum 
ferri constat. Vide modo, quae proxime ex Mytho- 
logiá nostra indicavimus. Aquarum porro signifie. ` 
catio pertinet nec minus ad terrenam illuviem ac fae- 
cem, vitamque terrenae faeci ac illuviei immersam 
sensilihusque rebus obnoxiam declarandam.. Hinc 
fortasse caeruleum, depictum in tabulá nostrá, 
(nr. 3.) sontis ac flagitiosi hominis amiculum, binc . 
forte caerulea bilanx in ejus humero suspensa, hinc 
caerulei abactores rei in porcum transfusi. (nr. 4.) 
Ac de porco non est quod pluribus exponam. De 
quo Plutarchus in Symposiacis IV, 3. p. 671. p.742. 
Wytt. ov uņv ala xai ro QoAeQOv megi tyv diactav 
rot Ogéuporog yes twa movygiay, addens, ejus 
bestiae oculos humi defixos nil coelestium rerum ad- 
spicere. Quo cum loco. componendus is est, ubi 
idem Aegyptios refert iis corporibus sacrificandum 
duxisse, quae animas impiorum et injustorum ho- 
minum in alia corpora transeuntes exceperunt.332) 


542) Ubi Wyttenbachius de var. lectione monet: 
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Atque porcos illos, im quos Homerus Ulixis comites 
conversos facit, nemo nescit Socrati etiam ad mor- 
talem tesseram adhibitos esse. Porphyrius autem in 
libris de Styge ad animae migrationem revocat hanc 
fabulam. 343) De hippopotamo quod item cogitat 
Jomardus, Horapollinis testimonio usus, poterat 
etiam Praenestini operis tesselati (musivi) admonere; 
in quo hippopotamus telis configitur, ut alia taceam: 
verumtamen mihi altera ejus ratio pouor videtur, 
quae suem ponit in nostrá tabulà. ; 

Impediuor quaestio nascitur nobis de quatuor 
volucribus superne positis, quae singulae virgi- 
neum caput gerunt, imposit4 vittd sacerdotali, sive 
calanticd (tab. nostr. nr.5.). Ac primum forte quis- 
piam de Harpyis conjecturam faciat, qui acerbam 
mortem reputet rapacemque fortunam hac tabula ex- 
hibitam, et in mentem revocet Hug Herodis Attici 
in Anthologia vs. r+: 

"Aonvus Kiwddes avnoépavro ufloweat, 
quibus ortum dedere Homericae illae ( Odyss. 
VII, 197.): 
Aloa Katonkidés vs Bageias- 





ouvelinge al. ovvelinye. Sues autem et subulcos, quo odio 
habuerint Aegyptii, et quomodo sues hostiae loco tantum- 
modo habuerint, explicat ipse Herodotus II, 47. 48. 

949) Apud Stobaeum Eclog. I, 53. p. 1046. Heeren: 
sa 0b rao ^ Opnoov meo) rs Kloxns Aeyousva Davuaornv Eyes 
tov regl quyny Əzoo[av. Subjicit versus Homericos ex 
Odyss. K. 259 seqq. Socratis explicationem servavit Xe- 
nophon, Memorabil. I, 5. ». De Circe ac porcorum sym- 
bolo plura disputavi ad Plotin. de pulcritud. p. uxx111. et 
p. 280 seqq. quae iterare h. 1. nolo. 


Ad quem locum consule Eustath. p.28 seq. itemque 
ad Iliad. XXIV, 525, unde discas significari his 
siguoy tiva nai wvxAOV, xci eiÀn civ wo saè 
GToopyr TÖV ÈV yevéGte NMOAYMATHY oÙ% 
éyovrov uévesr Ë rot avrov.?*4) Neque tamen, ut 
alia praetermittam, haec ipsa avium Aegyptiacarum, 
quales tabula nostra dat, species cum Harpyiarum 
specie congruit, quas in veteribus numis sibi videntur 
vidisse Begerus in Thes. Brand. Vol. III. p.372. ae 
Spanhemius l. 1. Proinde si memineris has Aegyptias 
volucres symbolicas ad mortuorum res pertinere, 
atque consimiles avium figuras e ligno sycomori cone 
fectas reperiri in cryptis Thebarum 345): haud dubie 
advertat te locus Platonis in Cratylo p. 403. d. p. 70. 
Heindf. p. 45. Bekker: Ae rar coe pousr, ð 
“Eouoyeves, ovdéra dedpo édedjoas ameAÓei» Tor 
éxeidev, ovds autas tag Z'upirac, adda woroxexy— 
29690 éxsivas Te xai vovg; QAlouç Nartas’ oUTO 
xaloŭs zivac, wo čoixev, émiorarar Aoyous Adysuw 
o Alonc #.T.à. „Hac de caussá dicendum, Her- 
mogenes, neminem huc illinc velle reverti, neque 
etiam Sirenas ipsas: imo et eas et ceteros omnes 





344) De Harpyiis plura dicendi otium fecerunt Sal- 
masius ad l. L ad dedic. Stat. Regill. pag. 96. et 241. Ez. 
Spanhem. de Usu et Praest. Num. I. p. 260. 261. Huschke 
de Vasculo Locris invento p.17, quem Jacobsius consuli 
vult, vid. Addend, ad Antholog. Palat. Vol. III. p. xcv. 


545) Icones suppeditat opus, quod saepe laudavimus, 
Descript. de l'Eg. Antiqq. Vol. II. pl. 47. fig. 4. pl. 85. 
fig. 1. pl. 96. fig. 1. De quibus nil certi apud editores 
reperias, Vid. ibid. pag. 555. Quocirca mihi periclitan- 
dum est. 
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suavissimis Plutonis orationibus demulceri.“ ‘Ad 
quae Heinderfius ita: ,,Sirenum in sepulchris fre- 
quens est mentio; apud inferos an alibi illae memo- 
rentur, ignorare me confiteor. . Haec ille. Plato 
1.1. Plutonem praedicat tanquam regem sapientem, 
qui subditos sibi sud mansuetudine detinéat, ac me- 
lores reddat, ita ut ne Sirenes quidem, quae 
tamen rerum fluxarum delinimenta ac lenocinia sint, 
ab inferis redire in lucem cupiant." Adscribamus 
quae ad hunc locum annotavit Proclus mscr.: 
dre toia yévg Ssconvay oldév 0 uéyas Maroy: 
ovQdviov, np sore UNO vv TOU Atos Baccdeiay 35) 
yevectovpyoy, önéo otiw ong rov HHooesdava’ 
scdagtexoy', One ¿or Uno TOY “ALdny’ 
nal OTL KOLYOY AUTHY MUOWY TO Ota THC éveguoviov: 
MLV CEOS UTTOXQTGXÀIVEM Tarte TOÏS EXUTOY ŅYEUOGL 
Heoig’ Óromeg à» qu0ay6 uév tyy vvyzv ovoay éviter 
Déâse Taig xsi- Ovayoyaic’. v'è ti yevéoss Cocas 
naparAéesy avtras moocnxEe xev Tov ‘Ounoexov 
"Oduocéa (Odyss. XH, 165 seqq. coll. 4o seqq.)° 
since xai y Jalacox yevécens cixov, iva 
un óécàyovras Uno Tic yevéoeog: èv dè TH 
Gdn yevouévac auvantecdat Ota Tr 


~ 





346) Plato de Republ. X, 12. p. 617. p. 307. Astii, 
qui in annotatt. p. 631. cum alia commodum contulit, 
tum haec Macrobii in Somn. Scip. II, 3. ,, Hinc Plato in ` 
Republica sua, cum de sphaerarum coelestium volubili- : 
tate tractaret, singulas ait Sirenas singulis orbibus insi- - 
dere, significans, sphaerarum motu cantum numinibus 
exhiberi. Nam Siren Dea canens graeco intellectu valet.‘ 
Adde de Sirenibus alia congesta ab interprett. ad Sibyllina 
oracula lib. V. p. 655. seqq. ed. Gal. 





905060» BOOS TOY FEOV TOUTOYV' QOTE ois 
o IDarwy èv t roù “Aidov Bacieío y Oed» xai 
darpoverr Kal PUV ei TEQIXOQEVOUOE TOV 407, 
UNO TOY ¿xe Zeigsvov Sehyomevas. 

Hacc igitur quempiam in hanc cogitationem 
deducere queant, ut in tabula nostra has ipsas Sirenas. 
inferorum conspici arbitretur; h. e.. eas . Sirenas. 
quae super caput Osiridis- Plutonis locatae et 
ipsae detineantur ejus sapientid, et vero reliquos. 
Manes ad meditandum et resipiscendum. alli« 
ciant. — Verumtamen plura obstant ei explicationi. 
Nam primum Sirenum species longe diversa est in 
reliquis % veterum monumentis. Haec Sirenes potius 
tanquam virgines sistunt, corpore humano, (ora, bra- 
chia, manus, pectora quod attinet) exceptis. cruribus.. 
pedibusque gallinaceis 347): tabula vero nostra. voe. 
lucres exhibet ore tantum virgineo, Nec minus ime. 
pedimento est tabulae nostrae reliquum argumentum, | 





547) Vid. Spanhem. de Usu et Pr. N. I. p.251. (ubi 
p.256, Stymphalis avis propius aliquanto, accedit ad no- 
strae iconissimilitudinem.) Paciaudi Monumm. Peloponn. 
I. p. 15g. Millin. Galerie mytholog. I. tab. 15. fig. 313. 
tab. LXXX, fig. 312. adde ejusdem Annales encyclop. 
anni 1818 Januar. p. 115, ubi opus musivum attingitur, : 
prope Roman repertum in villa Tor- Marancio; in quo 
Sirenum pedes gallinaceos agnoscas. Neque vero tacen- - 
dum est illud, quod in codice Colbertino ad Jobi XXX, 
29. dôekpos è yéyovæ caeyvav, ejusmodi Sirenis species 
appicta est, quae praeter faciem virgineam, nihil hu- . 
mani habet. Dedit iconem Montfaucon in Diario Italico ` 
| Pag: igi. quam non neglexit Biel. in Thes. V. T. Hh 
pag. 267. 260. A" 


modo verum vidit Jomardus. Videlicet ad flagitiosi 
hominis fortunam nihil pertinere videntur ¿Zae Si- 
renes, quas Proclus bonae mentis ac modestiae ef- 
fectrices esse dicit, ac Plato ipse Plutonis sapientiä 
dicit retineri apud inferos. Iste vero reus voluptatum 
fluxarum gurgite se immerserat, eáque caussá con- 
vertitur in porcum. Ni fortasse ei sermoni ita velis 
occurrere, ut dicas, hanc ipsam ob caussam abigi 
eum flagitiosum in aliam oram semotam a bonis 
Sirenibus, quae sinistram partem tabulae occupant: 
ille vero abigitur dextrorsum. 348) 

Igitur alia sunt circumspicienda nobis. Ac si 
in ejusmodi tesseris numerus ut plurimum valet, 
praesertim in orientalium populorum symbolis: 
suspiceris, non forte fortuna fieri ut volucres hic 
(in tabulà nostra) exhibeantur quatuor. Pendere 
eae videntur quasi in tecto vel /acunari regiae Osi- 
ridis, regis inferorum ac judicis mortuorum. Jam 
lege mihi illa Philostrau in vita Apollini I, 25. p. 54. 
Olear. qui Babylone in eo conclavi, ubi rex judi- 
cium faciat, quatuor Iynges aureas memorat e la- 
cunari pendere, quae Regem eundemque judicem 
admoneant.“ — ómatet uév dn 0 Bacrdevs ¿ura boo ° 
49v3oi dà lvyyec amoxpéuayTas TOU OPOPOU vérraQEc, 





548) Quae res nec ei conjecturae faveat, si cui forte 
in mentem veniant yuxteeldesg vespertiliones, quibus 
comparat mortuorum animas a Mercurio abactas poéta 
Odyss. XXIV, 6 seqq. licet aliunde haec ipsa imago poë- 
tae lucem accipiat ab Aegyptiarum vespertilionum e spe- 
laeis evolantium stridore, observantibus doctis Franco- 


gallis in Descript. de l'Eg. Vol. II. Antiqq. p. 215. 
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—AO 
TOU; avIQumous aipseodaus’ Tavtas Où uyo, «vtot 
Quo apuorrecdat, porrarres & ta Buoidere. #a— 
doves dé auras Seay yhooous. Ubi cum alia con- 
gessit Olearius, tum vero etiam haec: ,, Ex oraculis 
Chaldaeorum praesentem locum optime explicari 
posse putem, ubi vs. 115. de Iyngibus, quae voov- 
evar narooder dicuntur, xai voovoas aurai, sunt- 
que adeo classis Spirituum, de quá plura Staulejus 
Philos. or. I, 2. cap. 5. de illis oracula addunt: 


Boviaig dpSéyatousr xivoupevar ders voyous. 


h. e. ineffabilibus eas consiliis excitare notiones, 
Earum ergo figurae etsymbola quaedam híc suspensa, 
quibus numine suo praesentes 4dgaoreias et mode- 
stiae voce; apud Regem excitent.^ Haec ille. De 
hac volucre plura alia nuper adhibui Philostrato, 349) 
quae h.l. repetere nolo. lllud attingam: Iynges si 
hoc loco admittas, non negligendam esse virgineam 
faciem et calanticam sacerdotalem, quae humanitatis 
ac sanclilatis admonere unumquemque debent. De- 
inde h. 1., ubi Osiris Rex divinus ac justus judicium 
facit, lynges cogitandae sunt tanquam ejus justitiae 





549) Ad Jos. Bekkeri Specimen Philostrat. p. 85. 86. 
Unum illud excerpam: Damascium philosophum etiam 
disputasse de Iyngibus sapientiae symbolis et de ipsorum 
numero, quem ternarium excedere docet. Nemo nescit 
vulgo in amatoriis rebus memorari Iynges apud veteres. 
Cujusmodi Zyngem auream Veneri dicatam canit anony- 
mus poëta in Anthologia gr. Vol. III. pag. 175. pag. 140. 


Jacobsii. 
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ac sapientiae amicas, ac socias, quae Adrasteae sive 
Vindictae divinae consilia accinunt reliquis, h. e. 
assessoribus judicii et reo. Hoc certum, speciem 
Jyngis, qualem probabiliter exhibent *5°) vasa ve- 
tusta Graecorum, si virgineum caput excipias, non 
abhorrere. ab hac specie,. quae Aegyptius tabulae 
nostrae pictor sibi informaverat. ` Ac fortassee vo- 
lucres illae quatuor pertinere videantur ad meliorem 
partem, b. e. ad eam.quae meliorem fortunam signi- 
ficat. Atque Hermes ap. Stobaeum Eclog. I. p. 1002. 
Heer. migrantes hominum animas ex volucribus 
continuo humana in corpora redire dicit. Itaque 
hanc ipsam explicationem, quae Iynges h. l. agno- 
scit, ceteris meis conjecturis praeferendam ex- 
istimo. | | | 

Sed tamen, utut est: hoc reliquum est ac cer- 
tum: tabulam hanc nostram in mortui hominis cistd 
repertam imaginem sistere, in eáque conspici et 
xeocaia nai ta Qalgosiæ faa et vero Te- 
T ë ¿y € quoque, quae Herodotus nostro loco (II, 23.) 
in animae migrationibus memorat. Nam nec maris 
significatio deest, vel certe aquarum, nec hydri sive 
serpentis aquatici, uti videtur. Hermeti autem ad- 
mota serpens (tabul. nostr. nr. 6.) item perseae fo- 
lium ad.spem restituendae in statum pristinum ani- 
_ mae pertinere suspiceris.- Verum de Hermete ac 


| perseá nos videbimus ad reliquas imagines (tab. nostr. 


nr. 3. et nr. 8.) 





550) Vide v, c. Millini Vasa antiqq. Vol. I. tab. $. 
et Galerie Mythol. II. tab. 104. nr. 444. 





Hermes ivrapiactns ac quyomoumóç, 
vitaeque redeuntis auguria. | 

Revertendum est enim ad tabulae nostrae eam 
iconem, quae zro. 2. inscribitur; 3°) quam supra 
obiter attigi et ad Hermetem mortuorum curatorem 
servatoremque retuli. Hoc vero loco in antecessum 
haec quaestio nascitur nobis: an hic ipse homo, 
quem bestiae capite insignem, cadaver rite conditum 
contrectare videmus, reapse Hermes sit, sive Mer. 
curius Aegyptius. Nam, ut hinc ordiar, in Descri- 
ptionis Aegypti editoribus Gallicis exstitit vir doctus, 
qui contenderet in Aegyptiacis picturis multis eum . 
sacerdotem, qui cadavera condiret, lupi cervarii 
(s. wos, chacali) persona tectum exhiberi, eamque 
bestiam pertinere ad significationem sepulturae. 35) 
Qua de re ipse viderit. Nos in nostrá quidem tabula 
negamus eam bestiam exhiberi. Neque enim condi- 
tur hic cadaver, sed conditum retractatur. Lupum 
autem proprie sic dictum hac in tabulá agnoscat 
forte qui legerit, quae nuper hanc in rem disputavit 
ad picturas sepulchrales Aegyptias musei Caesarei 
Vindobonensis Zgues de Hammer, vir illustris. 353) 
Qui quidem haec duo docere instituit: primum in 
ejusmodi imaginibus Zupi esse os longius et porre- 





551) Expressam ex icone, e sepulchris Thebarum 
, protractá; quam dedere Francogalli in 1.: Descript. del’Eg, ` 
Antiqq. pl. 92. nr. 1. 

552) Descript. de l'Eg. II. p. 555 seq. ad pl 58. 5g. 
72. 75. 74. 75. 

555) In libr.: SAREE TIDER des Orients Yol, Y. part. 5. 
p. 275. 276 seq. | 

Z 
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ctum itemque arrectas aures: canis contra os brevius 
auresque demissas. Deinde lupum Typhonis s. mali 
genit bestiam saepiuscule cadaveribus admotum re- 
periri in iconibus Aegyptiorum, ita ut cum Osinde, 
bono Deo vel genio, de hoc ipso corpore decertare 
videatur. Ego de lupo in mumiarum pictis involu- 
cris nonnulla exhibebo ad tabulae nostrae nr. 8: hoc 
loco illad unice proferam: os porrectum auresque 
arrectas etiam in canino capite conspici per Aegy- 
ptiaca monumenta. Et, ne multa, ipse Anubis sive 
Hermes hujuscemodi caput gestat impositum in 
gemma Stoschianà Vol. I. nr. . Atque Mercurium 
Aegyptium ibi conspici dubitare nos non sinit et 
caduceus et vero oleae surculus, 3⁄4) quos ille deus 
in manibus gestat. Et vero in nostra tabula ille homo 
solitarius exhibetur, neque ullum certaminis vesti- 
gium exstat. Neque vero. cuiquam obscurum est, 
quas partes Anubidi, canino capite notabili, ipsisque 
canibus tribuat in Osiridis cadavere investigando 
princeps fabula de morte Osiridis apud Plutarchum 
in libro de Iside p.356. p. 456. Wytt. Deinde canis 
in hieroglyphis tanquam vespillo seu ivraqzoocz; 
memoratur Horapollini lib. I, 59. p. 52. 54. Neque 
plura proferam, quae Zatratorem Anubin in ex- 
tremis Osiridis adeoque reliquorum mortuorum 
eventis primarium locum habere satis arguunt. 355) 





354) Vid. ad eam iconem Winckelmannum Vol. I. 
pag. 52. ed. vernac. Schlichtegrolli. Nimirum Hermetem 
oleae satorem inventoremque ferebant fabulae Aegyptia. 
vid. Champollion l'Egypte sous 1. Phar. Tom. I. p. 517. 

355) Cf. Zoëga de obeliscc. p. 504. 520. seqq. 529. 
Adde Boettigeri Ideen gur Arch. der Malerei p.48. p.61. 
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Quae cum ita sint, faciundum existimo cum iis viris, 
qui illum hominem bestiae capite insignem, cadaver- 
que retractantem, 4nubin caninum esse dicütant.256) 
Neque ubi alio modo, v. c. oppositis inter se duobus 
aut quatuor figuris, caninus ille sive deus sive genius 
comparet in mumiarum involucris depictus: igitur 
nec illic negabimus Anubin conspici. Vide, ut hoc 
utar, Montefalconium in Antiq. expliq. Supplem. 
Tom. II. pl. 57. pag. 139 seqq. et Heynium in Notit. 


Caeterum Hermetem Aegyptium cynocephali h. e. simiae 
cynocephali (xvvoxspóiov) protomen pro persona gerere 
contendunt Lancret, Jomard, et Costaz in Descript. de- 
lEg. Antiqq. Vol. I. p. 27. Vol. II. p. 552. p. 408. Hoe 
certum, Horapollinem ita de hoc simiarum genere loqui, 
ut diserte literarum atque Mercurii, literarum inventoris, 
sacrum dicat I, 14. p. 26. 28. De hac simiá vid. Aristotel. 
H. A. II, 8. Aelian. H. A. IV, 46. Strabo lib. XVII. p.812. 
p. 585 seq. Tzsch. et Editores; Winckelmann. Hist. Art. 
Vol. I. p. 524. ed. Dresd. noviss. 

556) V.C. Middleton in Antiqq. Middlett. p. 263 ad 
tab. XXIII. Quod idem vir doctus medici munere fungi 
Mercurium opinatur, fefellit eum ratio, cum 6zovósiov 
aquae lustralis plenum pro cultro haberet. . Tu vid. Zoë- 
- gam et Boettiger. 1.1]. et Hammerum 1. 1. qui Lethaeum 
poculum mavult agnoscere. Quae explicatio cum Zoëgae 
ratione congruit. Nam qui rem accurate expendat, in- 
telligat necesse est, Hermetis cxovôelo eam vim tribui, 
ut potantes oblivisci faciat misellae vitae oblectamenta et 
lenocinia. Quod Heynius in spicil. antiqq. mumiar. p. 21. 
de vase cogitavit, succis balsamisque ad codiendum repleto; 
Blumenbachius autem in libr. Beitrág. zur Naturgesch. II, 
p.65. viscera in eo vase inesse cogitari vult, in fluvium 
projicienda, et quae alia forte alii conjectarunt, nunc qui- 
dem exponere longum est. Mihi magis arrident Lethaea. 
illa libamina. 
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mumiae Gottingensis pag. 10 — 19; qui in illà und 
mumiá ter depictum sibi videtur vidisse Anubin, 
semel assidentem genu elevato, in morem orientalium 
hominum, bis stantem. Ac plane gemina figura 
comparet in mumiae tegumento picto, et quidem in 
infimá scutulá, fabulae nostr. nr.8. nimirum vel 
genius vel deus vel sacrificulus, canino capite nota- 
bilis, quem item v4nubin dicas vel eum, qui in pompá 
Anubis partes gerat. Utut est, significationem si 
spectas, semper remanet nobis Hermes, qui cada- 
ver hominis rite conditum inaugurat et immortali- 
tati conseorat. 

Venio ad lectum feralem explicandum, Zeonizo 
capite insignem, itemque istiusmodi caudd e£ pede 
uno. Eam formam haec pheretra Aegyptia habent.557) 
Leonis autem tesseram Aegyptiis pro Nilo inundante 

usurpari solitam. diserte loquitur Horapollo I, 21. 
p. 36. Pauw. Loquuntur item calendaria Aegyptiaca, 
quae Nili ascensum ei tempori assignant, quo sol 
leonem ingreditur. 358) Loquuntur anaglypha The- 
baica et ipsae quoque aquarum colliciae, in templo- 
rum fastigiis prominentes, ?/?) Quae res dici non 





357) Ne plura, confer Middleton, et Montfaucon. 
tabb. laudd, Adde Hammer. qui in Vindobonensi picturá 
eandem formam offendit, et Carpentoractensis etiam ta- 
bulae geminae (Mem. de l'Acad. des Inscr. Tom. XXXII. 
p.754.) admonet. Alia similia pheretra Thebaica suppe- 
ditat opus Francogall. Descript. de l'Eg. Vid. ibid. ut hoc 
utar, Antiqq. Vol. II. pl. 44. et pl.59. 


558) Zoéga de obeliscis p. 290. 505. 529. 


35g) Quae in eà terra, ubi nunquam fere pluit, ad 
solum leonem sidereum ac Nilum inundantem per signifi- 
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potest quam late pateat, et ad Graecorum etiam Ro- 
manorumque monumenta pertineat. 3°) Aegyptio- 
rum autem fabula ita ferebat: Nilo devectum esse 
Osiridis cadaver usque ad ostia et tractum mari- 
timum. Hinc Nili inundantis ac vegetantis adeoque 
aquae salutiferae cogitatio mature conjuncta cum 
morte Osiridis et vario ritu in hominum memoriam 
adducta. Qua de re putidum foret iterare, quae 
supra posuimus. Neque aliunde explicandi duo 
leones cum protome depicti in mumiae femineae 
Dresdensis 3°") involucro. Verbo 'dicam de Zeone 
sidereo, cujus quasi auspiciis Aegyptus reviviscit ac 
recreatur salubribus undis Niliacis. Nam in transe 
migrationis quoque animarum doctrina a leone au- 
spicia ducta vitae humanae. Macrobius in Somn. 
Scip. Ij 12. pag. 59. 60. Bip. „Unde et Scipioni de 
animis beatorum , ostenso lacteó , dictum est: Hinc 


cationem quandam pertinent , recte judicantibus Lancreto 

et Jomard. in 1.: Descr. de l'Eg. Antiqq. Vol. I. cp.8. p. 7-' 
p.45. p. 57. Hinc etiam navigia leonum protomis in proris 
gestantia, in anaglyphis Thebarum prope Medina-tabu. 

Ibid. Vol. IT. Antiq. p. 55. 

360) Quae constanter fere leonina capita fontibus, ` 
puteis, deliquiis adjecta monstrant, unde aqua prosilit. 
Ejusmodi puteum in vase graeco Canosano obvium (apud 
Millin. Tombeaux de Canose tab. 5.) nuper paucis ex- 
plicui. Nunc admonebo geminae imaginis, quam habet 
numus Terinae in Bruttiis in Millingeni 1.: Recueil de 
quelq. medailles grecq. inedites tab. L. nr 16. si modo ger- 
manum hoc numisma, 

561) Utraque in Europam advecta a peregrinatore 
della Valle cf. Beckeri August. I. pag. 92. et Boettiger. 
Ideen z. Arch. d. Mal. I. p.75. 


profecti huc revertuntur. Ergo descensurae cum 
adhuc in Cancro sunt, quoniamillic positae, necdum 
lacteum reliquerunt, adhuc in numero sunt deorum. 
Cum vero ad Leonem labendo pervenerint, illic con- 
ditionis futurae auspicantur exordium, e£ guia in 
Leone sunt rudimenta nascendi, et quaedam hu- 
manae naturae tirocinia.“ 362) Jam adspice tabu- 
fam nostr. nr. 2. ubi non modo humani cadaveris 
caput leonis capiti admotum comparet, verum 
etiam leonina protome humano pede fulcitur. 
Quae, res uti humanae vitae ineuntis vestigia quasi 
àmpressa habet: ita in adversá pheretri leonini 
parte leoninus pes caudaque leonis belluinae vitae 
indicia arguit. Pertinent igitur hae tesserae ad 
animae humanae per signum leonis in corpus 
delapsae fatales vicissitudines. 

Hoc ipso expeditur nobis descensus ad quatuor 
Canobos 363) sub lectulo ferali locatos. Quae res 
pluribus obvia in.anaglyphis picturisque ad mumias 
pertinentibus. 354) Nec fere numerus dispar. Cui 
in nostrá tabula congruunt quatuor fores, quibus 





962) Eam in rem plura veterum scriptorum testimo- 
nia excitavi et pluribus verbis disputavi in Dionyso I. 
p. 89 seq. et in Mytholog. Vol. HI. p.520 seq. IV. p.261. 

965) De quibus universe dixi in Dionyso I. p.115 sqq. 
p- 165 seqq. p. 213 seqq. conf. Mytholog. nostr. I. p. 505. 
Adde opus Francogall. Descript. de l'Egypte, ubi sphinx 
Osiridi Canobum porrigens exhibetur: Antiqq. Vol. II. 
pl. 56. item: Vol. I. pl. 10. nr. 4, sistens tabulam Philen- 
sem, quae Canobum arietino capite imposito notabilem 
praestat. E 
964) Vide supra laudd. icones Montefalcon. Middle- 
ton, Carpentor. Vindobon. 


quasi impositos videas illos Canobos. Atque hos 
quoque fuerunt, qui pro vasis unguentariis ac medicis. 
haberent conditurae inservientibus. Aliis magis pro- 
batur haec sententia, ut et ipsi habeantur pro urceis. 
Niliacis cum aquae salutaris et libationis significatu) 
Ego, uti hanc rationem haudquaquam ejicio, ita 
hac in picturá, ubi metempsychoseos luculenta in« 
dicia exstant, et portae etiam quatuor numero sub- 
jiciuntur, igitur eå in imagine quatuor illa rerum, 
naturalium initia (elementa dicunt) non negligenda 
existimem. Resoluto enim corpore migrandum erat, 
ex Aegyptiorum doctriná, animabus per terrena, 
aquatilia, reliquaque corpora. Hoc si acceperis: gua 
tuor illae fores spectabunt ad quatuor orbis ter« 
rarum tractus, orientem, occidentem etc. designan- 
dos. 365) Neque aliena fortasse sunt ab illà migra- 
tionis animarum significatione quatuor capita, illis 
sacris urceis imposita , primum bominis, alterum, ut 
videtur, porci, tertium canis, ?*") quartam cuculi. 
Hujus quidem avis effigies frequentatur per vetustis 





565) Zoëga num. Aegyptt. imperat. p.54 seqq. Boet- 
tigeri Ideen z. A. d. Malerei p.61. 

566) Si Horapollinem audias, vÿç olxovpévns sym- 
bola habuerunt Aegyptii v. c. cynocephalum simiam. 
Utriusque enim septuaginta et duas partes esse. Vid, 
Hieroglyph. I, 14. p. 28. Huc spectare septuaginta et duo 
phylacteria, mumiarum fasciis nonnunquam involuta, ar- 
bitratur Comes de Palin in libro: Fragmens sur les hiero- 
glyph. Part. II. p.5 seq. 

567) Lupi caput etiam in Canobo mumiae Vindobo- 
` nensis agnoscit de Hammer. V. C. 1. 1. p.277. Qua de re 
supra monui. De porci capite in altero Canobo non prae- 
cise decernam. 
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sima Áegyptioruni monumenta in mumiarum arculis, 
ac picturis feralibus, etiam in hujusmodi Canobis. 358) 
Accipitris autem imago saepissime obvia in mumia- 
rum ornamentis, etiam humano corpori juncta, in 
Meadianá, Gottingensi, Gothaná, nunc Blumen- 
bachianá, ?59) aliis. 


§. 27. 

Universalia quaedam de corporibus veterum Aegyptiorum 

medicatis et de hieroglyphicis literis, quas eorum 

| tegmina habent. 
Ad Herodot. I, 140, II. cap. 56. et IIT, 16. 

Quando supra, capite primo, ad Herodoti capita 
85 — go id unice spectabam, ut loci primarii singula 
verba minutatim explicarem et pressule quasi me ad 
ea applicarem: restant nonnulla, quae cum illo ar- 
gumento conunentur, et ad legitimam rei tractatio- 

nem pertinent. Ea igitur hic certe adumbrabimus. 





960) Jomard. in Descript. de l'Eg. Vol. II. pag. 555. 
cf. pl. 59. fig. 2. et pl. 75. 

369) Vide Heynii Notit. mum. Gottingensis pag. to. 
p.12. Blumenbachii Beitr. z. Naturg.‘II. p. 65. In ejus 
Mumiae arculá floa comparet, humanis corporibus impo- 
situs. Quam avem editor vocat: Aegyptische Weihe, 
laudato Forscal. Descript animal. pag. 1. Magni operis, 
quod saepe laudavimus, editoribus Francogallis f£go£ dici- 
tur Pépervier. Qua de re viderint naturae interpretes. 
Hujus avis figurá animam declaratam volebant Aegyptii, 
teste Horapolline I, 7. cf. Jablonski vocc. p.47 seqq. et 
Jomard. in Descript de l'Eg. II. Antiqq. p. 575. — De 
cuculo ave vid. Horapollin. I, 6. p. 8. Jablonski Panth. I. 
p. 150. Winckelmann in Hist. Art. I. p. 86. ed. nov. Dresd. 
ibiq. editorr. annotatt. et Zoéga de obel. p. 185. p. 459. 445. 
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* ` Atque ut hinc ordiar: corporum illorum medi- 
catorum appellationem variam fuisse variis populis 
nemo nescit. Augustinus de diversis Sermon. 120. 
cap. 12. ita: , Aegyptii soli credunt resurrectionem, 
quia diligenter curant cadavera mortuorum: morem 
enim habent siccare corpora, et quasi aenea reddere, 
Gabbaras ea vocant. °) Unde Lacrozius a Coptico 
vocabulo Sosp - arch, 1. e. custodia, conservatio re- 
dliquiarum, commode repeti posse putabat, suffra- 
gante Jablonskio in Vocc. Aegyptt. p. 60 seq. For- 
sterus (de bysso pag. 75.) item ex Coptico sermone 
ducere conatus est, sed ab eá voce, cui sanctae cu- 
stodiae vis inest; Rossius in Etymol. Aegypt. p. 1 24: 
ab Aethiopicá voce, quae geminá potestate est at- 
que Graecum éyraqua£es. Qui hodieque per Ae- 
gyptum reliqui sunt genüs Copticae homines medi- 
‘cata illa cadavera Miolon nuncupant, referente Blue 
menbach. V. C. in Symbol. vernac. ad Hist. Natur. 
II. p.91. Mumiae autem vocabulum, cujus usus 
latissime patet, et ipsum ad Copticum etymon revo- 
care studuerunt nonnulli In quibus Wahlius ad 
Abdollatif. pag. 225, eam vocem respici arbitratur, | 
quae durandi ac perseverandi vim habeat. Rossius 
contra, libr. laud. p.125 seq. et p.552., ab Aegyptiaco 
Muhmu i.e. mortui, conditi, repetendum existi- 
mavit At hoc ipsum negant plurimi, Aegyptiacum 





570) Extrema illa tria verba cum, monentibus Be. 
nedictinis editoribus, nullus Augustini codex agnoscat, 
insititia possunt videri, sed tamen cum Glossae Papiae 
et Isidori Gabbares explicent mortuorum corpora, refe- 
rendum existimavi, quomodo hanc vocem explicare stu- 
duerint homines eruditi. | 
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Mumiae nomen esse: Persicum malunt, videlicet 
mum proprie cera itemque naphtha. Qua in re Te 
Waterus ad Jablonskii libr. laudd. p. 472 seq. com- 
modum laudavit verba Ciceronis Tuscul. I. $. 108. 
,Condiunt Aegypti mortuos et eos domi servant; 
Persae etiam cerd?™) circumlitos condunt, ut quam 
maxime permaneant diuturna corpora.“ Rossio 
autem obloquitur Silvester Sacyus in anotatt. ad Ab- 
dollatifii Aegypuaca p. 272 seq.'et p.579. Qui qui- 
dem multis scriptorum testimoniis hoc firmavit: 
minime Aegyptiacae originis esse Mumide vocem et 
proprie significasse videri genus bituminis, ac postea 
demum et quasi abusu quodam traductam esse ad 
condita sive medicata cadavera. 

Hactenus de vocabulis. Quae expeditum redi- 
tum reddunt ad rerum mentionem, factam ab ipso 7 
Herodoto. Ad eum enim nos manu quasi reducit 
Augustinus cum dicit l.l. ,,Morem enim habent 





571) Persicam vocem interposuit vir doctissimus. 
Ego hac datá occasione me//is verbo admonebo in eundem 
usum adhibiti. Simeo Sethi de alimentorum facultatibus 
ed, Bogdan. Paris, 1658. cap. X. p.74. — Kol dit vovcov 
of aeyator tovs vexoovs pélite éxaduntoy iv taig Smxaus. Ad 
quein locum editor Galenum in aliment. facult. III, 39. 
Aétium lib. J. cap. 270. et Aeginet. lib. VII. cap. 5. con- 
ferri jubet. Res nota. Vid. vel Bosium ad Nepotis Agesil. 
VIII, 7. Et Agesipolis v uliti teGelo notus ex Xeno- 
phontis Hellenicorum V, 3.19. Sed tamen omittere nolui, 
ne oblitus videar Herodoti, qui ita de Persis lib. I. cp.140: 
xotoxnoocavrsg ù av tov véxuv IIloowt, yù xovatovor, ad 
quem locum conf. interprett. Adde Rhodii librum: tber 
Alter und Werth einiger i ue Urkunden 


pag. 152 seqq. 


` 


Aegyptii siccare corpora, et quasi aenea reddere.“ 
Etenim Noster libro II. cap. 16. ita narrat: 

,; Cambyses vero Memphi Sain urbem profectus 
est, ea facturus quae etiam peregit. Nam Amasidis 
aedes ingressus, protinus e sepulchro proferri cada- 
ver Amasidis (roy “Auaccos véxvy) jussit: eoque 
facto, flagellis illud caedi jussit, et capiZos evelli, et 
stimulis pungi, et aliis modis ei insultar... Quae cum 
multo cum labore fecissent ministri ( zam resistebat 
cadaver, quippe conditum; ac nullo modo difflue- 
bat: 6 yao On vexoos are revageyevpévos, üvreixé 
Te xai ovdéev Oteyéero) , comburi illud Cambyses jus- 
sit, nefarium jubens facinus.^ En aeneum quasi 
corpus defuncti regis Aegyptii, h. e. ejus viri, qui 
generosissimis medicamentis medicatus, esset! Haec 
igitur expedita sunt. In antecedentibus haeserunt 
adhuc viri eruditi. Nam quod Noster capillum 
Amasidis evulsum memorat, facere quidem cum eo 
videri potest quodammodo Diodorus Siculus I, 91. 
itidem pilos in supercilis et palpebris cadaverum 
medicatorum servatos memorans: verumtamen ipse 
Noster altero loco II, 56. ita refert: ,, Deorum sa- 
cerdotes aliis in terris comam alunt; in Aegypto ton- 
dentur. Apud alios homines institutum est, ut in 
propinquorum funeribus tondeant caput: Aegypti 
mortuo aliquo suorum capillos et barbam augeri si- 
nunt, antea tonsi.“ 372) Quae quidem ita moverunt 


572) Alyénno 6b Und rojo Sovárovg duels rors 
tolyas eü£to9o., tag te dv ty nepal nai yevelo, 
réog i&vonu£voi Quem locum non neglexit de Schmidt 
de sacerdott. Aegyptt. Etiam attigit Becker. in Augusteo 
I. p. 7. Ac plane tonsi videntur sacerdotes exhibiti esse 


Caylum Com. ut p.127. Diodoro prorsus derogan- 
dum hac in eaussá existimaret, ut incredibilia nar- 
ranti. Heynio contra (in Spicil. Antiqq. mumiar. 
p.94 seq.) verisimilia videntur, ut cui in mentem 
venisset loci Herodotei (III, 16.); Boettigerus me- 
dium sequi maluit et addubitare. Vid. ejus librum 
vernac. Ideas ad Archaeol. rei pictor. p. 67. Nec 
minus de eá re disputavit Zoéga de obeliscis p.256 sqq. 
Quae mibi nunc confecta videtur. Etenim capillum 
in medicatis corporibus residuum arguunt mumia- 
rum vetustissimarum crania, e cryptis Thebaicis 
eruta. Lege mihi quae posuit Jomardus, 32) Qui 
quidem in mumiis non solum capilli reliquias reperit, 
sed cincinnatum plane capillum ipsum apteque com- 
positum. Ac suffragatur ejus observationibus ipsius 
civis ac sodalis Rouyerius. 74) Ille vero eam rem 
dicit etiam confirmari aliquot Aegyptiorum figuris, 
quas anaglypha opera, Thebaica picturaeque exhi- 
beant. Unde idem vir doctus conjicit: quae Hero- 
dotus nostro loco (II, 56.) tradat de abrasis capitibus 
hominum Aegyptiorum, ea non usquequaque neque 
in omnibus locum babuisse. Barbae ut plurimum 
nulla comparere vestigia; etiam reliquas corporis 
partes sine pilis esse, qui quidem medicamentis ad- 
hibitis absumti videantur. Hoc ipso multa expediri 


in anaglyphis Thebaicis, vid. op. Descript. de l'Eg. Antiqq. 
Vol. IT. pag.47 seq. Sed nunc de reliquis Aegyptiis 
quaerimus, 
575) Descript. de l'Egypte Antiqq. II. p. 544 seq. in 
diatriba, quae inscribitur: sur les hypogées de Thebes. 
574) Ibid. X ième livraison p. 208 in Notice sur les 
embaumemens des anciens Egyptiens. 
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possunt, quae de barbá mumiarum disputarunt viri 
docti. ?75) | 
Jam cum Herodotea narratio magno argumento 
sit, Ámasidis aetate insigniter floruisse artem con- 
diendorum cadaverum apud veteres Aegyptios: 
sponte nascitur quaestio nobis: quo tempore pro- 
babiliter inchoatum fuerit illud artificium et paul. 
latim auctum eruditumque, et quo tempore idem 
penitus exoleverit. Primordia artis dubitari nequit 
quin historiarum memoriam excedant; si quidem, in 
ejusmodi rebus, vel fabulis fidem habebit, qui earum 
vim recte aesümare calleat. Quae quidem cum 
Mercurio et Isidi eam rem tanquam auctoribus assie 
gnent: nemo iofitiabitur, antiquissimorum sacer- 
dotum fuisse hoc inventum, et cum ipsarum etiam 
religionum domesticarum originibus natum. Dio- 
dori, Plutarchi, Hermetisque locos huc facientes 
supra excussimus. Verum quod certá historiarum 
fide constet, vetustissima rei vestigia Genesis cum ` 
. Exodo habet, in Jacobi et Josephi Patriarcharum 
extremis (Genes. cap. L. vers. 2. et Exod. XIII, 19.). 
Quorum locorum vim recte perspexit Heynius in 
Spicil. Antiq. mum. p. 97. Qui idem eodem loco 
non est ausus dubitare, quin Herodoteá aetate anti- 





: 575) Heynius in Notit. mum. Gotting. p. 4 seq. Blu- 
menbach. in libr. Beitr. z. Naturg. IT, 61. Boettiger. in libr. 
Archaeologie d. Malerei 55. Barbam ligneam, in cistá sy- 
comoreá saepiuscule obviam, per significationem quandam 
ad. Osiridem tanquam solem retulit Heynius 1.1., adhibito 
Macrobio Saturn. I, 18. I, 15. suffragante Boettigero l. 1. In 
eo tamen inter se discrepant, utrum in feminarum mumiis 
barba locum habuerit, nec ne. 
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quiores mumiae reperiri possint. Atque hujus col- 
lega Blumenbachius ad eam rem firmandam icuncu- 
las quoque adhibuit, quae in mumiarum fasciis de- 
pictae reperiantur, quarum imaginum forma ac de- 
scriptio (Stylum dicunt artium historici) idoneo ar- 
gumento sit, nonnullas mumias, hodieque residuas, 
ad antiquorum Aegyptiorum aetatem referendas 
esse. 376) Vides quam lubrica visa nuper etiam viris 
doctis ea res quamque discriminis plena, quae nunc 
quidem Francogallorum Britannorumque, qui The- 
baidem perlustrarunt, studiis extra omnem dubita- 
tionis aleam posita est. Quousque autem hoc eru- 
ditius conditurae genus in usu fuerit per Aegyptum, 
hac de re varie pronuntiari video. Atque, ut hoc 
utar, Heynius l. l. mature illud exolevisse suspicatur, 
Ptolemaeorum tamen aevo residuum fuisse existimans. 
Quod vel Dresdensium mumiarum exemplo confici 
queat, siquidem eae ad eam aetatem recedant. ?77) 
Conditurae porro certa documenta etiam Luciani 
aevo exstare ex hujus scriptoris loco de luctu $. 21. 
suo jure conclusit Zoëga de obel. p. 364; et univer- 
sum condiendi corpora morem amplius etiam perti- 
nere ad seculum usque quintum arguunt Patrum 
ecclesiae loci haud pauci, quos operose congessit 





376) In libr. Beitrag. zur Naturg. II. p.126. De his 
figuris docte etiam monuit Muenter V. C. in libr. Antiquar. 
. Abhandlungen p. 160. 


977) Qua de re nuper disputaverunt Winckelmannus 
oper. I. p. 117 seqq. noviss. ed. Dresd. Beckerus in Augu- 
steo ad T. Tab. 1. 2. et Baettigerus in Archaeolog. rei 
pon I. p. 65 seq. 
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Walchius. ?7*) Hactenus de scriptorum testimoniis, 
Quod conjecturas attinet, a re ipsá repetendas, plura 
spectanda sunt et ponderanda. Nimirum si quaeri- 
tur, quid ex ipsorum cadaverum medicatorum, quae 
hodieque supersunt, adspectu examineque ad hanc 
caussam judicandam effici queat: primum tenendum 
illud est, ejus artis varia genera vel certe rudimenta 
aliqua viguisse variá aetate variis in populis, et ho- 
dieque imperfectius medicandorum cadaverum genus 
superesse apud aliquot gentes, v..c. apud Arabes. 
Quam rem copiose explicarunt viri eruditi 379) et 
prae ceteris Zoéga. Quorum narrationibus nuper 
admodum haud exigua succrevit seges observatio- 
num, e variis terris congestarum, ne excepto quidem 
eo orbe quem novum dicimus. Ego paucula attin- 
gam. Igitur Carthaginiensium optimates post obi- 
tum conditurá adhibitá nobilitatos inauguratosque 
esse probabile videtur Muentero, ?59). qui hoc ipso 
evincere studet, non ad Aegyptiorum universas tri- 
bus sed ad primarias duntaxat antiquitus pertinuisse 
hoc ritus honorisque genus. Quae Hammetus ex 
orientis literarum monumentis ad condituram Aegy- 





578) De mumiis Christian. in Commentt. Societ. 
Scient. Gotting. Vol. III. nr. 2. | 

579) Kirchmannus de funeribus et quos alios laudat 
Davisius ad Ciceron. de Legg. II, 22. p.159. Zoëga de 
obeliscis p. 264 seq. Adde C. F. C. Hoecki viri eruditi 
Commentationem, quae inscribitur: Veteris Mediae et 
Persiae monumenta, Gotting. 1848; ubi pag. 178 et 181. 
mumiae repertae memorantur in terra Cabul itemque in 
Chorasan. | | \ 

380) In libro vernaculo de relig. Karthag. p. 86. 
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ptiacam illustrandam in medium protulerit , Supra 
passim attigi. Palini V. Ill item eam in rem dispu- 
tata passim excitavi et deinceps quoque excitabo. 
Nec inuülem in eá quaestione operam collocasse di- 
citur Matth. Baillius, Britannus.?9) Americae etiam 
populis simile artificium cognitum fuisse testantur 
cadavera illic terrarum reperta, condita in modum 
mumiarum pluribusque involuta fasciis. ?9*) Unde 
in argumentis ex ipsá mumiarum investigatione su- 
mendis baec existit lex ei, qui cautius agere velit: ut 
ne aliorum forte populorum corpora medicata con- 
fundat cum Aegyptiacis, et in his quoque aetatis, 
quoad ejus fieri maxime potest, censuram faciat, 





581) On the embalming of dead bodies by Matheus 
Bailie. Commentatio exhibita in corpore dissertt. quod 
inscribitur: Transactions of a society for the improve- 
ment of medical and chirurgical Knowledge. Vol. III. 
Londin. 1812. nr. 2. Qui scriptor etiam Aegyptiorum báo 
in re artificia attigit. 

582) Referente Brackenbridge in libro, qui inscribi- 
bitur: Views on LouisianaPittsburgann. 1014. Fasciarum 
mentionem quod repetii, breviter subjiciam notitiam libri 
a Millino nuper admodum editi et inscripti : Aegyptiaques 
Paris 1816. ubi exhibetur basis lapidea insculptis hiero- 
glyphis ac duabus imaginibus hominum deorumve, quo- 
rum alter pannum involutum gestat in manu; quam rem 
ad Osiridem Isidemque et artis condiendorum corporum 
incunabula Aegyptiae revocari posse suspicatur auctor ad 
tabb. V — VIII. p. 16. 17. Quod eadem mumiarum invo- 
lucra characteribus hieroglyphicis inscripta sunt, Zbro- 
rum linteorum apud Veteres Romanos usum cum hoc usu 
comparavit vir doctus.. Vid. Dissertatt, acadd. de libris 
linteis antiquorum praeside Pipping proponunt Kalm et 


Gruner. Abo in Suecia ann. 1815. 
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Alteram legem scribit hominum fraudulentia ; quae 
nunc demum penitus dispicitur. Nam posteaquam 
germana priscaque e Thebaicis cryptis eruta cadavera 
in doctorum hominum conspectum venerunt, nunc 
demum intelligitur, quid distent aera lupinis. Cum 
his comparata jacent pleraeque mumiae, quae per 
Europaea musea ab harum rerum curiosis adhuc ex- 
ploratae sunt. Taceo mangonios istos centones ex 
germanarum mumiarum fragminibus concinnatos et 
ab Arabibus Judaeisque divendi solitos: longe plu- 
rima pars omnium mumiarum, quae antehac ad no- 
stras oras pervenerant posterioris aetatis est, quam 
ut ihde de condiendi artificio, quale Pharaonum sub 
imperio in Aegypto floruit, certa intelligentia enasci 
possit. 383) | 





Redeo ad Nostri ZT. caput 36. extremum, ubi 
ita de scriptione Aegyptiorum: yoaupara yodpovor 
xai dAoyilovrae wnpocroe “Edanves uiv ano tay 
ageotepay éni ta dskia gégovreg THY yeiga, Aiyu- 





583) In adulterinarum mumiarum exemplis et indi- 
ciis explorandis antea utilem operam locarat Blumenbach. 
in 1. Beitrag. zur Naturgesch. p. 117 seq. Postea lucem 
vidit Francorum grande opus, in quo libro Jomardus 
Antiqq. Vol. II. Sect. X. $. 8. p. 48. diserte pronuntiat: 
ante expeditionem Gallorum Aegyptiacam neminem pe- 
nitus cognovisse veterum Aegyptiorum artem condien- 
dorum corporum. Neque vana debet videri haec Jomardi 
oratio, ut hominis non minus modesti quam docti et in- 
geniosi. Quo magis ego faciundum existimavi, ut Fran- 
cici operis ubertas utilitasque ad Herodoti nostri com- 
mentarios redundaret, | 


À a 


niot Ó8 amo tÓ» ÜeluOy» Eni TO GpIOTEQR xoi 
nouedyTeg TavTa, GÜrOÀ uÉy qaow imi degra 354) 
nove, “Edinvas 0à ém dgiorepu. Ó¿paotoro,r dé 
youppoce yoéovras xoi TH uèv avra» ipa’ ta dé, 
dnporexe 255) xadgeren ,, Literarum elementa scri- 
bunt et calculis computant Graeci a sinistrá parte 
ad dextram promoventes manum: Aegyptii a dextrá 
ad sinistram; atque id facientes, dextrorsum se scri- 
bere dicunt, Graecos autem ad sinistram. Utuntur 
autem duplici genere scripturae; quorum alterum 
sacrum vocatur, alterum populare (Extremo voca- 
bulo usus est etiam Laur. Valla, eumque secutus est 
Zoëga loco proxime laudando. )“ 

Dici non potest quas turbas dederit locus He- 
rodoteus, quas idem molestias exhibuerit viris doctis, 





384) Alii et ipse Wesselingius ixl ra deta etiam hoc 
loco: Duo codd. £mióf£is. Schaeferi et Schweighaeuseri 
emendationem confirmat locus Platonis in conviv. p. 177. 
p: 379. Bekkeri: donez yàg uot gorjivo, Exaorov yuðv Aoyov 
eixeiv Éxawov " Eooroç Ent skia os av-Ovvntas xaddsotoy, 
ubi accentum item emendavit Bekkerus, 


585) Zonar. Lex. Gr. p. 494. zfquóvqv of "Iovsg tò 
töv z0ÀÀdv Eva oÚroç xol “Hoddoros. Quod Tittmanno 
locus non in promtu erat, ego indicabo. Est II, 172. ubi 
Noster de Amasi rege: .Gre às] ómuórnv tò mglv ¿óvre. Hinc 
ambigere nemo potest, quales Aegyptiorum literas óq- 
MOTD õ v appellatione intelligi voluerit. (Alteram vo- 
cabuli potestatem expediit Ruhnkenius ad Xenoph. Mem. 
I, 2. 58. a Tittmanno laudatus. Adde Valckenaeriun ad 
Herodot. III, 55.) Heliodorus in Aethiop, IV. p.174. p.148. 
ed. Coray. memorans characteres mumiarum fasciis in- 
scriptos, ita distinguit: yoéupere ógporixe et yo. Ba- 
GLÀUx . 
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qui inde a renatis literis in hanc rem inquisiverunt. 
Nam primum hoc testimonio usi sunt ii, qui He- 
braeorum sermonem scriptionemque cognatum fuisse 
contenderunt cum Aegyptiorum sermone ac scri- 
ptione, quibus alii obloquuntur, qui diversum fuisse 
volunt. Deinde alii duplicem scripturam Aegyptia- 
cam veterem agnoscunt, commoti ipsá auctoritate 
patris historiae, ut qui vigentibus literis Aegyptum 
adierit: alii triplicem, quoniam triplicem agnoscant 
Clemens Alexandrinus loco primario Strom. lib. V. 
cap. 4. p. 657. Potteri, et Porphyrius de Vitá Pytha- 
gorae $. 12. p.15. Kuster. Ego me potissimum con- 
tinebo in referendis sententiis eorum, qui orientalium 
literarum me peritiores sunt, et ea tantummodo bre- 
viter referam, quae cum ad Herodotum tum vero 
ad mumiarum involucra et volumina literata proprie 
pertinere videantur. Propterea nec minutatim in 
medium proferam, quae haud pauca viri eruditi de 
hac re universá disputarunt. 386) 


586) Verbi caussá Quatremère de Quincy in Recher- 
ches critt. sur la lang. de l'Egypte, hujusque libri doctus 
censor in the classical Journal Vol. I. pag. 101 — 112. et 
Brittannicus scriptor ibid. Vol. II. pag. 549 — 556 on the 
hieroglyphical Language, et Vol. VII. p. 54 seqq. Jos. de 
Hammer. in Britannicá translatione operis Arabici Ahme- 
dis bin Abubekr bin Wahshih corp. alphabetor. antiquor. 
cf. excerpta ibidem exhibita Vol. T. pag. 61 seq. itemque 
Jac. Bailey in libro qui inscribitur: Hieroglyphicorum 
origo et natura Cantabrig. 1816. et quae de Americae quo- 
que populorum hieroglyphicá scriptione nuper in lucem 
ediderunt de Humboldt V. Ill. et Bonpland in Relation 
historique adjunct. Itinerar. Paris. 18:0, maxime ad ta- 
bul 15. Alia laudavi supra ad Damascii locum de Pytha- 

Aaa 


. Jam primum quod scribendi rationem attinet, 
hoc nomine patri Historiae litem intenderunt non- 
nulli. Quorum tamen conatus retundunt Inscriptio 
Rosetana ejusque docti interpretes; e quibus Sacyi 
verba apponam. ?87). „Jai déja dit que la marche 
de Pécriture Egyptienne de notre inscription est 
conformé à celle de Phebreu, c’est à dire, qu'elle 
procède de droite à gauche. C'est ce qu'a dit Hero- 
dote.“  ,,,, Les Grecs, dit-il, écrivent en portant la 
main de gauche à droite et les Egyptiens au contraire, 
en la portant de droite à gauche.“ Subjicit Sacyus 
graeca Herodoti, quae supra apposuimus; tum .ita 
pergit: ,,Notre inscription prouve donc évidem- 
ment, que D. Wilkins dans sa dissertation de dingud 
Copticd, imprimée à la suite de l'Oraison domini- 
cale de J. Chamberlayne, a eu tort pag. 85 de re- 
léguer cette assertion du père de l’histoire au nom- 
bre des fables, que Diodore de Sicile reproche à 
Herodote d'avoir trop légèrement adoptées. Et il 
est bon d'observer que cette remarque d Herodote 
s'applique également aux deux genres d'écriture 
des Egyptiens; car c'est presque immediatement 
après le passage, que je viens de citer, qu'il ajoute: 
ÆAipasiouce — xadgetar.“ Atque cum Sacyo plane 
faciunt ejus cives, qui postea in Thebaide grandia 
illa monumenta explorarunt. Cujus examinis summa 
eo redit, ut et hieroglyphicas literas a: dexträ ad 


goricorum symbolis. Neque attingam, quae Wesselingius 
et Larcherus ad nostrum locum attulerunt, 


587) Lettre au citoyen Chaptal Ministre de l'Inte- 
rieur par Silvestre de Sacy à Paris 1802. p. 57. 58. 


sinistram scriptas esse contendant, idque cum in 
templorum parietinis inscriptionibus, 388) tum nec 
minus in voluminibus papyraceis, quae vel hiero- 
glyphicam scripturam habent vel currentem, i. e. 
literis, quas eursivas dicunt, pictam. 389) 

Non solum haec seripturae congruentia, verum 
etiam ipsarum radicum ac vocum quaedam, uti pu- 
tabant, simihtude permultos viros doctos in eam 
sententiam deduxit, ut Aegyptiacam veterem linguam 
atque Hebraicam ex uná stirpe progenitas et quasi 
sororias existimarent: refragantibus aliis et plane 
diversas judieantibus. 39°) Et adhuc sub judice lis 
est. Illam enim rationem nuper tueri studuit Drum- 
mondus Britannus, et caussae suae patronum nactus 
est, qui Aegyptiaca nomina cum Hebraeorum ser- 
mone componere studuit, ??) Atque quae vocalibus 
Hebraicis adpinguntur puncta, ea ab Aegyptiis in- 
venta vult Hezelius; idemque Aegyptios ejus scri- 
ptionis, quae literarum non hieroglyphicis chara- 
cteribus decurrit ( Buchstabensehrift),. auctores pri. 





588) Expende argumenta, quae viri illi docti repe- 
tunt ab hieroglyphicis characteribus, Thebis in templo 
Ammonis obviis, in Description de l'Eg. V. IT. p. 268. sq. 
et quae iidem universe disputant ibid. p. 369. . : 

, 589) Jomard. ibid. Vol. II. p. 273. 

390) Utrorumque sententias earumque argumenta 
docte exposuerunt Jablonski in. vocc. Aegyptt. ejusque 
editor TeWaterus, vir mihi amicissimus, p.200 sq. 225. 274. 
Qui postea hac de re in utramque partem disputarunt, 
eorum insigniores continuo excitabo. 

. , $gi) Uterque caussam suam. peroravit in the classical 
Journal Vol. VII. p. 54 — 60. et ibid. p. 109 — 118. 





mos perhibet, unde quoque Moses sumserit. 392) Ab 
his consiliis avocare nos student alii, qui plane con- 
traria ponunt. Qui quidem Veteris Testamenti locos 
inculcant nobis, quorum fide constet, peregrinam 
censuisse Judaeos Aegyptiacam linguam; ac cautis- 
sime certe hac in quaestione versandum esse dicti- 
tant. 555) Alii mediam viam ingrediuntur, universe 
agnoscentes differentiam, quae inter utramque lin- 
guam antiquitus intercesserit ; sed tamen dialectorum 
Aegyptiarum rationem negligi nolunt, e quibus una 
alteraque propius fortasse accesserit ad linguarum 
Semiticarum similitudinem. 392) Qua in varietate 
explorandá utilem nuper operam collocarunt orien- 
talium literarum periti, et spes oritur, fore ut haud 
ita multo post haec res expeditior reddi queat, 395) 
Haec hactenus. 

Videndum enim est de alterá parte loci Hero- 
dotei, ubi duas tantummodo agnoscit scripturas 





592) Hezel in libro: Palaeographische Fragmente. 
nr. 2. et nr. 11. p. 101. inprimis p. 108 seqq. 

595) Michaelis in Supplement. ad Lexica Hebr. p.1 229. 
aliique, quos Jablonskius et Te Waterus laudarunt 1. 
supra cit. Quibus adde Champollionem in Millin. Annales 
encyclopédiques ann. 1818. mense Mart. 


594) Vide Mahnii viri doctissimi librum vernaculum: 
Darstellung der Lexicographie Vol. I. p. 400 seq. Qui 
quidem Thebaicam dialectum magis cognatam fuisse vult 
Semiticis linguis quam linguae Graecae, usurpans Hero- 
doteum locum II, 57. 58. de Oraculo Dodonaeo (p.404). 

595) Muenteri, Engelberti, Quatremerii, aliorum 
merita nemo ignorat, ac plura etiam speramus in luce 
clariore positum iri, si ejus viri quem extremo loco no- 
minavi Grammatica Coptico- Arabica prodierit. 
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veterum Aegyptiorum, Aieroglyphicam ac popu- 
larem. Ac licet Diodorus Siculus hac in re plane 
cum Nostro faciat: tamen Clementis Porphyriique 
diversam rationem supra memoravimus, si modo 
diversa est. Ac Diodorus libr. I. cp. 81. p. 31. Wessel. 
ita narrat: JIasðsúovot ðè vovg viov; oi uév ispeig 
yocuuoro dutta, ta ve iega xaAovuevo xai TQ KO 
voréoauy &yovra thy padnoty. Sacerdotes duo 
literarum genera, tum quas sacras vocant, tum 
qui communiorem habent disciplinam, pueros dos 
cent.“ 396) Jam quaeritur utrum Herodoti Diodori- 
que narratio conciliari queat cum ceterorum quos 
diximus auctoritate, an secus. Zoéga quidem, ut 
hinc ordiar, qui in eam caussam studiose inquirere 
instituit, Clementis ac Porphyrii rationem argumentis 
operose congestis tanquam unice veram firmare est 
conatus. Ponit autem ille Alexandrinus Aaec tria 
genera ta énmiovroloyQaquue, TA iegoyAU 
quai, ta avi. B oAss d. 297) Contra conciliari haec 
inter se posse judicat Sacyus, qui ita scribit 398); 





396) Cf. Eundem libr, TIT. cap. 4. ibiq. Wesseling. 
Adde de hoc altero loco Palin. Fragmens sur l'étude des 
hieroglyphes Part. 1. p. 12. 


397) Duo illa priora Clementis genera dypody sive 
popularia et erant et dicebantur. Vid. Wesseling. ad . 
Diodor. I, 81. Copiosius de singularum consiliis ac ratione 
disputavit Zoéga de obeliscis p. 424 — 440. cf. p. 549 sq. 

598) Lettre à Mr. Chaptal sur l'inscript. de Rosette 
p. 39. Idem p. 39: ,, Ti faut s'en tenir à reconnoitre dans 
notre inscription un charactere Egyptien, et celui sans 
doute dont parle Herodote et qu'il appelle óguotuxa yoœu- 
para, charactéres populaires, ou vulgaires, pour les di- 





„Si le rapport dé cet écrivain (Clementis) semble 
contraire à celui d’Herodote et de Diodore de Sicile, 
qui ne parlent, que de deux sortes d'écriture, il est 
cependant assez facile de concilier ces divers témoi- 
gnages. Il n'est pas nécessaire pour cela de supposer 
avec D. Wilkins, que sous le nom d'écriture episto- 
lographique Clément d'Alexandrie a entendu par- 
ler du charactére Grec, ce qui ne me paroit nulle- 
ment vraisemblable; il vaut mieux. expliquer Hero- 
dote et Diodore de Sicile par le passage de ce Pére 
et dire que ces écrivains ont compris, sous le nom 
d'écriture vulgaire, par -opposition aux charactéres 
sacrés ou hieroglyphiques, les deux genres d'écri- 
ture hieratique et épistolographique.“ . Vidimus 
eandem Wesselingii sententiam esse. Nec minus 
patrocinatur Herodoto Diodoroque Jomardus, qui 
ex Thebaicis monumentis copiosam his de rebus. 
disputandi materiam erat nactus. Sed idem tamen 
aliam illius diversitatis rationem sibi informavit. Ejus 
ego viri argumentorum summam hoc loco subjicien- 
dam duco, quo Herodoti lectoribus consulam. Vide. 
licet oblocuius Zoégae Jomardus ???) duo tantum 
scripturae genera apud veteres Aegyptios agnoscit, 
hieroglyphicum et vulgare; quod alii addunt Azera- 





stinguer de charactéres sacrés, fọ&, comme dans notre 
inscription les lettres sacrées, IEPOIZ, sont opposées 
aux lettres Jocales, ETXQPIOIZ.“ Nimirum respicit vir 
ille doctus Inscriptionis Rosetanae haec, quae leguntur 
lin. 54 (p.vitt. extrem. ed. Schlichtegroll.)... régov A/9ov 
voig te Leg oig xal dyymotors xol Eddnvixoig yoauuaciv. 
399) In Descript. de l'Eg. Autiqq. Vol. IL: p. 570. 





ticum genus, et ipsum, characteres si spectavbris, 
hieroglyphicum foisse. Constare autem hierogly- 
phicam scriptionem ex permultis characteribus, abs 
rerum imitatione ductis: vulgarem ex multo paucio- 
ribus (sexaginta fere numero); atque hanc ad alpha- 
heticae scripturae similitudinem accedere. Sensu seu 
significatu tantummodo inter se discrepasse hierogly- 
phicam scriptionem atque hieraticam. Idem vir do- 
ctus 49?) ita pergit, postquam Appuleji locum exhi- 
buerat, 4°*) eumque scriptorem utramque scripturam 





400) Ibid. p. 571. 


401) Eum ego locum accuratius Jaudabo et ipsa verba 
subjiciam. Legitur autem Metamorph. lib. XI, 255. p. 801. 
ed. Oudendorp.: ,,— ac matutino peracto sacrificio, de 
opertis adyti profert quosdam libros, literis ignorabilibus 
praenotatos: partim figuris cujuscemodi animalium con- 
cepti sermonis,compendiosa yerba suggerentes: partim 
nodosis, et in modum rotae tortuosis capreolatimque con- 
densis apicibus a curiositate profanorum lectione munita.** . 
Extremorum constructionem recte expedit Oudendorp. 
ita: lectione munitá a curiositate profanorum. Quocirca 
nihili est lectio curiosá. Atque ex his ipsis verbis Jomar- 
dus utriusque scriptionis et hieroglypbicae et consimilis 
hieraticae indicia agnoscit. Mahnius in libr. Darstellung 
der Lexicogr. pag. 415. in alia abit, et verba extrema; 
partim, nodosis — apicibus ad alphabeticam scripturam 
refert, quae explicata fuerit eum in morem, qualis hodie- 
que in orientalibus codicibus aliorum sermonum frequen- 
tari soleat, ac proinde a doctis tantummodo lectitari queat. 
Hoc si ponas, etiam ex Appuleji loco tres Aegyptiorum 
scripturas existere: primam vulgarem inque communi 
vita usitatam, alteram hieraticam, quam {egoyeaupateis 
calluerint, tertiam .reconditam sacerdotalem sive hiero 


novisse dixerat: ,,[] semble qu'un tel rapprochement 
doive lever toutes les doutes sur la question actuelle, 
et auctorise à conclure, que les lettres hieratiques, 
hieroglyphiques ou symboliques de Clement et de 
Porphyre ne sont autre chose que les lettres sacrées 
de Diodore et d’Herodote et des autres auteurs, 
autrement les Aieroglyphes des temples, et que les 
épistolographiques de deux premiers auteurs sont 
les mémes que les lettres populaires ou vulgaires 
de seconds et les mémes aussi que celles de la pzerre 
de Rosette et des papyrus. Qu'on se garde toute- 
fois d'en conclure que ces deux classes de lettres sont 
de formes entierement differentes et n'ont aucun 
rapport entre elle.“ Idem (p.572.1n nota) hoc addit: 
sibi admodum levia videri argumenta eorum, qui 
inscriptionis Rosetanae characteres dicant singulares 
atque hieraticos esse. In omnibus autem Aegyptio- 
rum monumentis non nisi duas illas characterum 
scripturas conspici, alteram hieroglyphicam: cur- 
sivam (lettres courantes) alteram. 4°?) 

Quo magis haec extrema hominis Francogalli 
- consentiunt iis, quae Aegyptius homo posuit Ploti- 
nus, cujus locum ignorasse videtur Jomardus, hoc 





plyphicam. Idem tamen ingenue fatetur, hodieque im- 
plicitae illius ac perplexae scripturae veteris Aegypti 
necdum ullum monumentum repertum esse. 


402) Idem vir eruditus ibid. p. 559. ita pronuntiat: 
„Il est donc grandement probable, que la connaissance 
du langage alphabetique vulgaire conduira quelque jour 
à l'interpretation partielle, si non totale de langue hiero- 


glyphique.* 
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magis faciundum existimo, ut Lycopolitani scriptoris 
verba emendatiora boc capitis exitu reponantur, 
praesertim cum etiam causas aperiant, cur Áegyptio- 
rum sacerdotes universam literarum disciplinam hoc 
pacto discriminaverint 4°): Joxovor dé uor 494) xai 
oi Aiyuntioy (trav praemittit cod. Zic. male.) cogo; 
eire (ita plurimi libri, ofze alii corrupte) exgiffei 
 émioTQun Aefovrec, site wai ovugvrO, nepi dv 
éfovAovro dia copias deixvivor, ur TUTO yau- 
marov Óte£odevova, Xoyovg 95) wai mooraces, unde 
uipovučvors povaç xoi moopooas (x. moopooas ab- 
sunt a duob. codd.) afsaparay xexonodar’ ayaA— 
para dé yonwarres, x«i 8v ÉXUGTOY ÉXGGTOU 7tQay— 
patos &yaÀuo éxrunwoavres ( évtun@caytes plurimi 
libri) ¿> rois iegoic syv éxeivou duegodoy upúvas 
(leg. gupyvec). 595) wc Goo vic xal émsotnun xol 
Copia Exactoy &cru» Gyalua, xoi vnroxeiuevor , xoi 





405) Plotinus Ennead. V. cap. 6. p. 547. 


404) Desunt tria haec verba a cod. Vaticano, cujus 
lectionum copiam mihi fecit Il. Amati, Vir doctissimus. 

405) Hac eádem in re Aegyptios óic£ó0org tomıxoré- 
ọ«ıç usos dicit Philo de vita Mosis lib. I. p. 606. Confer 
quae de hoc vocabulo posui ad Proclum de Unit. et Pul- 
critud. pag 96. Adde Hermiam ad Platonis Phaedrum 
p. 105. Astii: Kao 0à èx vot vplorarar (Ñ Aoywa] purn ) 
yes rò votgüv, xa90 amhais inoloig xal ov ó íz Ë o ix c 
eiQsi ta siôn, et in sqq.: — xal dseEodsuxas vegye xal | 
Cvilhoylfetar and vÀv zoovicsov TO cuuréquoua. 

.406) Nimirum sic plurimi optimique libri mei. Dio- 
. dorus etiam III, 4. in edem re: où ydo ix vc àv ovila- 
Pav cvvO£ccog 4j yoauuatıxy nag avroig tov vmoxsípe- 
vov Aóyov àxoólóocw, ald 2 Eupacews tõv perayoapo- 
uívov xol perapopëc pvýuų cuvm92ušv]ç. 


&Ógóov, xai ov dravonars ovðè Boúhevois. ÜoTepor 
dé «m autis aPoQoas ovans eidoAov èžerhiyuévov ¿y 
&ÀÀo 70g, xci Adyar (leg. cum codd. Aéyov) avto èv 
duetodm, xai tas aitiag,; d+ Gc rovro (al. oureoç) 
étevpsowoy. ,, Videntur vero mihi sapientes Aegy- 
ptiorum, sive consummaià quadam sapientiá sive 
naturali etiam mentis instinctu, ubi constituerunt 
sapientiae mysteria nobis significare, non usi fuisse 
figuris literarum siguificaturis sermonis discursiones 
et propositiones quasdam, et imitaturis voces pro- 
nuntiationesque regularum, sed potius describentes 
imagines rerum singulas singularum, easque depin- 
gentes, in sacris clam rei ipsius discursum significa- 
visse; quod videlicet scientia et sapientia quaedam 
sit unaquaeque imago sive exemplar et subjectum 
illud spectaculum totum uná collectum, neque sit 
excogitatio quaedam, neque consilium. Postea vero 
ab ipsá (imagine, exemplari sive sapientiá) simul 
totá simulacrum in alio quodam fiat jam evolutum, 
atque loquens in discursione quadam et caussas, 
propter quas ita res institutae sint, inveniens.‘ 497) 





407) Confer cum hoc loco Plotini Jamblichum de 
mysteriis Aegyptt. Sect. VII. cap. 1. pag. 150. Gal. et de 
Hermete scriptionis auctore Horapollin. Hieroglyph. I, 14. 
et quae posui in Mythologia Vol.I. p. 295sq. Caeterum 
quae de Jndorum libris sacris (v. c. quatuor edis) horum- 
que commentariis.ac diversa utrorumque scripturá pro- 
dunt eruditi, simillima sunt iis, quae de Aegyptiorum 
instituto tradunt scriptores ipseque Plotinus. Vide, ut 
hoc utar, quae de Vedis eorumque Commentariis docte 
exposuit Britannus Colebrooke in 1. Asiatik Researches | 
Vol. VIII. p. 377 seqq. 











§. 28. 


De mumid Darmstadind nuper Coloniensi. ***) 
(Ad Herodot. II, 169. aliosque locos. ) 


Ejus ego solas imagines adumbrabo, quatenus 
ad religiones ac sepulchralem ritum faciunt, Quae 
ad condiendi arüficium pertinent, ea naturalium 
rerum perito explicanda relinquimus, si quis forte 
aliquando in hoc cadavere operam collocare velit. 
Herodotus quae jure suo hoc in argumento sibi 
poscere videbatur, ea ei supra praestitimus ad ca- 
pita 85— 9o. Coloniensem autem eandem mumiam 
diximus ,. quoniam illinc nuper advecta erat Darm- 
stadium. Videlicet Coloniae Ubiorum sive Coloniae 
Agrippinae illud corpus medicatum inter alia haud 
pauca artis monumenta asservatum erat in armamen- 
tario publico. Unde postea transiit ad Huepschium, 
virum nobilem et qui hujuscemodi deliciis mirifice 
teneretur. A quo ea, aliá cum supellectile anti- 
quariá, hereditatis j jure pervenit ad Augustissimum 
Hassiae Dynastam Darmstadinae stirpis, qui eam 
Suo museo inferri jussit multarum rerum utilium 





408) Ejus imaginem lineari arte aeneá lamina ex- 
pressam infra subjecimus tab. nostr. nro. 8. Ac si qui 
coloribus picta exempla habere malint, iis horum quoque 
copia facta est. Delineavit Schnell. eádem dexteritate, 
qua alia multa nuper. pertractavit. Mumiae autem eum 
usum quem dixi liberalissime concesserunt nobis Museo 
Magni Ducis Hassiae, quod Darmstadii patet itemque 
Bibliothecae Darmstadinae praefecti V. V. C, C. Schleier- 
 macheri ; qui item nobiscum communicarunt iconem ejus- 
dem mumiae antehac pictam, neque, quod sciam, pu- 
blice editam. | 
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venustarumque copiis redundanti. Coloniam quo 
tempore adlatum fuerit corpus hoc Aegyptiacum, 
memoriam hominum excedere videbatur. Certe qui 
me de hac re humanissime edocuit #aZ/rafius Prof. 
Acad. Colon. V. C. nihil inaudire sciscitabundus 
poterat Atque, ut fit in obscuratá rei memoria, 
erant qui eam rem ad Expeditionum adeo Cruceata- 
rum aetatem referrent. Alii malebant, postea quo- 
que advehi potuisse, nimirum florentibus Colonien- 
sium commerciis usque ad medii aevi extrema. Pro- 
inde etiam Wallrafio probabilius videtur munus fuisse 
hominis patricii, ab orientali itinere reversi, patriae 
civitati exhibitum. 499) 

Speciem ac mensuram quod attinet: arcula 
quae corpus continet, sex pedum Parisinorum mo- 
dum nonnihil excedit; ^'^) neque tamen adfabre con- 
. cinnata et picta 42) sed plane rudis et ferreis laminis 





409) Quocirca non dixerim, utrum prius Europae 
oras attigerit Coloniensis haec mumia, an Francofurtina. 
Prima enim, quae adhuc quidem innotuerat, anno 1574, 
Francofurtum ad Moenum advecta, docente Blumenbach. 
in l. Beiträg. z. Naturgesch, II. p. 57. Nemo autem nescit, 
medicata ejusmodi corpora tunc temporis ipsorum medi- 
camentorum numero et usu fuisse censita. Mecum com- 
municavit nuper Geigerus noster, Philos. Dr., qui summá 
cum dexteritate pharmaceuticam Heidelbergae factitat, ex 
ipsa pyxide depromtum mumiae frustum, in quo fascia- 
rum fila residua aut impressa visuntur. 
| 410) Idem modus ut plurimum in mumiis mumiarume 
que arcis obtinet, v. c. in Gottingensi , annotante Heynio 
in Notitia p. 7. 

411) Quales multae aliae mumiarum arcae, vel lapi- 
deae vel ligneae, In illis nobilitata Lethucilleriana: in 


compacta. Corpus ipsum quinque pedum magni- 
tudinem aequans plurimis reliquis corporibus medi- 
catis congruit. Neque idem tamen integrum, sed 
caput, collum et pars pectoris, verbo, quaecunque 
globi medio in pectore picti extremam oram su- 
perant, adeoque quae artifex tabulae nostrae lineis 
evanidis et pallescenubus exhibuit: igitur haec omnia 
mirifice truncata et foedata, ut nihil dignosceres. 
Ejus rei caussam erant qui recentem putarent, na- 
tam a peregrinatorum importunitate et immodestiá. 
Ego potius Arabes insimularim, qui plurimas mu- 
mias prope Saccaram alibique obvias misere foeda- 
runt; videlicet inhiantes lamellis aureis, quas sae- 
piuscule defunctorum linguae subdiderunt veteres 
Aegypti. Inde plus minusve deformata ora mumia- 
rum et partes contiguae. ^'^) Sed tamen quae Darm- 
stadinae mumiae speciem refert icon antehac deli- 
neata, ea haud improbabiliter explet, quae in ipso 
corpore truncata sunt; videlicet calanticam, sive 
vittam sacram capit impositam, et pectorale satis 
elegans ad Aegyptiacorum pectoralium indolem. Et 





his Vindobonensis, quam nuper docte descripsit Jos. de 
Hammer. in libr. Fundgruben des Orients Vol. V. part. 5. 
pag. 275 seqq. | 

412) v.c. Gottingensis Mumiae; vid. Heynii Notit. 
p. 8. 9. Lipsiensis, quae in curiá asservatur, annotante 
Boettigero in Archaeologie der Malerei p. 58. Nec The- 
baicae mumiae omnes immunes ab eâ labe. Conqueruntur 
et explicant viri docti, quorum annotationes exhibet 
Silvestre de Sacy ad Ab-dollatif. p. 199. Adde peregri- 
natorum observationes in op. Descript de J'Eg. Antiqq. 
Vol. IL p. 546 seq. 


— s: 
consimiles in aliis mumiis videas. Ac fortasse in 
globulis illis agnoscas geminos, qui hujusmodi pe- 
ctoralia exornant, nimirum vitreos filo per foramina 
transmisso. Vel fortasse malueris margaritas signi- 
ficari. 23) Quae in pectore infraque pectus depicta 
conspiciuntur in Darmstadino hoc cadavere, ea dein- 
ceps attingemus. Nunc de extremis videndum, ma- 
nibus pedibusque. "Atque manus brachiaque mu- 
miarum ut plurimum decussata reperiri Zoéga per- 
hibet. Quae res minime convenit observationibus 
eorum, qui germana ac. praestantissima ejusmodi 
cadavera nuper explorarunt. In quibus Villoteau 
ita distinguit: in feminis brachia demissa esse lateri- 
busque adplicata: in viris pectori decussatim impo- 
sita; eique prorsus adstipulatur Jomardus, qui The- 
baicas cryptas tam diligenter lustravit, ac tot mu- 
mias generosissimae conditurae formaeque inspexit. 
Hos igitur duumviros si audiamus, ita pronuntian- 
dum erit: Darmstadinam mumiam non minus 
quam G ottingensem pro femineá habendam esse. 
Verumtamen non omittam: ipsum Blumenbachium 





413) Ejusmodi pectoralia globosque ac margaritas et 
quae ‘alia in eisdem conspicias, folia perseae, scarabaeos 
reliq. "memorat Zoëga de obeliscc. p. 260. 262. Vide eun- 
dem de calanticé mortuorum p. 507 —592. Caeterum in 
mumiis integris illibatisque persona ori applicata, sive 
larva, refert ipsius ejus hominis, quem larva contegit, 
vultum pictum lineamentis ad vivum expressis. Quae 
lineamenta haudquaquam ad Coptorum aut Nigritarum 
(Neger) aut Sinensium similitudinem accedunt, quae 
aliorum fuit opinio, sed potius ad similitudinem Arabum 
superiorisque Aegypti incolarum. Vid. Rouyer et Jomard. 
in op. Descript, de J'Eg. VoL II. Sect.X, p.210. et p.542 sqq. 


feminei corporis medicati brachia decussatim posita 
reperisse. ^'^) Quocirca etiam hac in re antiquus 
ac legitimus veterum Aegyptiorum cultus habitusque 
judicandus erit e normä, quam Thebaicae reliquiae 
prae se ferunt. Pedes in antiquissimis mumiis non 
discriminati nec nudati, sed velamine obvoluti, ut 
Darmstadina haec figura prae se fert. In aliis sandalia . 
depicta videas. Nobiliorum mumiarum haec ratio 
est, ut brachia integra manusque ac pedes et ipsa 
. amicta compareant spisso involucro ex pannis con- 
. fecto, in quo affabre et anaglyphi instar expressi 
etiam digiu cum manuum tum pedum deauratis sae- 
piuscule unguibus. Nonnunquam deaurati pedes 
, integri aliaeque partes corporis vestesque, persona 
ori imposita, labia, pudenda, armillae aliaque. 45) 
Colores, quibus usi sunt veteres Aegyptii, quan- 
topere nuper denuo adverterint harum rerum peri- 
tos, nemini obscurum est. Neque hoc loco eam 
rem universam delibabo. Fasciis mumiarum involu- 
crisque ipsumtos colores spectemus paulisper. Ac 
_ primum, praeter aurum, constat pictis in mumiis ut 
plurimum conspici hos colores: luteum, subflavum, 
flavum, viridem, caeruleum, subrubrum, rubrum, 
nigrum denique Qui singuli, excepto auro, in 
Darmstadino exemplo obvii sunt, sed evanidi et 





414) Vid. 1. Beitrüg. z. Naturgesch. II. p. 112. Zoéga 
de Obeliscc. p. 260. Heynii Notit. mum. Gotting. p. 15. 
Villoteeu ap. Silvestre de Sacy ad Ab- dollatif. p. 269 et 
Jomard. sur les hypogées de Thèbes in op. Descr. del'Eg. 
Antiqq. II. Sect, X. p. 546. 

415) Zoéga de obeliscc. p. 260. not. 39. Heynius 1. 1. 
p. 12. Jomard. 1. L p. 539. 346. | 
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pallescentes. Contra vegetos colores in iis mumiis 
dilaudant ac deosculantur peregrinatores, quae ex 
Thebaicis spelaeis recens editae sunt in lucem. 45) 
In hac uná re nunc cum maxime acquiesco, quo et 
temporum et artium paullatim labentium varietas 
etiam hac in caussá teneatur. Nam quae vel naturae 
vestigatores vel artium periti 4*7) de colorum Aegy- 
ptiacorum materiá succisque et coctione, mistione 
universáque tractione disputarunt, ea a nostro con- 
silio alieniora existimo. Illud unicum subjiciam: 
euam nostrae in mumiae involucro omnes figuras 
catagraphorum in modum esse depictas, hoc est 
obliquo ore corporeque (en profi. Quem pingendi 
morem cum universae Aegyptiae antiquitatis esse 
diceret Heynius 478); necdum viderat Thebaicas 
illas tabulas Francorum Britannorumque volumiuum, 
quae adversa ora corporaque (en face) anaglypho- 
rum haud pauca exhibent. 

Atque, ut jam sigillatim attingamus tabulae 
nostrae figuras, ex iisdem Thebaicis monuments 
euam huic Jstdi, quae primum locum occupat, pa- 
trocinium paratur. Nam cum aliis in mumiis eadem 





| #16) Zoéga 1.1. p. 362. Jomard. 1. 1. p. 355. 

417) Vid. Gmelinii experimm. in mumiis institutt. 
p. 20 seq. Blumenbachii Beitr, zur Naturgesch. II. p. 71. 
Delile Memoires de botanique in 1. Description de l'Eg. eñ 
parte, quae inscribitur: Histoire naturelle Tom. II. cf. 
Jomard. 1.1. p. 555. Heynii notit. mumiae Gotting. p. 9. sq. 
Meyer. ad Joannis Winckelmanni opera vernacula Vol. 
III. p.567. Boettigeri Ideen z. Archaeolog. der Malerei 
p. 25. 55 seq. et inprimis p. 56 seqq. 

418) Libro laud. p.12. 
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vel velata compareat, vel seminuda certe: haec ipsa 
nudata prorsus est, exceptis solis armillis. Atqui, ne: 
dubites, hujuscemodi nudas feminarum species ex- 
hibent ipsa anaglypha Thebaeorum in Aegypto, quae 
nuper in illis operibus sunt exhibita. Frequentatur 
autem quam maxime in mumiarum involucris haec 
Isis ingenicula, expansis brachiis et quasi preces 
Jundens. *'9) Prope etiam ad nostrae Isidis simili- 
tudinem acceduut duae ejusdem deae imagines e 
mumiarum Thebaicarum fragmentis delineatae, si 
colorem excipias. Nostra enim rubicunda est ad 
carnis speciem picta: illae, flava altera, altera nigra.. 
Sed utraque in eo persimilis nostrae, quod genicu- 
lata est inter binas alas grandiores, ac brachiis exten- 
sis porrigit bina perseae folia. 42°) Neque corporis 
habitudo inprimisque dineamenta oris negligenda in 
hac Iside, quam nostra tabula sistit. Nimirum si 
attendas ad ea, quae nuper Blumenbachius docte ` 
praecepit de tribus gentium formis uno in populo 
Aegyptio distinguendis *7"): Indicam quodammodo 





419) Eam habent mumiarum arculae plures, velut 
Lethieulleriana, annotante Zoéga 1.1. p.504. conf. 261. - 
321. 329. Velamina ipsa mumiarum habent. v. c. Gottin- 
gensis cadaveris. vid. Heynii notit. p. 11. itemque ejus 
mumiae quam dedit Montfaucon Antiq. expl. Supplem. 
Tom. II. pl. 59. Utraque tamen Isis seminuda. 

420) Description de l'Eg. Antiqq. Vol. II. pl. 58. 
nr.1. et nr.2. — Isis ipsa alata et quatuor quidem alis 
comparet in ejus mumiae involucro, quae est in museo 
Muenteri. Vid. ejus antiquar. Abhandll. p. 161. 

421) Videlicet: Aethiopicá, Indicá et eâ quae ad 
Barbarorum (Berberorum) septentrionalis Africae gentium 
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hanc ipsam nostram Isidem dixeris. Arguuut fe- 
mora graciliora et porrectiora crura; praecipue oris 
habitus: aures eminentes in altum, nasus gracilis ac 
procerus, ab eoque summo versus tempora sursurh 
pertinentes palpebrae. Cujus characteris exemplum 
dedit idem vir doctus 422) expressum ab ore, quod 
arca Lethieulleriana aversa habet. Thebaicis e mo- 
numentis ea ora huc referenda videntur, quae vel 
picta vel sculpta visuntur in regiis cryptis prope 
Thebas, v. c. femineum caput e lapide Aegyptio 
(Syenite), et tria capita coloribus expressa. 423) 





similitudinem proxime accedere videtur Blumenbachio in 
libr. Beitr. z. Ngsch. nr, XVII. p.130. Grati profitemur quae 
vir peritissimus his de rebus egregie promeruit, ut qui 
acute viderit multa à nemine antehac animadversa. Sed 
eundem tamen, quae ejus modestia est, nunc ingenue 
fassurum speramus: haudquaquam posse ad illa tria ge- 
nera singulas formas redigi, quas nunc spectantibus offe- 
runt mumiae, picturae et anaglypha, signa etiam lapidea 
Thebaica. Ego levissimo tantum brachio attingam non- 
nulla. À tribus illis generibus plus minusve abhorrent 
duo illa capita medicata, cum viri tum feminae, ex hypo- 
gaeis Thebarum eruta; (Descript. de l'Eg. Antiqq. I. 
' pl. 4g. 50.) alia capita, indidem protracta; (ibid. pl. 47. 
nr. 11. 12. 15.) caput colossi, quem Memnonis dicunt 
Franci; (ibid. pl. 22. cf. pl. 81. nr. 5. 9. haec quidem duo 
capita nonnihil Aethiopici generis referunt.) et maxime 
omnium illud ab Osymandyae sepulchrali monumento 
ductum caput nobilissimi elegantissimique characteris. 
(ibid. pl. 52. nr. 6. et nr. 7.) 


422) Vide icon. in fronte secundae partis Symbola- 
rum ad histor. natur. proxime laudatarum exhibita. 

423) Descr. de l'Eg. Vol. II. pl. 81. nr. 12. ibid. pl. 92. 
nr. 2. 4. 11. 


Propius tamen ad Indicam speciem accedunt alia 
quaedam ora in iisdem tumulis obvia; nec minus os 
Telamonis (qui architectis dicitur) et aliquot vel 
sacerdotum vel regum ora, conspicua in minore 
aedificio regio, quod exstat prope Medina-tabu. 424) 
Vittd autem nostrae Isidis caput contegitur, qualis 
frequentatur Áegyptiacis in monumentis. Haec ipsa 
caerulei coloris est. In vertice repositus solis discus, 
qui et naturae dominam Osiridisque uxorem declarat, 
et vero fiduciam eorum, qui ab inferorum oris ad 
superiora caelestiaque se redire volunt, ideoque dei 
Solis gratiam implorant, ut est in precibus apud 
Ecphantum, quas supra dedimus. Est enim Jszs 
infera, quae in tabula nostra preces fundens ac ge- 
niculata fingitur. Notabilem faciunt bina folia per- 
seae, quae dea ambabus manibus porrigit. Quae 
quidem planta propria Isidis est 42#) ac praecipue 





424) Ibid. pl. 7. et pl. 86. | 

425) Plutarch. de Isid. p. 528. p. 548. Wyttenb. Toy 
¿y Aiyónvo qurôv piro rq 9:9 (Isidi) xa0io009oi hé- 
yous. tv meacéav. Etiem geniorum est persea, anno- 
tante Zoéga de Obeliscc. p. 05. De hac plantá non repe- 
tam quae plura posui in My 1ologiá Vol.I. p.332 et p.41. 
Nonnulla addam. Videlicet hodieque evanuit haec plan- 
tae species in agris Aegyptiorum, neque igitur certo de- 
finiri potest qualis fuerit, docente Blumenbachio in libr. 
Beitr. z. Ngsch. II. p. 61. hoc magis celebrata Aegyptio- 
rum religionibus monumentisque artium. Itaque, ut hoc 
utar, perseae foliis exornata 'videas columnarum capita 
templi, quod est in urbe Edfou ( Apollinopoli - magná. 
vid. Descript. de l'Eg. Antiqq. Vol. I. pl. 55.); neque minus 
Graecis cognita (Strabo XVII. p. 825. p. 629. Tzsch. ) et 
in pompá illâ Ptolemaei regis interposita sacris tesseris 





tanquam inferorum reginae. Propterea nil mirum 
in mumiarum préesertim involucris depictam con- 
spici eam plantam. Atque in manu dextrá fortasse 
agnoscas Isidis, quam mumia Gottingensis spectan- 
dam offert, in sinistra Dresdensis, in utráque autem 
ejus Isidis, quae picta est in tabula involucri Monte- 
falconianá. 426) 

. Sequuntur binae fores angustae fenestris quo- 
dammodo similes, sive portulae quae ab uträque 
Isidis precantis parte aperiuntur. Eae satis expedi- 
tam explicationem habent, si memineris Isin hic de- 
cumbere mortuorum pariter ac viventium reginam. 
Atque, ut hinc ordiar, in Vindobonensis quoque 
mumiae picturá portam inferi agnoscit et commode 
illustrat Josephus de Hammer; nec minus a portá 
inferi nuper pyramidum appellationem repetere in- 





(Athenaeus lib. V. cap. 27. ubi Schweighaeuserus de no- 
minis scripturá monuit. p. 97.) ; neque Christianorum scri- 
ptoribus graecis ignota; quibus nunc zegdaía nunc Bisao 
dicitur (Cangii Glossar. med. et inf. Graecit. pag. 204.) 
Etenim in Mariae Aegyptio itinere exornando locum ha- 
bet. Quid? Mohammedanorum quoque fabulis interpo- 
sita, qui eam arabice dicunt Lebakh. (Silvestre de Sacy 
ad Ab-dollatif. p. 47 seqq.) | 


426) In Gottingensi musae, plantae ex palmarum ge- 
nere, folium sibi vidisse videtur Heynius; quem consule 
in Notit. p. 9. itemque Zoëga in manibus Isidis quam ex- 
hibet arca Lethieull. vid, de obeliscc. p. 506. In Dres- 
- densi alterâ perseam agnoscit Boettiger. in 1. Archaeol. d. 
Malerei I. p. 72. Montefalconiana Isis exstat in Supplem. 
Antiq. expl. Vol. IL. pl. 57. De hac tamen anceps con- 
jectura haeret; quandoquidem nemo nescit ejus operis 
icones parum accurate expressas esse, 
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stituit Muenterus. 427) Jam si de duabus portulis 
nostris quaeras , Porphyrius 428) ad symbolicam ejus 
yei vim percipiendam quasi manu nosmet ducere. 
videtur, cum, accurate de portarum tesserá exponens, 
etiam Aegyptiacà, dis orientales partes attributas 
dicit, geniis (daemonibus) occiduas, ac continuo, 
subjicit (p. 26.) — «ep£euévgc yap Tç qvosoc ano 
ETEQOTNTOS , mayrayoQ TO didvgoy AUTE menoinveae 
oúußolov’ „cum enim natura a diversitate coeperit, 
quidquid ubique bipatente aditu est, symbolum ejus, 
(naturae) constituerunt.“ — Deinde ita pergit: xoi 
vd» ÓcoÀoyo» BvAaS wvxd» qo» TUPEYTOY sak 
selnyny’ nai dia uéy nhiou aviévak, dia dé cednvne. 
xcTiÉPQ(, „Sic et Theologi solem ac lunam anis 
marum portas statuerunt: quas per solem ascen- 
dere, et descendere per lunam volunt **9) Etiam 
Clemens Alexandrinus 43°) in Aegyptioruth symbolis, 
duplicem solis accessum memorat et canes quasi ad 
utramque solis portam excubantes, cum dicit: of ði 
Oe. qvÀdogova, xe nmvàogodUot« THY, Été vorov sak 





427) A Copticis vocibus oo porta et uov mors. Vid, 
viri doctissimi Antiquarische Abhandlungen nr. I. pag. g: 
Hammeri annotationem reperias in libr, Fundgruben des 
Orients. Tom. V, 5. p. 275 — 275, | 

438) De antro Nymphar. cap. 27 — 99. pag. 24 — 27. 
Goensii. | 

429) Pag. 27. Proxime ita dixerat: do ô? dropia | 
ID aroy gnol’ à ov uiv évafasvóvvay sig ovgavov’ dv ov 
53 xerióvrov. ,,Plato enim duo ostia sive fauces commer 
morat, quarum altera patet ascendentibus in coelum : 
altera descendentibus in terram.** 


450) Stromat. lib. V, 7. p. 671. Potteri. 


doxrov magodov tov mou. Quae cum ex Aegyptio- 
rum recondità doctriná diserte proferant docti scri- 
ptores: probabiliter ita accipiendae sunt hae duae 
portulae, solem atque Isidem- Lunam includentes, 
ut dicas: esse solis fores. lunaeque; quarum per 
alteram (lunarem) coelitus descendunt animae: per 
solarem alteram rursus ascendunt in coelum. Neque 
illud alienum, quod occidua porta daemonum dici- 
tur esse: orientalis deorum, siquidem veteres ita 
tradebant: animas a daemonibus in mortalia corpora 
includi, quae ubi abjecerint rursus easdem ad deos 
reverti. | AE 

Haec ipsa nos admonent loci Herodotei libr. 
IT. cap. 169. cujus priorem partem supra attigimus. 
Nunc extrema attingamus. Nimirum in exitu ejus 
capitis, quo sepultura Pharaonum Sai in templo 
Minervae memoratur, haec posuit historiae pater: — 
tori uévro, xal Toûro èv T7 avg tov igov, na- 
otas %%) AL9iyr ueydàn, «ui noxmuévn orvAoroí ce 





451) De hoc vocabulo late patente dicendi otium 
fecerunt mihi viri docti, qui ejus varios significatus vel 
explicarunt vel certe attigerunt. Iluoréües memorat 
Noster in Labyrintho Aegyptio a se visas II, 148, ubi vide 
Wyttenbachium in Selectis Histor. p. 556 et cf. Valcke- 
naer. ad Euripid. Phoeniss. 418. . Frequentatur idem Xe- 
nophonti, vid. Schneiderum in Epimetro ad Memorab. 
de domo Graecá p- 285 seq. nec Herodotei loci immemo- 
. rem et de differentia vocum magacraç et maotas praeci- 
pientem. Nec minus frequens apud Alexandrinos scri- 
ptores (vid. Bielii Thes. V. T. III. p.57. Sturz. de dialecto 
Alexandriná p.107.) et in Rosetana quoque inscriptione 
obvium (Ad eam consule Heynium in Novv. commentt. 
Soc. Scient. Gotting. Vol. XV. p. 279). Nec postea ejus 


goivixoc ta dévdosa uepiumuévouou, 322) xoi t) «hàn 
duncan. £o 08 iv tH naoraði dika Üvoo Loro Fornxe’ 
èv dé oic, Dvoouacs Å O15xn Esti. — at est tamen 
etiam hoc in aulá templi, thalamus lapideus ingens, 
colümnis ornatus palmas arbores imitantibus alioque 
sumtu. Intra thalamum, repositorium est binis fo- 
ribus clausum, atque inibi est regis sepulchrum.“ 
Quo in loco utut accipias ac vertas illud diœ 9voo- 
uara, 433) semper remanent sive binae fores sive 


vocis usus exolevit (Jacobs ad Aeliani Hist. Animal. p.55). 
In Aegyptiorum religionibus atque pompae Isiacae appa- 
ratu saepiuscule memorantur et xmuorades et zaGropoQo:, 
sacrificulorum inferiorum ordo, annotantibus Oudendor- 
pio ad Appuleji Metamorph. lib. XI. p. 815. loco classico 
de sacris Aegyptiacis, et Boettigero archaeolog. Museum 
p.105 et Isisvesper p.119. Monumentorum Aegypti caussá 
de his vocibus nuper admodum exposuit Millin in Aegy- 
ptiaques p. 9 seqq. Herodotus quod sciam primus usur- 
pavit eam vocem, quam h. 1. thalamum vertit Schweig- 
haeuserus, Larcherus vertit sa//e, sed in annotationibus 
JI. p.532. mavult chambre: et quae sequuntur satis ar- 
guunt de conclavi h. l. esse accipiendam. 


432) Hoc loco usi sunt magni operis Francogallici 
editores, ubi id agunt, ut .4fegyptiacae architecturae 
primordia explicent, Etenim illud sibi videntur vidisse, 
non solum columnas sed alias quoque aedificiorum partes 
apud veteres Aegyptios ad plantarum arborumque imita- 
tionem effictas esse. Eam rem confirmari putant non modo 
reliquiis sepulchri Osymandyae, verum etiam singulis, 
quotquot hodieque exstent superioris Aegypti aedificiis. 
Vid. Descript. de l'Eg. Antiqq. Vol. II. (Thèbes) p. 35. 
Qua de re judicent harum rerum periti. 


455) Wesselingius Svowuata h. 1. explicarat: tabu- 
lata ad fores deposita et conditoria apta. Larcherus ita 
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janua bivalvis, et quidem in sepulchri constructione 
ac defuncti regis conditorio, Quam rem si cum 
Clementis Porphyriique testimoniis conferas, cogi- 
tesque indolem Aegyptiorum, omnia, quae ad mor- 
tuos rite componendos pertinerent, per quandam 
significationem (symbolice) exornare solitorum: nul- 
lus, opinor, dubitabis, quin haec quoque gemina- 
tae forea, in sepulchro Saitico patentes, ad vitae 
mortisque vices animarumque vicissitudines, quas 
modo adumbravimus, spectaverint. 

Hactenus de Herodoteo loco. Igitur superior 
pars velaminis Darmstadini , quae quidem integra 
est, probabiliter Isidem habet naturae universae 
dominam ac wiventium aeque ac mortuorum 
praesidem, gestantem in manibus perseae folia, 
mortuorum symbola, interpositam duabus portulis 
sive fenestris, animarum huc illuc commeantium 
tesseris , subjectam soli, per quem animae perpure 
gatae atl coelestia redeunt, ingeniculam atque ex- 





vertit eum locum: ,, Dans cette salle (chambre vid. quae 
proxime posui) est une niche avec une porte a deux bat- 
tans ** eamque vocem niche comprobavit Valckenaerio et 
Toupio, quos ille consuluerat super hoc loco. Neque 
Schweighaeusero improbatur Larcheriana ratio. Ipse ta- 
men aliam iniit, nimirum hanc: ,,lgitur ói£dà Svocuare 
sunt geminatae fores, janua bivalvis: et iv toisi Oved- 
woot idem fuerit ac ¿yr0ç vv Svomuarowv.“ Haec placent 
utpote simplicissima, Quo minus tamen geminatas fores 
h. l. agnoscam, prohibent me illa quae supra contuli. ` 
Neque illud praecise dixerim Svugouarx ubivis grandius 
quoddam sonare quam 64gev. Nam a LXX $voopuora 
usurpantur pro fenestris, Vid. 5 Regg. VII, 5 et cf. Bielii 
` Thesaur. V. T. II. p. 54. 
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#erisis manibus precabundam. Deprecaiur autem 
pre reditu ejus hominis, cujus cadaver hoc ipso 
velamine amicitur. 

Recumbit Isis in scutudd oblongé coloris cae- 
rulei subnatantibus quinque naviculis vel lembis 
potius. De quibus nunc videndum est. Ac pompam 
bacilli sive tui, qui bini in singulis lembis positi 
mediam includunt tau ansatum sive clavem NMia- 
cam. Malo enim in hoc symbolo designando Zoëgae 
rationem sequi, quam Jablonsku, Larcheri, alios 
rum.*?*) Bacillos autem agnoscis non simplices istos, 
sed imposito bestiae capite; quae et ipsae mirum 
quantum frequentantur in Aegyptiorum tabulis scul- 





454) Qui ad phallum retulerunt: Jablonski in Vocc. 
Aegyptt. p. 258 Heynius Notit. mum. Gotting. p. 10. 
Larcher. ad Herodot. II, 48, p. 271. ed. alter.: iis oblo- 
cutus Zoéga e tabula Isiacá argumentum duxit, ubi mascula 
vis plane diverso signo declaratur. Sed aliunde etiam 
comprobavit plurimis viris eruditis Zoéga, ad Nilum per- 
tinere crucem ansatam, Vid, de Obelisco. p. 440. 451. 585. 
592. Nilus autem cogitandus est etiam tanquam fons 
perennis universae vitae, tanquam fluvius salutaris adeo- 
que genitor (vid. quae supra posuimus). Dici non potest, 
quantopere boc signum frequentetur per monumenta Ae- 
gyptiaca omnium seculorum, Ita, ut hoc utar, Isidis 
est gestamen in Thebaicis anaglyphis (Denon. pl. 117.) 
itemque in signo ejusdem deae musei Dresd. ( Augusteum 
I. tab. 5.); est Osiridis, Hori, aliorum deorum ( Visconti 
in Mus. Pio- Clem. II. p.36.); est sacerdotum atque etiam 
regum (v.c. in.anaglypho, quod pompam Pharaonis 
triumphalem habet prope Medina - tabu in op. Description 
de l'Eg. II. -Thebes p. 47). Cujus tabulae interpretes Fran- 
cogallici simpliciter divini numinis tesseram dicunt. 


ptis pictisque. Ac plane sicut in mumiá nostrá hu- ` 
jusmodi bacilli sacri alternis adjuncti visuntur ansatis 
crucibus illis in Thebaicorum aedificiorum parieu- 
nis, praecipue iis quae initia sacra Àegyptiorum con- 
tinent. *) - Disünguendi autem ejusmodi bacilli 
accuratius quam adhuc factum. Videlicet alii avium 
capita imposita habent, cuculi, aliarum alitum. 436) 
Has augurales dixerim, sive proprie äfuos, quo- 
nidm ad auguria auspiciaque videntur adhibiti esse. 
Alterum genus aliarum bestiarum. ora refert, Zepo- 
rum inprimis. Haec ego bacilla dixerim peregri- 
natorum gestamina , nimirum eorum, qui sacrorum 
caussá peregrinantur. . Est enim lepus somni leviculi 
symbolum. Neque enim veteres ignorarunt lespus- 
culos apertis oculis quietem capere, et facile exper- 
gisci (Xenoph. Cyneg. V, 11. Aeliani H. A. II, 12. 
Pollux. V, 68.). Ac ne dubites Aegyptiorum quo- 
que in symbolis hanc ipsam ob caussam leporem 
fuisse, audi Plutarchum ita narrantem in Symposiacis 
IV, 5. 3. pag. 670. pag. 741. Wyttenb.: — “O yao 
Aayws x. T. à. — Ei ug, vn Aia, xai moog tas 
Omocorntas alyuntiatovtes TNV KÜTTE TOU (oU 


455) V. caussá in columnis et parietibus lapideis 
palatii Thebarum prope Karnak ( Descript. de l'Eg. Vol. 
III. Antiqq. pl. 56. nr. 5. pl. 57. nr. 10.) et prominentes 
e vase sacro, quo sacris initiatur novitius in peristylio 
prope Medina-tabu (Ibid. Vol. II. p. 40.) Alia id genus 
monumenta Aegyptiaca antehac indicaverant Abbas Fea 
etreliqui editores operum Winckelmanni, Hist. art. Tom. I, 
p- 526 seq. ed. noviss. Dresd. 

456) Vid. gemmam Stoschianam Vol. I. tab. V. a. ibiq. 
Winckelm. et Schlichtegroll. Vol. II. p. 61. 62. | 








O«iov nyovvtar, xoi TV «xQif eia» vu» œÉCÜNTY- 
piov’ Ö Te ya opdaluos ŒTOUTOS éoTLy GUTOV 
Dore KAL KAPEVOELY KYAMHEMTAMEVOLS TOÍG 
OQ 4 4 0.0 Ly. ogunnoia O8 doxei diupéoeuv, Tv Aiyr- 
mTio: Pavunoarvtres ¿w Toi ieg0iç yoaupaoey 
Q2xONY ONUQIVOVOIW TOUS. ÀÁGyCOOUG yoaportes. 
(Lege cum Wyttenbach. et Reiskio ovs 4«y 000 
et cf. Horapollin. Hieroglyph. I, 26. p. 42. ed. Pauw.) 
Quocirca hujus hestiae imago traducta ad mortis co- 
gitationem leniendam. Quod hoc pacto fit, ut 
somni fratrem dicamus mortem; quae nos paullulum 
sopiat, undeque brevi tempore interjecto expergis- 
cimur. Hinc in urnis Graecorum sepulchralibus, 
velut Capitoliná illá ludibundorum leporum imago 
exhibita. 47) Patet haec res latius et per Indiae quo- 
que Galliae et Germaniae veteris religiones, uti mo- 
numenta artium et linguarum testantur. ^9) Igitur, 
ut nostrae scutulae argumentum absolvamus, Aabet 
ea peregrinationis et vitae cum morte commutan- 
dae haud ambigua indicia. Peregrinamur nimirum 
in hac vitá. Hoc diserte docebant Aegyptii, quando 
haec aedium nostrarum habitacula deversoria dice- 





457) Vid. Winckelmanni de Allegoriá libr. vernac. 
p. 656. ibiq. editores p. 756 et cf. Mytholog. nostr. III. 
p. 522—527. ubi vasculum explicui in Seren. Comitis de 
Erbach. museo obvium. 

450) Qua de re nuper admodum per literas memoratu 
digna mecum communicavit cum ex Hamiltoni Britanni 
sermonibus (qui cum lunaribus religionibus Indorum 
etiam leporem conjunctum docuerat), tum ex Galliae Ger- 
maniaeque superioris monumentis J, G. Schweighaeuser, 
vir eruditus ingeniosusque et mihi amicissimus. 
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bant (Diodor. lib. I. cap. 51. p. 60seq.). Quocirca 


migrandum est ei, qui diem suum obierit. Atqui 
Aegyptiorum dii deaeque atque sacerdotes migrantur 
. primum in lembis per Nili fluenta. Deinde illuc 
deveniunt in Necropolin deserto propinquam, ubi. 
pedestre iter faciundum. Hinc igitur. lintres illae. 
sive cymbae 429) Charontiae. Hinc bacilla peregri- 
natorum. Sed patet reditus; neque in perpetuum 
migratur. Propterea cymbae mediae imposita Nilo- 
tica clavis, quae redeuntis per vices fluminis salutaris 
vitaeque alternantis significationem habet. Hinc ba- 
cilla cum capitibus leporinis, quae mortis tanquam 
leviculi somni, sive suspensi duntaxat soporis, sola- 
tia commonstrant. 

Sequitur altera scutula, habens easdem ¿Xas 
Jalconum alas, triplici ordine junctas, quas supra 
Isdem ambientes vidimus. In mediá scutulá com- 
paret globus flavus interpositus binis arrectis ser- 
pentibus uraeis. Hanc tesseram nemo nescit admo- 
dum frequentem in templorum Aegyptiorum aditu 
esse, quem superne prominens exornat. Atque in 
templis Thebaicis hoc symbolum opere anaglypho 
affabre picto eminet, cum reliqua templorum or- 





439) Supra Diodori Siculi testimonium (lib. I. cp. 96. 
p. 108.) de navigio sive bari et Charonte excitavimus. 
Hoc loco navigii tesseram ad animarum vices spectantem 
attingamus. Eustathius ad Odyss. XV, 550. p. 546. Basil, 
ita: xal rò cQu« of dopol cevpflolixdig magoru[aç Adym epod- 
aLOY pao, Qç peyáiņ ruvl Epehnouevon vat, vj puyy. Simi- 
liter Zacharias in Ammonio Pag. 254. Igitur anima est 
navis: corpus, appendicula, sive cymba navi annexa. 
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namenta ut plurimum lapidi incisa compareant. 44°) 
Serpenti nomen uraeus (ovgaioc) **) Deorum quo- 
que capitibns additum videmus hujus imaginem dra- 
conis. Quod ad immortalitatem significandam ex- 
cogitatum prodit Horapollo. Idem scriptor graece 
f«ciAioxov nuncupari addit. Quam appellationem 
ad Aegyptiacae linguae fontem redigere studuerunt 
docti homines. 442) In quibus potissimum advertit 





440)Jomard. in op. Descr. de l'Eg. Vol. I. Antiqq. cp. 5. 
9. 4. p. 19. Etiam ipsis Thebis frequens ea tessera. Ibid. 
livr. II. cap. 9. sect. 1. p. 24. 25. 

441) Quod Jomardus ejusque collegae usurpant 
ubaeus, in caussá est varietas lectionis in Horapollinis 
Hieroglyph. I, 1. De qua Jablonskius consujendus in 
vocc. Aegyptt. p.191. Quod nuper editus Jo. Lydus de 
menss. p. 50 dgaxovta ovo oXov in Aegyptiis tesseris 
sacris agnoscit: pertinet is minorem ad caussam, nimi- 
rum ad significationem anni. Caeterum vox addenda 
Lexicis. Idem Jo. Laurentius ibid. p. 55 Aegyptiorum 
Spi Ítpgaxópoggov novit expansum per circulum medium 
(negipeo wUxAov degosiós, xal xvoemnov — xol uícov teta- 
uévov õpw fsgazóuogpov) circulum referens ad mundum: 


(xócuov) draconem ad bonum genium (ouventinov aya- 


Dov dalwova). Quae quidem, licet non usquequaque 
congruant nostrà cum imagine, tamen nonnihil huc fa- 
ciunt. P. Knight in 1. Inquiry into symbolical language 


9. 25. p. 18 ita: ,, Over the porticoes of all the ancient: 


Aegyptian temples, the winged disc of the sun placed 
betwen two hooded snakes, signifying that luminary 
placed between two great attributes of motion and live. 
Deinde eá cum tesserá comparat consimiles tesseras Phoe- 
nicum, Carthaginiensium, Druidarum Puranas Galliae- 
que, adeoque Sinensium. 

442) Salmasius Epist. lib. I, 78. p.167: ,, Aegyptii 
olim Regem vocarunt ovg. Hinc wgog Graecis et ovgoof 
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me Zoégae ratio, qui vocabulum ovgaios Coptici 
sermonis ope ita explicat, ut sit compositum ex ur 
rex et af serpens. *4) Atque hanc alteram vocem 
nuper admodum ingeniose adhibuit Jomardus ad ex- 
plicandam Hieroglyphicorum rationem. — Videlicet 
id agit vir doctus, ut alphabeticam scripturam ve- 
terum Aegyptiorum ex ipsis hieroglyphicis chara- 
cteribus ortam commonstret. Etenim alphabeticas 
literas antiquas Aegyptias simplices esse, quae for- 
mam ac figuram ipsarum rerum quodammodo reti- 
nuerint; quod accuratius factum in hieroglyphicis 
characteribus; ut quibus ipsae res depictae fuerint 
et ad oculorum sensum traductae. Argumento esse 
cum alia vocabula, tum hoc ipsum serpentis (af). 
Nimirum Copticum characterem hori sive 4 adspi- 
ratum, obvium in omnibus vocabulis Copticis, ser- 
pentem significanübus, inque ipsá voce have quod 
hodieque in omnibus orientalium linguis serpentem 
denotet 444): igitur eum characterem ? non aliunde 
ductum esse quam e serpentis uraei imagine hiero- 
glyphicá; (vid. tab. nostr.) eamque rem confirmari © 
et veteribus literis Aegyptiacis voluminum papy- 
raceorum et Copticis et vero etiam Arabicis. In 


Horo Apollini (Hieroglyph. 1. 1.) Baovdloxog serpens, id 
est, parvus rex.“ Qui plura velit, adeat Jablonsk. 1. L 
Fischeri Ind. in Palaephat. sub. voc. et Sturz. de dialect: 
Alex. p. 151. | 

445) Numi Aegyptiorum imperatorii. p. 400. 

444) Afa, serpens venenata Arabiae, teste Niebuhr. 
in Descript. Arab. praefat. pag. x1. nec minus Hebraicis 


scriptoribus cognita. Vid. Gesenii Lex. Hebr. Vol. I. 
P. 58. ibiq. laudd, | ` 
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singulis enim reperiri eandem fere literam consimili 
ductu pictam. 445) Haec ille, de quibus aliorum ` 
jadicium esto. Quod idem tamen universi symboli, 
in quo explicando versamur, globum interpositum 
binis uraeis alasque falconum, in templorum adversá - 
parte ita accipit, ut deum desiguet caloris et lucis: 
favet ei quidem conjecturae ya où daipworos 
appellatio ejusdem serpentis uraei propria. Est 
enim boni dei vel genii, calorem lumenque fundere. 
Verumtamen non negligere debebat Jomardus no- 
tionem aeternitatis; quam illi tesserae diserte vin- 
dicat Horapollinis (1. 1.) et quodaminodo ipsius etiam 
Joannis Lydi (J. 1.) auctoritas. | 
Jam si mumiarum picta involucra spectamus; 
non minus frequens in iis haec tessera. 446) Atque 
uraeos quidem in Dresdensium cadaverum velami- 
nibus sibi videtur vidisse vir doctus. 447) Isidi autem 
inferorum reginae saepiuscule attributus uraeus, ita 
ut arrectus promineat, et ad deam conversus. 448) 
Atque in nostrá item imagine duplicati uraei sursum 


445) In op. Descript. de l'Eg. Vol. IT. Antiqq. p. 575. 
Caeterum de serpente agathodaemone cf. etiam Muenteri 
V. C. archaeologièche Abhandlungen p. 15. Idem lectu 
digna profert de literarum Aegyptt. characteribus ibid. 
p.163 seqq. Ad illam literam, de qua diximus, facit ad- 
jecta ibidem tabula nr. III. 


446) Zoéga de obeliscc.. p. 526. p. 431. 

' 447) Boettiger. in libr. Ideen z. Arch. der Malerei 
p.75. p. 78. 

440) Zoéga 1. 1. 
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arriguntur, et quasi Isidem versus tendunt, hoc est 
ad eam deam,. quae in animarum secessu a corpore 
beneficam se praebet iisdem, et bonae deae sive boni 
genii partes gerit; quae precibus suis intercedit, ne 
misella anima fatali orbi migrationum inclusa in per- 
petuum circumagatur, sed quam primum ¿mrnorta- 
litatis beata praemia capessat. 

Neque vero negligendum hoc est, uraeos illos 
cum globo ac ternis alis eminere super sacellum sive 
auguratum conclave, ia quo initiationes peragun- 
aur, ac proinde hic non minus quam in templorum 
propylaeis intrantibus notum facere praesentem deum. 
Nam continuo subjicitur in tabuld uostrá rubri ca- 
Joris scutula, quae exhibet quatuor sacerdotes vel 
certe mystas, (arguunt vittae atque claves Niliacae, 
quas in manibus gestant una cum illis bacillis lepo- 
rinis) gui ad Osiridem deducunt, ac porro comi- 
tantur binas animas hominum: specie effigiatas 
vel fortasse et accedentem citra ultraque proce 
dentem unius hominis animam; uti facere assolet 
radior arufex, quando unius personae diversam pro 
re natá conditionem, rerumque, ut quaeque fuerit, 
singularum vices exprimere instituit. Est enim mediá 
in scutülà locatus signisque sacris binis interpositis 
ipse Osiris. Documento est infula fastigata sacer- 
dotalis, operose exornata, nec minus bacillum in- 
curvum sive Zituus ac denique digo 449) sive rutrum. 


449) Sceptrum ad aratri similitudinem accedens alii 
melunt dicerc. Docent enim, ex hoc rutro aratrum Ae: 
gyptiorum esse effictum, Supra modui instrumenta ara- 


— 45 | — 


Magis vero illud Osiridem declarat, quod. est in 
mumiae formam rite compositus. Nam hic deus, 
qui ad extrema omnia pervenerat, subierat mortis 
quoque acerbum fatum. Quo perfunctus primus 
omnium rite medicatus fuerat, inque mumiae for- 
mam redactus. Proinde Osiridis cadaver tanquam 
exemplum propositum omnibus rite condiendorum 
cadaverum. 45°) Propterea etiam reconditioribus in 
sacris Sai scenice exhibita sunt spectacula Osiridis 
casuum. 4°) Zi igitur deo, inferorum domino, 
offertur nunc recens a corpore suo digressa homi- 
nis anima. Adhuc ea moratur ac trepidat circum , 
corpus hominis, et circumvolat quodammodo. Pro- 
pterea haec anima hominis etiamnum specie induta 
exhibetur. Recens advena in Amenthe (apud: in- 
feros) sacris precibus commendatur Osiridi, quo ei 
gratiam suam impertiat. Cujusmodi precum formu- 
lae passim obviae in monumentis, adeoque in mumia 





toria bifariam esse accipienda, et cum ad frugum primor- 
dia, quorum auctor Osiris ferebatur ; tum vero ad mortis 
vices pertinere, quae.cum semente comparantur. Exhibent 
autem hujuscemodi ligones cryptae Aegyptiacae. Vid. 
Descr. .de l'Eg. Vol. I. p. 68. et cf. Jomard. ibid. Vol. II. 
p. 555. etiam Heeren in libr. Ideen II. p. 829. Nuper ad- 
modum ex ruderibus Saïs, nobilitatae quondam urbis Ae- 
gypti inferioris, protractum istiusmodi rutrum. Refert 
Clarke Britannus in Travels. Vol. p. 295. 


450) Vide quae supra posuimus ad Herodoti II, 86. 
451) Herodoti II, 171. ta Oelnela töv wadtoy avrov. 


Quae et ipsa supra attigimus. 


Cc» 
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Aterâ Dresdensi. 42) Nulla tamen notabilior, quam 
Phoeniciis literis, ut arbitrantur, consignata formula 
precum in titulo sepulchrali, qui Thebes feminae 
Aegyptiae virtutes praedicat et pietatem Osiridi tri- 
butam. Cujus in exitu hoc carmen legitur: Bene- 
dicat ei Osiris, ^9) | 

Sequitur virga sive trabea angustior et ipsa 
scutulas pictas continens. Ac prima se offert eadem 
¿illa sacra tessera templorum, quam supra offendi- 
mus: ériplex.erdo alarum, globus medius appli- 
citis utrique serpentibus uraeis. Globus autem non 
flavi coloris, ut ille superior, sed rubri, ac proinde 
concolor ipsi scutulae. Noli dubitare, quin disco- 
lor globulus rei etiam differentiam includat, et uni- 
verse colores non minus quam reliquas res in Ae- 
igyptiorum picturis ebvias per quandam significa- 
tionem esse explicandos. Quod speramus fore ut 





452) evydyer — (werd roð "Ociguôos). Vid. Zoëgam 
de Obeliscc. p. 506. not. 25. Becker. in Augusteo I. p. 20. 
Boettiger. in 1. Arch. d. Malerei p. 71. Alteram formulam 
Sdn vos ó ”Odrotç ro puyodv Swe Muenterus in 1. Anti- 
quarische Abhandlungen pag. 258 seqq. commode com- 
paravit cum N. T. locis, v. c. Apocalyps. XXII, 1 seq. de 
unda salutiferá, de fluentis vitae reliq. 


| 453) Explicuit hanc inscriptionem Barthélemy in 

Memoires de l'Academie des Inscriptions Vol. XXXII. 
p. 729 seqq. Quinque autem preces hoc titulo contineri 
arbitratur Comes de Palin. in op. Fragg. sur l'étude des 
bieroglyphes Tom. III, p.156. Sacrum sgnum ad Osi- 
ridis pedes utrinque positum in imagine nostrá, sive pro 
clavi Niliacá habeg sive pro loti flore complexo, utrobi- 
que aquae salutiferae significationem habet. 
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aperiat et recludat posterior aetas. 4°) Nunc de 
personatis hominibus videamus , gui hac in scutulá 
itidem ut in superiore OsiridP famulantur. Sunt | 
autem hie personati adhibitis larvis, quae in tribus 
sacerdotibus bestiarum ora referunt. Cujusmodi pers 
sonati ministri frequentantur etiam in aliis monu- 
mentis Aegyptiorum sepulchralibus, ipsisque vela- 
minibus mumiarum. 455) Atque ut hoc utar, in arcá 
_ sepulchrali quadam Britanniei musei similiter plane 
atque nostro in velamento Osiris adjunctas habet 
quatuor icunculas, primam hominis vultu insignem, 
seeundam. cebi, 456) tertiam canis, quartam aoci- 





454) Nolo hariolari. Alioqui huc referrem Joannis 
Lydi locum de mensibus p. 46 seq. ubi ruber color refer- 
tur ad aestatem (dovaiov 02 rò Ə£ooç) Martique attribuitur; 
si quidem et planetarum ordo et znnt tempora: in: Aegy- 
ptiorum sacris conjuncta fuerunt cum doctrina migratio-. 
nis animarum. Verum haec nunc omittamus: illud verbo. 
monere sufficiat in binis illis scutulis nostrae tabulae 
omnes, quotquot comparent, personas ` veneto. colore 
(hellgrün) depictos conspici ne Osiride quidem excepto. 
Hunc ipsum autem colorem (venetum fKévezov sive xodiut-- 
vov vid. Jo. Lyd. 1. 1.) Aegyptium dicit Hesychius Vol. II. 
p. 125. Albert. xol mag. Aiyunriois 49a xadeivov, ubi cf. 
Interprr. Adde Salmas. in Plinianis exercitt. p. 167 et. 
Jablonski Vocc. Aegyptt. p. 100.101. Saturno autem vel. 
Neptuno consecratum dicit eum colorem Jo. Lydus 1 1. 


455) Exemplorum cepianr suppeditat Zoëga de: obo- 
liscc, pag. 504, qui hosce homunculos appellari vult vel 
Penates Osiridis vel ejusdem assessores sive consiliarios. 


456) De hac bestiâ vide Strabon. XVII. pag. 812: 
p. 585 seq. ed. Tzsch. quem cf. Scribitur enim. et Kápes: 


See, 66: eax 


pitris. Jam tabulae nostrae hae personae et ipsae 
consimilem speciem prae se ferunt: prima vultum 
hominis, secunda vel cebi vel lupi vel canis (utri- 
que enim similem faciem habet cebus teste Strabone). 
tertia vero arietis, quarta denique accipitris. Sin- 
gulae autem ca/anticam sive vittam sacram gestant in. 
capite et cruribus praetendunt perizoma sive prae- 
cinctorium ; quod sacrificulos deo ministrantes de- 
signat. Ministeria si quaeris, et ipsa fiunt Osiridi, 
in gratiam animae hominis defuncti. Ei propitium 
reddere student deum judicem mortuorum. Nam 
cum quam plurimae animae contraxerint in vitá plus 
minusve sordium ac terrenae. faecis: fataliter eis 
imminet migrationum orbis per bestiarum corpora. 

Qua in re optandum illud est, ut ne in immundarum. 
corpora bestiarum includantur animae. Quocirca 
boni ominis gratid deprecantes sacerdotes et sacro- 
rum animalium et vero ipsius hominis personas in- 
duunt; quo sacri animalium circuli ac quasi di- 
vini Zodiaci circuitum exorént animae defuncti. 
Sunt autem sacra illa animalia: cebus, canis, acci- 
piter. 457) Hominis autem figura interposita est, uti 





et Kros. Est simiarum genus duplex; alterum simia 
Diana Linnaei, alterum simia mora s. rubra Linn. Satyro 
similem faciem habere, caetera canem inter atque lupum 
esse prodit 1. 1. Geographus. De arcae illius Britannicae 
figuris vid. Zoégae libr. L p. 505. 


457) De singulis supra diximus Cap. II. $. 12; vbi 
etiam larvas s. personas attigimus bestiarum faciem refe- 
rentes. Vid. praecipue supra not. 116. Cebus autem, de 
quo ibi nil monitum, sacratus fuit apud Babylonios prope 





videtur, ad significandum votum, ut in humanum 
corpus quamprimum reditus aperiatur animae; ni 
forte malueris praesentem ejus animae conditionem - 
sigoificari, nimirum ejus, quae modo a eorpore hu- 
mano discesserit. 


Sequitur virgula media ad pedes fere por- 
recta distinctaque literis hieroglyphicis. Ac cha- 
racteres aliquot nostrá in mumiá depieti admonent 
nos Diodori Siculi. Qui quidem, ubi Aethio- 
pum Aegyptiorumque Hieroglyphica adumbrat, 458) 
et alias literas commemorat, et vero etiam has, 
quae in nostrá hae tabulá conspiciuntur: serpentem 
(ôge»), corporis humani membra, in his oculum 
(099eAu0v); instrumenta fabrilia (égyave texto- 
ving); etiam avem, de quá proxime videbimus. 
Jam si nen licet singula signa explicare, quod adhuc 





Memphim, referente Strabone I. I. Canis aut CynocepAals 
persona s. larva saepius etiam in voluminibus papyraceis 
mumiarum visitur. Vid. v. c. Descr. de l'Eg. II. pl. 60. 
(ex Thebarum hypogaeis.) Ibidem etiam arietinam per- 
sonam agnoscas. Consule Jomardum I. Sect. X. $.8. p.553; 
et arietem a Thebanis sacris in conclavibus sepultum supra: 
nobis exhibuit Histeriae pater II, 42 fn. 


458) Libr. TII. eap.4. p. 176. Wessel. Advertit etiam 
hic locus Palinum Comitem, quiinde lucem afferre stu- 
duit cuu: aliis monumentis Aegyptiorum, tum Inscription 
Rosetanae. Vid. Fragg. sur l'étude des hiereglyphes 
Tom. I. p. 2 seqq. Fasciam vero Aetbiopicie literis re- 
giis (hieroglyphicis) inscriptam (tawlar yoeppocww. Al- 
Drominoig Baciluxois lauyp£viv) supra jam spectavimusapud 
Heliodorum in Aethiop. IV. p. 174. p. 140. ed. Corays 
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quidem nemo quisquam hominum praestitit, refera- 
mus saltem quae veteres scriptores de aliquot cha- 
racteribus memoriae prodiderunt. 

Ac primum occurrit serpentis signum salutare; 
de quo supra retulimus. Juxta positus character, 
de quo nil dicere habeo, nisi conum retusum appel- 
lare velis, et amplecti conjecturam virorum docto-- 
rum, qui nuper de monumentis Thebaicis exposue- 
runt. Hi conum retusum lucis signum fuisse con- 
jectant. 459) Subjicitur nostra in tabulá aquae tes- 
sera; quam nemo ignorat. Ignis autem et aguae 
signa ad puritatis significatum refert Horapollo, 
quia utrisque elementis Zustratio fiat. 9) — Acci. 
piunt hos characteres sequenti linea utensilia vel in- 
strumenta et ipse ligo; de quibus supra diximus. 
Proxima linea oculum habet itemque linea extrema 
omnium, sed illa c/arum, haec obscuratum. De 
oculo hieroglyphico ita Diodorus l. l prodit: 
opócAu0Oc: dixns TENENS x«i movro; vov CÜU&TOS 
qvÀat, „oculus justitiae conservator et custos 
corporis. Clemens autem Alexandrinus loco 
classico de Aegyptiorum hieroglyph.: oculum dei 
symbolum prodit: dre navta Feos ope xoi axove. 
Macrobius oculi specie Osirin monstrari in Aegy- 





459) Obvium hoc signum cum in templorum picturis, 
velut Tentyrae, Apollinopoli, alibi, tum in hieroglyphicis 
characteribus, "Vid. Descr. de l'Eg. Vol. II. p. 162. 

460) Hieroglyph. lib. I. cap. 45. p. 56. De lineolis - 


his undulatis tanquam aquae symbolo vid. Costaz. et Lan- 
cret in op. Descript. de PEg. I. p. 55. p.64 
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` püorum hieroglyphicis literis asserit. 4%) Ac reapse 
in monumentis Aegypti sepulchralibus aliis. etiam 
comparet oculus, velut in arcá ferali, quae Cairi 
pro labro est. Quae quidem Osiriaca sacra habet, 
oculumque duplicem ex duobus compositum. 
»Osiridis superi inferique mysticum symbolum.“ 462) 
Jgitur nostrae quoque tabulae geminatum oculum 
haud incommode referas ad Osiridem, vitae pariter 
ac mortis arbitrum, et justis hominibus utrobique 
propitium. Lyrae enim quae subjecta tessera est 
hominem designat conciliatorem amicitiae. 463) Se. 


- 461) Saiurnal. I, 21. Clement. Alex. Strom. lib.. V. 
cap. 7. p.671. Potteri. Oculorum imago ter obvium etiam 
in tabnlá 96. nr. 19, 20, 25. itinerarii Aegypt. Denon. 
Quam explicans Illustr. Comes de Palin libr. 1. Tom. II. 
p: 29 seq. haud inepte comparat V. T. locos 2 Paralip. 
VI, 59. Psalm, XVIII, 7. Jesai. XLII, 20. ,,Qui vides 
multa, nonne custodies ? Qui apertas habes aures, nonne 
audies ? ** Ac ne ipse dovp(joloc discedam, quoniam Cle- 
mens l. l. oculum hieroglyphicum dei esse dicit, venit 
mihi in mentem loci Apostoli Petri Epist. I. cp.5. vs. 12: 
Ste 0g 9aÀuol xvolov ¿m dixaiovs, xol ora avrod sig 
Sénow avrôv. Cf. Jesu Siracid. cap. XXXIV, 19. 


462) Sunt verba Zoégae de obeliscis p. 524, qui arcae 
ejus figuras explicare studuit, Icon exstat apud Pocockium 
in itiner. Vol. I. tab. 131. Confer etiam in Niebuhrii itiner. 
Tom. I. p.202. tab.5o. Hinc etiam in gemmis Aegyptiacae 
indolis oculorum figura frequens. Vid. v. c. Gemm. Stosch, 
Vol. II. tab. i. nr. 2. 2. 5. 


- 465) Horapollo Hierogl. II, 116. p.152, "4y89oxov 
ouvoyée xol Éverixóv (qui continet ac conciliat) Bovlouevos 
ouvres, Ao oov Loygapotas’ «Ur yuQ ouvézsiay pularres 
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quitur signum de quo non liquet, nisi bovilli capitis 
exuvias dicere velis Bos autem in hieroglyphicis 
terrae et agriculturae et alimenti symbolum est. 454) 
Ac reapse binis lineis continuis sequuntur ejusmodi 
tesserae, quae non abludunt ab eà bovis explicatione. 
Sunt enim clavis Niliaca vel certe crux sacra, ligo 
s. rutrum et infra ovum dimidiatum (hemisphae- 
rium inferius). Quae res quomodo ad tesseram, 
arationem et fertilitatem spectent, supra explicui- 
mus. Sequitur avis juxta perseae folium; quod 
sacrum alitem notabilem facit. Ac sacras aves Ae- 
gyptias novimus plures, in his tres praecipue: zbin, 
et ipsam saepius in mumiae modum compositam ; 465) 
cuculum , qui nec minus pro diviná ave habitus, 466) 
et in ipsá etiam Dresdensi mumiá obvius; 457) tertium ` 
falconem, quem alii accipitrem dicunt, Graeci autem 





rcõv iüí(ov xpovuurev. Vides ad organi musici tempera- 
mentum continuum referri. Igitur haec femina, quam 
includit hoc velamentum, praestitisse dicatur illud, quod 
proprie feminarum est, videlicet salutare temperamentum 
discordantibus inter se fortasse ac litigantibus viris. 


464) Clemens 1. 1. domeg cpédes yie ve autis xol yzoq- 
ylaç, xal voogrjc 0 Bots (cvp Bolóv dovw.) 

. 465) De hac avi vid. Herodot. II, 65. 75 seq. et cf. 
Mytholog. nostr. I. p. 522. 323. Adde op. Descr. de l'Eg. 
Vol. I, 2. Sect. X. $. 8. p. 2 seqq. Vol. IL. p. 262. ibiq. 
Vol, III. pl. 52. A; 


466) Vid. Mytholog. Nostr. ibid. et quae supra po- 


su imus. 


467) Judicantibus Beckero A Augusteo I. p.17 seq. 
et Boettigero in libr. Archaeolog. d. Malerei I. p. 69 sq. 
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igouxa, Aegyptii ipsi Pad. Atque hi ipsi ani-. 
mae symbolum fecerant eam avem in suis hierogly- 
phicis. ^55). Quae cum ita sint, non magnopcre 
periclitabimur, si dicamus pertinere unam alteramve 
'avem nostrae mumiae vel ad divinitatis vel ad ani- 
mae humanae tesseras hieroglyphicas. Iufra hauc 
avem assidet homo. adorans. Cujusmodi figurae 
quam plurimae obviae sunt in anaglyphis aliisque 
monumentis, inque ipsis mumiarum arculis ac ve- 
lamentis. 4°) Sequentem tesseram 47°) exputabunt 
oculatiore. Non multum recedit a figura globi, 
quem armilla ambit. eporis, nam hic sequitur, 
tesseram supra explicui; videlicet de auditu, de 
somno leyiculo adeoque immortalitatis fiducii ma- 
ture acceptum vidimus hoc symbolum. ^7) Sequi- 


468) Horapollo I, 7. p. 10. cf. Mytholog. nostr. 1. 1. 
Neque: vero minus deum designabat Aegyptus [égaxog 
imagine. Clemens 1.1. @2od te av ó iégut. cf. Horapollo 
I, 6. pag. 8. qui plures ejus avis significatus enumerat. 
Diodorus 1. 1. ad velocitatem etiam declarandam adhibi- 
tam dicit hojus alitis imaginem. 

469) Paucis exemplis me continebo h. 1. apponendis. 
Sic, ut hoc utar, obeliscus Borgianus apud Zoégam de 
obel. p. 192. novem consimiles adorantes exhibet. Duo 
obvii in mumiá Gottingensi. Aliis in mumiis plurimas 
vidit et passim memorat Comes de Palin Fragg. s. les 
hierogtyphes. Vid. v. c. Tom, II. p. 14 seqq. 

470) Nam quae substrata quodammodo homini ad- ` 
oranti Z¿neola est, eam haud inepte pro adumbrato terrae’ 
solo habeas, in quo assidet homo. ` 

471) Horapollo I, 26. p. 42. apertis oculis memorans 
dormire lepores, patulum Cero) addit oe bestiae 
imagine significari, 
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tur primum circulus vel armilla, deinde instru 
. menti genus, tum Zinea. Quibus de figuris nune 
nil succurrit, Linea autem hoc spatium inferius 
quodammodo sejungere videtur a superiore. Ex- 
tremas ternas literas, nimirum avem , utensilia , ocu- 
dum supra attigimus. — Quocirca hoc unum restat, 
ut summam faciamus omnium characterum hac in 
virgula depictorum. Quae res uno verbo sic confici 
poterit, ut dicamus: Plurtmorum signorum, quae 
deinceps enumeravimus, hanc probabilem. senten- 
uam fuisse, ut. purae vitae pietatisque documenta 
praestarent ipsius feminae defunctae et vero etium 
piorum votorum preceumque ` parentalium officia. 
Hoc certe ex seriptorum. Graecorum, quibus usus 
sum, testimoniis probabihter efficias. 

Ac pia vota parentaliaque carmina praefatur 
etiam planta loti, cujus calyces, alternantibus per- 
seae, utt videtur, fractibus 472) virgae hieroglyphicis 
plenae latera utrinque ambiunt. Duobus locis ZZero- 
dotus lotum commemorat; ad quos quae docete dis- 
putavit Larcherus de utrávis loto et arbore et de 
plantá ego non repetam. 47?) Alia in medium pro- 





472) Isidis plantam Plutarchus dicit perseam ejus- 
que fructus speciem cordis referre, folium linguae de Isid. 
et Osirid. p. 578. p. 548. Wyttenb.: Ors xagdle uly 6 xæ- 
nòs atis, yhotrn Ób tò pullov Éoixsv. Alios de persed 
locos supra apposui. Utriusque floris ornamenta gemina 
habet mumia apud. Montefalcon. in Antiq. i Sup- 
plem. Vol. IL. pl. 59. nr.3. J. 

475) Herodoti II, 96. IV, 177. ibiq. Larcheri annott. 
De loto arbore exposuit Hermannus Argentorat. ad Poly- 
bium Vol. VIII. p. 121. ed. Schweigh. . 


feram; quae Larchero non suppetebant, quo tem- 
pore commentarium suum retractabat, praecipue . 
quae ad parentalia Aegyptiorum sacra faciunt. De 
nomine 4w70ç plura congessit Jablonskius in Vocc. 
Aegyptt. et nonnulla adjecit eruditus editor p.127 sq. 
Varia genera loti orientales terrae partes proferunt; 
nec arbor minus ornamentis templorum ansam prae- 
buit, quam florum genera. 474) Duplicem lotum 
provenire memorant scriptores in agro Antinoite, 
alteram rosei coloris: cyanei alteram. 47*) Semen 
loti nonnunquam pani quoque fuisse admistum acci- 
pimus. 47) Atque hodieque ex hac plantá auguria 
capiunt Aegyptii felicis anni. Etenim Nilo paullatim 
ad arva accedente, efflorescit fles loti; quem hodie- - 
que laetabundi colligunt eo tempore Aegyptii, ac 
caules loti in manibus gestantes discurrunt per vias 
exsultantes ac canentes. Quod antiquitus jam factum 
. conjectant viri docti ex similibus pompis, quas pictas 
exhibent parietina hypogaeorum Thebaicorum. Ate 
que credibile fit ex Arabicorum scri iptorum testimo- 
niis, quorum haud pauca supersunt ad lotum perti- 





474) Sic, ut hoc utar, a loti stirpe, tanquam exem- 
plo, celumnas aedificiorum expressas volunt esse Fran- 
cogallici scriptores in magno opere Descr. de l'Eg. Antiqg. 
Vol. II. p. 215; nec minus loti flores ornamentis inser- 
vire ajunt iidem. i 

' 475) Sturz. de dialect. Alexandr. p. 69. in voce Ay. | 
TLVOELOS GzÉgavog. 

476) Diodor. I. cap. 54 et 45. cf. Gruner. ad Zosi- 
mum Panopolitanum de Zythorum confectione pag. 55. 
not. 26. 
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nentia. Unde natum quoque proverbium: ,, Quanto 
plus loti: tanto plus Nili.“ 477) Quid? a Graecis 
etiam scriptoribus in vdyoyorexoig onueloss censetur 
lotus, sive in iis signis, unde crescentium aquarum 
auguria ducuntur. 478) Quam vim aquarum pro- 
creatricem, Aegyptiorum more modoque informa- 
tam, dcinde ad universam naturam cffectricem ac- 
commodarunt philosophi. *7?) Sacratam autem in 
orientalium religionibus praecipue id genus loti, 
quod Nelumbii speciosi nomine venit in eruditorum 
hominum scriptis. 48°) Et libro etiam Indorum sacre 
ex eá classe, quae Purana appellatur, a loto nomen 
inditum; ac quantopere per Indorum templa et 
pompas sacras celebretur haec plantae species, non 





477) Jomard. in op. Descr. de l'Egypte Antiqq. Vol. II. 
pag. 585. Silvestre de Sacy ad Ab-dollatif. Relation de 
l'Egypte p. 60 seq. p. 154. 


478) Vid. Geoponicc. II, 5. p. 86. ibiq. Niclas. conf. 


X, 6. locum geminum, 


479) Praesertim Platonici, qui Aegypto orti essent 
v. c. Jamblich. de Myster. Aegyptt. VII, 2. p..150. Gal. 
' Locum emendavi in annotat. ad Plotin. de pulcrit. p. 246. 
. Antiquam autem loti significationem symbolicam prodit 
ipse Homerus Odyss. IX. vs. 182 seqq.; ubi vid. Eustath. 
p. 337. Basil. Alia suppeditant Plato ejusque interpretes. 
Vid. de Republ. VIII, 12. p. 560. p. 246. Ast. cum Scholiis 
pe 186. Rubnken. Virgil. Georg. Il. 84 ibiq. J. H. Voss. 
Idem in culice vs. 125. ibiq. Heyne. Cf. etiam Victor. ad 
Ciceron. epist. ad famil. VII, 20. p. 341. 


480) Curtii Sprengel Histor. rei herb. I. p. 5. p. 143. 
Ejusdem Antiquitt. botan. p. 56. 
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st quod multis verbis explicem. 49 Ego egy- 
ptiaca sectabor, praecipue quae mortem mortisque 
. solatia attinent. Pulcerrimum autem dicunt caeru- 
leum lot: florem. Inde existere et quasi enasci vi- 
deas caput feminae in picturá quae in cryptis The- 
baicis reperitur. 482) In aliis autem cryptis, quae 
prope Selsele patent, (id nominis hodieque Acgy- 
ptiae urbi est) feminas depictas viderunt peregrina- 
tores, quae lou flores in manibus gestarent; in que 
ritu immortalitatis symbolum agnoscunt..*5?) Nec 
abludit ratio. Nam et supra docuimus, quomodo 
veteres Aegyptii aquam salutiferam ad mortem ac- 
commodaverint; hinc itidem lotum tanquam v0p0- 
yovsxoy onueioy et salutis praesagium. Hinc in vi- 
ginü arculis mumiarum colli ornamenta caerulco 
flore loti distinctum offendit per hypogaea Thebaica 
Jomardus. 484) Verum etiam solis ac lucis miram 
quandam in eum florem vim et efficacitatem agnove- 
runt veteres, Quae res mature observata et ipsa ad 
religiones adhibita est. Testatur Proclus de Sacri- 
ficio in Excerpts Ficini p. 276. ed. Lugd. Tornaes. 
cujus ipsa verba apponam: ,,Quid vero de loto di- 


481) Vid. Jones in Commentatt. Asiaticc. Vol. L. 
p- 282. edit. vernac. Paulin. Bartbolem. systema Brahmanic. 
p. 58 et Polier Mythologie des Indous Vol. I. p. 165. 

482) Description de l'Egypte IT. pl. 74. cf. Jomard, 
iT. p. 567. 

485) Rozière ibid. Vol. T. cap. 4. p. 25. 

484) Hanc lotum appellat Nymphaéam caeruleam, 
vegetumque in picturis illis hodieque residuum colorem 
laudat ibid. I, 2. Sect. X. 9. 8. p. 552. 
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cam? Lotus implicat quidem in se folia ante solis 
exortum, oriente vero sole explicat paullatim; et 
quatenus sol ad mediam coeli ascendit plagam, eate- 
nus pandit folia. Quatenus vero a medio petit occa- 
sum, gradatim folia contrahit. | Videtur haec non 
minus dilatatione contractioneque foliorum honorare . 
solem, 485) quam homines genarum gestu motuque 
labiorum. Quocirca flos loti hominibus tanquam 
exemplum proponitur pietatis et diis debitae venera- 
tionis.“ Atque haec si componamus cum formula 
ill4, qua Osiris defunctae Thebae benedicit 49): 
flos tuus resurget: dicamus utique verum vidisse 
Palinum Comitem, cum J/otum significari diceret. 
At vero, utut explices eam formulam: hoc aliunde 
constat: in lots floris symbolo et salutis praesagia 





485) Hinc flos Zoti in gemmis quoque Aegyptiaci ge- 
neris solis disco adjunctus. Vid. v. c. Gemm. Stosch. 
Vol. II. tab. 5., ubi etiam loti calyces videas similes ca- 
lycibus nostrae picturae. Rem ad Niliacae aquae et ca- 
loris vim spectare dicit Boettigerus in 1, Archaeologie der 
Malerei p. 69. Recte. Neque tamen omittenda ea vene- 
ratio, quam explicat Proclus. Hinc ipsum hunc florem 
adorarunt quodammodo veteres Aegyptii. Loquuntur mo- 
numenta. Átque nuper admodum ex ipsis Thebarum cry- 
ptis involucrum mumiae huc attulit Rueppelius, vir eru- 
ditus Francofurtensis, quod et alia habet, et hominem 
sistit ingeniculatum lotique calyci pia vota oferentem. 
Dono eam involucri partem dedit mihi vir amicissimus 
Sulpicius Boisserée. 

486) In Memoir. del'Acad. des Inscript. Tom. XXXII. 


p.725 seqq. Supra diximus eam inscriptionem explicatam 
"esse ibidem a Barthelemio. 


et mortis levamina inesse voluisse Aegyptios i he 
proinde illos loti calyces, in mumid Darmstadind 


conspicuos, nec minus ad. immortalitatis spem 
Jiduciamque esse referendos. 


Descendimus ad extrema pedum. Ibi lupi 
bini recubantes comparent, adversi invidem inter- 
posito fau sive clavi Niliacé. Pegma in quo de- 
cumbunt, distinctum lineolis quindecim, sive can- 
cellos dicere malueris. Quem linearum numerum 
nec ipsum significatione carere, probe intelligit, qui 
reputaverit quae supra ex Damascio excerpta exhi- 
buimus, ad hauc linearum vim symbolicam perti- 
nentia At quid sibi lineolae hae quindecim velint, 
equidem non exputo. zu 


Lupi autem ipsi illi gemini tam vulgares i in See 
pulchralibus Aegyptiorum monumentis, sarcophagis, 
arculis, velamentis, ut puüdum sit, exempla enu- 
merare. lu mumiarum involucris ut plurimum hi 
lupi extremum locum occupant, scilicet ad pedes 
recubant. Ut plurimum ipsis addita bina flagella 
Osiriaca, ab aliis hoc signum abest. 487) Quae cum 
ita sint, de lupis symbolicis jam satis multa conges- 
serunt homines eruditi, Quapropter ego hoc loco 
proferam testimonium ejus scriptoris, in quo expli- 
cando versamur; et deinde paucula subjiciam. 


H 





487) Neque comparet in arculá sepulchrali Vindobo- 
nensi, quam nuper descripsit Jos. de Hammer; vid. libr. 
Fundgruben des Orients V. 5. p.275. Nec — in hoc 
Darmstadino velamine. 


Dd 
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-Etenim ZÆferodotus lib. IL cap. 122. postea- 
quam Rhampsiniti, Aegyptiorum regis, descensum ad 
inferos ac reditum narraverat, ita pergit: 

` „Ab hoc Rampsiniti descensu ad inferos, 
postquam reversus esset, festum ajebant agi ab Ae- 
gyptüs: quod festum ego quidem novi med euam 
nunc aetate ab illis agi; utrum vero hac de caussá 
celebretur, an aliâ, adfirmare non possum: Unus 
e sacerdoübus pallium induit, eodem die ab illis 
contextum 453): huic reliqui miträ obligant oculos, 
eumque in viam deducunt, qua ad Cereris templum 
iur, tum ipsi retro discedunt. Hunc sacerdotem, 
cui obstricti oculi sunt, ajunt a duobus lupis ad 
templum Cereris duci, quod abest ab urbe viginu 
stadia; rursusque eodem lupos eum in eundem lo- 
cum reducere (rov 0i í(Qéo Toùror xatadedemevov 
voUc opüaXuovc Aéyovas Uno úo uxor cyscÓot 
& TO igo» Tic Anunreos, ameyor vij; MOALOS &eixoos 
eradiovs’ xai aÙTıç Oniow Èx TOU. iQOU GRCLyELV Try 
ous Avxevc éc TOUTO yogior.).* 

Dici non potest quam late pateat Zupi signi- 
ficatie in veterum religionibus. Necdum tamen 
ea res usquequaque expedita post doctissimorum 
hominum disputationes. 48°) Nunc me in Aegy- 





408) Haec ego expedire . studui in Mythologia 
"Vol. IV. p. 247 seq. 


489) Novissima duntaxat indicabo:. Zoéga in numis 
Aegyptt. imperator. p. 70. Idem de Obeliscc. p.504 sqq. 
cf. 241. ldem in Commentat. de Lycurgo in libr. Aati- 
quarische Abhandll p. 1 seqq. ubi lectu -dignissima . ad- 





ptiorum binis lupis, ad Isidis- Cereris inferas 
sedes viae ducibus reducibusque contiuebo. | Atque 
Zoëga 49°) ad Herodoti locum haec apposuit: ,, Hos 
vero lupos, quos sacerdotalis mythus inferorum 
ministros et psychopompos genios indigitat, in sine 
gulis fere mumiis arcisque earum pictos deprehen- 
dimus, ut plurimum averrunco flagro ad malos 
daemones animabus. inhiantes abigendos instructos. 
Scilicet rapax animal, quod noctu maxime oberrat 
subque solis ortum .ad specus et. deserta aufugit, 
Aegyptiis aeque atque aliis populis plerisque orco 
cognatum visum est, et nocturnis tantum umbris 
confisum ab illà obscurá regione, solis radiis imperviá, 
ad nostrum mundum commeare Ipsum quoque 
Osiridem assumpiâ lupi specie ab inferis rediisse 
Oro opitulatum adversus Typhonem, inter caussas 
lupi apud Aegyptios consecrati narrat Diodorus. 49) 
Hinc etiam est, quod lupum Osiridis inferi sym- 
bolum et commercii inter utrosque mundos, su- 
perum et inferum, tum in duobus anaglyphis musei 





jecit Welckerus meus p. 553 seqq. Gail, in Recherches sur 
Apollon — in L the Classical Journal Vol. XII. p.115 sqq. 
qui recte quoque in hoc lupi nomine nos admonet Avxqc 
diluculi et lucis, ut reliqua praetermittam quae ipse attigi 
in Mythologia Vol. II. p.126 sqq. p. 145 sq. III. p. 169 
et IV. p. 247; Alibi fortasse hanc telam ego contexam. 


490) De obeliscc. p.507 seqq. 

491) Lib. I. cap. 88. p. 99. Wessel. Hanc fabulam 
fegov Aoyow dicit Synesius de providentiá lib. I. pag. 115 
a Wesselingio laudatus, . neque a Zoëga praetermissus, 
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Borgiani ex Aegyptiis cypis ablatis, tum in obe- 
lisci cuspide Wanstedianá super simulacro Osiridis, 
quem circumstantes adorant et donis placant, eodem 
quo in mumis habitu expressum conspicimus. “ 
Haec Zoëga verissime. Nec minus recte alii viri 
doeti lupos in mumiis gemiuatos pro inferorum 
(sivé Amenthis) custodibus accipiunt. 492) Neque 
vero omittendum alterum illud, tam sacrum fuisse 
lupum quibusdam Aegyptiis, ut herbam quoque ei 
bestiae leuferam in terras suas importari prohibe- 
rent. 493) Igitur erant in Aegypto, qui parcitum 
vellent lupo, utpote bonorum etiam deorum sacrae 
bestiae. Quid quaeris? Superum inferumque com- 
‘meatorem lupum et Aegyptii agnoverunt, et Grae- 
corum ii, qui Apollini Dianaeque dicaverunt illud 
animal. Nimirum lucis accessum et regressum cum 
quotidianum tum annuum hoc symbolo 454) decla- 





492) Becker in Augusteo Vol. I. ad tab. 1. de mumiá 
Dresdensi. Boettigeri in 1. Archaeol. d. Malerei I. p.55. 
65. 65. Jos. de Hammer 1. 1. qui etiam Typhoni quod attri- 
butum lupum dicit, i. e. malo genio tenebrarum domino, 
nec ipsum improbandum est, modo recte explices i. e. ita 
ut dicas pariter eum luci esse attributum quam tenebris et 
inter utrumque quasi cummeare. 


495) Nimirum Lycoctonum (Avxoxróvov). Illi autem 
Aegypti sunt Lycopolitani, de quibus et Zoéga locis 
laudd. monuit, et ipse dixi in antecedentibus. De herbá 
illâ et lupo narrat Aelianus H. A. IX, 18. p. 286 Schneider. 


494) Et vero etiam anni, ipso nomine Graeco. Eu- 
stath. ad Odyss. XIV, 161. p. 558. AvxaBag 03 nai voy 
Q ivvuvtÓS* oU uóvoy did tò Avyalog © cvi AckrO rog x«l 
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ratum voluerunt veteres sacerdotes. Quocirca etiam 
ad vitae mortisque superi inferique mundi alternas 
vices traducta haec tessera est. Hogue ipsa illa 
fabula Rhampsiniti spectat.  Descenderat rex ad 
inferos, indeque redierat in hanc lucem. Unde du- 
cuntur primordia festorum rituum. — Sacerdos obli. 
gatis oculis mittitur ad fanum Isidis sive Cereris. 
Ducunt et reducunt bini lupi. Haec omnia nihil - 
aliud loquuntur quam doctrinam illam sacerdotum, 
ab Herodoto explicatam sequenti capite (1l, 125.): 
nimirum esse hominis animam immortalem, sed 
alternis vicibus illuc descendere in obscura regna 
Cereris - Isidis, indeque reverti in hanc vitae lu- 
cem. Et oculi etiam imago nonnunquam est admota 
imagini lupi in sepulchralibus Aegypu reliquiis. Sic, 
ut hoc utar, in arcá Vindobonensi oculus juxta 
lupum positus comparet. 495) Magis etiam nostra in 
tabulá nos advertere debet illud, quod obfuscatus 
oculus ponitur adversus ipsis lupis. Quae res pros 





olov oxoresvers ragfoysoOos (Tu ef. Apollonii Lex. Homer. 
p.441. Tollii.) adic xol diot: al xar avtov qju£oot xa? Ouoió- 
ante Stapacems Aóxov addjiow lyovrai. Deinde 
narrat lupos flumina sic transire ut caudas suas invicem 
mordicus teneant. Tum laudat Aelianum. Tu vide III, 6. 
Hist. Anim. p. 8o. Schneideri. Cui loco adbibendus erat 
locus Eustathii. Horapollo lib. E. cap. 25. p. go. .Aúxoç 
a xúov amectgaupevos, emoorQogrv dnioi, nimirum in 
hieroglyphicis literis. Quod fortassis huc etiam quodam- 
modo pertinet. 


495) Oculum ad Osiridem recte retulit Hammerus in 
libr. Fundgr. d. O. 1.1. 
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pius etiam accedit ad similitudinem ritus sacerdo- 
talis, quo obligantur oculi ejus, qui lupis tradendus 
est ab iisque comitandus., Neque vero negligenda. 
clavis Niliaca lupis nostris interposita. Significat 
Nili fluenta sacra, quibus ad Necropolin Osiridis 
- Isidisque inferam sedem in parentali pompá deve- 
hitur mortuus. Ac vide mihi tabulam ex Thebaicis 
hypogaeis expressam. 496) Habet ea baridem seu 
cymbam Niloticam. Cymbae est imposita mumia. 
Mumiam inter atque sacellum, ex adverso situm, 
recubat lupus. Nihil igitur est, quod dubites, quin 
haec singula quae adhuc attigimus symbola, Zupi 
oculi obligati, clavis Nilotica, sacellum Cereris 
alternus vitae mortisque vices spectent et felicem 
abitum, ac beatum laetumque reditum common- 
strent spectantibus. 





496) In op. Descript. de l'Egypte Vol. II. Antiqq. 
pl. 61. Binos illos lupos etiam Thebaicae mumiae exhi- 
bent. Vid. v. c. ibid. pl. 5g. 
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LOCI HERODOTEI 


E CODICE PALATINO Nro. 129. 


QUI EXCERPTA E VARIIS AUCTORIBUS 


| Fo. 1. 
Lib. I. 


CONTINET. 


` .. 


^ - P , . f - 
ix vrÀv tov yeodotov tov adsxaovacoyos.. 


cap. 1-5. doyyy moveiras yeodoros tis conayis yvvowdv* 


ce 1. 


a (ita) ply ydg alyvxtior, pno xol poivines 
naranhevouvres Anotinas henacay ¿£ sdadog 'IG 
anv ivayov tod faciie" slra Ehanveg ix rúoou 
xal powlisns viv. evodany tv Ovyaréoa rou ¿xe 
Busuhevovros. eira eoxdijs zal ldcov pera tov 
čov Hj, vuv unde Tv Suyariga TOU 


` Ty KóMov Baoiléogs' slra 


tyy Élévyv èx luxedaluovog. 
C. P. fol. 34. rect.: qolvixeg mQdirot "iique 
vautilin. 


Inde a tò piv vvv — usque ad cpgóvav. 
habet C. P. fol. rect. 94. — Sed pro deny ex- 
hibet oom. 


C. Pal. r. 54. enpeluga Ott 790 tg Kooícov 
doxijs vt&vrsg Ellnves Mouv zlevPegol : 


. C. P. ibid. Audios axo Avóo) roð arvos debaytrog 
. avrav: 


Tab. I. 
c. 6. 
c. 16. 


c. 17. 


c. 18. 


€ 52. 


-ee 55. 


C. P. ib. yo» à? Kavdavin yevisðat saxo. 

C. P. fol, r. 54.: ¿çBakey ¿ç Klatouevag — id: 
and toutov On ovx Oc fOthev anxnAloée. 

Ibid. Grog óiegpOtlotiev, analiaaseto nico. 
Supra Omg scriptum est: avtt tod onjvixa. — 
Cod. Pal. fol. r. 54. écéBade orgetujy dc ulAntor: 
Ibid.: mou tode, site ovpBovisvoarvtos rev etc. 
usque ad vovgov. Omisso ón. 

Ibid. ylavixog ó ylog eetge moovoc ciÓqoov xo1- 
Àqcw. Teksvrýoavrog ”Alv&rrew, teðétato miv 
Baouninr Kçoïcos 0 'Aivárrso. 

C. P. fol. vers. 54. Inde a verbis: xol ó xol 
Zolov usque ad Zólov Ore. Post ' Aÿnvaïos 
inser. érixero ¿ç Zaoôis. — Pro axeôqunoe — 
anedmunaev. — et pro opici exhib. opi. — 

C. P.*fol. r. 34. mag’ muéas yoQ megl. céo Aóyog 
anxintat Zoll0ç. — 

Ibid. woddo) uiv £faxlouros avPounov, avoABroi 
sio." mollo) óZ uergios Eyovres fiov, evruzéec. 

— lv oUv vtÀevrQon, émioyeiv ua] 0b xodéew 
xo OABLov, GAN euruyée. 

— avdgarov cua Ev ovdi tv aÜrapxeg ion 
tò uiv yao Eyes, GAlou Où êvdeég io:v. Og Dav 
avray mÂsiore etc. usque ad pépscdu. sed pro 
à Paced scrib. og BacikeUg. 

— Gyeros TO xed) yuvaixe. 

— mages ¿Eelmloanfyoç umo tod morpds. — 
— VOS you uéyiorov &vepavy uiv èv TJ 
qon, Os ta loya ÓregpƏs[oeur. 

— wtmnodekcpevog rov Ésivor, éldv9avoy qovía 
too moi00g fógxov. 


fol 1.: On vlveu évesrérov yevoutyng ueyalns 


` móhemg tov aoovelay và ocium xarecrmneev iv 


Boefvidvu 5 kori vosuavrn nohis. ésta èv msdlo 
ueydio rig '"4oovolnc' uéyadog etc. usque ad 


retoayovov. Reliqua desunt usque ad: rò ô? 
vtiyog atig nevtixovre etc. usque ad ĝaxtúloici. 
Sed omitt. gov, et wanyzéov. 


. fol. 1.: moreuóc tic ic Ovoua éoBalker dg vov 


EvpoatHy morettov tO QsÜgov* ós dua to Boats — 
éxouícO n. 


— ý Kaori Saldoon, wixos uiv móov, 
slgeoin qosouívo, mevrexolüsxo amegé@v’ svQog 
83, t evourarn dori avery Souris, Oxr@ vjpsoéov. 

— 10 vis Kaonlys Salacong ta piv node 
vuv Eoxéony qéoovra 6 Kovxacos magerelver, ¿ay 
ogéov uéyioroy x. Vpndorarov. ta OB mo0ç HO TE 


` xal Hltov avatéldovta, medlov éxdéxetar, wii Pos 


Gmwevoov. Verba ¿ç «moy. obliterata. deinde 
pergit ov wolony ovx èlaziotyv petézovow of 
Moccayérou, im ots 0 Küooçs écrgdreuoe níoqv 
oixovuévovg ToU agakem TotTauog vxo tovtmy : 
TOV uacouyerdy TO nok sis Ileooixc creating 
EpSaon’ net xal avtog ouvrereheurmues ó Kogog 
Aóyov d2 xol oxvOuxóv elvat tovto TO... — 


(cf. I, 214.) 


fol. 1.: or œiyunrior Enrnoiv Émououvro rives 
&vOgoizov moro, wel svgov ..... ix tHe povis 
àv $ espa Or, poúyes modro, dvOQomov. 

C. P. 129. om aiyünnior tov evsavtov idirÜQov 
aoûror duwdexa u£Qsa dacapevor’ rare 0$ ÉÉeugeiv 
ix rà» &otgmy Eheyov. 


— xa} roumxovOmnuiQove rove pmivag 


- dyovtes, énayouos ava wiv Frog uégag €. 


c. 12. 


— óvoó:xà te Fev imovvuíec Eleyov 
mowtevs Aiyvrrioug voulou, wa) “Edinvag nagd 
opéov Aefsiv. Bouovg te xol vyovs Deoics &mo- 
valu opias mewtovs, xal (Ge Moisi Éyyavyos. 

— ris agoínc rë wagaPalaccra Guogio, 
véuovres. | 


c, 19. 


c. 28. 


c. 35. 


c. 43. 


c. 46. 


€. 49. 55. 


c. 53. 


c. 125. 


c. 142. 
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Inde a verbis: mola: af espe: usque ad é£oxigs 
qilor. — Omitt. efor. 

— töv tov vellou cromatmv TO uiv xoÀtirar 
£o mtlovdiov (ita) vo òè xavoBixoy tò ngos 
éonigay — 

— naréqyere piv ò Netlog ninbvav “mo 
vQoníov tov Orgwíov caokduevog iml Énaror 
nulouç’ elra onxlow dnéoyerer mote Poxyds tov 
qeuudva axavre dureléer ¿oy slra viv qeueolvqv 
Gonv anxelavvopevos ó fhos. (v. cap. 24.) — 
— rove db vellov sag nnyès oudels axetBbus 
oldev. 

— 6 6i lorooc wotapos etc, usque ad orniiwy. 
Sed 4oaxitíov pro jeaxintov. — 

— ocxdgove 63 mor tovde tov AOyov ijxovoa, 
Or. tiq tov Óvoü:xa Dev’ roð Érégou Ò? nége 
qoexAfovg, tov ElAnves oldaciw, ovdauy alyúmtrou 
ióvvacÓqv axotour. Ouwg roye Ovoux Ellnves 
mag ewlyumr[oy HoBov. 

c. Pal. Ort 6 wav ètiuãro mag aœiyunrlois moórzoov 
cov Eldyjvov' salletar ÔÈ å Todyos xol ó Tay 
aiyuntiorl, Mévôncs. 

—  Kaóuoc ó rúQ0t0ç ix qowlnis antxero dg 
thy viv Bouoriny etc. usque ad “Elidda. Sed 
c. Pal. xavrev et vouara habet. 

— őr: nolodos xal Sunoos xed v idv yeyovacs 
tov lorogsxot tovtov. Alto loco haec: om xoù 
p iàv tod Heodérov qv. õunoos ó mounts” &los 


63 196 9 paol’ med dt vo Ourjoou Q E ô vgaixóc 
mTóÀSuOGÇ.. 


— Ort nowtor aiyÓntot pezepipvgoci uL 
$ecav. | 
— toimxooras uiv avdody. yevzal. Övvéarar 
uva Fen yeveol yàg Tos avdody, êxaroy 


trea ct. 


Gs 
* 


15. 


e. 33. 


.€. 52, 
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c. Pal. Gre KapBvons 0 mégons petà Tv veAeveqv 
to neurgos avroð Kvgov pòv im alyumrov 
¿moléumos xal mecdvtmy duporégodey mtocdv 
xol alyuntiov, xol doxipactag yevouévou iv rois 
ócroig TÀv vsxoov al uiv vràv IlepoËov xepulal 
qoav dodevéeg ovo, dore si Ofletg ppo wovvy 
BoMtiw , Stareroavéerg’ al 08 tv atyuntiov, otto 


84 t loyvoul, dc póyis dv Alm waloag dtagénters. 


altiov òè rovrov tod FAsyov, Ort alyixrioi , aurine 
end nuôloy agkawevor, Lou ddp rag xepalag, 
xal 290g tov jov reqóveson TÒ O0TOÙV. rourò 
6: roũro xol tov ur palaxgovodur aitiov ¿ori 
of d& mšioGcar, oxmrooptovo i£ dons, mous 
ragag POQÉOVTES. — 

— xohkoici — vvv xol QAloror oriy otau- 
CacGat, Ov, roûro ovtm vsvopíxao, mouiéerv” ày Óà 
nai rode. : | 

— Gr Éeodv vócov tiv povlay noi. 
fol. vers. 56. quaaxas olda mou xol avtog, el uq 
iódv, GA’ dnovcaç 4 molÀà uiv ¿or vd Aóyo 
piv ovx ola ve Ónló cot, Feyo dé" čila Odo: ra 
20y% uiv old ve, Ugyoy 0à ax avrüv ovðkv Aay- | 
zQOv ylvetau. 


— totum locum ab ËE9& dé rı (sie 


incipit) usque ad 2948 (p. 201. Reizii) hac 


varietate: bis cAn@eln — lin. 20. omiss. voici. — 


' lin. 21. omiss: ti, — lin. 23. ogi pro opici et imi 


, €. 101. 


€. 


= V. 


102. 


omiss. ibid. ovv pro ov, et lin. 25. ore: 

Ori ý your toy ivday viv exítvvot etc, usque ad 
Soomv. sed ¿ori pro ŝoti. — 

Ky civi Zonuly võix nara viv pappov yivovves 
udounnes, peyéOm Éyovres xvvdv ulv deccovo, 
&ioníxsov 58. puéfove. ovros wv of pdounnes 


gouduevor olxnaw dnd yiv, avapoofover tiv 


eq éuuov xarëmeo of ¿y toïow (sic) “Eyo. pug- 





L. IIT. 
. c. 108. 


€. 119. 


purse tov your, xol tov avrov ToOmov' lol ðè 


«el evrol eldog Ouotdreros’ 4 Ób yaupos Ñ ava- 


geqouévyn ioci qovoitis. 


Ou tou Oslov »| weovoln, Zovca copy, Soe uiv 
puyny te Os (supra sgr. õa) xal dca, 
taŭra piv nayta codvyova nenolnxev, va ur ène- 
Alnnros wargeo9i0utva ' Goa Où ozira xol apinta, 
ólwóyova. toto piv, Qz Ó Aeydg rò mavrog 
Onçevetos 9molou xal doviPos xoi avdeanov, oUvo 
dy ti ztoÀvyovóv gor, inixvioxevoy uoUvov Qqolov 
avtov’ xol to uiv dacv tov zéxvov iv ti yacrol" 
zo 63, pikov’ tÒ ÔÈ dore iv TOL wrjvor ot mAGOGETOL” 
v0 02 $05 dvaloufavera,w z Ot Mowa, ¿0w loyv- 
QOrerov xal Əogaourerov, anak etc. usque ad uy- 
reac; sed lin. 16. om. dori et lin. 18. om. xoldov. 
Post uyroas pergit: wo ð? etc. usque ad ¿v9o6- 
7:010,» (sic.). Sed pro ceaBloror habet dgaBiouw 
et avroig pro evroict (vid: cap. 109.) 


Ott 0 dageios Éxparnoev lv Ósouoic vov ivragfovea 
yal tov maida «roð xal rw vic yuvamog cUrOU 
adelpov xol voUg ovyyeveig m&vrag^ 4 Ób yow 
evro0 poraoa imi tag. @ugas roð facing (sic), 
xÀeleoxe xal odvgéoxero aisi olxrygas. dt ô ba- 
oueûs wiv, Eneupev evry &yyekov Aéyovra tade° 


4 yova etc. usque ad rade, (lin. 16.) deinde 


pergit ef uiv diĝo? por Bactlevs fvog uóvov ypu- 
quv, eiofopat ix mavrov tov adelpéov. Qovuacac 
0i xóv Aóyov Oageios, niuwag qjyógsvtv, , 0 yuyar, 
ziva yvojumv Éjovco etc. usque ad qvógóc dcziv (sic,). 
Sed pro xegueivai vo, habet megiiévas 601. — 
Pergit: 4 O’dusiBeto toicde, à Bacthed, dvo piv 
pos av GAhog yévouro, nai téxva GÀÀa^ marooç di 
xal unroôs oUxír, peu Ladvtwy, daótigtóg av 
Sos evxérs yívóvco ovüfv, zgómQ' ev Te ovv 
Hooke và Sagem eineiv a yvvi, mwol.or amine 
SoUrov, tovs Ó GAÀovg Qzézršuyz, | 


L. IV. 
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.€.19-20' Ür rohi Lovy waraliysr oxvbdy Srepoge. Éyovra 


— 23. 


€. 56. 


«. 57. 


€. 59. 


c, 76. 


c83 a” 86. 


èpetñs tiv olxnow ano tavaidos péyer Boovodé- 
vous morwuoU' modg piv do vd tavaids ovv ot- 
xtv pno) roùs và xahevpeva acum Eyovrac' 
o? mAsiotos Üvvtc xal &ousror, tode Ghhove onvas 
vouttover doviag operégovs sive,"  épebüc 92 
oixcüc, mo of Asyóucvos vouades” ovte orel- 
govres, ore dootuteg* pekis 0b regor” moog ÔÈ 
263 Bogvadéver oixgovor. oxvGar agotiges oF où% 
èn) ournoes onelgouos oîrov, akk énl monos (c.17.). 
sévaiy dE morapòy dudes, ovxéce oxvOiny, abla 
covoópévo, olnéovow of and tod pryod etc. us- 
que ad óðòv (c. 21.). Pergit: épeëñs 0i Erega 


5 
. Fen’ Unio 0» rovrov mávrov vd mo09 THY fo aro- 


xhivovti oingover oxvOcr GAdoL exo tav BaciAniov 
GxvOlov dmodróvteg (c. 22.). Pergit: évéxewa 
33 névrov dvOgdnov én:Qfogíov oixfovo, Ev oig 
dynhoïs Ügedww svPgoner qpulexgol Èx yeveris 
qwóptvos etc, usque ad Jsvógémv. (c. 25.) 
. òv 82 megh dfágiog Aóyov Asyouévou elvar vreg- 
Bogéw, Qç tov olordy megrépege Kore ACY Juv, 
addy ortedpevos, où Aéyw: 

$n ó révaig morauds gés etc. usque ad. épais 
Addit péyag post eof. 

Zrt oxvdur müvrsg THY y. t. À. €. y. vowlfovtes 
fhioxovros dupa dg Heovg’ Eri tš anbdiove xol 
otgayíq» etc. usque ad dose. Pergit: of à? fa- 


cio, oxvOœ xol cO mooededve $0ovow. — 


Sre avayagors oxvdns dv, nil te yiv molajv 
neue nal Semgyoas, MADE xol fc £o, ober 
xoi copiny mokkiv ixopítevo ¿ç Aden ta onvOtov. 

Sr magucxeuefopévov dagelov &xi tovg ouvbag 
aad Levpydovtog tov Ognixiov [flocmogov, cota Bo- 
vog ó cdedpeds avroð suveBovieve ga] OTQaTEVEDDOL 
En onda narahéyov tov oxvdéov viv moin, 


GAY gin vers" Sagelog Ob insi TE (c£. cp. 85.) 


€. 87. et 
. 8g. 


c, 95. 


€. 94. 
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eqinduevos èx Lovowy ¿m rov Boorogov:tis yeÀ- 
andoving, Vya xat Efevxro 7 yépvoa etc. usque 
ad Souucoioreroç sed pro paoi habet quoi 
et pro é0nÿro: é9neivo. — Deinde pergit: rò uiv 
piixoc aŭto oradior solv & GQ ` tò Où z0ooç etc. — 
otadios Órqxócior xal - F ° &ovrov rod xeldyeog 
tò oropa irl, eveos réocages’ prog. etc. — 
xéxdntas. atò Fieuxva, etc. — ixarov.. relves etc. 
usque ad ógyviéov yivovrar (c. 86. 1.7.). Sed 
lin. 16. capitis 85. scrib. £ pro ira. — lin. 5. 
cap. 86. ogyvidg pro ógyviéac. mox verba vuxsóc 
63, étuxtguvelag omitt. — lin. 4. ita ponit 
verba: and tov ozoueros ¿Zç uiv pacw (ita). — 
lin. 6. 8 pro évvée. — Tum pergit: ix dt tay 
égyuilov roohrov, oradvor & ag yivowra. ig ð? 
OtMiGxoonv viv ixl Sequaddoves notað và ix ri 
vds, (xara toto yag gor tod móvtov evev- 
vürOv,) Tour te muepéwry xol dvo vuxrQv mióog' 
euro, d3, vorig uvgidüeg xal voujxovtre dgyuieoy 
ylvovres, orddios 63 NT. Deinde pergit 4 òè 
pouce Aluvn xe) pyrene tov xóvrov naléeros, — 


tov 0» Boorogou 0 xGooç, tov Mevke Ougsios, 2ç 
uéoov ¿on fPlulavtiou vc xe) tod ZA) oropat igos. 
dicBalvwv és viv evowdany ó dageios xegnyysse 
vois wor mín etc. usque ad norauov (c. 89.). 
Pergit: ó piv 07 vavuxóg xvavéag Óuxnioceg, 
Exleev £099 tod lorçgou' évaxidoac ava rota- 
pov etc. usque ad éfeuyyue. Sed pro ès row 
habet ¿Ë ov. | 

Ou ix vv Moov Oguxdv of yérat páMov miy- 
cialover To lotoo: 

Ors of yérat Joines vrec Caluotw voulfoves 9:0v 
Eavzdv. 010 xa} moog Beovriy te xol aorganyy 
rokevevteg vo medg Tov oveavoy, amethtovor vo 
Sed, ovdéva GAkov vou[toyreç Dev elvari ef uù 
zóv opétegor. ovros dovlddyoay zd dagelo. — 


L. IV. 
c. 101. 


c. 144. 


c. 101. 


C. 187. 


Lib. V. 
c. 18. 


. Ort oxvdixayy yv gnol nacav rv and ravdiðoç 
pixer VorQov moreuoU' quocl ovv tive, tò dno 
lorgou ¿m Bogvodéven: ÓZxe ajucogav 000g* duo 
béni 62 inl Aluvny etc. usqup ad déxa. 

qj O& 000s 9 mueonoln dva Oinncove orddia ovy- 


Béeßanrol por. 
. fol. vs. 56. verba: „ool dE evil uiv Sopoy — 


éñoig habet; et nullá lectionis varietate, nisi 
quod ipyoas óscnórgc. 


Or, mpóreQov tod fubevilov šxrlo97 7 p 
oo uf ivóv — 


ourot piv oí ME E TOV vopddan pún 
sloly. date 0à — Awfég. Pergit: mmo[ov 63 rod 
Grlavtog olxoðot alJiónov yévy wwà' ovtoL và 
(vid. c. 184.) hilo OmeoBdllovr, xaragavras, re 
opéas xalov émrolfer, xal viv ywony avtéow. 


` onoiv ngúðoroçş Aluyyny sivari Atyopévmv tod G 
(ita — suprascriptum: pécov alyúntov xal œio- 
alos) n iv uiv hulga y[vera, puyo’ iv db ue- 
covuxrlo Jsou)’ perak dé sara tò avakoyov. 
Ste of tov Jifflóov vouades ta nadla và Ggértoa 
éxeav tetoatren yévytat, xalover tag iv tiot xo- 


oups pléBas’ perebéregos 03 avray, tag ¿y voici 


xọot«poidi” as py opeag ¿ç tov mavra yoóvov 
xaragééoy phéyux é tig xepalÿs OnAijras ei ds 
xaiopévoig toig wasdlorg oracuos imwévgvos etc. 
usque ad ogeas; sed omiss. yao. 


2Bovcag ó> tag yvvaixas &vríag Teco, al- 
yndivag ópOolpdv avroig. Deinde pergit: Gm 
paxedoving igacíAsvev auvvyrag iml roð dagelov’ - 
tira iv vois nuéeate Éfotou ¿Buc[leus wanedoving 
ó vlóc duiytou éA£EevÓgog* rovrou diadoyos 0 vlog 


: ~ > ~ 
avrod plunxroç’ rovrov diadoyog ó viog e@OroQ 


duvyrag’ rovrov Stadoyog 0 vlog «roð pliumnos’ 
ov vlog ó péyas &ìétavõðgoç 6 viv olav Sovidous. 
Ee 


c. 57. 


e. 66. ` 


€ 10l» 


€, 201. 
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of vov dydva rv olvurlov dikwovees EAM 
wodinas : 

Or of névre nagacayyo: Suvapevar Exarov x. 
xevennovve oradic, mueonola loriy 6806" eioly ovy 
# épéoou (cf. c..54.) cvaBalvovt ig coûca 6506 
queoër Te" (ita). 

oas pòlvixsç etc. usque ' 49nvíov a. 10.). Sed 
6. om. xalsouévmr. — lin. 9. d; Adijvas pro 

m ’Aümvéoy. — Pergit codex: GOmvaios dé 
s nooçedébavro. 

ore xdecodévng oarevoug Èv — TiTQUQU- 

Aovs dóvrag &Omvalovg, dexapviovg ixoímotv. 

OTL agLatayoens Ó Tis mulnrou vÜQavvogc Gvp- 
payovs AcBav démvalovg xol tavas anys xal 
elle cagdry xol ivímQnotv aŭto’ Onco œriov èyè- 
vero ¿Ë ozs tç Üaotlov xar adyvalov nai 
tov &Alov ÉAMjvov payne: 

Or, uícov tig tõv GcgÓlov rokos xata Tv 
dyogdv, osi Ó muxTOÀOg morauôg ÿyua etc. us- 
que ad tpolov. — 
fol vrs. 54.: See Tác pulirov cdovons Gorsoor 
x0 mepodv peta viv louoíov gvynv sodotrov 
qaƏnvaro, ¿Lumy9mdav, wore xai nomeuvre etc. 
usque ad dgcpatt. — Sed lin.11. post didakaves 
inser. toregov. 


Om Bacog : vicos axd Gaoov tod qolvixog 
zijn otra roð xrícavvog mov iv tavry : 

Ste dg pronGdve negoixod rQujoetg HADOV y et 
mox: for Où 4 wagaday imugünorerov yoolav 
vc AttENIS. | 

Ot xhevodtyns 0 Gixuov[ov Tépavvog ovvéPeto 
heBeiv ixoxdeidny tov aPnvaiov yauBodv inl ry 
oixele Ouyatol’ Qç Ó¿ eldev avrov coynuovodvre 
iv TO yapo xol vÀ covumocio, dneixe tiv ovyyi- 
verav’ 0 ÔÈ [xxoxis(óng vnolaBoy Épy' ou peor- 
the lunoxheidn — | 








L. VI. 
c.. 158. 


L. VII. 
C, 9° 


C. 1 0. 


Ibid. 
N.4 - 6. 


E em 


fol. 56. vrs. axd 0i tovrov tod Poyov, xol rou 
mgoríQov © evpydouvro al yuvaines, vevourdras etc. 
usque ad xalésoda. — 

fol. r. 34. aùróuarov ovdiv, ahd etc. usque ad 
nooxemuévn (c. 10. init.) *) 

— sys 0b uq) Aeg9eiofov etc. usque ad 
tov duelvo. Sed lin. 7. éorly pro fou, — et 
lin. 8. «vro? pro éovro). 
fol 34. in margine: 16 sj BeBouleóso9ar, x£g- 
dog etc. usque ad xoloúziv (l. 55.) Sed hac 
varietate: lin. 45. om. gov. — lin. 46. uéllos 
pro ÿéles et mox nocov pro fooov. — lin. 46. 

omitt. 4. — sdeyxev pro seyze — #000v pro 
£ocov. — lin. 5o. ovd’ dà pro ovd? dj. — lin.51. 
om. piv. — Š wg pro óà dg — l. 52. voieüte 
pro vosaûr., Post nolovew pergit: ov yao id 
goovérw péye — y Éœurov etc. usque ad 
ZEeveor vig av. — lin. 60. om. wag ante aviae 
et dox. slvai. 

Ibid. diafol yae — bidon, — lin, 67. siolv 
pro eloi — 1. 68. à ô pro òè 6. — 1. 69. adinsé 
bis. — Tost ¿xueƏn` ita pergit: ó dé dveBadio- 
pevos au dure adinetzoe’ duaBhn els — “al Guo 


vouoÿels moc tod érégov axovoaytog xal TWEL- 


cOívrog civar nanos. | 
fol. rect. 34. qusic qovylav etc. — nusrégay (sic.). 

Bu mto dép où meloxmóvyndoç pods qv vry- 
xoog wegony to ¿Ë aexis — 
fol. rect. 54. of d3 avOguxav — qorüo89«. Sed 
lin. 9. Oud. vð. — om. pac. — 

OTL srearevopiiven xara ths Éllados To Hol 

2uxoddy lylvsvo 0 agréBavos” Bovlouevog (supra 
scr. ov ab ead. in.) òè Hon xal EtoEnc zelo ec Oo, 





*) Post %çox. habet: omeg tego: qacly amegyvaro, ovtos | 
¿loqa gpaysoqrsooy, — 
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avrò’ enipasvouevog OvtiQog vuxtog Éxlvez u&llov 
xarà mç ldóoç' Oev Bovióusvog ó boine Be- 
Batciows roûro mQ0ç agrdBavov ots Otiov Ofiqua 
dotly aqvayxacey avtov evddvas viv Bacrdycov 
icOijr:a xal vnvacatr inl tug Elgtew xdlvns’ oç 
ovy xoitov 6 agraBavos exorgero, 5196 of xerumv. 
tovto — lony — slntv aga’ où etc. — fhlaa; 
ail etc. usque ad dedjkwras. — Sed lin. 7. 
&folgv. 1.9. otv ¿ç rò maq. — 1 10. Efgény. 1. 11. 
om. evra éxelvo. Sed post dedajiwrat habet of” 
jv yàg wy avtíxa orgarnlacén ws pyas nol molloç 
eyévero èv óMym yodvm, otto xolvamnavog óníco 
xaTarayog Eoeras. radra by jxousv agtaBavos vOv 
Oveigoy etc. usque ad dySowoxes sed lin. 5 
oiðneelorow, — Post dvOguiakes ita: xol sig to 
fis Guvijvee tO een xal avrg: E dé BfoEnc 
xarinvy exe) dép vOv Qvv morapov aplings ty 
govyly xol à) avtig mogsvóutvog antneto dg Ke- 
Aewdg, Tva nnyo? avadidodcr Matavdgov moreno. 
(vid. c. 26.) — 


fol. rect. 54. rouréov 0i AeyOÉvrov — qavtoóg qv. 
fol. vers, 54. oUvo ydg zotovu£vav ixcivov, Euelle 
opt rotoũro axoPyoecdat. of dt Gmolayóvreç uógiov 
0cov avroiow énxéBallev, douocov. — 
fol. rect. 34, rasta moifovr: (sic), ovre — ue- 
tapeldyoee. 

oc ô? etc. usque ad dyéyxn. Deinde pergit 
ita: édvravGa evge mlardvigrov etc. usque ad 
Zaoôse, ubi addit rode. 
fol r. 54, éverélero dmovautiv rdg xeqahag av- 
TOV. x«l — cipi] sed mgoçsxsiro pro wgogexéeto. 


fol. f. 56. éevyvucay 0» «óv Elléoxovroy of négoae 
oUzQ: mtvrQxovtíoovg etc. usque ad rornxoolæcç 
(lin. 6.) sed lin. 4. £vvO£vrsg. lin. 5. om. te. 


fol. r. 54. dußorbtoreoo qv — elixsy (sic). — 


Ce 37. 


-c. 89. 


: Ce 46. 


rect. ó jMos — pave Tv: | 
— ol 0! mtocdv payor Eleyov qiiov — splay. 
fol. r. 54. ev viv roð Exloruco, aç iv rore œo) etc. 
usque. ad avodéer, Sed lin. 8. sr et L 9. 
TODTOÏOUV. — 

ore Dencauevos 0 EfoEgc to noht — Tüc avrou 
creating łuaxwoioe noûrey aurov’ uer ô? 2dc- 
xovotv loyicqusvog os Boaytg etc. usque ad 
mEGÉOTAL. 
fol. vers. 54. ó ubu Oüverog — idv. lin. 19. zd 
evOgonov. 

— ¿ya Ô? xal etc. usque- ad cer (sic), 
cui addit rade. — lin. 11. 4zóxAsog. 

—  msofyyuoç elus morsiy vo. af Gviiqooal ete. 
usque ad Evugogéwy (sic) lin. 12. pro ovxl 
habet oz — 

— “oi, zolvvv. Bovlouévou etc. usque ad 
xeverofcoóen, hac varietate: 1. 15. dxvéovow — 
Gee — lin. 16. zpoxejoQuxev. — l. 17. yev. Pac. 
om, 1. 18. éyeéavto — ouolnow — verba xa) ad 
usque toto)rovg omies. l 21. ôpéog — L 22, 
HUVOUVOLOIV. — 

inel én’ cootioas xol — Gvôgas. Deinde pergit: 


` tüv v xov — cirov Eopev. 


fol vers. 24. où O6 pev vub. — êxreivos. 
li10. — yovcsow xonrioe — xadfovow 
(sic). — 

ore 690 yepvous Éteuter ó ÉfoËns xal xare 
piv etc. usque Sepnrnin. Sed 1. 3. post anace 
inser. dtéBotvov. et habet rov pro rò. — 

duéBn — yoovor. sed pro avrod habet anac, 
et evodvnow pro sugQóvqor. 
fol. vers. 54. wo óà Oufw rov fMjonovtov 
tégag etc. usque gov’ sed pro evovupa. habet 
suu). — Deinde pergit: inmog yàg Frens 


©. 59 et 


60. 


e. 61. 
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hayov fl medregov 0à iv cagÓncw" quíovog yàp 
Erexev qulovov. Sequitur ó ài iv dogloxm. 

fol. vrs. 54. tig voor ¿modfero aguPpoy. 
GUuRavtog OUY TOU OrQotOU — up des” eU yag 
Aéyetar ngos ovdapay avOganav. — 

Ors of négou noûreoov xnpvec xol coraios 
ixahotvto’ axd Où wegaémv nai cvdoouédys, ewo- 
uacümoay réoom oÍ Gortoor. 
fol. vrs. 54. megoevs 0 avanç usque ad mon, 
ubi addit: dq ov m“vodaut. 


— o Ò wydos dxcMovro naka nis 
navrov eros’ &nixopívgc 02 wndéns tig wolylóoç 


. ¿£ ¿Əmvalov mape ad. roŭvoua (sic). 


— ovto, ÔÈ úno pty —R xaléovtar 

evgiot — zxdyndyoav. 

Ot of négou mavtag — caxas. — 
fol. rect. 55. aiGlomeg roð couaros tò wiv uov 
ZEndelpovro qéówo lovreg ig wayyy. to dé GMo 
jusccu, plito. 

on of dv vj dotn Donixes and Ts evownns 
dunBavres ¿xet Exknômouv Prdvvol. 
fol. vers. 54. agraBavov tod yvoumv O:uívoe uq 
croxreteodor èn} vov SAlaóa — (nisi pertinet ad 


cap. 02.) 


c. 85. ` 


Ibid. 
c. 35. 


c. 87. 
c. 94. 


Ce 109. 


Gre Mouv pur mégoat rayua Ev mega to Éfoën 
aSavatos xolsousvoi ÖLÓTL TOU televenoavrog TOV 
vÓzxov Gverhnoou eiguaiy frtQoc: 


fol. vrs. 54. évéroexov qovoóv mollow Eyovres. — 


.— E9voc uiv negoixov xoi povi, oxevy 
Où —. | 


— — agiduos etc. usque ad douecov. 
fol. r, 55. xow 4 Savaoy etc. usque ad fovsc. 


ott did aBdyjowy est 0 wotapos ó véoros. 








Ce 324. 


Ce 117. 
€. 119. 
€. 132. 
€. 155. 


c, 139. 
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fol. rect. 55. iyvía G8oÙs muv9avóngyot tov qdigov 
tovde — napPévoug Éoovtes xavoQvacov. nel — 
naidag imipavéov €mio Ewvris và ind yç etc. 
usque xorogUdgovGay. — 

—  Gvugogrv énovjcaro utyélgy Gavóvzo 
¿xs tov ¿meoreoyra`giul) tic dStoguyzos eto. usque 
ad dvOooov. sed lin. 4. "Ayasuevidn. 


fol, 55. r. ¿x molo yedvov mQosionu£vov. 

— “10 ply à] Semov móz elye roig Magar’ 
Goor — dveayxacDtvrsg tovroug — Bea. 

pum TÒ piv ÓoUlog etc. usque ad wedéxcot, 
Sed L 16. pro àà oio: d'oùxo. et 1. 18. £vug, 


— vð Aomalovg etc. usque ad ushe. 
lin. 25. ro éAn9èç et xeaypatoy. 


c. 140. fol. vrs. 37- répypavres of éônvaios ic Selpoëe, 


Hhonoev 4 nvôln, vij oÙvoua qv épuorovixy, cade. 
Sequuntur verba d uéleos usque ad xuoyouer, 
nullá lectionis varietate nisi quod omittuntur 
verba ovre x68eç usque ad xéls, (incl.) 


e. 141. fol. vrs. 56. Geurepa ëk sois Otonoómoig rev 
. 4O«qvalov ixetevoass yea N vla vàós: sequun- 


tur versus integri; (lin. 20. habet. quj óà et 23. 


` %orË pro xori. 


c, 152. 
c. 155. 


. 156. 


fol. vrs. 55. ovdé tva yvounr negl evcvdv axo- 
gaívouot. 


aa bexoxpatta — dnodavelv. Omiss. 
sheavdon. 
fol. 55. vrs. éxelvov piv Aóyov žicom ixowito 


Suvapsog xwv peycdne. 


e. 157 — > to 62 ev Boulevdéyre usque ad žr- 


160. 


ylvecSar; ubi pergit: éxsivog di mohos événero 

Aiyov rods. (c. 158.) Post corde pergit: ei 

piv fouieur Bon9fs etc. nique ad ov òè m) 

Pont (sic. c. 159.); ubi pergit televraioy de 

rôvde diigewe Aóyov, évelden xariôvra avOgume, 
Ff . 





c. 161. 


c 163. 


Ibid. 


€. 


164. 


182. 


184 


gille inaveyew vóv Ovpóv* inel. re ó hoyos vuiv 
oro xoocgvrnę xarlotarar. (vid. c. 160.) 
fol. 55. vrs. paryv yao av elmuev xrouoavtss 700€, 
el evenrovaloror ~ ñyebovins. lon ovv ó cugad- 
xovolov túęavvoç oð% dv pÜdvorre etc. usque 
ad itagalonrai; om. airy. (c. 162.) 
— — — savvy niv Tov. éè0 quélnoe, o de 
&Mme qxro. 
— — — niuwe TOÛTOV é¢ delgodg etc. usque 
ad xecteru; sed pro guMovg habet glove. 

— — — d$ ÔÈ xgonjcac inter qornio:ov — 
sjotiqse (sic). 

— — — Qv apancdjva — rii. 

— — — Jéyerat Où uivo etc. usque ad ĝa- 
vary. lin. 13. aexediay xalcop. 

— — — dla v& ui» vowrÜre TOU Hom pos 
magevOnun yéyovs. 

— — — dnd tdv roller ray và ausivo poo- 
veovotoy xel viv Ellada Jour — 

— — — dj vinden yroun ¿y[vsyo morsiv to: 

— — — avv ov» épouletouvro etc. usque. 
ad gaofegov, sed om. ¿ç ante. my Eada. — 

— — — dj dav dud ronyivos Bodog ¿ç vxv 
fldada, Fort, Ñ oreworarn, qjpínieOoov. 

— — — (gol Sev rovro të yodvm etc, 
usque ad ovupéyovc; sed om. xaraggwdnxores. 


Post ovuudyous pergit: of d2 roto: avéporoi Bd- 


pov te antdetav, nai Svolnol opens petujoev. 
vats peuyoucæ, tEoxélher ¿ç rag éufolas vos 

seyverov. of d& avdges dg tayore imomwtav Tv 

via Épvyov amoPogdvtes. - 

fol. vrs. 35. péyos pév vvv. vOUrOV tov yoo 

payynolys, ancOys xaxdvy Qv 6 Gtoatos, xe) n14190ç 

qv tThvixadta, os ¿yo GuuBudloussog &vgloxo. 


— ÁL — 


Ibid. et fol. 54. vrs. vo) è vavtixoU crguroû rò niños 
*q4.CapP. 4» wevrjxovra uegidósg xol ula, guadeg ô? 


c. 187. 


Ibid. 


c. 188. 
c. 189. 

c. 190. 

Ibid, 


c. 191. 


€. 192. 


news inl raúryos Entà, xal noûs, Exarovrades 
FE, xol sexag. vov di mefod, ÉBüoumxovre xel 
Exarov pvoredes. woocOnen d2 roúroici rag xa- 
mAlous eto, usque ad erocrevpe (init. cap. 185.), 
nulla varietate nisi quod lin, 29. ón om. — post 
oroar. pergit codex: véag ulv of axe Soning BA- 
Anveg etc. usque ad xapslyovro. lin. 4. 9omxn pro 
Denisy. 1. 6. om. veóv, et uúoror pro diguvgrot, — 
Post wagelyovra pergit: xol doo rig Onixys tv 
aagaliny vépovrar’ zQujxovro wvgiaÓag ðoxéw ye- 
vícOm, tiv St Peoanniny (c. 186.) etc. usque ad 
Soxéo. sed lin. 5. roig pro rove. lin. 6. ante ov 
inserit zAcüvag, et post doxéo pergit oUzo xevry- 
s00lag — Exaravradag duo avdgay xal soóshyaye = 
Sequorviéoy. 

yuvesnay etc. neque ad — (lin. 9.) sed 
hac varietate: 1.5. xov. — 1,6, verba ovó av — 
doiOuóv (incl) desunt, — 1. 7. ovóà — dua — 
1.8. Écrww àv pro Yorn tov — xoc. — 

meg0llou ahyndous Óvrog voU neooûv, xadledg 


ze elvexa nal peydôsos ovdels a&iteoos ws autot 


kotew Éyeuv tò so Cros. 
fol. 35. vrs. Gua dt detom Emzoš os didi 
Joue apoentoy (cf. fin. cp.) : 

— — — Aéfyerat etc. usque ad loeyOcog (ie); 
sed lin. 4, ydg pro dt. — 

— — — èv tovr véag of etc, usque ad 
ügp9ovov. Deinde pergit: peydiwş y vaunyly 
dyéveto yenot) rois Anon. 
fol. 56, rect. yomuare neouBélero ovx Olly. 
fol. vrs, 55. aweyoydv — ago u0c- 
fol. rect. 56. foxos vynlôv of mgoa miqiefelovro. 
— — — of ób mv taylerny etc. usque ad yu 
(sic pro vog), sed om. weg. . 


Ce 
Co 


€ 


195. 


208. 


209. 
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fol. rect. 56. we éxavouro ó &vepoc, xol rd xüua 
torocoro, naraonacavreg tas véag Enmicov. 


— — — 0 Pim) gequaor Güixov dinny lõlzace. 


— — — gy pév vov iv Əscoalín etc. usque 
ad laupos. sed lin. 11, à'iv pro dd èv. et lin, 12, 
ante péyigroç inser. 0. — 


— — — évre erdia codes vod 150v Exeivos 
dnéytt., 

07, dv Sequondeng ozagtiáros aly dedyOnoay š 
of àà Éregos Fllnves xlelovs r — 
fol, r. 56. qay iiv «el fo ó Gt Swvpafous- 
vos ete. usque ad Apatavigidew,— Ante sys0- 
pevos inser: megl raç Seguenvias. 


——— patay Gi sadra drQexlmg, dxylavve 


ónico. 


— — —  dxovov dd bons toUc daxedaspovloug 


xvtvitoulvovg tag xópeg (cf. cap, 208.) oix elye 
evpfolicón, rò óv. — 


— — — daxedarpoysor 03 Euccyovto délos Aóyov, 
éy qux ¿muovanivotd, payeqdoe Étexisréuevos. 


— — — of ài Bágfoqo: Box re xa) mardya 


! — 


— — — yas dd paste, tole avadgausiy — 
drparÿ. 

— — — rura uiv eyo idv tolos [PR Àóyouot 
onuavéo. | 


— — — uero 62 zeot 1úyvey égdg ix tod 
oreatonédov. 


— — — of plv ovx lov viv regi exdineiv’ ef 
62, avséresvov. of 63 exalieocovro, — 


— — — radry xol uhlov "i yvdun nisoróg 
tiu, Aeoviónv xeletoal opecs énalldcoscôur. 


— — — 06 dš éfoukero noratdadas xMog. 


ae ae 


Le. 825. fol. r. 56. maa 8b of myeuoves Bvovreg — ¿zo- 


sevvovres, Deinde pergit: dxeôslxvuvro (sic 
pro émedeumxv, 1, 21.) — péysorav ¿ç tovtov, 


€. 228. — — — Sapdeios dé ¿muytyoamcu, dv —* 


sade, wugicaw word v. t.-2u, x mehonovycou qui. 
TETTAQES, 


c. 291. — — — anxovoornsas — slye Ov ve we diuo. 


Ibid. 


€. 237. 


ovdelo Évavé of mig. 


fol. vrs. 57. verba ab ous xoluitmç (1. 7.) usque 
ad ovpRovievoee ta doiota hahet, sed omissis; 
cnavios à elo} of rouoüros. 


c. 239. — &c dye doxéo, sal ro oixóg ipol ouuuéyerus. 
Lib. VII, 


cap. 6, 


AOelos of négoat xoarÃoar rove vavloyoëvrag 
nel 10 doreuiciov dôyvalous hadga ixi wecôvres” 


e un 0$ mvegógov, ixpvyóvra- negryavécet, 


fol. rect. 36. of ò? BéteBagos incl 2yévovro inuyó- 


| pivos xara 50 Sedov sÿg noovolac anvaing, avrixa 


. dx voi ovQevoU etc, usque ad evsodc. sed pro 


ç. 48. 


eb 


C, 65. 


wagysjgoo 6, nagynooû.. Post avzovg: tiov dt of 
BaeBagos Ore eldov. xal dvo dndirag atitovas 1 
xor avPgarous’ of dydxovees Éxvtivov avrovg: — 
(cf. cp. 58.) | 

— — — “¿gu ôl (1. 5.) usque ne Oxted, 
ubi pergit: e avyijidov ¿ç viv oalopive. 

fol. vrs, 55, in marg. ots leuv ¿v vij &xQoxóls tv 
aOnvelov ¿ysyƏ/oç vnóg iv và Aag etc. usque 
ad ío. lin. 4, pro wag, maga. et ve om, — Supra 
Sciacca (1. 5.) suprascriptum (00:ov vel certe 
simile quid, — Post fod sequuntur: : évéxoncar 
of BáoBagor. Sevrégy Ôù nuéon deny Blacrov — 
avadedgaunxdra, — 

1. 25. fol. r. 56. Zye 4jovyog dv yae čs pes dve- 
stu) — xtgealjv. 


ry pem 


c. 80. fol. r. 56. Gv dyad taŭra diy, dogo whee Mysw, 
sa) ov xelon. 

c. 86. — — — Gre yàp tav Baofdoev c9v vôg xoióv- 

f «oy ovdiv, Euslls — axéfn. 

c.8? et — — — ad marg. On n oy sp lotn mleúceda 

98. xara ris ÉAAddog yuy? ý aereptola Aeyopfvn Éyovaa 

plav veüv Guvepazes vois síoecio xara THY slag coy 
voepayovda® Stoxopévn ovv Uno venç arrinis pé- 
govoa ¿v¿Balle vn? xegoixy ovx ix noovolgg' ay 
xal xerédvce’ dirla odv Évrsddev dyaOd soursy 
ipyacato etc, usque érgemero; sed lin. 19. veo. 
et 1. 22. om. xal avroio: duuveiv. Post érganeto: 
évonloün dà xal maga tigkn ac via vov tAlgvov 
xatíüve:v* wore Myra, xal Eéginv sineiv: of uiv 
avdges yeyovacl pos yuvaines’ af dE yvvaixsg, àv- 
dees. (cf. fin. c. 88.2. 


c, 90. — — — qgolvinic, dOovrsg zaga Basilio, õi- 
Badrov rode loves. 
€. 100. —.— — pagõóvioç Où vstoxstónv tipiny Senopoy 
Bovievew poovrloncs xoog Šmurov wç daos: dixny. 
rads Adyss fein’ où piv ¿ç Gea etc. ut in fine 
capitis. F 
' €. 102. — — — Ñv ydg ov re megis etc. usque ad aŭ- 
r@y of ElAnvec. — 
. €, 124, — — — in marg. dre svpuprady xal xol (sic) pe- 
puotoxlet Edocav Aoxedomuovios orépavov elaine. 
vd uiv ageornia’ rq 03 coming ral dekorntos. 
c. 155. — — — rovto rò [:góv xeizar Unio tis xanatdos 
Aluyng mods oveel, &yyorézo &xgarpviņns móhoc. 
€. 157; — — — Tv ÔÈ ata ev xanvoðóxny èç tov olxov 
égéyov 0 Ñhios’ Ov mtQuyQager vij azalen etc,’ us- 
que ad anadicoceto; sed lin, 27. om. tòv hov. — 


Lib. IX. | 
c. 9, fol. vrs. 56. 6 Ò? ovx éxelero, «Ao of sivos êvé- 


Oraxros ÎUEQOS. 
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e. 5. fol. vrs. 56. «àv 0? Bouleuriov dunding elre yvo- 
pny, eg sexes duswov elvas. 
c. 6. fol. vrs. 54. Ste of Tanatorios Éwgrefor tà 
vaxlvðia: 
c. 8. fol. vrs. 56. rovro xal inl déxa muégas Exoleov, 8 
tubene ès nuéonv vii up ci 
c. 69. igntcóvreg O2 xattoroecay cvy  éjesoclovc — 
—X 
€. 71. fol, r. 56. infr. Or ano vdy v Sequonviats ano- 
| Oavórrov oxugtutvev 2od0n povog ó egiicódquoc* 
6:0 xal elyev üveidog xa) arsulyy olei by oncery sol 
Dilaw apfisetar ag’ Éxuroû tò dvedos, tjyovicero 
iv ti ngog waQddrtoy ayn’ xal qolorevoer 9nlo 
navraç toug člove. 





Praeterea etiam haeo habet codex in excerptis 
Herodoteis: 


fol, 1, rect, lin, ult, Spas imoiíevo Enaoroc Groc tóðe 
xordas, Saou Aywetat maga tov nyépovoç. 
fol. 2, rect. Sts noóvtQov okay moképou of exdOas xard 
REQCUY nepnoavres xo) ovtol xe) ¿ç rry èxelvæv EcBalovreg 
yiv xal iningavrcoavrec neogíov péyor woldot xao): | 
Om wEegadavtes tov Lorooy of mode, xol dreAOdvres rohiy 
yir Zonpov xe) pndly piv avicavres sold 82 xaxonradýoavtes 
Égvyov ónisto podic drallaylvres tig invPboems vdv oxvO y : 
fol. 2. vra. 1.5: dvarcpotvtos judges S fyour a... ovrat 
( II, 51. Vil, 20. L 179.) 

— — supra ad marg. Or: of iy dole yolarat tõ» 
Eomequxav yalatay elciv moxos Gorse xal oí IBnoeg — . 
Cc£. VII, 76.) 

fol. rect. 54, weradoypévoy pot lovly un) noii v0: 
ibid. Ponda éyévero và sivi, Ou, dfo10noc ro drive: 
g:ofyyvov: vxotlOnul cos «ol tro run. | 


446 i 
ib. in fine. 
in perà và pyõixa pézes tis — moleuo6 
dere Pg vs Eyyita. 
n perd vd tomixa — Ee rh élstäväqou bo- 
cuelac Fry œ Fyyvora: pére 62 To mooóódrov Em p. 
o ë ó Speos Veregoc piv và» — Brn @ xoortooe d 
veodoẽ, en ù 
v00p 7 avara (sic) Bixcdeis axnhôev. vel inter VII, 
75—83. vel VII, 82 — 85. 
fol, 54. vrs. supra: sò piv am — oùrw —— 
wéneras ix) tovg TAigvag: 
— dcsetelvovro ta Péhet ae apy soUves (ante VI, 21.) — 
fol. 56. vrs. lin. 1. (ante IX, 5.) roroúrov d2 ovpBav- 
sev, dvayxoloc Eyes por motšery ræðra ó ðè etc, 
ib. post locum ex IX, 8. sequitur: cà ràwv povosiv 
óvóuera: xÀewo* sur£ommn` edle pednopévn * K. 222241 
gata’ wolvpua’ oùpuvia — 
fol. vrs. 56. Ayo ð? ag elvas raûre piod peyolosdr 
cuupaliev: dpi oid vvv toraira Ayovrtg ov welovor’ M- 
youss è oddly nacov xa) ópydo: òè Mores —— ex 
IV, 127.) — 
ibid, $ dnergly rence | Encavgds x, *Gx0V, — 
oicw Éyovew* 4j uiv émioriun rors? sò éxloracóo: Ņ 02 005a 
và &yvosiv ta 32 [sod nQsyuava fegoicw QyO0gomolo, ós[xuu- ` 
zar’ Beßijlotos 88 ov dis mqlv j velecO ow dgysoiow ir- 
orijunę: sl) sivic of vé£gvqv memolgyreas tò tàs v£qvag aloyoo- 
xoitiy évafhjcopet Š avis oxlow sic sov Adyoy Sv Eleyov: 
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Addenda et Emendanda. *) E" 


Lineae 15 et 16 sunt connectendae. 
lin. 16 et 17 leg. diductae. 

— 19 leg. Hoyer. , EM 
— 8 infr, leg. balsamandi. 
not. 7. 1. i leg. &yOyoavres. 
lin. 14 in not. leg. Ecphanti. 

lin. 15 leg. "Bowri. 

lin. 5 infra in not. leg. olxov. 
lin. 17 In loco Plutarchi de Isid. et Osirid. p. 359 pro 
678aio:c legi vult Zrylalosce Jacobs über die 
Memnonien in den Denkschriften der Künigl. Akad. 
d. Wissensch. zu München 1809. 1810. I. p. 25. Wyt- 
tenbachius conjecerat: 87xaz¢. 

lin. 15 et 16 pro hisce hominibus leg. crocodilorum 
cultoribus. 

lin. 11 infr, not. pro fecit. Strabonis leg. fecit. Ad 
Strabonis. 

lif. 5 infr. not. uncinis distingue haec verba: Cfr., 
si placet — libro. 
lin. 4 leg. ostendimus. 

lin. 1 licet leg. etsi. 

lin. 7 et rr leg. in bove. x 

lin. 11, 13 lege: Mestren sive Mithram quoque cele- 
brari in Obeliscorum Aegyptiacorum auctoribus. 


*) Non operarum incuria has mendas peperit verum librarii, š 


quem sero intellexi non satis diligentem fuisse. Lector 
benevole emendabit. . 


* 
a 


128 lin. rg infr. dele virgulam post: effecta sit et lin. 1; 
| post: "Ooígudec. 

159 lin. s leg. pro non scriptis. 

143 lin. 10 leg. quem. 

144 lin. 9 infr. leg. exstinctus — occultatus. 

148 lin. 6 infr. leg. Aegyptii. 

157 lin. 15 leg. gerente, gestata- nunquam sunt. 

161 lin. g dele vocem phoenix. 

165 lin. 5 et sqq. De bestiis consecratis consule Mytho- 

logiae nostrae Vol. I. p. 475 seqq. edit. alter. 

165 lin. 8 infr. lege lugubrium caerimoniarum. 

166 lin. 10 infr. leg. qui propius pertineant. 

169 lin. 7 leg. Pythagoreorumque. 

170 lin, extrema leg. pepunpéivos. — 

175 lin. 16 leg. inferém praesides. 

180 lin, 11 infr. not. dele virgulam ante antiqua. 

182 lin, 11 infr. lege oríentem versus. 


Ibid. lin. 2 infr. lege exhibita. 


1111111111111111 


192 lin. 7 infr. not. sejunge et lege in sculptis. 

202 lin. 15 infr, not. leg. Haec illi. 

got lin. 11 infr. not. leg. opponere. 

206 lin, 6 infr. leg. desciscere. 

209 lin, 18 et 12 leg. magna quaevis. 

210 lin, 6 infr. not. interpone sai tov post Qsuríoov — 
211 lin, 34 infr. not. dele «$c ante evysedvntovst. 
219 lin, 35 infr. not. leg. illam deam. 

221 lin. 5 insere comma ante «d wad ca. 

225 lin, 18, Jeg. Ac sicut Aegyptii noctu. 

224 lin. 15. leg. naturalibus (physicis). 

226 lin. 12 infr. not. leg. amantibus. 

254 lin. 10 infr. not. lege: #w#vreoge, male. Origen. 


' 250 lin. 7 et 8 leg. variari, uti quidem. creditum, formam. 


251 lin. 18 et 19 leg. argumenta — sunt advecta. 

256 lin. 17 leg. Verum. 

260 lin. 4. 5. Philisous Philistus histerieus. De hac con- 
fusione vide Goollerum de situ et orjgine Syra: 
rum p. 110 seq«. 


262 lin. 15 leg. auguria capiant, nec. — 


263 lin. 4 leg. sapientis. 


271 lin. 5 leg. Oniam, — 
281 lin. 2 infr. lege venenato. 
284 lin. 8 infr. not. leg, a recentiorum. 


Pag. 


287 liu. 12 in not. leg. Is lacus; et proxime Hm. 35 leg. 
Rhinocolaram. 

age not. lin. 1 leg. xa? narefsaleusvey et in eadem nota 
lin. 6 repone binas virgulas ,,post æellams. 

252 lin. 18 leg. magnam partem terrae. 

296 Quae hoe loco de Typhonis specie ac forma disputavi, 
qualis quidem in aliquot anaglyphis templorum Ae- 
gyptiacorum exhibetur, ea hactenus emendanda sunt. 
Nam quas imagines ad unum fere omnes pro Ty- 
phoniis habuere magni operis editores Francogalli, 
earum nunc quidem nullus dubito partim ad Cabiros, 
Cnephum, Vulcanum reliquos pertinere. Tu vide 
quae posui in Mythologiae Vol. I. p. 530. 551 edit. 
alter. 


~ -297 not. l. s infra leg. Chemmin. 


| 
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332 lin, 14 dele cam ante infimae. 


556 lin. 19. 20 dele male repetitum &vacvoéyeas cun 
praemissà virgulà. 

241 lin. 8 leg. exhibent. 

546 lin. 2, 5 leg. moralem tesseram. 

551 lin. 16 leg. volucri. 


552 pagina media adde; : Nolo nunc quidem dicere de 
quatuor animalibus quae super throno comparent in 
vaticiniis; v. c. apud Ezechiel. I. 5— 14 et in Apoca- 
lypsi IV, 6. ad quem locum Persicarum illarum be- 
stiarum in anaglyphis Persepolitanis docte suos lecto- 
res commonefecit Eichhorn V. C. in Commentario I. 
p. 165. 

557 not. lin. 5 leg. protomas, 

56g lin. 6 leg. comparatae. 

575 not. ult, lin 4 infr. leg. Idem pag. 37. . 

579 lin. 3 leg. in hoc capitis exitu. 

584 lin. r leg. consimilia. 

$86 lin. 9 leg. tractatione. 

588 nota penultimä lin. 4 infr. leg. Videatur icon. 

594 in nota l. 5 infr, leg. grandius quiddam. 

595 lin. 9 leg. medium. 

498 lin, 5 leg. migrant, licet migrantur h. l. sic sati« 
tueri possis auctoritate exemplorum quae congessit 
Muncker. ad Hygin. p. 370 ed. Staver. 


599 lin. 5 leg. additam. 
402 lin. 24 leg. interpositus. 


Pag. 


E : 


405 not. prim, lin. 9 adde: Alii xaddatvoy youu malunt 
esse vel himmelblau, vel etahlblau. Hoc certum 
apud Jo. Lydum de mensib. p. 73. gevécove declarari 
esdneoBagevs. Tu confer. Schneideri Lex. in 
sadaives ed. tert. 

406 1. 12 infr. perspicuitatis caussá scrib. exorent in gra- 
tiam animae defuncti hominis. 

410 lin. 8. leg. quomodo ad terram, 

414 lin. 8 leg. sacratum. | 

415 lin. 15 leg. ornamentum. T 

419 not. prim. lin. 6 leg. retexam. ° 

422 lin. 6 infr. leg. alternas — vices, 

425 lin. penult. leg. Christ. Felix Baehr. 

458 lin. 7. Nemo non videt legendum esse H«qados. Cae- 
terum confer Scholiastam Platonis p. 75 eds Ruhnk. 

445 lin. 15 leg. Pskov. : 
ibid. lin. 8 infr. leg. égezPéos. 


Jn Praefatione pag. vr lin. 8 infr. dele comma inter: Heoataei 


et Milesii. 
Ibid. pag. vir lin. 4 infr. leg. contineretur. 
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